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nPEAMCJIOBME 



ripM cocTaBJieHHM Haeroflmero yne6HHKa aBTopcKHH kojijickthb 
hcxoahji M3 Tex 3aAan, KOTopbie CTaBHTCH nepeA KypcoM JiaraHCKoro 

H3bIKa Ha (J)aKyjIbTeTaX MHOCTpaHHblX H3bIKOB. JIaTMHCKMM H3bIK HB~ 
JIHtTCH 3#eCb CneUMaJlbHOH JIHHrBHCTHHCCKOH AMCUMnJIMHOM, npn- 

3BaHHOM He TOjibKO paciunpHTb o6in,ejiHHrBHCTHHecKHH Kpyrcoop 
yiamnxcH, ho h coAeiiCTBOBaTb Bbipa6oTKe y hhx HayMHoro noAxoAa 
k H3ynaeMOMy coBpeMeHHOMy HHOCTpaHHOMy H3biKy. CooTBeTCTBeH h o 
ochobhoh ynop npH npoxo*AeHHH Kypca aoji>kch 6biTb CAejiaH Ha 
ycBoeHHe (1) chctcmh jisthhckoh rpaMMaTHKH b conocTaBJieHHH c 
rpaMMaTHKOH H3yHaeMoro coBpeMeHHoro HHOCTpaHHoro «3biKa h (2) 
Heo6xoAHMoro jieKCHnecKoro MHHHMyMa, BKJHonaiomero b ce6a Han- 
6ojiee ynoTpe6HTejibHbie cjiOBa JiaraHCKoro H3biKa, npeHMymecTBeH- 
ho nenpoH3BOAHbie, flBjiaiomHecfl b to ace BpeMH oco6eHHO npoAyK- 

THBHblMH B o6pa30BaHHH CJIOBapHOIX) COCTaBa COBpeMeHHblX MHO- 
CTpaHHblX H3bIKOB H «HHTepHaUHOHaJlbHOH» TepMHHOJIOrHH. 

3Ta i^ejib npeAonpeAejineT xapaKTep yne6HHKa, b kotopom aBTO- 
pw CTpeMHJiHCb He TOJibKO coo6mwTb y4am,HMCH H3BecTHyio cyMMy 
npaBHJi, cocTaBJiHKDmHx ocHOBy JiaTHHCKOH rpaMMaTHKH, ho h o5t>- 

HCHHTb C HCTOpHHeCKOH TOHKH 3peHHH B03HHKHOBeHHe 3THX npaBHJi 
H COnOCTaBHTb HX, TAe 3TO B03MO>KHO, C aHaJIOrHHHblMH HBJieHHHMH 

b HOBbix H3biKax. ripn 3tom 6bijio npH3HaHO ijejiecoo6pa3HbiM co- 
cpeAOTOHHTb BHHMaHHe ynamnxcfl Ha Han6ojiee Ba>KHbix h cymecr- 

BeHHblX (})aKTaX HCTOpHHCCKOH (J)OHeTHKH, MOp(JX)JIOrHH H CHHTaKCH- 

ca, npeAOCTaBJiflfl cpaBHHTejibHO HeMHoro MecTa HCKJHoneHHHM h 
pco6en h octh m hjih ocTaBJiHH Hx BOBce 3a npeAejiaMH rpaMMaTHHe- 
ckoh Mac™ yne6HHKa. 

IlpH H3yMeHHH rpaMMaTHKH MO>KHO nOJIb30BaTbCfl OTAeJIbHblMH 

ee pa3AejiaMH b toh n oc ji e a OBaTe ji bH octh , b kotopoh pacnojio>KeH 
cooTBeTCTByiou^H h MaTepnaji b xpecTOMaTHH. TaK, npn oG-bacHeHHH 
genetivus possessivus npHBeAeHbi npHMepw, AOcrynHbie ynamnMca 
TOTnac nocjie ycBoeHHH I ckjiohchhh; b H3Jioa<eHHH (Jx)HeTHHecKoro 
npaBHJia nepexoAa KpaTKoro o b KpaTKoe u b kohchhom 3aKpbiTOM 
cuore npHBJieHenbi ya<e H3BecTHbie ynamHMCfl (jropMbi 3-ro ji. mh. 
m. TpeTbero cnpaaceHHH (mittunt) h nom. sing. II ckjiohchhh (lupus), 
a He cuoBa rana tempus hjih corpus. B HHTepecax CHCTeMaTHnecKoro 
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H3Jioa<eHHH rpaMMaTMKM KOCBeHHbiM Bonpoc o6-bHCHHeTCH HenocpeA- 
CTBeHHO nocne consecutio temporum. B npenoflaBaHHH, oAHaKO, npeA- 
CTaBJiHeTCH 6ojiee yAo6HbiM nocTeneHHoe o3HaKOMJieHMe ynainHxcfl c 
oTflejibHbiMH 3JieMeHTaMM, cocTaBJiflioiuMMM npaBMJio nocjieflOBaTejib- 
hoctm BpeMeH (cHanajia ut finale m objectivum, noTOM cum 
historicum, cum causale m, HaKOHeij, KOCBeHHbiM Bonpoc). XpecTOMa- 
tvlh paccHMTaHa Ha TaKOH ace nop^AOK npoxo>KAeHMH MaTepnajia; 
no3TOMy b rpaMMaTMHecKOii Macro ynoTpe6jieHMe BpeMeH npH cum 
historicum h cum causale H3Jio>KeHO HecKOJibKO noApo6Hee, neM 3T0 
noTpe6oBajiocb 6bi npH H3yneHHM rpaMMaraKH b CHCTeMaraHecKOM 
njiaHe. 

3aAanaMH npaKTHnecKoro Hcnojib30BaHHH rpaMMaraHecKOH Macro 
o6-bHCHHK)TCH h HeKOTopbie Apyrne «HenocjieAOBaTejibnocro» b ee 
H3Jio>KeHHH. 3HaneHHe BpeMeH HHAHKaTHBa, OTHOCflmeeca, CTporo ro- 
Bopa, k o6jiacTH CHHTaKcnca, coo6maeTCH b pa3Aejie Mop(jx)JiorHH 

npH 03HaKOMJieHHH C (|)OpMaMH 3THX BpeMeH. FIpH 06-bflCHeHHH 

rjiarojibHbix 4>opM oco6eHHO noApo6Ho paccMaTpHBaiOTCfl praesens h 
perfectum indicativi, Tax Kax hx TBepAoe ycBoeHHe HBJiHeTCH Heo6xo- 
AHMbiM ycjiOBHeM noHHMaHHH Bcex ocTanbHbix rjiarojibHbix 06- 
pa30BaHHH. JXjih HacTOHinero BpeMeHH Aae-rca nojmaH Ta6jiHija, yHH- 
TbiBaiomafl pa3JiHHHbie ranbi cnpflaceHHii; rjih Apyrnx BpeMeH ao- 

CTaTOHHO OrpaHHHHTbCH THnOBblMH o6pa3IjaMH C OTCblJIKOH ynamnx- 

ch k cboahoh Ta6jiHue rjiarojibHbix 4>ppM. 

Pacnojio>KeHHe MaTepHajia b AsaAuara ceMH pa3Aejiax xpeeroMa- 
thh noAHHHeHO nocTeneHHOMy npoxo>KACHHK) jiaraHCKOH rpaMMaTM- 
KM b ee pa3JiMHHbix acneKTax. KawcAbiM pa3Aeji nocBHineH o6bi4HO 
KaKOM-HM6yAb ochobhom TeMe no Mop(Jx)jiorMM rjiarojia mjim mmchm; 
nonyTHO coo6inaK)TCfl TaioKe Heo6xoAMMbie CBeAeHMH o CMHTaKCMce 
npocToro n pe ajio>kch vlh , o 3HaneHMM naAeaceH. Bo BTopoii nojioBMHe 
xpecTOMaTMM 6ojibuiee BHMMaHMe, ecTecTBe h h o, yACJineTCH CHHTaKCH- 
cy rjiarojia m cjio>KHoro npeAJioaceHHH. 

XpecTOMaTMM nocTpoeHa Tax, HTo6bi o6ecnenMTb ycBoeHMe rpaM- 
MaTM'iecKoro MaTepnajia b ochobhom m h AyKTM b h bi m nyreM: ot ot- 
AejibHbix H3biKOBbix <J)aKTOB ynainHecfl AOJi>KHbi 6biTb noABeAeHbi k 

06o6maK)IHMM BblBOAaM. H H Ay KTM BH bi M MCTOA OTHaCTM MCnOJIb3yeT- 

ch m b rpaMMaTMnecKOM Macro: cpaBHeHMe I m II ckjiohchmm iioabo- 

AMT K pa3JIMHeHMK) J\ByX TMnOB HOMMHaTMBa, HeoGxoAMMOMy 3aTeM 

npn o6-bHCHeHMM III - V ckjiohchmm* nocjie roro KaK M3yneHbi Bee 
n«Tb ckjiohchmm, xapaKTepH3yeTca cnereMa naAeatHbix OKOHMaHHH b 
qejiOM; o6-bflcneHHe ablativus absolutus onnpaeTCH Ha 3HaKOMCTBO c 

CMHTaKCMHeCKMMM (JtyHKIJHflMH a6jIHTHBa B C)6CTOflTeJIbCTBeHHOM 3Ha- 

hchmm; ynoTpe6jieHMe KOH-biOHKTMBa b npHAaTOMHbix npeAJioaceHHax 
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conocraBJifleTCH, rj\e bo3mo>kho, c ero 3HaneHHeM b He3aBMCMMbix 

UpCJXJIOTKCUVLHX. 

B Mop(jx)jiorHH rjiarojia cbqjxchuh o6o6maioinero xapaKTepa fla- 
iotch o6biHHO bo BBO^Hbix naparpa(J)ax Kaa<Aoro pa3Aejia (Hanp., 06- 
mHe cbcjxcuvlh o rciarojie, o CHcreMe nepc})eKTa); npeAnojiaraeTca, 
hto ynaiuMMCH, BepHyBiiiMCb k 3tmm naparpac})aM nocjie 6ojiee ^e- 
TajibHoro M3yMeHM« KOHKperabix (jjaKTOB, HaiiAeT b hmx nojie3Hoe 
noflBefleHMe MToroB. 

06-beM rpaMMaTMnecKoro MaTepnajia, cocraBjiflioinero coAep>KaHHe 
OTAejibHbix pa3AejiOB, HepaBHOMepeH. 3to Bbi3BaHO tcm, hto cocra- 
BMTejiM CTpeMMJiMCb k pacKpbiTHio b npeAeJiax pa3Aejia onpeAejieH- 
hoh TeMbi jiaTMHCKOM rpaMMaTHKH. BpeMH, Heo6xoAMMoe jxjih npo- 
xo^eHHH pa3HMHHbix pa3AejiOB, aoji>kho 6biTb pacnpeAejieHO b 3a- 
bmcmmoctm ot yneGHbix nJiaHOB b tom hjim mhom yneGHOM 3aBeAe- 

HMM. 

OnbiT npenoAaBaTejibCKOH pa6oTbi 3acTaBHJi ynacraHKOB aBTop- 
CKoro KOJiJieKTHBa o6paTHTb oco6oe BHHMaHHC Ha 3aKpenjieHMe cjio- 
BapHoro 3anaca. C 3tom ijejibio b ksdkaom pa3Aejie, HanHHan co bto- 
poro, BbiAejieHa rpynna 4>pa3 (ohh o6o3HaneHbi 6yKBOH A), b 

KOTOpyK) BKJHOHCHbl BCe CJIOBa, BXOAHlUHe B 06fl3aTeJIbHbIM JieKCMHe- 

ckmm MHHHMyM AaHHoro pa3Aena. Htchmc 3tmx (})pa3 b xa>KAOH 
CTyAeHnecKOM rpynne hbjihctch HenpeMeHHbiM ycjiOBHCM npM ca- 
mom orpaHHHeHHOM HHCJie nacoB, BbiAejineMbix na Kypc jiaTMHCKoro 
«3biKa, Tax Kan b npoTHBonojio>KHOM cjiynae cjiOBa H3 JieKCMHecKoro 
MHHMMyMa He nojiynaiOT npH 3ayHHBaHHH noAAep>KKH b npoHHTaH- 

HOM TeKCTC H3 4>pa3, BKJHOHCHHblX B nOApa3AeJl B, Bbl6op MO>KeT 

6biTb CAejiaH npenoAaBaTejieM b 3aBHCHMOCTH ot ycjiOBHH pa6oTbi. 
IlocjiOBHUbi h noroBopKH b o6ohx noApa3Aejiax BbiAejieHbi KypcH- 

BOM. 

Hto KacaeTca JieKCMHecKoro MHHHMyMa, to b hcm Be3Ae, rj\e B03- 
mo>kho, k jiaTHHCKHM cjiOBaM a^iotch jieKCHnecKHe napajuiejiH H3 
hobwx H3biKOB: T3KHM nyreM, c oahoh CTopoHbi, oGjiernaeTCH 3ano- 

MMHaHHC JiaTMHCKOM JieKCMKM, C APyTOM - 06-bHCHHK)TCfl CJIOBa JiaTMH- 

CKoro npoMCxo>KAeHMH b M3ynaeMOM CTyACHTaMM hobom H3biKe. ripn 
noA6ope noAoGHbix napajuiejien 6biJio npM3HaHO ijejiecoo6pa3HbiM 
BbiAejiMTb: a) cjiOBa o6mero HHAoeBponencKoro nponcxo>KAeHHH; 
6) hckohho (})paHuy3CKHe cjiOBa, npeACTaBjiHiomHe pe3yjibTaT Henoc- 

peACTBeHHOrO pa3BHTHfl JiaTMHCKOM JieKCMKM B TaJIJIMM, M MX npoH3- 
BOAHbie; B) 3aMMCTBOBaHMH BO $P aH Uy 3CK0M H3bIKe M3 JiaTMHCKOIX), 

CAejiaHHbie b 6ojiee no3AHMe nepMOAbi, m mx npoM3BOAHbie; r) 3aMM- 

CTBOBaHHfl M3 JiaTMHCKOIX) B pyCCKOM, aHTJIMMCKOM M HCMd^KOM H3bl- 

Kax. 
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B cooTBeTCTBMM c 3tmm cxeMa cjiOBapHOM cTSTbM b pa3Aenax 
jieKCMnecKoro MMHMMyMa MMeeT cjieAyioinHH bma: naTMHCKoe cjiobo, 
pyccKMM nepeBOA; 3a hmm b CKoGxax npHBOAflTcn nocne noMeTKM cp. 
(cpaBHM) MMeioinMecH MHAoeBponencKMe napajiJiejin 1 ; j\anee noj\ 
UM(})poM 1. a^iotch mckohho (^paHuyscKHe cjioBa, BbiAejieHHbie 
mpHcfrroM (mjim AenaeTCH nponepK, ecjiH TaKMx cjiob hct); ohm ot- 

AeJIHIOTCH OT 3aMMCTBOBaHMM TOHKOM C 3anflTOH; U0J\ IJHqbpOH 2. 
npMBOAHTCH 3aMMCTBOBaHMfl H3 JiaTblHH B APyn*X HOBblX H3bIKaX. 

06pa3eu: 

dfco, dixi, dictum, ere 3 roBopHTb, Ha3biBaTb (cp. clhzjl token 
3HaK, teach yMMTb; wm. Zeichen n 3HaK, zeigen noKa3biBaTb); 1. dire; 
dictionnaire m criOBapb, dicton m noroBopxa; 2. ahktop, ahkuhh, 
3AM kt; clhzju dictate AHKTOBaTb, dictionary cnoBapb; neM. Diktat n, 
Diktatur /, dichten coHMHHTb ctmxm. 

H3 3Toro npMMepa bmaho, hto aHrjiMMCKMe cjioBa token, teach m 
HeMeuKMe Zeichen n, zeigen hbjihiotch poACTBeHHbiMM jiaTHHCKOMy 
dfco m bocxoaht k o6meMy MHAoeBponeMCKOMy Kopnio; 4>paHu,y3CKoe 
dire bo3hmkjio M3 dicere b pe3yjibTaTe (J)OHeTMHecKMx npoijeccoB, 

MMeBllIMX MeCTO eil^e B HapOAHOM JiaTblHM Ha TeppMTOpMM TaJIJlMM, 

a dictionnaire m dicton hbjihiotch KHH>KHbiMH 3aMMCTBOBaHMHMM, 
CAenaHHbiMM b 6ojiee iio3ahhm nepMOA; pyccKMe, aHrjiMMCKMe m He- 
MeuKHe cuoBa npeACTaBjiaiOT co6om 3aHMCTBOBanHfl M3 JiaTblHM - jim- 
6o HenocpeACTBeHHO, jih6o nepe3 (J)paHi;y3CKHH, jih6o npM B3aHMHOM 

BJIHflHHH. Pa3yMeeTCH, HHCJIO nOA06HbIX 3aMMCTBOBaHHM B K3>KAOM 

cjiynae mo>kct 6biTb 3HaHMTejibHO yBejiMneHo; b3>kho HaTOJiKiiyTb 
Mbicjib ynamerocfl Ha AaJibHewmHe noMCKM. B HMCJie pyccKMx 3aMM- 
CTBOBaHMM, KaK npaBMJio, He npMBOAHTCH Te, KOTopbie oneBMAHbi 
6jiaroAap« noMemeHHbiM napajuiejiflM b Apyrux H3biKax. Tohho TaK 
ace cpeAM 3aHMCTBOBaHHH b 3anaAHoeBponeMCKMX H3biKax oGbinno He 
npMBOAHTCH Te, KOTopbie bolujih b pyccKMM H3biK. TaK, HanpMMep, 
cxyAeHT (J)aKyjibTeTa aHniHHCKoro H3biKa, naMAH b npwBeACHHOM cjio- 
BapHOM CTaTbe maroji dictate, 6e3 TpyAa noMMeT, hto cym,ecTBHTejib- 
Hoe dictation m pyccKMe cjioBa duKmawn, duKtnoeamb y duicmoGKa 
bocxoaht k oahoh m Tom ace jiaTMHCKOM ocHOBe; cTyA^HT HeMeijKoro 
4>aKyjibTeTa CTOJib >Ke jierxo ycTaHOBMT CBH3b Me>KAy dichten m 
Dichter, Diktatur m duKmamypa. 



PyccKoe cjiobo, nepeaaioinee 3HaHeHHe cooTBercTByiomero JiaTHHCKoro c/iOBa h 
MMeiomee k TOMy >Ke po^CTBeHHoe c hmm HHHoeBponeiicKoe nponcxo>KjieHMe, He noBTo- 
paeTCfl BCJiez* 3a noMerKOw cp., a BbiaejifleTCH iupM(J)TOM, Hanp.: nomen, fnis n hmh 
(cp. CLHtj\. name, neM. Name m) h t. n. 
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ripn ccbuiKax Ha mckohho 4>paHJ4y3CKHe cuoBa (JxnieTMHecKoe 

pa3BMTMe MX, 3a pejJKHMH MCKJIIOHeHMHMM, He o6l>flCHHeTCfl: 3TO BXO- 
AHT B KOMneTeHUHK) pOMaHCKOM (|)HJIOJIOrHH; npH 3aHMCTBOBaHHHX 
He yKa3bIBaK)TCH BpeMfl 3aHMCTBOBaHHH H C(X)6pa>KeHHH ((})OHeTHHe- 
CKHe, CTHJIHCTHHeCKHe H np.), no KOTOpbIM TO HJ1H HHOe CJIOBO OT- 

neceHO k 3toh KaTeropHH. B ocHOBy KJiaccHcjHiKaijHH b HameM yne6- 
HHKe nonoaceHa TpaKTOBKa 3Toro Bonpoca b 3THMOJiornHecKHx cjiOBa- 
pnx (J)paHi4y3CKOro H3biKa, b tom HHCJie Bloch O., Wartburg W. v. 
Dictionnaire etymologique de la langue frangaise, 2 me ed. (Paris, 1950). 

B 3aHMCTBOBaHHflX H3 JiaTHHCKOFO B pyCCKOM, aHTJlMHCKOM H He- 

MeuKOM A3biKax He ynHTbiBaeTca hh BpeMH 3anMCTBOBaHHH, hh ero 
hctohhhk; jxjih aurciHHCKOro h jxjih HeMeijKoro 3to MoaceT 6biTb h 
nenocpeACTBeHHO naTHHCKHH h 4>P aH Uy 3CKM w, jxjih pyccKoro - KaK Jia- 

THHCKHH, TaK H (J)paHUy3CKHH, HeMeiJ,KMH HJ1H KaKOH-JIH6o ApyrOH 

A3biK. YKa3aHHe 3thx CBH3eii npeBparano 6bi jieKCHnecKHH mhhh- 

MyM B HCTOpHKO-JIHHrBHCTHHeCKHH CJIOBapb Ha UHTU H3bIKax, HTO He 

bxoaht b 32many jjanHoro yneGHHKa. OcuoBHaa ijejib, KOTopyio npe- 
cjie,ayK)T jieKCHnecKHe napajuiejiH, - o6ecneHHTb bo3mo>kho 6ojiee co- 
3HaTe;ibHoe ycBoeHHe ynamnMHCfl Heo6xoAHMbix JiaraHCKHx cjiob m 

npOAyKTHBHblX 06pa30BaHHH OT HHX B HOBblX A3bIKaX. 

B 4-m H3AaHHH b rpaMMaranecKOH nacTH Ao6aBJieH nepeneHb 
marojiOB jieKCHnecKoro MHHHMyMa no ranaM o6pa30BaHHH nepcJ)eKTa 
(§ 464 - 471). B xpecTOMaraH nepecMOTpeH coeraB tckctob 3a cneT 

BBeAeHHH 60Jiee HHC})OpMaTHBHbIX OTpblBKOB. ripH OT6ope CBfl3HbIX 

TeKCTOB npeAnoMTeHHe 6biJio otasho TeKcraM, HanGojiee HacbimeH- 

HblM B CHHTaKCHMeCKOM OTHOUieHHH (ynOTpe6jieHHe KOHT^IOHKTHBa B 
CJIO>KHOnOAHHHeHHbIX npeAJ10>KeHHHX, HH(f)HHHTMBHbie H npHHaCT- 

Hbie o6opoTbi). TeKCTbi «noAroTOBKa k bohhc c rejibBeTaMH», «rio- 
xoa IJe3apfl b BpHTaHMK)» h otpwbok H3 LJnijepoHa nOABeprjiHCb 
6ojiee hjih Menee 3naHHTejibHOMy coKpameHHK) b npeAenax ya<e 
OToGpannbix rjiaB h b cba3h c 3thm - HeKOTopon aAanTaijHH. Co- 
CTaBMTejIH npH 3TOM HCXOAMJ1H M3 Toro, hto ycBoeHHe CTyAeHTaiyiH 
cthjih jiaraHCKOH xyAO>KecTBeHHOH npo3bi He HBJiaeTCH 3aAaneH a^h- 
Horo Kypca JiaTHHCKoro H3biKa: HTeHHe tckctob phmckhx aBTopoB He 
paccMaTpHBaeTCH b neM KaK caMoijejib, a Hcnojib3yeTca jxjih 3aKpen- 
jieHHH rpaMMaTHnecKoro m jieKCMnecKoro MaTepnajia. TeM He MeHee, 
no npocbGe npenoAaBaTejiefi m CTyAeHTOB b HacTOHinee H3AaHHe 

BKJlIOHeHbl CTHXH pHMCKHX aBTOpOB. 3aHOBO COCTaBJieH JiaTHHCKO- 
pyCCKHH CJIOBapb. 

B h acTOH njeM yMe6HHKe OTAejibHbie pa3Aejibi h bhaw pa6oTbi 
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BbinojmeHbi cjieflyiomHMH yn acTH m Ka m m aBTopcKoro KOJiJieKTMBa (no 
ajic})aBMTy): 

Kazan JO.M. - § 223 - 225; cocraBJieHHe pa3AejiOB «JIeKCHHecKHH 
MMHMMyM»; noA6op JiaTMHCKHx Bbi pa>Ke HHH M KpblJiaTblX CJIOB. 

Kau,Man H.JI. - nofl6op npo3aHnecKHX m CTMXOTBopHbix tckctob 
Ajih xpecTOMaTMM; aAarmijHfl TeKCTa «rioAroTOBKa k bohhc c rejibBe- 
TaMM»; cocTaBJieHMe pa3AejiOB «JIeiccHHecKHM mmhmmym» m jiaTMH- 
CKO-pyccKoro cjiOBapa. 

JIuQwun M. A. - § 112 - 135, 226 - 235, 272 - 278, 338, 340 - 353, 
406 - 416, 430, 460 - 463; no#6op (J)paHuy3CKMX jickchhcckhx napajuie- 
jieM; noA6op tckctob xpecTOMaTMH. 

Jlododa B.H.-% 8- 16, 285 - 291, 295 - 337, 354 - 355; cbcachmh 
3TMMOJiorHHecKoro xapaKTepa b jiaraHCKO-pyccKOM cjioBape. 

noKpoeacasi 3. A. - § 136 - 153, 236 - 269, 356 - 376, 451 - 459, 
468 - 476; no#6op aHrciHMCKHX h hcmcijkhx jickchhcckhx napajuie- 
jiew; cocTaBJieHMe ynpaaoieHHH k pa3AejiaM X- XXVII; aAarmijHfl 
TeKCTa «rioxoA LJe3apfl b EpHTaHHK)». 

CaeyKoea B.fl.-§ 377 - 392, 417 - 429, 431-450; nOA6op tckctob 

AJIH XpeCTOMaTHH. 

CoKOJioea T.M. - § 179- 183, 203 - 204, 214 - 216, 393 - 405. 

XodopKoectcax B.B. -§ 279 - 284. 

Ulonuna H.P. - noASop tckctob jxjih xpecTOMaraH. 

Xpxo B.H. -§1-7, 17- 111, 154- 178, 184 - 202, 205 - 213, 
217 - 222, 270 - 271, 292 - 294, 339, 464 - 487; cocraBJieHHe , ynpaaaie- 
hhm k pa3AejiaM I - IX; noA6op tckctob j\nn xpecTOMaTMM; aAanTa- 
i\vlh TeKCTa «PacnpaBa Beppeca c KOMaHAnpaMM Kopa6jieM». 



KPATKME CBEflEHHfl M3 MCTOPHM JIATHHCKOrO 5I3WKA 



§1. JTaTMHCKMM H3bIK npHHa^JlOKHT K HHCJiy M H A O- 
eBpOneMCKMX H3bIKOB, K KOTOpbIM OTHOCflTCH TaiOKe H3bIKH CJia- 

BHHCKMe, 6ajiTMMCKMe, repMancKMC, HHAHMCKMe, HpaHCKMe, ApeBHe- M 
HOBorpenecKHM m APyrne. BMCCTe c apcbhhmh occkmm m y m 6 p- 

CKMM H3bIKSMM JiaTMHCKHH COCTaBJIHJI H Tel JI M H C Ky K) BCTBb HHAO- 

eBponeMCKOM ceMbM H3biKOB. B nponecce MCTopHnecKoro pa3BHTHH 
ApeBHeii HTajiHM jiaraHCKHH jomk BbiTecHMJi Apyrwe MTajiMMCKMe 
«3biKM m co BpeMeHeM 3aHflJi rocnoACTByioinee nojiOKeHne b 3anaA- 
hom CpeAM3eMHOMOpbe. 

CpaBHMTeJIbHO-HCTOpHHeCKHM H3yHCHMeM BblflBJICHbl CBH3H, Cy- 
U^eCTByiOLUHe MOKAy JiaTHHCKMM H3bIKO\J OCTcUlbHblMH H3bIKaMH 

MHAoeBponeiiCKOH ceMbH. JtoKa3aHO nponcxo>KACHHe HHAoeBponen- 

CKMX A3bIKOB QT OAHOrO A3bIKa-OCHOBbi; HeCOMHCHHafl o6lHHOCTb Ha- 

tjihaho npocjie>KHBaeTC5i xoth 6bi npn conocTaBJieHMH p^Aa cjiob, 

BXOAHIUHX B OCHOBHOM CJIOBapHbIM COCTaB JiaTHHCKOIX) H HOBblX eB- 

ponencKHx H3biKOB. CpaBHHM, HanpHMep: 



nam. 




pyccK. 


H€M. 


CLHZJL 


frater 


6pam 


6paT 


Bruder 


brother 


mater 


Mamb 


MaTb 


Mutter 


mother 


mors 


CMepmb, ocHOBa 


MepTBbIM 


Mord 


murder 




mort- 




morden 




tres 


mpu 


TpM 


drei 


three 


est 


ecmb - 3-e. ji.eA. h. 


ecTb 


ist 


is 




rciarojia dumb 









§ 2. B MCTOpMHeCKOM pa3BMTMM JiaTHHCKOIX) H3bIKa OTMCHaeTCfl 

HecKOJibKO 3TanoB, xapaKTepHbix c tohkh 3peHH« ero BHyrpeHHeH 

3BOJH01JHH H B3aHMOACHCTBHH C APy™MH H3bIKaMH. 

B Hanajie I TbiCHnejieTHH ao Hauien 3pw Ha jiaraHCKOM «3biKe 
(lingua Latina) roBopnJio nacejieHHe He6ojibuiOH oGjiacTH JIaijHH 
(Latium), pacnojioaceHnon Ha 3anaAe cpeAHeii Mac™ AneHHHHCKoro 
nojiyocTpoBa, no HH>KHeMy TeneHHio Tn6pa. IlJieMfl, HacejiHBiuee 
JIaqHH, Ha3biBajiocb jistmhsmm (Latini), ero H3biK - ji aT hhc- 
khm. UeHTpoM 3toh o6jiac™ CTaji ropoA Pmm (Roma), no hmchh 
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Koroporo o6-beflHHHBiiiHecfl BOKpyr Hero HTajiHHCKHe njieMeHa CTauiM 
Ha3biBaTb ce6a pHMJiHHaMH (Romani). 

HaH6ojiee paHHMe nMCbMeHHbie naMHTHHKH JiaTMHCKoro H3biKa, 
KOTopbiMM Mbi pacnojiaraeM, bocxoaht npeAnojioatHTejibHO k KOHuy 
VI - Hanajiy V bckob ao h.3. 3to - HaH^eHHan b 1978 r. nocBHTH- 
TejibHan HaAnncb H3 flpeBHero ropoAa C a t p m k a (b 50 km k iory 
ot PMMa), AaTMpyeMan nocneAHHM AecHTHJie™eM VI b. ao h.3., m 
OTpbiBOK caKpajibHOM HaAnHCH Ha o6;iOMKe nepHoro k a m h h 
(HaHAeH b 1899 rofly npn pacKonKax phmckoto (|)opyMa, othochtch 
npHMepHO k 500 ro^y j\o h.3.). K ApeBHHM naMHTHHKaM apxan- 

MeCKOH JiaTblHH OTHOCHTCH TaiOKe flOBOJIbHO MHOrOHHCJieHHbie 

HaArpo6Hbie HaAnHCH h o(f)HUHajibHbie AOKyMeHTbi cepeAHHbi 
III-Hanajia II b. ao h.3. (h3 hhx HaH6o;iee H3BecTHbi 3nHTa(J)HH 

PHMCKHX nOJIHTHHeCKHX fleJITeJieft ClJHnHOHOB H TeKCT CeHaTCKOIX) 

ncx:TaHOBjieHH5i o CBHTHJiHinax 6ora Baxxa). YKa3aHHbie hctomhhkh 
AaiOT 6oraTbift MaTepnaji j\nn BOCCTaHOBjieHHH (Jx)HeTHHecKoro CTpoa 

ApeBHeHHierO JiaTHHCKOIX) H3bIKa H J\JIH nOHHMaHHH npOHCXOAHBUJHX 

b HeM npoi;eccoB. 

KpynHeftiuHM npeflCTaBHTejieM apxaHnecKoro nepHOAa b o6jiac™ 
jiHTepaTypHoro »3biKa HBjiaeTCfl ApeBHepHMCKHH KOMeflHorpa^) 
IIJiaBT (ok. 254- 184 ao h.3.), ot KOToporo j\o Hamero bpcmchm 
AOUIjio 20 KOMeflHH uejiHKOM h OflHa - b OTpbiBKax. CjieflyeT, Bnpo- 

HeM, 3aMeTHTb, HTO CJIOBapHblH COCTaB KOMeAHH IljiaBTa H (})OHeTH- 

neCKHH CTpoft ero »3biKa yace b 3HaMHTejibHOH Mepe npH6jiH>KaK)T- 
ca k HopMaM KJiaccHMecKOH JiaTblHH I b. ao h.3. -Hanaua I b. 

H.3. 

Hoj\ TepMHHOM «KJiaccHMecKaH jiaTbiHb» noApa3yMeBaeTCH jihtc- 

paTypHblH H3bIK, AOCTHnilHH HaH60JlbUieH Bbl pa3HTeJI bHOCTH H CHH- 
TaKCHMeCKOH CTpOHHOCTH B np03aHMCCKHX COMHHCHHHX LjHljepOHa 

(106 - 43 ao h.3.) h L(e3apfl (100 - 44 ao h.3.) h b no3THnecKHX 
npoH3BeAeHHHx BeprHJiHfl (70-19 ao h.3.), Topaunn (65-8 
AO h.3.) h Obhamh (43 ao h.3. -18 h.3.). JIaTHHCKHH jiHTepaTyp- 

HblH H3bIK HMeHHO 3T0F0 nepHOAa CJiy>KHT npeAMCTOM H3yHeHHH B 

HauiHx BbicuiHx yne6Hbix 3aBeAeHHHx. 

Ot KJiaccHMecKOH JiaTblHH npHHHTO oTJiHHaTb H3biK pHMCKOH xy- 
AoacecTBeHHOH jiHTepaTypbi TaK Ha3biBaeMoro nocjieKJiac- 
CHMecKoro nepHOAa, xpoHOjiorMnecKH coBnaAaiomero c nepBbiMH 
AByMH Be k a mm Hamero jieTOCMHCJieHHH (TaK Ha3biBaeMaa 3noxa 
«paHHeH HMnepHH»). JJefiCTBHTejibHO, H3biK npo3aHMecKHX nncaTejieH 
h no3TOB 3Toro BpeMeHH (CeHeKa, Tai;HT, K>BeHaji, MapijHaji, Any- 
Jieft) OTjiHMaeTCH 3HaMHTejibHbiM CBoeo6pa3HeM b Bbi6ope CTHJieBbix 
cpeACTB; ho TaK KaK Bbipa6oTaBuiHecH b TeneHHe npeAuiecTByioii;Hx 
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CTOJieTMH HOpMbI rpaMMaTHHeCKOID CTpOH JiaTMHCKOIX) H3bIKa He 

HapyiuaiOTCH, yKaaaHHoe aejieHHe jiaTMHCKoro H3bixa Ha «KJiaccHHe- 
ckmh» m «nocjieKJiaccHHecKHM» MMeeT CKopee jiHTepaTypOBeanecKoe, 
neM jiMHrBMCTHHecKoe 3HaneHHe. 

B KanecTBe OTjjejibHoro nepnoaa b hctophm JiaTMHCKoro H3biKa 
BbiAejineTCH TaK Ha3biBaeMan no3^HHH jiaTbiHb, xpoHOJiorHHe- 

CKMMH ipaHHUaMH KOTOpOM HBJIHIOTCfl III - VI bb. - 3noxa n03fl- 

Hen MMnepHH h bo3hhkhobchh5i, nocjie ee najjeHHfl, BapBapcKHX ro- 
cyflapcTB. B npoH3Be^eHHHx nncaTejien 3toh nopbi - npeHMymecT- 

BeHHO MCTOpHKOB M XpHCTHaHCKHX 6orOCJIOBOB - HaXOJJHT MCCTO yace 

MHome MopcjxwiorHHecKHe h CMHTaKCMHecKMe hbjichhh, noflroTOBJia- 

K)ii;He nepeXOJX K HOBbIM pOMaHCKHM H3bIKaM. 

§ 3. IlepMOA (Jx)pMHpOBaHHH h paci^BeTa KJiaccHnecKoro jiaTHH- 
CKoro H3biKa 6bui CBH3aH c npeBpaiueHHeM PHMa b KpynHeniuee pa- 
6oBJiawejibMecKoe rocyaapcTBO CpeflH3eMHOMOpba, noflHHHHBiuee 
CBoeM BjiacTH o6niHpHbie TeppHTOpMH Ha 3aname h ioro-BOCTOKe Eb- 

ponbl, B CeBepHOH A($)pHKe H MaJIOH A3HH. B BOCTOHHblX npoBHH- 

ijhhx pHMCKoro rocyjjapCTBa (b TpeuHH, Majiofi A3hh h Ha ceBep- 
hom no6epe>Kbe A(})pHKH), r#e k MOMeHTy 3aBoeBaHHH hx phmjih- 
naMH 6biJiH uihpoko pacnpocTpaHeHbi rpenecKHH H3biK h bmcoko- 
pa3BHTan rpenecKafl KyjibTypa, JiaTHHCKHH H3biK He nojiynnji 6ojib- 
uioro pacnpocTpaHeHHH. HHane o6ctohjio jxcjio b 3anaAHOM CpeflH- 

3eMHOMOpbC 

K KOHUy II B. flO H.3. JiaTHHCKHH H3bIK rOCnOflCTByeT He TOJIbKO 

Ha Been TeppHTOpHH UrajiHH, ho b KanecTBe (x})Hi;HajibHoro rocy- 
flapcTBeHHoro «3biKa npoHHKaeT b noKopeHHbie pHMJiHHaMH o6jiacTH 
IlHpeHeHCKoro nojiyocTpoBa h HbiHeuiHen k»khoh OpaHijHH. Hepe3 

PHMCKHX COJl^aT H TOpiDBLjeB JiaTHHCKHH H3bIK B CW pa3It)BOpHOH 

4>opMe HaxoflHT AOCTyn b Maccw MecTHoro HacejieHHH, flBjiancb o#- 
hhm H3 Han6ojiee 3<txf)eKTHBHbix cpe^CTB poMaHH3ai;HH 3aBoeBaH- 

HblX TeppHTOpHH. IlpH 3TOM HaH6oJiee aKTHBHO pOMaHH3yK)TCH 6jIH- 

>KaHiuHe cocejjn phmjihh - KejibTCKHe njieMeHa, npoaaiBaBiHHe b 

TaJIJIHH (TeppHTOpHH HblHeiHHHX OpaHIJHH, BejIbrHH, OTHaCTH Hh- 

flepjiaH^OB h UlBenuapHH). IloKopeHHe pHMJiHHaMH TajuiHH Hana- 
jiocb eme bo BTopon nojiOBHHe II b. j\o h.3. h 6biJio 3aBepiueHO b 
caMOM KOHi;e 50-x roflOB I b. ho h.3. b pe3yjibTaTe jyiHTejibHbix 
BoeHHbix jjencTBHH uoj\ KOMaHflOBaHHeM K)jihh L(e3ap5i (rajuibCKHe 
bohhw 58 - 51 it.). Torfla xce phmckhc BOHCKa bxojjht b TecHoe co- 
npHKOCHOBeHHe c repMaHCKHMH njieMeHaMH, o6HTaBiHHMH b o6ihhp- 
hwx panoHax k BOCTOKy ot PeiiHa. IJe3apb coBepiuaeT TaioKe flBa 
noxojja b BpHTaHHK), ho 3th KpaTKOBpeMeHHbie 3Kcne#HijHH (b 55 h 
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54 rojjax) He hmcjih cepbe3Hbix nocjiejjCTBHH jyia othouichhm mok- 
j\y pHMJiHHaMH m 6pHTaHi;aMH (KejibTaMM). TojibKO cnycra 100 JieT, 
b 43 r. H.3., BpMTaHMH 6biJia 3aBoeBaHa phmckhmm BOHCKaMH, 
KOTopbie HaxoflHJiMCb 3jjecb ao 407 r. TaKMM o6pa30M, b TeneHHe 
npMMepHO nHTM ctojicthh, flo naAeHMH Phmckoh MMnepHM b 476 r., 
njieMeHa, HacejiaBiuHe TajuiHio m EpHTaHHK), a TaioKe repMaHijbi 
HcnbiTbiBaiOT CMJibHeMUjee B03fleHCTBHe jiaTMHCKoro H3biica. 

§4. JiaTHHCKHH H3bIK B CTO HapOAHOH (pa3IX)BOpHOH) pa3HOBHfl- 

hoctm - TaK Ha3biBaeMa5i ByjibrapHaa (b 3HaneHHH - HapoflHaa) 

JiaTblHb - HBHJICfl H3bIKOM-OCHOBOM flJIH HOBblX HaiJHOHaJIbHblX H3bl- 
KOB, 06'beflHHfleMbIX nOfl o6m,HM Ha3BaHMCM pOMatiCKHX. K HMM 
npMHaAJIOKaT HTajIbJIHCKHM H3bIK, C03AaBlUMHCH Ha TeppHTO- 

pHH AneHHHHCKoro nojiyocTpoBa b pe3yjibTaTe HCTopHnecKoro H3Me- 
hchhh JiaTMHCKoro «3biKa, $paHi;y3CKHH h n p o b a h- 

CaJIbCKHH H3bIKH, pa3BHBUIHeC« B 6bIBUieH TaJIJIHH, HCnaHCKHH 

h nopTyrajibCKHH-Ha FlHpeHeHCKOM nojiyocTpoBe, p e t o- 

pOMaHCKHH -Ha TeppHTOpHH pHMCKOH KOJIOHHH PeiJHH (b HaCTH 
HblHCUIHCH IllBeHL^apHH H B CeBepO-BOCTOHHOH HTaJIHH), p yM bl H - 
CKHH-Ha TeppHTOpHH pHMCKOH npOBHHIJHH flaKHH (HblHeillHflfl 
PyMblHHH), MOJIflaBCKHH H HeKOTOpbie flpyTHe. 

ripH 06lHH0CTH npOHCXOK^eHHH pOMaHCKHX H3bIKOB MOKfly HH- 
MH B HaCTOHU^ee BpeMfl HMdOTCH H 3HaHHTeJIbHbie pa3JIHHHfl. 3to 
o6*bfl CHH CTCH TCM, MTO JiaTHHCKHH H3bIK npOHHKaJI Ha 3aBOCBaHHbie 

TeppHTOpHH Ha npoTH>KeHHH uejioro pa^a bckob, b TeneHne koto- 
pwx caM oh KaK «3biK-ocHOBa HecKOJibKO BHflOH3MeHHJica h BCTynaji 

B CJIOKHOe B3aHMOfleHCTBHe C MeCTHblMH nJieMCHHblMH H3bIKaMH H 

jjnajieKTaMH. H3BecTHbiH OTnenaTOK Ha B03HHKaBuine pojjCTBeHHbie 

pOMaHCKHe H3bIKH HaJ10>KHJIO TaiOKe pa3J!HHHe B HCTOpHHeCKOH 

cyflb6e TeppHTopHii, Ha KOTopbix ohh (Jx)pMHpoBajiHCb b TeneHHe 
^jiHTejibHoro BpeMeHH. 

TeM He MeHee Bee poMaHCKHe h3wkh coxpaHHiOT b CBoen jickch- 
Ke, a TaioKe, xoth h b 3HanHTejibHO MeHbiueii CTeneHH, b Mopc|x)jio- 

IHH JiaTHHCKHe MepTbl. fljlfl npHMepa B03bMeM H3 pOMaHCKHX H3bl- 

kob HaH6ojiee H3BecrabiH y Hac <J>paHuy3CKHH. B o6jiac™ jickchkh 
AOCTaTOMHO cpaBHHTb JiaTHHCKHe cjiOBa mater, frater, causa, grandis, 
centum, mille, vincere, sentire c 4>paHi;y3CKHMH mere, frere, cause, 
grand, cent, mille, vaincre, sentir, hmcioiuhmh to ace 3HaneHHe, mto h 
b JiaTHHCKOM. rjiarojibHaa CHCTeMa 4>paHU,y3CKoro H3biKa npeAcraB- 
jiaeT flajibHenuiee pa3BHrae (Jk>pm rjiarojia, HaMeHaBiiieeca yxce b 
HapoAHOii jiaTbiHH. B nepnofl <Jx>pMHpoBaHHH 4>paHijy3CKoro jihtc- 
paTypHoro H3biKa Ha Hero OKa3aji CHJibHoe bjihhhhc JiaTHHCKHH chh- 
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TaKCMC, nojj B03fleMCTBHeM KOToporo c4x)pMMpoBajiMCb bo 4>paHuy3- 
ckoh rpaMMaTMKe npaBMjia coniaeoBaHHfl m nocjiejjOBaTejibHOCTH Bpe- 
MeH (concordance des temps), o6oco6jieHHbie npHHacTHbie 

KOHCTpyKIJHH, MH(J)MHMTMBHbie oGopOTbl. 

§5. IloribiTKM pHMJiHH no^MMHMTb ce6e repMaHCKwe njieMe- 
Ha, HeoflHOKpaTHO npeflnpMHHMaBiuMecH Ha pyGeace I b. j\o h.3. h I 
b. H.3., He HMejiM ycnexa, ho 3KOHOMHHecKHe cbjhh pMMJiHH c rep- 
MaHijaMH cymecTBOBajiM jyiHTejibHoe BpeMa; ohm iiijih npeHMymeer- 

BeHHO Mepe3 pHMCKHe KOJIOHHH-rapHM30HbI, paCnOJIOXCeHHbie BJJOJIb 

PeMHa m HyHan. 06 3tom HanoMMHaiOT Ha3BaHH5i hcmcijkhx ropo- 
AOb: Koln (m3 nam. Colonia nocejieHMe), Koblenz (m3 jiam. 
Confluentes, 6yKB. «CTeKaioii;Hec5i» - Ko6jieHu, pacnojioaceH y CTene- 
hhh Mo3ejiH c Pchhom), Regensburg (m3 jiam. Regina castra), BeHa 
(h3 Vindobona) h j\p. JiaTHHCKoro npowcxoacfleHHfl b cobpcmchhom 
HeMeuKOM 5i3biKe cjiOBa Wein (m3 nam. vinum), Rettich (m3 jiam. 
radix - KopeHb), Birne (m3 nam. pirum) h ap., o6o3HanaK)ii;Me npo- 

flyKTbl pHMCKOIX) CeJIbCKOIX) X03HMCTBa, KOTOpbie BbIB03HJIH 3a PeMH 
pHMCKHe KynUbl, a TaiOKe TepMHHbl, OTHOCHIUHeCH K CTpOHTeJIbHOMy 

flejiy: Mauer (h3 jiam. murus - KaMeHHaa CTeHa, b otjihhhc ot repM. 
Wand - njieTeHb), Pforte (h3 nam. porta), Fenster (m3 nam. fenestra), 
Strasse (h3 jiam. strata via, t. e. «MomeHaa flopora») h MHorae Apy- 
rMe. 

§6. B BpMTaHHH HaH6ojiee apcbhhmh cjie^aMM jiaTHHCKoro 
H3biKa hbjihiotch Ha3BHHMH ropoflOB c cocTaBHOM MacTbio -Chester, 
-caster hjim -castle ot nam. castra BoeHHbiH Jiarepb m castellum 
yxpenjieHHe, foss- - ot fossa pOB, col(n) - ot colonia nocejieHMe. Cp.: 
Manchester, Lancaster, Newcastle, Fossway, Fossbrook, Lincoln, 
Colchester. 

3aBoeBaHMe BpMTaHHH b V - VI bb. repMaHCKHMH njieMeHaMH 

aHrJIOB, CaKCOB H IOTOB yBCJIHHHJIO HHCJIO JiaTHHCKHX 3aHMCTBOBa- 

hhh, ycBoeHHbix GpHTaHCKHMH njieMeHaMH, 3a cneT cjiob, y>Ke boc- 
npHHHTbix repMaHuaMH ot phmjihh. Cp.: nam. vinum, neM. Wein, 
amn. wine; nam. strata, neM. Strasse, amn. street; nam. campus - no- 
jie, neM. Kampf, amn. camp. 

§ 7. 3HaneHHe JiaTHHCKoro «3biKa jyia nocTeneHHoro h jyiHTejib- 
Horo c{x)pMHpOBaHHH hobwx 3anaAHoeBponeHCKHx H3biKOB coxpaHHeT- 
ca h nocjie naAeHHH 3anaflHOH Phmckom HMnepHH (Tpa#HU,HOHHaH 
jjaTa - 476 r.). JlaraHCKHH H3biK npoaojiacaji ocraBaTbca H3biKOM rocy- 
flapcTBa h uiKOJibi b paHHe(|)eoflajibHOM OpaHKCKOM KopojieBCTBe 
(o6pa30Bajiocb b KOHije V Bena), norjioraBiueM 3HaHHTejibHyio nacrb 
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TeppMTopMM 3anamHOM Phmckom MMnepMM; 4>paHKCKoe rocyjjapcTBO, 
CTaBiuee HMnepweH (Kapji Bcjihkhm npHHHJi b 800 rojjy TMTyji hm- 
nepaTopa), pacnajiocb b cepejjHHe IX BeKa (b 843 rojjy) Ha caMOCTon- 
TejibHbie rocynapcTBa 3anaAHOM EBponbi - HTajiMK), OpaHijHK) h 
TepMaHMK). OrcyTCTBMe b stmx rocyaapcTBax b TeneHHe HecKOJibKMx 
CTOJieTMM Hai^MOHajibHbix JiHTepaTypHbix H3biKOB 3acTaBJi«Jio npn6e- 

raTb B CHOUieHHHX MOK^y HMMH K IIOMOIHH JiaTHHCKOIX) H3bIKa. Ha 
npOTH>KeHMM BCeX CpeflHHX BCKOB M n03>Ke JiaTHHCKMH H3bIK HBJIfleT- 
Cfl H3bIKOM KaTOJIHMeCKOM LjepKBH. 

HcKJiiOMMTejibHa pojib KJiaccHnecKoro jiaTMHCKoro H3biKa b anoxy 
Bo3po>KfleHMH (XIV - XVI Bexa), Korjja ryMaHHCTbi, GbiBiune 
npejxcTaBHTejiHMH nporpeccHBHoro TeneHMH b paHHen 3anaAHoeBpo- 
ncHCKOH 6yp>Kya3HOH KyjibType, npoaBJiHJiH orpOMHbiM MHTepec k 
aHTMHHOM KyjibType h Kor#a nHcaTejin, nojib3yncb jiaTHHCKMM H3bi- 

KOM, CTpeMMJIHCb nOflpSDKaTb aHTMHHbIM o6pa3ljaM, OC06eHHO H3bIKy 

LjHuepoHa. JJjih npHMepa aocTaTOHHO Ha3BaTb HMCHa nncaBiuHx Ha 
jiaTHHCKOM H3biKe ToMaca Mopa (1478 - 1535) b Ahtjihh, 
3pa3Ma PoTTepflaMCKoro (1466 - 1536) - b rojuiaHjjHH, 
ToMMa30 KaMnaHejuibi (1568 - 1639) - b HrajiMH. 

JIaTMHCKHH H3bIK CTaHOBHTCH B 3TOT nepHOfl Ba>KHeHHJHM CpeflCT- 

bom MOKAyHapoflHoro KyjibTypHoro m HayMHoro o6meHHH. 

MHoroBeKOBoe pacnpocTpaHeHHe JiaTMHCKoro «3biKa Bbi3biBajio 
Heo6xoAHMOCTb ocHOBaTejibHoro H3yHeHHH ero b uiKOJiax, coeraBjifl- 
jiHCb cjiOBapH, H3AaBajiHCb nepeBOflbi m nojjcrpoH h h km (yne6Hbie no- 

C06*Ifl C nO^CTpOMHblM, CJIOBO B CJIOBO, nepeBOflOM JiaTHHCKOIX) TCK- 
CTa, C npHMCMaHHHMH H pa36opOM BCeX CJIOB); 3TO TaiOKe COAeHCTBO- 
BajIO npOHHKHOBeHHK) COOTBeTCTByiOmeH JiaTHHCKOM JICKCMKM B HO- 

Bbie 3ana^HoeBponeMCKHe H3MKH. HanpMMep, jiaTMHCKne cjiOBa M3 
o6jiacTM o6pa30BaHH« m uikojim: magister nacmaeHu/c, ynumejib, 
schola lutcojia, tabula docKa, - bouijih b coBpeMeHHbie xcMBbie h3l>ikh 
b BHjje amjL master, school, table m mm. Meister, Schule, Tafel. Jia- 
TMHCKoro npoMCxo>KAeHMH neM. schreiben, Schrift (m3 scribere nucamb, 
scn'ptum HanucanHoe). Ha aHrJiMMCKMM H3biK jiaTMHCKan jiCKCMKa 
OKa3ajia cymecTBeHHoe bjihhhhc nepe3 <J)paHi;y3CKHH bcjicjjctbhC 3a- 

BOeBaHHH AhTJIMM B XI BeKe <J)paHIjy3CKHMH HOpMaHHaMM (HOpMaH- 

A^mh) 1 . Cp. amju noble, victory, art, colour c nam. nobilis, victoria, 



HopManHbi («ceBepHbie ;iioam») 
CTpaH. B Hanajie X BeKa ohm 3axBaTmiM 
uiyio no3TOMy Ha3BaHMe HopMaHjiHM, n 
KyjibTypbi. 



- ceBeporepMaHCKHe ruieMeHa CKaH/iHHaBCKHX 
ceBepo-3anaflHyio o6;iacTb <t>paHUHM, nojiyMHB- 

CT3JIM HOCHTeJIflMH (f)paHUy3CKOH (f)eOflaJlbHOH 



14 



ars, color. Mnoro 3aHMCTBOBaHMM GbiJio CflejiaHO aHrjiHHCKHM H3bi- 

KOM B 3nOXy B03POKACHHH M HenOCpeACTBeHHO M3 JiaTHHCKOrO. 

BnjiOTb XVIII BeKa jiaraHCKHH H3biK ocraBajicn H3biKOM j\wii- 

JlOMaTMH H MOKAynapO^HblM H3bIKOM HayKH. B HaCTHOCTM, Ha jia- 

thhckhm H3biK 6biji b XII b. nepeBeAeH c apa6cKoro «KaHOH BpaneG- 
hoh HayKH» BejiMKoro cpeAHeBeKOBoro 3Hu,MKJionejXMCTa A b h u, e h- 
h bi (A6y Ajih H6h CnHa); b jiaTHHCKOM nepeBo^e craji b 1503 r. 
ujMpoKO M3BecTeH b EBpone OTMeT AMepHro BecnynnH 06 ot- 
KpbiTMH «HoBoro CBeTa»; Ha JiaTHHCKOM H3biKe codaBJieH nepBbiH 

AOKyMCHT B HCTOpMH pyCCKO-KHTaMCKMX OTHOUICHHH - M3BeCTHbIM 

HepMHHCKHH floroBOp 1689 r. rio-jiaTbiHM nncajiH cbom cohh- 

HCHHfl rOJlJiaHJXCKHM (})HJ10CO(}) Cll H H03H (1632 - 1677), aHTJIMM- 

ckhm yneHbiw HbioTOH (1643- 1727), JIomohocob (1711- 1765) 
h MHorne Apyrwe. B nocjie^HHe rojjbi b CTpaHax 3anawHOii EBponw 

H K)>KHOM AMepHKH B03HHKJI0 ABH>KeHHe 3a MCnOJIb30BaHMe JiaTMH- 

CKoro H3biKa b KanecTBe MOKAyHapoAHoro H3biica HayKM. CoeroHJiocb 

HeCKOJlbKO KOHrpeCCOB C03AaHH0H AJIH 3T0M IjeJIH MOKAyHapOAHOM 

opraHM3ai;HM, BbixoAHT cneijHajibHbiH xypHan. 

HaKOneu, JiaraHCKHM H3biK HapHAy c ApeBHerpenecKHM c a^bhhx 
nop ao HacTonmero BpeMeHH cjiy>KHT mctohhhkom jijih o6pa30BaHHa 

MOKAyHapOAHOM 06m,eCTBeHH0-n0JlHTMHeCK0M M HayMHOH TepMMHOJIO- 

rwH. Tax, b pyccKHM h Apyrne eBponeMCKwe H3biKM bolujih MHorwe 
cjioBa jiaTHHCKoro npOHCxo>KAeHHH, Hanp.: KOMMyn U3M , coi^ucuiU3M f 
peGOJifou,UR, duKmamypa, npojiemapuam, deicpem, KOHcmumyu,ux, pe- 
(fropMa, UMnepun, pecny6jiuKa, deMoncmpayux, npoKjiaMau,usi m AP', 
KOH<t>epeHU,UR, Kompecc, apMun, afcm, clku,ur, Jiu6epcui y jieecuibHbiu u 
Ap.; am me cm am, uncmumym, yHwepcumem, $aKyjibmem, jieKU,ux, 
KOHcyjibmaUfUHy 3K3aMen, cmydenm, jia6opamopux, aydumopux, peK- 
mop, npoqbeccop, doicmop, dou,ewn, acnupanm m Ap.; cydheicm, o6i>- 
eicm, npediucam, ampudymuGHbiu, aicmueHbiu, naccuGHuu, a b 3anaA- 
HoeBponeHCKHe H3biKH TaiOKe singularis, pluralis, verbum, adjectivum, 
indicativus, conjunctivus h Apyrne rpaMMaTMHCCKMC TepMHHbi; Kym>~ 
mypa, Jiumepamypa, peajiu3M, ceHmuMehmajiU3M y apmucm, uncmpy- 
Menm, cneKmaKJib, deKopau,ux, onepa, cojiucm h Ap.; Momop, apMa- 
mypa, KOHcmpyKu,ux, Kajiopuqbep, /copnyc, mpaHCMUCcux, mpancjiH- 
u,ux, paduu, paduo h t. a. 



rPAMMATHKA 



OOHETHKA 

A JI <D A B H T 

§ 8. JIaTHHCKoe np0H3H0iueHHe npeTepnejio b cbocm HCTopHne- 

CKOM pa3BMTHM pflfl H3MeHCHHM, OTH2LCTM CBH3aHHbIX C (J)OHCTMHe- 

ckhmh npou,eccaMM, npOHCxoflMBUiMMH b hobwx 3anaAHoeBponeH- 
ckhx H3biKax. CoBpeMeHHoe HTeHMe JiaTHHCKoro TeKCTa b pa3Hbix 

CTpaHaX nOAHMHHeTCH HOpMaM npOM3H01LieHMH HOBblX H3bIKOB. Hm- 

>Ke aae-rca TpajjHijHOHHoe HTeHHe jiaTMHCKMX 6yKB, npMHHToe b pyc- 
CKOH yHe6HOM npaKTHKe. 



HanepTaHHe 


Ha3BaHMe ripoM3Hoiije- 
HMe 


HanepTa- 
HMe 


Ha3BaHHe 


npoH3HoiueHHe 


A a 


a 


• [a] 


N n 


en 


[n] 


B b 


be 


[b] 


0 o 


o 


[o] 


C c 


ce [tse] 


[k] wih [ts] 


P p 


pe 


[p] 


D d 


de 


[d] 


Q q 


ku 


w 


E e 


e 


[e] 


R r 


er 


in 


F f 


ef 


m 


S s 


es 


[S] MJIH [z] 


G g 


ge 


[g] 


T t 


te 


[t] 


H h 


ha 


[h] 


U u 


u 


[U] HJ1H [V] 


I i 




[i] 


V v 


ve 


[V] 


J j 


jota 


01 


X x 


ix 


[ks] 


K k 


ka 


[k] 


Y y 


ypsilon 


[i] ww [y] 1 


L 1 


el 


[1] 


Z z 


zeta 


[z] 


M m 


em 


[mj 








1 ByKBa Y y ynoTpe6;ifl;iacb TojibKo 
*3biKa, m 3ByMajia KaK [y]; npoH3HoiueHHe [i 


B CJIOBaX, 
| B03HHKJIO 


33MMCTBOBaHHbix H3 rpenecKoro 
b uiKo^bHOM npaKTHKe noji BJ1H- 



«HHeM pyccKoro «3biKa, b kotopom HeT nepeflHero 3aKpbiToro jia6HajiH30B3HHoro [y]. 
Cp.: mm. (h3 epen.) syllaba - c;ior, symph6nia - co3ByMne, pyccK. cmuia6HHecKHH, chm- 

(})OHHfl. 
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npHBejjeHHbiw ajic})aBHT no KOJinnecTBy 6yKB (25 6yKB) HecKOJib- 
ko OTJiHnaeTCH ot ajic})aBHTa KJiaccHHecKOH anoxn, Korjja GyKBbi V h 
I o3HanajiM m rjiacHbie (HbiHeiiiHMe U, u; I, i) m corjiaciibie (hm- 
HeuiHHe V, v; J, j 1 ). 

ByKBa K MCne3Jia oneHb paHo; cjiejjbi ee coxpaHMjiMCb TOjibKO b 
HeKOTopbix coKpaii;eHMHX, Hanp., K mjim KAL - coKpameHHoe Ha- 
nncaHMe cjiOBa Kalendae [Kalende] - Kcuiendbi, KOTopbiM o6o3Hanaji- 
ch nepBbift jjeHb Ka>KAoro MecHija. 

ByKBbi Y m Z BCTpenaiOTCfl TOjibKO b 3aHMCTBOBaHHHX M3 rpene- 

CKOIX) H3bIKa. 

rjIACHblE (VOCALES) 
§ 9. B KJiaCCMHeCKOM JiaTblHH, KaK H BO MHOHiX ApeBHHX HH^O- 

CBponeMCKMx H3biKax, pa3JiHHajiHCb AOJirne h k p a t k m e rjiacubie. 
JJojirHM rjiacHbiii npHHHTO o6o3HanaTb HajjCTpoHHbiM 3H3kom 
(nanp., a), KpaTKHH — 3H3kom w (a). flojirHH 6biji BflBoe npoTH>KeHHee 
KpaTKoro. 

Kojimhcctbo (t. e. oth oc h Te ji bH an AJiHTejibHOCTb - jjojiroTa mum 
KpaTKOCTb) macHoro cjiy>KHJio cpe^CTBOM pa3JiHHeHHH CMbicjia (liber 
c6o6odhbiu, liber khuzcl\ sero no3dno, sero r ceto), cpejjCTBOM Bbipa- 
>KeHHH rpaMMaTMHecKOH (J)opMbi (venit oh npuxodum, venit oh npu- 
uieji) m bo MHorax cjiynanx onpeflejiHJio MecTO yaapeHMH b cjiobc 

Ilo3AHee pa3JiMHHe rjiacubix no KOjinnecTBy yTpaTMJiocb. B Ha- 
CTOHmee BpeMH kojimhcctbo rjiacHbix npn htchmm He BOcnpon3BO- 

JJHTCH. 

B HameM yne6HMKe kojimhcctbo rJiacHoro 0603H an aeTCH b xpeero- 
MaTHM TOjibKO b cjiyHanx, Korfla 3TO Heo6xoAMMO ajih onpeflejieHHfl 
(|)opMbi cjiOBa, pa3JiMMeHMH CMbicjia m nocTaHOBKM yAapeHMH. B 
rpaMMaTMHecKOH nacTH (pa3Aejibi (Jkmcthkm m mop^ojioium) kojim- 
hcctbo rjiacHbix 0603H an aeTCH TaioKe ajih xapaKTepHCTM km 3jicmch- 
tob cjiOBa (ochob, cy4>(J)MKCOB, (J)jickcmm) m ajih noHMMaHMH pery- 

JIHpHblX (J)OHCTMHeCKMX H3MCHCHMM. 

§ 10. B jiaTHHCKOM aji(})aBMTe npnBeAeHbi 6yKBbi, o6o3HanaK)mHe 
TaK Ha3biBaeMbie moho^tohth (t. e. OAHoniacHbie). Hx inecTb: a, 
e, i, o, u, y, ho MOnocJrroHroB 6biJio ABeHaAijaTb: uiecTb Aojimx m 
uiecTb KpaTKMx (npoH3HoiueHMe AOJiroro oTJinnajiocb ot npoH3HOiue- 
hhh KpaTKoro TaioKe Te\i6poM). 

* Bo MHornx cnoBapax m M3jjaHRHx npoH3BeaeHMM phmckmx aBTopoB 6yKBa j He mc- 
no^b3yeTc«; jyia o6o3HaHeHH* connacHoro [j] coxpaHaeTCfl 6yKBa i. IloaTOMy npw nojib- 

30B3HHM JiaTMHCKO-pyCCKMM CJIOBapeM CJieflyeT BblHCHHTb, fipHMeHfleTCfl JIM B HeM 6yKBa j. 
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CymecTByiOT npaBMJia, jjaiomHe B03MO>KHOCTb y3HaTb k p a t- 

K O C T b MOHO(J)TOHrOB. 

1. B cjioBax, coAep>KainHx 6ojiee ojjHoro cjiora, jik)6oh jjojirwH 
rjiacHbiM b 3HKpbiTOM kohchhom cjiore coKpamajica nepejj 
jno5biM KOHeHHbiM corjiacHbiM, KpOMe s. Hanp., ocHOBa rjiarojia 
orna- (hh(|)hhhthb ornare, cm. § 158), 2-e ji. ejj. h. ornas, 3-e ji. ejj. 
h. ornat (§ 169). 

B OAHOCjio>KHbix cjioBax coKpameHMe npoHCxojjHJio TOJibKO nepejj 
m m t, Hanp., flet oh ruianem (hh(J)hhmtmb flere), ho sol coAHu,e, ver 
eecna 1 . 

2. JJojirHH rjiacHbiM nepejj coHeTaHHHMH nt h nd coKpamajica 
(corjiacHbie coneTaHHH nd pacnpejjejiHiOTCH no cmokhwm cjioraM, 
Tor,aa KaK coneTaHHe nt mo>kct 6biTb h 3aiaiK)HeHHeM KOHenHoro 
cjiora): 3-e ji. mh. h. 6r-nant ohu yKpaiuatom, or-nan-tur ux yKpauia- 
rom, ad or-nan-dum 3ah yicpaiueHusi2 (ocnoBa orna-, §157). 

3. KpaTOK, KaK npaBMjio, r ji a c h bi h n e p e jj rjiacHbiM 
h ji h h. Hanp.: moneo r y6exdaro (ocHOBa mone-, cm. §157)^ 

§11. KpOMe MOHO(})TOHroB (o^HorjiacHbix), cymecTBOBajiH ah^)- 
tohth (AByrJiacHbie, t. e. coneTaHHH AByx pa3JiHHHbix rjiacHbix, 
npoH3HOCHMbix b OflHH cjior): au, eu, ae, oe. 3n(|)TOHr Bcema ao- 
jior. 

1. 3H(|)TOHr au npoH3HOCHTCH Kax OAHOCjio>KHoe [au] c 3neprHH- 
HbiM y^apeHHeM Ha nepBOM rjiacHOM: £urum sojiomo 3 . 

2. Hpe3BbIMailHO peflKHH flH(J)TOHr eu npOH3HOCHTCH KaK O/JHO- 

cjio>KHoe [eu]: neuter hu mom hu dpyeou, Eur6pa Eepona. 06biHHO 
rjiacHbie e + u ne coeraBJiHiOT flHcJrronra. 

3. 3H(})T0HrH ae h oe (h3 6ojiee apeBHHx ai h oi) npeBpaTHUHCb 
b MOHO(J)TOHrH, H3o6pa>KaeMbie ^ByMH 6yKBaMH (TaK Ha3biBaeMbie 
AHrpac^bi). 

3Hrpac|) ae 03HanaeT 3ByK [e]: aedes [edes], aedificium [edifttsium] 
3daHue; praemium [premium] naepada; praesens [prezens] npucym- 
cmeytoiUfUUy hojiuhhuu. 



1 B HameM yMe6HMKe kojihhcctbo macHoro b kohchhom 3aKpbiTOM cjiore o6o3Ha- 
MaeTOi mnbKo nepea kohcmhum s (nocKOJibKy nepea 3thm corjiacHbiM 6biBaeT m aoji- 
ihh rjiacHbiM h kpstkhh), Hanp.: audis cjiymaeinb, capis 6epeiiib. Ilepefl Bcevm ocTajib- 
HbiMH KOHeMHbiMH corjiacHbiMH o6fl3aTe;ibHafl KpaTKocTb rJiacHoro npeaonpeaejiaeTca 

C({)OpMy^HpOBaHHblM BblUie npaBHJIOM. 

^ B Ta6jinnax no Mop(})o/iornn KpaTKocTb TaKoro niacHoro He o6o3HaMaeTC«. 
^ Cp. b HeMenKOM A3biKe ojiHoc/iojKHoe caoBo auch. 
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HoBbie 3anaflHbie A3biKM b cnoBax JiaTHHCKoro npoHcxo>KfleHHfl o6i>imho He coxpaHH- 
kdt HanHcaHMe ae. B hcmcukom A3biKe jiairtHCKHM npoMcxo>KfleHMeM (H3 ae) oGtacHaeT- 
ca a b 3aMMCTBOB3HHbix cnoBax nina Prasens, Pramie. Bo (J)paHuy3CKOM n3h\Ke wrpacj) 
ae coBepmeHHo Hcne3: edifice, estime, present. B aurjiHHCKOM «3biKe HanwcaHwe ac non 
BJiRHHMeM (J)paHny3CKoro 6ojibLueH nacTbio ycTyrouio MecTo 6yKBe e: Present, edifice, 
esteem yeaxanib (mm ryiaran aestimo); onHaKo b rpenecKHX cjioBax, 3aMMCTBOBaHHbix 
nepe3 jiaTbiHb, flHrpa({) ae coxpaHmica: aesthetics. 

4. flHrpacJ) oe HMTaeTcn KaK HeMeu,Koe h 4>paHu,y3CKoe mjim 
aHrjiMMCKoe [a:]: poena naKasaHue (cp.: neHn); foedus doeoeop (cp.: 
4>eAepauMH). 

B hobwx >i3biKax Hac^eweM flMrpa(J)a oe flBJiaeTca o b hcmcukom (b c;ioBax, 3aHM- 
cTBOBaHHbix M3 JiaTMHCKoro mjim rpeMecKoro); bo (})paHuy3CKOM m aHrviHMCKOM HanMcaHMe 
oe ycTynMJio MecTo 6yKBe e. Cp.: nam. poena, (pp. penible, amju penal, penalty; mm 
foedus, (pp. federal, glmji. federal, ho neM. Foderation. 

5. Ecjih b rpa(J)MHecKHx coneTaHMnx ae m oe Ka>KAbiH rjiacHbiM 
npoH3HOCHTCH pa3flejit>HO, o6pa3yn oco6biM cjior, Hajj e CTaBHTca 
3nax pa3AejieHHH " (flBe tomkh, TpeMa) mjim 3HaK, o6o3HaHaioinMH 
KOJiMHecTBO rjiacHoro e: 

aer mjim aer (#Ba cjiora: a-er) eo3dyx; poeta mjim poeta (tpm cjio- 
ra: po-e-ta) noam\ coemo mjim coSmo (TpM cjiora: co-e-mo) cKynaro; 
coerceo (neTbipe cjiora: co-er-ce-o, HMTaeTCH [koertseo]) ydepxuearo, 
o6y3dbi6afo. 

Pa3fle^bHoe npoM3HouieHMe c HanncaHMeM flByx rviacHbix coxpaHMJiocb b sthx cjiy- 
hzhx h b HOBbix *3bii<ax: mm aer - B03ziyx, (pp. aerien, aerateur m T.n., amju aerate, 
aerial, neM. aeronautisch, pyccK. aapoariaH, aapoHaBT; mm poeta, (pp. poete, amju 
poetry, neM. poetisch, pyccK. no3T. 

COrjIACHblE (CONSONANTES) 

§ 12. B HTeHMM corjiacHbix mmciotch cjieayiomMe oco6chhoctm: 
1. B jiaTMHCKOM H3biKe miaccHHecKoro nepMO^a c bo Bcex nbjio- 
>KenMHx 03HaHajio 3ByK [k], O6 3tom CBM^eTejibCTByiOT, HanpMMep, 
TaKMe cjiOBa b hcmcukom H3biKe, 3aMMCTBOBaHHbie eme b KJiaccMMe- 
CKyio anoxy, KaK Kirsche M3 jiaT. cerasum [kerasum] 6uuihr, Keller M3 
jiaT. cellarium [kellarium] KOMnamKa, Kjiadoean. 

B jiaTMHCKOM H3biKe He paHee IV - V bckob h. 3. otm en aK)TC$i 
cjiynan nepexojja 3ByKa [k] b a(J)(J)pMKaTy [ts] nepejj e m i; 3HaHM- 
TejibHO no3>Ke TaKoe HBjieHne cranoBMTCH pacnpocipaHeHHbiM. 3to 

OTpa3HJTOCb B IipOM3H01IieHMH C BO (J)paHU,y3CKOM M aHrJIMMCKOM 
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H3bIKaX, a B HeMeUKOM H3blke JjaJlO B CJlOBaX, 3aMMCTBOBaHHbIX M3 
JiaTblHM, A Be pa3JIHMHbie 6yKBbi: k- B 3aHMCTBOBaHHflX aHTMMHOH 

3noxH, z - b aiOBax, ycBoeHHbix b cpeflHHe Bexa KHH>KHbiM nyreM. 

B HacTOHiu.ee BpeMH cymecTByiOT jxbsl cnoco6a htchhh 6yKBbi c: 
Tax Ha3biBaeMoe «KJiaccMMecKoe», npn KOTopoM c npoH3HOCMTCH bo 
Bcex nancDKeHHflx KaK k, h TpawMUHOHHoe, BOcnpOH3Bon,Hinee to 

pa3JIHMHe, KOTOpoe B03HHKJI0 B II03flHeH JiaTblHH H 3aKpenHJIOCb B 

hobwx H3biKax. B HacTOHiueM yne6HMKe npHHHTO jjBOflKoe MTeHHe 
jiaTHHCKOH 6yKBbi c: c nepea e, i, y, ae, oe HHTaeTCH KaK pyccKaa 
6yKBa u [ts]; b ocTajibHbix cjiynaax (t. e. nepea a, o, u, nepejj co- 
rjiacHOM h b KOHue cjiOBa) - KaK pyccKaa k [k]. 

3to npaBHJio Jienco 3an0MHMTb, cpaBHMB no 6yKBeHHO-3ByKOBOMy 
cocTaBy cjieayioiuHe jiaTHHCKMe cjiOBa m cooTBe-rcTByioiuHe mm cjiOBa 

B H3bIKax (J)paHUy3CK0M, aHfJIMHCKOM, HeMeUKOM h pyccKOM: 



JIamuHCKuu 


0pani^y3CKuu 


AmjiuucKuu 


HeMei^mu 


PyccKuu 


caput rojioBa, 


capital 


capital 


Kapital, Kapitel 


KanMTaJibHbiM 


CTOJIHUa 










[kaput] 










color uBeT 


couleur 


colo(u)r 


kolorieren 


KOJiep, KOJlOpHT 


[kblor] 










ho: centum 


cent, 


cent, centenary 


Zentimeter, 


ueHT, npoueHT 


CTO 


centaine, 




Prozent 


(co6ctb. «no 0T- 


[tsentum] 


pour-cent 






HOIiieHHIO K COT- 

He») 


civis rpawfla- 


civil 


civil 


zivil 


UMBHJlM3aUKfl 


hhh [tsivis] 











2. s MOK^y rJiacHbiMH npoH3HocMTCH KaK [z], a b ocTajibHbix no- 
no>KeHHHx KaK [s]: rosa [roza] po3a y accuso [akkuzo] o6guhrk) 1 . 

Ho: solus [solus] odun, servus [servus] pa6 t scribo [skribo] h nu- 

uiy. 

3. I npHHHTO npOH3HOCMTb MHITCO (KaK B HeMeiJKOM MJIH (J)paH- 
Uy3CK0M H3bIKax). 

4. EyKBa q ynoTpe6jifleTCH tojimco b coMeiaHMH c u nepejj rjiac- 
HbiMH, 6y KBOConeTaH He qu HHTaeTCH KaK [kv]: aqua [akva] 6oda y 
quinque [kvmkve] nswib. 



B HMenax co6cTBeHHbix, 3aMMCTBOBaHHbix H3 rpenecKoro, HHTepBOK&ribHoe s 
npaBmibHee npoH3HocwTb KaK [s]: Theseus Teceu, Agesilaus Atecujiau. 
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5. ConeTaHHe ngu nepejj rjiacHbiM npoH3HOCHTca KaK [ngv]: lin- 
gua [ll'ngVa] 5U3UK\ COMeTaHMe SU npOH3HOCHTCfl KaK [sv] B CJlOBax 

suadeo [svadeo] coeemyto, suesco [svesko] npuebiKafo, suavis [svavis] 
npuswiHbiu (m npoM3BO^Hbix). 

6. ConeTaHMe ti b KJiaccMMecKyio 3noxy bo Bcex nojio>KeHMHx 
npoM3HOCMJiocb [ti]. OjjHaKO yace b IV - V bb. npoM30nuio nepeA 
rjiacHbiMM cMHrneHMe [ti] b [tsi], KOTopoe no TpaAHunn coxpaHneTCH 
m ao cmx nop b yne6H0H npaKTMKe: ratio [ratsio] pa3yM (cp.: paijHO- 
HajibHbin), initium [imtsium] nancuio (cp.: UHUu,ucuibi)\ 

OjjHaKO ti m b nojiOKeHMH nepeA rjiacHbiM npon3HOCHTCH KaK [ti] 
b coneTaHHflx sti, xti, tti: bestia [bestia] 3eepb, mixtio [rrrikstio] CMe- 
uteHue, Attius [Attius] Ammuu (co6ctbch hoc hmh). 

7. B cjioBax, 3aMMCTBOBaHHbix H3 rpenecKoro H3biKa, rpenecKne 
acnnpaTbi (npwflbixaTejibHbie corjiacubie) nepeAaiOTCfl 6yKBOConeTa- 
hmhmh c h, KOTopoe b 6yKBOCOMeTaHMHx rh [r] n th [t] nojiHoerbio 
yrpaTHJio CBoe 3ByKOBoe 3HaneHHe; Apyrne acnnpaTbi npoM3Ho- 
chtch KaK mejieBbie: ch [h], ph [fj. 

3to HanncaHHe nepeuuio 6ojibnieH nacTbio n b HOBbie 3anaAHO- 
eBponeiiCKHe A3biKH. HanpwMep: 



JIamuHCKuu 


HeMei^Kuu 


Amjiuuckuu 


0paHny3CKuu 


PyccKuu 


chorus 


Chor 


chorus 


choral 


xop 


physica 


Physik 


physics 


physique 


(J)M3MKa 


theatrum 


Theater 


theatre 


theatre 


TeaTp 


rhythmus 


Rhythmus 


rhythm 


rythme 


PMTM 



E[OA BJIMHHMeM 3aMMCTBOBaHHM M3 ipeneCKOrO H3bIKa Ha HCXOAe 

II BeKa h b I BeKe ao h.3. coneTaHHe ch crajio npHMCHHTbcn n b 
HeKOTopbix JiaTMHCKMx no nponcxo>KACHMK) cjioBax BMecTO c [k], Ha- 
npnMep: pulcher bmccto pulcer Kpacueuu, Gracchus bmccto Graccus 
rpaKX. 

8. ConeTaHHe sch cooTBeTCTByeT pyccKOMy [cx], HanpnMep: schola 
[shola] uiKOJia (cp.: cxojiacTHKa). 

§ 13. CpeAH corJiacHbix 3ByKOB hmciotch TaK Ha3biBaeMbie h e- 
m bi e (cMbiHHbie) m n ji a b h bi e. flpeBHne rpaMMaTMKH o6o3HaMajin 
CMbiMHbiM TepMMHOM muta (npeAnojiarajiocb tittera 6yK6a), njiaBHbin - 



1 CropoHHHKH «KJiaccMMecKoro» npoH3HomeHH^ npeanoMMTaioT coxpaHATb bo Bcex 
nojio>KeHM^x npoM3HOuieHHe ti. 
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liquida. ConeTaHHe HeMoro (cMbiMHoro) c rmaBHbiM npnHHTO Ha3bi- 
BaTb JiaTMHCKMMM cjiOBaMM muta cum liquida «HeMan c njiaB- 

HOH». 

K B03MO>KHbiM coHeTaHHAM muta cum liquida othochtch: bl, br; 
pi, pr; dl, dr; tl, tr; gl, gr; cl, cr. 

CJIOrOPA3flEJI 

§ 14. Hhcjio cjioix)b b cjiobc cooTBeTCTByeT nncjiy rJiacHbix 3By- 
KOB (BKJIIOHail flHcjyroHrH, cm. § 11). 
Cjioropa3Aeji npoxoAHT: 

1) nepeA OAHHOHHbiM corjiacHbiM (b tom nncjie nepeA qu): r6-sa 
po3a, &-qua eoda, &u-rum sojiomo, Eu-r6-pa Eepona; 

2) nepeA coneTaHHeM muta cum liquida m nepeA nocneAHHM co- 
rJiacHbiM Apymx coneTaHHH corjiacHbix: 

pA-tri-a poduHa, sa-gi't-ta cmpejia, for-tu-na cydb6a, punc-tum 
mowed, dis-ci-ph'-na nayKa, nopndoK, a-grf-co-la 3eMJiedejiei^, a-r£- 
trum ruiyz. 

CpeAHefl3bIMHbIM ((|)pMKaTMBHbIM 3BOHKMM) 3ByK j (HOTa) MOKAy 

iviacHbiMH b npon3HomeHMM yABaHBajica, pacnpeAejiaacb Me>KAy ABy- 
mh cjioraMw: pejor no onoraM npon3HOCHTCH pej-jor xydiuuu; 

3) npncTaBKa BbmejifleTCH: de-sc6n-do cnyacarocb, ab-sci'n-do 
ompbieato, abs-c6-do omcmynafo, ab-la-ti'-vus adJisimue (oTJio>KHTejib- 
HbiM, nun OTAeAHTejibHbin, naAe*), ab-6s-se omcymcmeoeamb. 

Cjior 6biBaeT jim6o o t k p bi t bi m - (KOHeHHbiM 3ByK - rjiacHbin, 
An4)TOHr), jim6o 3aKpbiTbiM (KOHeHHbiM 3ByK - corjiacHbin). 

KOJIHHECTBO CJIOrA 

§ 15. B KjiaccHMecKOM JiaTbiHH K2DKAHM cjior no CBoeMy 

KOJIHHeCTBy 6bIJl MJIM AOJTTHM, HJIH K p a T K M M. 

O t k p bi t bi m cjiorcKpaTKHM macHbiM — k p a t o k. Bee oc- 
TajibHbie cjiorH-AOJirne. (3aKpbiTbiH cjior, coAep>Kau;HH KpaTKMH 
rjiacHbin, HBJineTCH aojiimm, Tax Kax Ha npoH3HeceHne 3aMbiKaiome- 
ro ero corjiacHoro Tpe6yeTcn AonojiHHTejibHoe BpeMa). 

FIpHMepbi: 

B cJiOBe vi-& dopoea cjior vi- KpaTOK: ero rjiacHbin HaxoAHTCH 
nepeA rJiacHbiM (§ 10, n. 3); 

pM& mhh - OTKpbiTbie cjiorw pi- h -la KpaTKne: hx rjiacHbie KpaT- 
kh no npnpoAe, h 3to o6o3HaneHO 3HaKOM " ; 

pf-l£ cmyriKa - 3Aecb OTKpbiTbiH cjior pf- AOJirnw: ero niacHbiH 
AOJior no npnpoAe, h 3to o6o3HaneHO 3HaKOM " ; 



pau-per 6ednuu - OTKpbiTbin cjior pau- aojhuh; oh coAepaoiT 
AM(j3TOHr (cm. § 11); 

scrip-tor nucamejib - 3aKpbiTbiH cuor scrip- AOJirnn, npnneM oh 
cOAep>KHT AOJirHH 3ByK f; 

sfl-va jiec- 3aKpbiTbiH cjior sil- flOJirHH, HecMOTpa Ha KpaTKOCTb 
ero rJiacHoro f 1 . 

H3 nocjie^Hero npHMepa hcho, hto AOJiroTa 3aKpbiToro cjiora He 
Bcer^a cooTBeTCTByeT koji nnecTBy ero rjiacHoro. 

nPABHJIA YflAPEHHfl 

§ 16. 1. y^apeHHe, KaK npaBHJio, He CTaBHTCH Ha nooneAHeM 
cjiore. 

2. CjieAOBaTejibHO, b AByanoxHbix cjiOBax yAapeHHe - Ha Hanajib- 
hom cjiore (ne3aBHCHMO ot ero KOjiHMecTBa). 

3. MHorocjio>KHbie cjioBa (Gojiee AByx cjioix)b) hmciot yAapeHHe 
Ha npeAnocjieAHeM cjiore, ecjiw oh aojiot; ecjin npeAnocjieA- 
hhh cjior k p a t o k, yAapeHHe - Ha TpeTbeM ot KOHija cjiore (He3a- 
bhchmo ot ero KOjiHMecTBa). 

TaKHM o6pa30M, j\nn nocTaHOBKH yAapeHHH b MHoroc;io>KHbix 

CJIOBax Heo6xOAMMO H AOCTaTOHHO 3HaTb KOJIHHeCTBO TOJlbKO 

npeAnocjieAHero cjiora. 
n p h m e p bi: 

fi-li-a doHb, sci-en-ti-a snanue- yAapeHHe naAaeT Ha Tperaii ot 
KOHua anor, Tan xax BTopoii ot KOHu,a cjior-OTKpbiTbiH 'nepeA 
rjiacHbiM, cjieAOBaTejibHo, k p a t k h h (§10, n. 3; §15); 

ma-gfs-ter ynumejib, fe-n6s-tra okho, per-f6c-tus coeepiueHHuu, in- 
di'g-nus HedocmouHbiu - yAapeHHe naAaeT Ha BTopon ot KOHija 
cjior, TaK KaK oh 3aKpbiTbin, cjieAOBaTejibHo, aojithh, He3aBHCH- 
mo ot KOjiHMecTBa coAep>Kamerocfl b HeM rjiacHoro; 

na-tu-ra npupoda, or-na-re ytcpauiamb, a-ra-trum (§ 14, n. 2) 
njiye - yAapenne naAaeT Ha b t o p o h ot Komja o t k p bi t bi h cjior, 
Tax KaK ero rciacnbiH aojiot no npnpoAe; 

ln-su-la ocmpoe, h'-quf-dus xudtcuu, e-mi-gro nepecejisitocb - yAa- 
peHHe naAaeT na TperaH ot Koinja cjior, TaK KaK BTopon ot koh- 
ua o t k p bi t bi h cjior KpaTOK no npnpoAe. 



1 Han rjiacHbiM 3aKpbiToro cjiora CTaBHTca 3H3k KOjiHMecTBa TOJibKo npn Heo6xow- 
moctm noMeMy-/iM6o yKa3aTb kojimhcctbo 3Toro rjiacHoro 
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BA2KHEHIUHE O0HETHHECKHE 3AK0HW 



§ 17. B pa3JiMMHbie nepnoAbi mctopmm JiaTMHCKoro A3biKa acmct- 
BOBajiM 4)OHeTMMecKMe 3aKOHbi, 3HaHne KOTopbix oGjiernaeT noHHMa- 

HMe erO MOp4)OJIOrHHCKOH CHCTCMbl. K HHCJiy Ba>KHeHIIIHX (J^OHeTM- 
HeCKMX 3SKOHOB OTHOCflTCfl CJieflyiOIUHe. 

§ 18. PerpeccMBHaa accMMMji«unfl corjiacHwx. 1 

1. riepeflHeH3biMHbie d h t nepeA s nojiHOCTbio accHMHJinpyiOTCfl. 
Hanp., 1-e ji. nep(j)eKTa ot rjiarojia cedo cmynato: ocHOBa ced + si 
> cessi; 1-e ji. nep(J)eKTa ot rjiarojia concutio complicate ocHOBa 
concut + si > concussi. ConeTaHHe ss b KOHije cjiOBa ynpomaeTca: 

dos npudanoe M3 dots > doss. 

2. 3bohkhm 3aAHeH3biMHbiii g h 3bohkhm ry6HOH b nepeA rjiyxM- 
mm s h t orjiymaioTCH (coneTaHHe c + s Ha nMCbMe o6o3HanaeTCH 
npn noMOii^H 6yKBbi x). Hanp., 1-e ji. nep^eicTa ot rjiarojia rego 
npaejito: reg-si > rec-si (b HanncaHMM: rexi); cynnH reg-tum > 
rectum; 1-e ji. nepcf>eKTa ot rjiarojia scribo nuiuy: scrib-si > scripsi; 
cynHH *scrib-tum > scriptum. 

3. 3bohkhh nepeAHefl3biHHbiH d nepeA c, g, p, f, t, r, 1 o6biHHo 
nojiHOCTbio accHMHJinpyeTCH: accedo nodcmynaio H3 ad + cedo, 
aggredior nanadato H3 ad + gradior, appono npiuiazaio H3 ad + 
pono, affero npunoiuy M3 ad + fero, attraho npuGJieKato H3 ad + 
traho, . arrfpio xeamafo H3 ad + rapio, alludo 3auzpbwato H3 ad + 
ludo. 

§ 19. HHTepBOKajibHoe s b pe3yjibTaTe o3BOHneHHH nepeiujio b r 
(TaK Ha3bIBaeMbIM 33koh poTauM3Ma 2 ). H3 CpaBHeHMH (J)OpM mh4)m- 
HHTMBa rjiarojia esse m jno6oro npaBMJibHoro rjiarojia, Hanp., laudare, 
bmaho, mto b nepBOM cjiynae cycfxtrnKCOM Mii(J)MHMTMBa HBjiaeTCfl -se 
(ocnoBa es + se = esse), bo btopom - -re. HcropHHecKH cycjxJwK- 
com MH(J)MHMTMBa m rjih npaBMJibHbix niarojiOB GbiJio -se, ho b no- 
jio>KeHHH Me>KAy macHbiMH s nepeuuio b TaK nojiynHJincb (J)op- 
Mbi laudare xecuiumb, audfre cjiyiuamb h t. n. 

3pyrHM npMMepoM hbjihctch BHAOH3MeHeHHe ocHOBbi rjiarojia 
esse b HMnepcJ^eKTe h 6yAymeM I: es-a-m > eram, eso > ero h 
t. a. 

1 3h3KOM * (3BC3JIOMKOM, HJIM aCTepHCKOM) 3fleCb M B flaJlbHeMIUeM 0603HaMaeTCH 

4>opMa, He 3acBHneTe/ibCTBOBaHHaH nncbMeHHo, ho o6ocHOBaHHaa HCTOpHew ' pa3BMTHH 

3ByKOB JiaTMHCKOm A3bIKa. 

2 Flo Ha3BaHMK> rpeMecKow 6yKBbi p - «rho». 

^ flepexofl s b r 3acBnaeTejibCTBOBaH TaK>Ke b HCMeuKOM H3biKe (npeTepHT war 
npn 4>opMe npMMacTHH gewesen) m b aHr/iMMCKOMi cp. was h were. 
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§ 20. JJewcTBHe 3aKOHa poTauM3Ma 3aBepunuiocb, no-BHOHMOMy, k HanaJiy IV b. ao 
h. 3., m cjioBa, BomefliiiMe b JiaTMHCKMM H3WK nocjie 3Toro BpeMeHM, COXpaHMJIM MHTep- 
BOKajibHoe s: philosophia, rosa. MHTepBOKajibHoe s bo3hmkjio TaK>Ke b mckohho JiaTHH- 
ckmx cjioBax b pe3yjibTaTe ynpomeHHfl -ss- nocjie aojiroro rjiacHoro mjim AMcfrroHra 
(causa M3 caussa, casus M3 cassus) m coxpaHMJiocb (mjim BoccTaHaBJiMBajiocb) b cjio>k- 
Hbix cjioBax, nie otmctjimbo omymajiocb 3HaMeHMe BToporo MJieHa (de-silio cnpbieuecuo 
npM npocTOM rjiarojie salio npbieaio, ni-si ecm ne npM coi03e si ecjiu). Bo Bcex Ha- 
3BaHHbix cjiynaax MHTepBOKajibHoe s 3ByMajio rJiyxo, m npoM3HomeHMe ero b coBpeMeH- 
hom niKojibHOM npaKTMKe nan [z] ( § 12, n. 2) flBJifleTca ycJioBHbiM. 

§ 21. 3aKOH peayKUHH xpaTxoro rjiacHoro. 

1. JIk)6om KpaTKHH rjiacHbiH b cpeflHHHOM OTKpbiTOM cjiore 
nepexo^MT b KpaTKoe f, ecjiM 3a hmm He orieflyeT r (cp. § 24) \ Ta- 
kom nepexofl o6ycjiOBJieH HajiHHneM b jiaTMHCKOM H3biKe floiuiaccH- 
necKoro nepnofla Tax Ha3biBaeMOH HanajibHOH mhtchcmbhoctm, t. e. 
BbiflejieHHH b npoM3HOiueHMM HanajibHoro cjiora. BjiM>KaMiiiMM 3a 

HMM TJiaCHblM B CBA3H C 3THM peflyUHpOBaJICfl. fleilCTBHe 3TOIX) 3a- 

KOHa npocjiOKHBaeTCH Ha cy#b6e TeMaTHHecKoro rjiacHoro S b rjiaro- 
jiax 3-ro cnpnxeHUH (HMnepaTHB 2-ro ji. mh. h. mitti-te nocbuiaume 
H3 mitt6-te), a TaioKe npn o6pa30BaH h h rjiarojiOB c npncraBKaMH. 
Hanp., capio 6epy, ho accfpio npunuMato, nojiynato (a > i); teneo 
depxy, ho contfneo cdepxu6afo (e > I). 

2. KpaTKoe a b 3aKpwTOM cpe#HHHOM cjiore nepexojjHT b 
KpaTKoe S. AHajiorHMHoe HBJieHHe Ha6jnoflaeTCH b kohchhom cjiore 
MHorocjio>KHoro cjioBa, ecjin oho 3aBepinaeTCH comacHbiM hjih rpyn- 
noii corjiacHbix. HanpHMep: 

cynHH ot capio 6epy - captum, ho c npHcraBKon accSptum (cynHH 
ot accfpio npuHUMafo); 

cynHH ot facio dejiato - factum, ho perfectum (cynHH ot 
perffcio OKaHHueafo). 

B kohchhom cjiore: 

tibfcen fyjieumucm H3 *tibf-can (tibia (pjieuma + cano noto> uz- 
pato). 

princSps nepeuu, coSctbchho nepeuM depyu^uu H3 prim-cap-s 
(primus + capio); 

artffex Macmep, xydoxmiK M3 artf-fac-s (artf- - ocHOBa cjioBa 
ars uacyccmeo + facio dejiaw). 



1 Ilepe/j r b cpenMHHOM OTKpbiTOM cjiore a > e (cm. § 267), ocTajibHbie rJiacHbie 

He M3MeHflIOTCfl. 
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§ 22. B cpeflMHHOM OTKpbiTOM cuore AHcfyroHr ai (Bnocjie^CTBHM 
ae) nepexoflHT b f. HanpMMep: caedo (< *caido) py6jifo, 6bto- oc- 
cfdo (< obcaido) ydueato; 1-e ji. nep^eicra c yABoeHneM cecidi M3 
cecaedi. fln^TOHr au nepexoAHT b u. HanpMMep: causa npumiHa, 
6UHCL, ho accuso o6eunsimb. 

§ 23. B 3axpbiTOM KOHeHHOM cjiore KpaTKoe 6 nepexoAMT b 
KpaTKoe u. 3tot 3aKOH mo>kho Ha6jno^aTb Ha npHMepe TeMaTHne- 
CKoro rjiacHoro 6 b 3-m ji. mh. MHCJia (§ 168): mittu-nt nocbuiatom 
H3 *mittd-nt. IIoAoGHoe HanwcaHHe coxpaHHJiocb eiije b apxanne- 
ckmx phmckhx HaflnHCflx III b. ao h. 3., b KOTopbix, HanpMMep, 
KjiaccMMecKOMy consentiunt coejiaiuatomcsi cooTBeTCTByeT consen- 

tiOnt. B COOTBeTCTBMM C 3TMM 3aKOHOM BHJJOH3MeHHeTCfl TaiOKe KO- 

HenHoe 6 ochobw II CKJiOHeHHH b nom. h acc. sing.: lupos > 
lupus, lupom > lupum, bellom > bellum. 

§ 24. KpaTKoe 1 b cpeAHHHOM cjiore nepeA r, bo3hhkiumm b pe- 
3yjibTaTe pOTau,H3Ma, nepexoAMT b KpaTKoe £. XapaKTepHbiM npnMe- 
poM HBJineTCH c|x)pMa HH(f>HHHTHBa cape-re npn ocHOBe rJiarojia 
capi-: capi-se > cape-re (§158). 

§ 25. KoHenHoe KpaTKoe i nepexoAMT b £. Hanp., HMnepaTHB 
eA. h. rJiarojia capio: capi > cape; HMeHHTejibHbiH naAe>K eA. h. 
mare npn ocHOBe marl- (§ 47). B HeKOTopbix cjiynaax kohchhoc i 
coBceM OTnaAaeT (§ 47). 



MOPOOAOrHH 



TPAMMATHHECKHH CTPOH JIATHHCKOrO H3bIKA 

§ 26. Flo CBOeMy rpaMMaTHHeCKOMy CTpOK) JiaTHHCKHH H3bIK 
npHHSmJIOKMT K H3bIKclM CHHTeTHHeCKOTO ((J) JieKTHBHOTO) 
TMna. 3TO 3HaHHT, HTO, B OTJIMMMe OT H3bIKOB C aHaJIHTHHCCKHM 

CTpoeM, rpaMMaTMHecKwe othoiuchmh BbipaacaiOTCH b HeM rjiaBHbiM 
o6pa30M nocpejjCTBOM H3MeHenHH (J)opMbi cjiOBa - npM6aBjieHMeM 

K OCHOBe CyC^HKCOB H (|)JieKCHH (OKOHHaHHH). 

Tax, npn3HaKOM Jinija h MHCJia b (J)opMe rjiarojia hbjihiotch jihh- 
Hbie OKOHHaHMH: lauda-t oh xecuium, vide-t oh eudum, lauda-mus mu 
xeajiuM, vide-mus mm euduM. 

Te >Ke jiHHHbie OKOHHaHHH coxpaHHiOTCH b pa3JiHHHbix BpeMeHax 

M3-bHBMTeJIbHOrO H COCJiaraTCJIbHOrO HaKJIOHeHHH; (J)OpMbI OTJIHHaiOT- 

ch apyr ot jjpyra cy(f>4)HKcaMH: lauda-t oh xecuium, lauda-ba-t oh 
xgcuiuji, lauda-v-i-t oh noxecuiuji, lauda-re-t oh xgcuuui 6bi. Cmhtctm- 

MeCKMH XapaKTep JiaTMHCKOrO A3bIKa OTHCTJIHBO BblHBJIHCTCH M3 co- 

n ocTaBJi 6H hh npMBefleHHOH Bbiuie (J)opMbi 3-ro ji. e#. h. nep4)eKTa 
laudavit (oh noxecuiiui) c cooTBeTCTByiomMMH BpcMeHHbiMM (J>opMa- 
mh b HOBbix H3biKax: il a loue, he has praised, er hat gelobt. 

ripM3HaKOM naflOKeM B JiaTMHCKOM H3bIKe hbjihiotch naAeaoibie 
OKOHnaHHfl, npMCoeAMHHeMbie k OCHOBe CKJioHHeivioro HM6HH! terra 
3eMjisi, terra-m 3eMJifo, terra-rum seMejib, terra-s seMJiu (bmh. n. mh. 

MHCJia). 

MMfl CymECTBMTEJIbHOE (NOMEN SUBSTANTIVUM) 
HMCJIO M POfl 

§ 27. B JiaTMHCKOM H3bIKe pa3JIHHaK)TCH ABa MHCJia - epHCT- 

b e h h o e (numerus singularis) h MHOKecTBeHHoe (numerus 
pluralis), 3HaHeHne KOTopwx b o6meM coBnaflaeT co 3HaneHHeM coot- 

BeTCTByiOI H, M X MHCeJI B pyCCKOM H3bIKe. 

3naHeHMe cjiOBa bo mho^cctbchhom HHCJie HHorjja OTJinnaeTCH 
ot ero 3HaneHHH b ejjHHCTBenHOM MHCJie: copia (sing.) o6iuiue t 3a- 
nac, copiae (plur.) goucko. Cp. aHajioniHHbie HBjienHfl b HOBbix H3bi- 
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Kax: pycctc. Mac n nacbi (npM6op jxjih H3MepeHHfl BpeMeHM), rpH3b n 
rpjnn (jieneGHoe cpejjCTBo); (pp. le ciseau dojiomo, peseta, les ciseaux 
HOXHUu,bi\ amju colour upem, colours 3hclmr\ mm. die Kost nuw,a, 
nponumaHue, die Kosten pacxodu. 

HeGojibiiiyio rpynny coeraBJiniOT cjiOBa, ynoTpe6MTejibHbie TOJibKO 
bo MHO>KecTBeHHOM nncjie (pluralia tantum). Hanp., arma (pi.) opy- 
xue, castra (pi.) jiaeepb. Cp. b HOBbix H3biKax: hokhhum, noTeMKM, 
6piOKM; (pp. les moeurs, les tenebres; amju the scissors, the trousers; 
neM. die Trummer, die Ferien. 

2. CymecTBHTejibHbie b JiaTMHCKOM H3biKe pa3JiMMaioTCH TaioKe 
no rpaMMaTMMecKMM po^aivi; ohm Moryr 6biTb MyxcKoro pojja 
(genus masculfnum), jkchckoto poAa (genus feminfnum) m 
cpe^Hero pojja (genus neutrum). npHHajyie>KHOCTb mmch k TOMy 
HJiM MHOMy rpaMMaTMHecKOMy poay onpeflejifleTCH jim6o no mx 3Ha- 
neHHK), jim6o no (J)opMajibHOMy npn3HaKy ((JwieKCHH m cjiOBOo6pa3o- 
BaTejibHbie cycfccfrnKCbi) 1 . 

Flo 3HaMeHMK) k MMeHaM MyxcKoro p o a a, KpoMe Jinn, 
n >KnBOTHbix Myxcicoro nojia, othochtch TaioKe Ha3BaHnn BeTpOB, 
Mec^ueB n o6biMHO pen. K MMeHaM ^qhckoto pojja, KpoMe Ha- 

3BaHMM JIMU, M >KMBOTHbIX >KeHCKOIX) nOJia, OTHOCHTCH HaCTO Ha3Ba- 

hmh ropo^oB, CTpaH, octpobob m aepeBbeB. 

Ha npHHaAJie>KHOCTb k rpaMMaTHnecKHM pojjaM no 4)jickcmhm 
m cy4)4)MKcaM 6y#eT yKa3biBaTbca b AajibHenuieM, npn npoxo*- 

AeHHH MOp4)OJIOrMM MMeHH. 

HAJIOKM 

§28. CKJiOHenneM (declinatio) Ha3biBaeTcn H3MeHenne mmch 
(mmh - nomen) no nncjiaM n nafle>KaM. 

B KjiaccMMecKOM JiaTMHCKOM H3biKe uiecTb namoKen (casus): 

Nominativus (MMeHHTejibHbin) - nafleac nofljieacamero m mmch- 
hoh nacTM cocTaBHoro CKa3yeMoro. 

Genetivus (poflHTejibHbin) - name Bcero hbjihctch na^OKOM ne- 
corJiacoBaHHoro onpeflejiennfl. 

Dativus (^aTejibUbiM) - na^eac KOCBeHHoro flonojmeHHfl; o6binno 
yKa3bmaeT npe^MeT mjim jimijo, KorapoMy a^pecoBaHO acmctbhc 

Accusatfvus (BHHHTejibHbin) - na^eac npaMoro flonojmeHHH. 



CneuH(j)MMecKMM JiBJieHMeM JiaTMHCKoro H3biKa HBJiaeTCfl ynoTpe6jieHHe mho- 
lecTBeHHoro HMCJia MecTOHMeHHM m npHJiaraTejibHbix cpeflHero poaa b 0606- 
meHHOM 3HaMCHHH*. multa (pi.) MHoeoe, «Omnia sunt mea», - dixit aurum. «Bce 
Moe», - CKa3a^o 3JiaTO» (A.C. n y m k m h). 
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Ablatfvus - a6jiflTHB (oTJio>KMTejibHbiM, MJiM OTflejiHTejibHbiH, na- 
Ae>K). B JiaTMHCKOM a6jiHTHBe cjiMJiMCb (J)yHKi^MM Tpex na^OKen, He- 
Korjja cyii;ecTBOBaBiiiMx caMOCTOHTejibHo: co6ctbchho a b 1 a t f v u s 
o6o3HaMaji mccto, OTicyaa npoMCxojjMT #BM>KeHMe, yjjajieHMe; 
instrumentalis m locatfvus o6o3HanaJiM cooTBeTCTBeHHO opy- 
Ane h MecTO acmctbmh. B 3aBMCMMOCTM ot KOHTeKCTa ablatfvus MO- 
>KeT o6o3HanaTb jjeMCTByiomee nm\o, opy/jMe acmctbmh, o6cTOHTeJib- 
CTBa MecTa, BpeMeHM, npMHMHbi, o6pa3a aeMCTBMH (§ 321 - 335). 

Vocativus (3BaTejibHbiH) - naae>K, b kotopom ct3bmtch npn o6pa- 
ii;eHMM Ha3BaHHC jiMu,a mjim npeAMeTa. B coBpeMeHHOM pyccKOM 

H3bIKe 3TOIX) na^OKa HeT. 3aMMCTBOBaHMHMM M3 CTapOCJiaBHHCKOrO 

hbjihiotch (}x)pMbi 3BaTejibHoro naAeaca, ynoTpe6jineMbie MHorjja c 
onpeflejieHHOM ctmjimctmhcckom u,ejibio: 6o>Ke, OTne, Cbme, khh>kc B 
yxpaHHCKOM m GejiopyccKOM A3biKax 3BaTejibHbiM na#e>K coxpaHMJicn 
AO cmx nop: Apy*e (ot «#pyr»), CbiHKy (ot «cbiHOK»), Tajiio (ot 
«raJiH»). OopMa 3BaTejibHoro najjeaca b JiaTMHCKOM H3biKe noHTM 
Bcema coBnaaaeT c (jropMOM MMeHMTejibHoro. 

TWlbl CKJIOHEHMH 

§ 29. H3MeHeHHe mmch no na^OKaM m HHCJiaM coctoht, xax 
npaBHJio, b npHCoeAMHeHMH k ochobc cjiOBa cooTBeTCTBy lom, m x na- 

AOKHblX OKOHMaHMH, KOTOpblX B JiaTMHCKOM H3bIKe CpaBHMTCJIbHO 

HeMHoro. PacnpeflejieHMe hmch no n a t m t m n a m ckjiohchmh 

BOCXOflMT K pa3JIMMMK) KOHCHHblX 3 B y K O B HHflOeBpOneil- 
CK M X O C H O B. 



Pacnpe^ejieHHe hmch no ninaM ckjiohchhh 



Tnn CKJioHerow 


KOHeMHblH 3ByK OCHOBbl 


OKOHMaHne Gen. sing. 


I 


-a- 


-ae 


II 


-6- 


-f 


III comacnoe 


corJiacHWM 


-is 


III rJiacHoe 


-f- 


IV 


-u- 


-us 



V -e- -ei 
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Hnorfla b pe3yjibTaTe ^cmctbmh 4)OHeTMHecKMx 33kohob ocuoBa 
cjioBa npeTepneBajia b naAOKHbix c}x)pMax neKOTopbie BHAOH3MeHe- 
hmh, TaK hto no (£opMe MMeiiHTejibHoro na^OKa eAHHCTBeimoro 
HMCJia ne BcerAa mo>kho onpeAejiHTb npMHaAJie>KHOCTb cjioBa k on- 
peAejieHHOMy rany ckjiohchmh. rio3TOMy npaKTHMecKHM npn3HaKOM 
AJiH ono3HaHMH CKJioHeHMH cjiy>KMT (jropMa poAHTejibHoro naAe>Ka 

eAHHCTBeHHOIX) HMCJia, KOTOpafl npHBOAHTCfl B cjiOBapnx Hap^Ay c 

(}3opMOM MMeHMTejibHoro naAe>Ka m AOJi>KHa 3ayn h BaTbcn BMecre c 

HCK). 

K MMenaM nepBbix Tpex ckjiohchmh othochtch KaK cymecTBH- 
TejibHbie, TaK m npwjiaraTejibHbie (§ 74 - 93). K IV h V ckjiohchmhm 
npnHaAJie>KaT TOJibKO cymecTBHTejibHbie. 

§ 30. a) B cbh3M c TeM, mto b npouecce pa3BMTR« JiaTMHCKoro ckjiohchhm kohch- 
HbiM niacHbiH ochobm b pane cJiynaeB cJiHBajicfl c qbjieKCHen (Hanp., dat.-abl. pi. I m II 
ckjiohchhm - OKOHHaHwe -is M3 -ais m -ois, nomio pi. II ckjiohchmm - oKotmaHHe -i M3 - 

Oi), B >KMBOM J13THHCKOM M3bIKe HCHe3aJIO OlUymeHHe MCTOpHMeCKM B03HMKlUeM CTpyKTy- 

pw cnoBa h npOHcxojutno nepepa3Jio>KeHMe, T.e. nepeMemeHHe rpaHHUbi MOKny 
MOpqbeMaMH: 3a ocHOBy ct&im npHHHMaTb Ty nacTb cjioBa, KOTopaa npn ckjiohchhh oc- 
TaBajiacb hch3mchhom: stell- b I ckjiohchhm, lup-, agr-, verb- bo II ckjiohchhh, mar- b 
III ckjiohchhm r/iacHOM (cp. § 49). 

Xoth nono6Haa TpaKTOBKa ochobw, Bbi3BaHHaa nepepa3Jio>KeHHeM, npHHMTa bo mho- 

n« HOpMaTHBHblX JiaTHHCKHX rpaMMaTMKaX, npH JIHHrBMCTMHCCKOM M3yMCHHH JiaTMHCKOTO 

H3biKa uejiecoo6pa3Hee onepnpOBaTb mctophmcckhmh hmchmmmh ochob3Mh, oTpawaioiHH- 
mh flpeBHeHiuee coctohhmc MHiioeBponeMCKoro ckjiohchhm. 

6) HaJIHMHe pa3BMTOH CHCTCMbI HMCHHblX OCHOB H na^OKHblX OKOHM3HHH c6jIM>KaeT 

jiaTHHCKHH H3biK c pyccKHM, coxpaHHBiHHM wecTb naaoKeM h pacnpenejieHHe hmch no 

TpeM CKJIOHCHHHM. Oie/jyeT npM 3TOM MMeTb B BHflV, HTO TMnbl CKJIOHCHHM B coBpe- 
MCHHOM pycCKOM H3blKe TaK >Ke BOCXOflMT K HHAOeBponeHCKHM OCHOBaM, KaK H B Jia- 

tmhckom: cjioBa THna emend, 3e>uix bocxoamt k OCHOBaM Ha -a (cp. jiaT. I ckji.), THna 
cmoji, Konb, cejio, none - k OCHOBaM Ha -6 (cp. JiaT. II ckji.), THna doM - k OCHOBaM 
Ha -u (cp. JiaT. IV ckji.), THna nynw, Kocnw - k OCHOBaM Ha f (cp. JiaT. Ill ckji.), THna 
KCLMenb, umh, dOHb, cnoeo - k OCHOBaM Ha corviacHbiH (cp. JiaT. Ill CKJI.). B xojie HCTO- 
pHMeCKOIX) pa3BHTHM pyCCKOIX) M3bIKa KOHeHHbie 3BVKM OCHOB, BCTynaH BO B3anMone hct- 

bhc c nanoKHbiMM OKOHM3HHHMH h noziBepraMcb pa3JiHHHbiM (|)ohcthmcckmm npoueccaM, 

HaCTOJIbKO BHAOH3MCHHJIHCb, MTO MHCJIO CKJIOHCHHM COKpaTMJIOCb AO Tpex, a CDeflCTBOM 
pa3JIMHeHH* CJIOB no CKJIOHCHMHM B COBpCMCHHOM M3blKe CJiy>KMT (}>OpMa MMCHMTeJIbHOIX) 

naflOKa. 

B 3anaflHoeBponeMCKMX M3biKax npw3HaKM qbjieKTHBHoro ckjiohchhm 6ojibine Bcero 
coxpaHMJiMCb b HeMcuKOM, ho h 3iiecb ochobh3m poJib b oqbopMJieHHH nane>K3 npMHaji- 
jiokmt apTMKJiio. B aHrJiHMCKOM H3biKe ocTaTKOM MMeHHOM qbjieKCHH mbjimctcm qbopMa 
Possessive Case m okohhshhc mhokcctbchhoix) MMCJia, bo qbpaHuy3CKOM - TOJibKO okoh- 
MaHHe MHO>KecTBeHHoro MMCJia (-S, -x), Boexo/wmee k o^HOMy M3 JiaTHHCKHX naAOKHbix 

OKOHH3HHM TOIX> >Ke HMCJia. 
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I1EPBOE CKJIOHEHME 



(ocnoQa na -a-) 

§31. K nepBOMy ckjiohchhio otiiochtch HMCua, OKaHHHBaiomHecfl 
b nom. sing. Ha -S, b gen. sing, na Awrpac}) -ae [e]. KaK npaBMJio, 3to 
HMeHa >KeHCKoro pofla; hckjiiohchhcm hbjihiotch cymecrBHTejib- 
Hbie, npHHajuie>KamHe no 3iiaieiiHio k My>KCKOMy poay (Hanp., poeta 
noam, nauta Mopsnc). 

OjieKCHH I CKJionenMH bocxozjht k HimoeBponeiiCKOM ochobc Ha 

-a-. 

06pa3eu CKjiOHeHHH 
Stella, ae / 3ee3da (ocHOBa: Stella-) 



Iladexu Singularis Pluralis 



Nom., Voc. stelia stellae 

Gen. stellae stellarum 

Dat. stellae stellFs 

Acc stellam Stellas 

Abl Stella stellFs 



§32, KaK bhjjho H3 Ta6jiHUbi, KOnennbiH rjiacHbiH ocHOBbi -a- 
coxpaHHeTCH noHTH bo Bcex najjOKax eAHHCTBeHHoro h MHO>KecTBeH- 
Horo MHCJia. OcHOBa b hhctom BH#e npeflCTaBJieHa (Jx)pMOH ablatfvus 
singularis, me coxpaHneTCH a. B nominatfvus singularis kohchhwh ^ 
rjiacHbiH ochobw coKpaTHJicn: stella. 

B accusatfvus singularis k ochobc stella- npn6aBJiHeTCH OKOHHaHHe 
-m, nepea KOTopbiM rjiacHbiH coKpamaeTcn; b genetfvus pluralis k oc- 
hobc npH6aBJiHeTCH -rum (h3 flpcBuero *-som), b accusatfvus pluralis 
-s. 3mu xe oKOHHanu* xapaKtnepubi u Dah doAbiuuncmea dpyzux 
CKjioHenuu, npuneM OKOHHanue accusativus singularis -m u OKOHHanue 
accusativus pluralis -s ceoucmeenHM eceM jiamuncKUM uMenaM Myx- 
ckozo u xencKoeo poda. 

06WfUM npaeujioM djw ecex CKJionenuu Hejixemcsi coenadenue 
0opM nominativus u vocativus pluralis, a maKxe dativus u ablativus 
pluralis. 

B I ckjiohchhh, KpOMe Toro, coBnaaaiOT cjx)pMbi * genetfvus sing., 
datfvus sing, h nominatfvus pi., oKaHMMBaiouinecH na -ae. KoHenHbiH 
3jieMeHT 3thx naaoKeH bocxoamt k 6anee ApeBHeMy (apxaHMecKOMy) 
AH(})TOHry ai (§ 11, n. 3). 
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§33. CymecTBHTejibiibie I ckjiohchmh b nominatfvus singularis 
OKaHMMBaiOTCH Ha -a c npeAiuecTByioiUMM connacubiM (Hanp., Ha 
-tura HJiH -sura), na -ia, -ntia. HoBbie jobiKH, 3aHMCTByn jiaTHHCKwe 

CJIOBa I CKJIOHeHHH, yCBOHJIH M MX CJ10B006pa30BaTeJIbHbie cycfx^HK- 

cw, npHHeM b pfljje cjiynaeB nocjieAiiHe npeTepnejiw c})OHeTHHecKHe 

H3MeHeHHH. 

Mcno/ib3yeM mm cpaBHeHna jiaTHHCKne cjiOBa: rosa po3a, terra 3€mjih, gloria cjiaea, 
familia ceMbH, scientia 3Hanue, natura npupoda, cultura 603dejiweaHue 3eMJiu, o6pa6om- 
Ka, mensura Mepa. 

B pyccKOM «3biKe /laTMHCKMe enema o6biMno coxpaHaioT cboio (})opMy: po3a, 4>aMM- 
jma, HaTypa, KyjibTypa. 

Bo (})paHuy3CKOM >i3biKe KOHeMHoe JiaTMHCKoe -a aaeT Bceraa HenpoH3HocHMoe -e 
(e muet), npMMeM KOHeMHoe JiaTHHCKoe coMeTaHMe -entia aaeT -ence: rose, terre, gloire, 
famille, science, nature, culture, mesure. 

B aHr/iMMCKOM «3biKe oomhho -a > -e, -ia > -y, -ntia > -nee, -ura > -ure: rose, 
glory, family, science, nature, culture, mesure. 

B HeMeuKOM jobiKe KOHeMHoe -ia > -ie, b ocTajibHbix cjiynaflx a oSbiMHO oTnaaa- 
er. Familie, Natur, Kultur, ho Rose. 

>KeHCKMM pOfl 3aMMCTBOB3HHbIX J13TMHCKMX CJ10B I CKJIOHeHHH o6blMHO COXpaHfleTCfl 

,h b hobwx «3biKax, pa3JiH4aiomHX KaTeropHio rpaMMaTHHecKoro poaa. 
Cm. T3K>Ke § 282, 284. 

BTOPOE CKJIOHEHME 

(ocuoea na -6-) 

§34, Ko BTopoMy ckjiohchhio othochtch HMena m y jkckoto po- 
Aa, OKaHHHBaK)u;HecH b nom. sing, na -us, -er (oaho cjiobo Ha -fr), 
h cpe^Hero pofla na -urn. Gen. sing. o6ohx po^OB hmcct OKOHna- 

06pa3eu II cooHeiiHJi 



2 

5 IJadexu 



lupus 
6ojik; 
ocHo&a: 
lupo- 



MyxcKOu pod 



puer 

MCLlbHUK; 

ocHOBa: 
puero- 



ager 
nojie; 
ocuoBa: 
agro- 



vir 
Myx; 
ocHOBa: 
vird- 



Cpednuu 
pod 



verbum 

cjiobo; 

ocHOBa: 

verbd- 



Nom 


lupus 


puer 


ager 


vir 


verbum 


Geti 


lupF 


puen 


agri 


virf 


verbf 


Dat 


lupo 


puero 


agro 


viro 


verbo 


Acc. 


lupum 


puerum 


agrum 


virum 


verbum 


Abi 


lupo 


puero 


agro 


viro 


verbo 


Voc. 


lupg 


puer 


ager 


vir 


verbum 



npojjojDKeHHe Ta6ji. 





Nom. , Voc. 


lupi 


puen 


agrF 


vin 


verba 




Geth 


luporum 


puerorum 


agrorum 


virorum 


verborum 


1 


Dat. 


lupFs 


puens 


agns 


vins 


verbis 


ft, 


Acc. 


lupos 


pueros 


agros 


viros 


verb3 


Abi 


lupFs 


pueris 


agns 


vins 


verbFs 



HMe -f. Hanp.: lupus, lupf m qojik\ puer, puen m MouibHUK\ ager, 
agrf m nojie\ vir, virf m Myx, HejiooeK\ verbum, verbf n caooo. 

OjieKCMH II CKJIOHeilMH BOCXOAWT K HHflOCBponeHCKOH OCHOBe Ha 

-6-. OflHaKo b pe3yjibTaTe c})oneTMMecKMx H3MeneHHM KonenHbiH 
3ByK ocnoBbi BbicTynaeT b iiajiOKHbix 4>opMax 3iiaMMTejibiio pe>Ke, 

HeM KOH6HIIOC -a- OCHOBbI B I CKJIOHCHHH. 

§35. 3aMenaHHH k Ta6jiHue. 

1. Vocatfvus singularis hmch My>KCKoro pofla na -us OKaHHMBaeTCH 
Ha -fc (3flecb OTpa3HJiocb nepeflOBaHHe b ocuoBe hmch II ckji. -6/6-; 
cp. §157, npHM. 1; §168, npHM. 1). 3to - eAHHCTBeHHbiH cjiynaii b 
jiaTHHCKOM H3biKe, Koma (})opMa vocatfvus singularis OTJiMnaeTCfl ot 
(Jx)pMbi nominatfvus singularis. 

2. y hmch cpejjHero pojia accusatfvus coBnaaaeT c 4>opMOH 
nominatfvus b Ka>K#oM H3 hhccji; bo mho>k. HHCue ara na^OKH Bcer- 
fla OKaHHHBaiOTCH Ha -S. 3mo - o6vu,ee npaeiuio d/ix UMen cpedneeo 
poda nesaQucuMO om moeo, k KaKOMy CKJionenufo ohu omnocHmcH. 

Cp. B pyCCKOM H3bIKe «OKHO OTKpbITO» H «OTKpOH OKHO», «OKH3 OT- 
KpbITbI» H «OTKpOH OKH3». 

§36. H3 conocTaBJiCHHH na^oKHbix c})opM abi. sing., gen. pi. h 

aCC. pi. I H II CKJIOIieHHH BHAHO CXOflCTBO MOKtfy flByMH THnaMH 
CKJIOHCHHH, pa3JlHMaK)U;HMHCH TOJlbKO no TJiaCHOMy OCHOBbI! KOHeM- 

HbiH rJiacHbift ocHOBbi I ckji. -a- coxpanneTCH b nepeHHCJieinibix na- 
Ae>Kax, KOHeHHbiw rjiacubiH ochobw II ckji. -6- TaK>Ke npejjCTaBJieH b 

HHX, HO yAJIHHeHHblH (6). 

Dat. h abi. pluralis b o6ohx ckjiohchhax coBnaAaiOT, oKaHMMBancb 



Ha -fs (KOHeMHbie 


rjiacHbie 


OCHOB 


CJIHJIHCb C (J)JieKCHeH). 




riadeTKu 


Abi 


Gen pi 


Acc. pi Dat. pi 


Abi pi 




sing. 








CKAonenue 










I 


a 


arum 


as is 


Fs 


II 


6 


orum 


6s (My>K. p.) is 


Fs 



2-167 
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§37. Oco6o cjiejjyeT ocTanoBHTbcn Ha 4>opMax nominatfvus sin- 
gularis. 

1. B nepBOM ckjiohchhm nominatfvus singularis OTJiMnaeTCfl ot oc- 
HOBbi (stella-) TOjibKO coKpaiuenweM KOnenHoro macHoro (stella). 

2. B HMCHaX Ha -US BTOpOID CKJIOHeHHH nOA-TIHHHblM OKOHHaHH- 
eM, C HCTOpHHeCKOH TOM KM 3peHHH, HBJIHeTCH JIHUJb COHiaCHblH 3ByK 

s, npwcoeAHHeHHbiH k ochobc na -6-: *lup6-s; no (Jx)HeTHHecKHM 3a- 
KOHaM JiaTHHCKoro H3biKa (§23) b KOneHHOM 3aKpbiTOM cjiore rjiac- 
HbiH 6 nepeA s nepeuieji b u: *lupos > lupus 1 . 

B MMenax Twna puer (< *pueros) m ager (< *agros) KOHenHbiH 
3JieMeHT -6s b pe3yjibraTe cjxMieTHHecKHX H3MeHenHH oraaji. flBa Ba- 
pwaHTa HMen Ha -er (c KopneBbiM e h c e, bo3hhkiuhm h3 cjiorooS- 
pa3yiou;ero r) HaxoAflT cootbctctbhc b pyccKOM H3biKe b cjiOBax tm- 
na eenep, eenepa h eemep, eempa. 

3. CpaBHHBaH (Jx>pMbi nominatfvus singularis b I h II ckjiohchh- 
hx, OTMeTHM, HTO b jiaTHHCKOM H3biKe cymeerBOBajio a b a 
cnoco6a o6pa30BaH hh nom. sing.: oh o6pa3yeTca jih6o npw- 
GaBJiCHHCM k ocHOBe OKOHMaHHH -s, KaK b HMeHax MyaccKoro poAa 

BO II CKJIOHeHMH (TaK Ha3bIBaeMbIH CHrMaTHHeCKHM HOMHHa- 
THB), JIH60 OT OCHOBbI 6e3 OKOHMaHHH -S, KaK B I CKJIOHCHHM (TaK 
Ha3blBaeMbIH aCHTMaTHHeCKHH HOMHHaTHB) 2 . ACHnviaTHHeCKHH 

HOMHHaTHB b noAaBJifnomeM 6ojibUJHHCTBe cjiynaeB HMeeT HyueBoe 

OKOHMaHHC 

Oco6biM cjiynaeM hbjihctch nom. sing, hmch cpeAHero poAa, 
OKaHMMBaiou^HHCH na -m: bellom > bellum. 



Oco6eHHOCTM BTOpOrO CKJlOHeHHH 

§38. a) HMena co6cTBeHHbie na -ius (nanp., Lucretius JlyKpeuHH, 
Ovidius Obhahh) h cjiobo filius cmh b 3BaTejibHOM naAOKe eA. h. 
OKaHHHBaiOTCfl Ha -f (a He na -te), coxpanHH yAapenne HMeHHTejib- 
Horo naAe>Ka: Ovidf, filf. ripHTH>KaTe.nbHoe MecTOHMeHwe meus 
(§ 110) HMeeT b 3BaTejibHOM naAOKe eA. h. My*, p. 4>opMy mf: 
Disce, mi fili ynucb, mou cuh! 

b) CymecTBHTejibHoe locus Mecmo bo mho>k. m. HMeeT (|)opMbi h 



<I>opMa lupos b accusativus pluralis npoM30iu;ia H3 lupo-ns; npH BbinaaeHHM hoco 
Boro 3ByKa n npeawecTByiomHH rviacHbiM 6 y/ymnmicfl (6ns > 6s). 

2 TepMMHbl «CMrMaTMMeCKMM» (T. e. CO 3ByKOM s) m «acHrMaTHHecKMM» (6e3 3ByKa s) 
o6pa30BaHbi ot Ha3BaHH* rpenecKOH 6yKBbi O - «CMrwa». 
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My>K. m cp. p.: loci MecTa = oTflejibHbie MecTa (oTpbiBKH) H3 khhi-h, 
M3 penw; loca MecTa = coBOKy n HocTb MecT, MecTHOCTb, o6jiacTb, 
CTpaHa. 

c) Cyu;ecTBMTejibHoe deus 6oe HMeeT bo mho>k. h. napajuiejibHbie 
(}x)pMbi: nom. def h df, gen. deorum m deum, dat.-abl. defs h dfs. 

§ 39. M3 cyu;ecTBMTejibHbix II ckji. Hawoojiee npoayKTMBHbiMM ju\h HOBbix h3wkob 
OKa3ariMCb tc, KOTopbie MMe^M cJiOBOo6pa30BaTe;ibHbie cytfxJwKCbi -ari-, -ori-, -ment-. 
Hanp.: monetarius MonemnuK, notarius nucen, auditorium 3cui djia cjiyiuaHua, instru- 
mentum opydue, fundamentum ocHoeanue. YKa3aHHbie cy(}x})MKCbi BHOBb CTajiM npo/iyK- 
THBHbiMH b cpe^HMe BeKa; b HOBbix H3biKax ecTb MHoro cjiob, o6pa30BaHHbix no Tuny 

J13TMHCKMX, HO He cyiUeCTBOBaBlUHX B T3KOM BHjlC B H3bIKe KJ1 3CCHMCC KO IX) nepMOfla. 

TaK, Hapa/iy co c/iobom aydumopux noaBuriMCb cjioBa jiafopamopux, OM6yjiamopusi t ca- 
Hamopuu; Hapa/iy co cjioBaMM uHcmpyMenm, (pyHdaMenm - nocmaMenm, peejiaMeum; 
no THny rosarium (po30Bbiw can) o6pa30BaHbi aKeapuyM, meppapuyM, dep6apuu. Cyfy- 
4)hkc -ari-, o6o3HaMaBiiiMM cneunajibHocTb, nponMK b hcmcukhh «3biK h aaji b HeM cy4>- 
4>mkc ziencTByioiuero jiMua h opyjw>i -er (monetarius > Miinzer), ho ywe ot HeMeu- 
khx ochob: Spinner npsidujibiu,uK, Horer cjiyuiamejib, Fernsprecher mejie<pOH. 
Cm. T3K>Ke § 281 - 283. 

TPETbE CKJIOHEHME 

§40. K TpeTbeMy ckjiohchmk) othochtch MMena Tpcx po^OB, 
OKaHHHBaiOLL^HCCH b genetfvus sing. Ha -is. 

HCTOpHHeCKH B III CKJIOHeHHH 06T>eAMHMJIMCb #Ba THna ochob: 

Ha corJiacHbiw 3ByK h Ha rjiacHbin f. 

HMeHa nepBOH rpynnbi cocraBJiHK)T TaK Ha3biBaeMoe TpeTbe 
corjiacHoe ckjiohchhc, HMena BTopow rpynnbi - TpeTbe r ji a c h o e 
CKJiOHenwe. B oco6yio rpynny (TaK Ha3biBaeMoe TpeTbe 
CMemaHHoe ckjiohchhc) BbiflejiniOTCH HMena c ochoboh Ha 
noABepnuwecH aHajiorH3HpyiomeMy bo3achctbhk) connacHoro rana. 

TpeTbe corjiacHoe ckjiohchhc 

(ocHoea na coejiacnuu) 

ripH3H3KH III COrjiaCHOrO CKJIOHCHHH 

§41. K TpeTbeMy corjiacnoMy ckjiohchmk) othochtch HMena Tpex 
pojjOB (My>KCKoro, >KencKom h cpeAnero), HMeiomne b gen. sing. Ha 
ojjHH cjior Gojibiue, HeM b nom. sing. TaKne cjioBa Ha3bi BaioTCH He- 

paBHOCJIO>KH bl M H . 

OcHOBa y hmch III corjiacnoro ckjioiichha OKanMHBaeTCH Ha co- 
rjiacHbiw 3ByK, KOTopoMy npeAiiiccTBycT rjiacnbin. 

CjieAOBaTejibHO, no TpeTbeMy coniacnoMy ckjiohchmk) ckjiohhiot- 
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Cfl HMCHcL HepaBH0CJ10>KHbie C OCHOBOH Ha OflHH 

corJiacHbiM. 

Bbmay Toro, hto ocHOBa cymecTBHTejibHbix III comacHoro ckjio- 

HCHMH MO^KeT OKaHH M BaTbCH IIOHTH lia JIK)60H COrJiaCHblH 3ByK M K 

TOMy ace npw o6pa30BaHMM 4>opM nominatfvus singularis npoHCxojjHT 

pnj\ 4>OHeTMMeCKMX H3MCHCHHH, (})OpMbI MMeHMTCJlbHOFO naae>Ka 
eAMHCTBeHHOIX) HMCJia MMeH III CKJ1. OTJIMMaiOTCH 3HaHMTeJIbHbIM 

pa3HOo6pa3weM: cymecTBHTeJibHbie III ckji. Moryr OKaHHHBaTbcn b 
nom. sing., Hanp., Ha -or, -os, -as, -us, -es, -x, -o, -io, -en. OflHaKO 
3to pa3HOo6pa3we CBH3aHO c pa3Hoo6pa3MeM ochob, bxoahii;mx b III 

CKJI., M MOp(J)OJIOrHHeCKH CBOJJHTCH TOJIbKO K JJByM THnaM 

nominatfvus singularis: c h y ji e b bi m m CMrMaTMnecKHM OKOHna- 
HweM (§37). 

CymecTBHTejibHbie cpeflHero pojia, HC3aBHCHMO ot KOHenHoro 
corJiacHoro 3ByKa ocuoBbi, HMeioT nom. s. c HyjieBbiM OKOHHaHH- 
eM. 

rioHMMauMe npMHUMna o6pa30BaHMH MMeHMTejibHoro naflexa cy- 
m,ecTBMTejibHbix III CKJiOHeHMH m ycBoeHMe cooTHOiueHMH, cymecTBy- 
khijhx MOigiy (})opMaMM MMeHMTejibHoro na^oKa ejjHHCTBeHHoro 
HHCJia m (|x)pMaMM KOCBeHHbix naaoKeft, no3BOJiaiOT no (Jx^pMe J1K)- 
6oro KOCBeHHoro naae>Ka, BCTpeTHBuierocn b tckctc, jienco onpeae- 
jiMTb MCxo^HyK) (cjiOBapHyio) 4>opMy MMeHMTejibHoro naae>Ka. 



OcHOBbi, AaioiiiHe HOMHHflTHB C HyjieBbiM OKOHH3HHCM 
§42. K MX HHCJiy OTHOCHTCfl OCHOBbI, OKaHH MBaiomMecH Ha HJiaB- 

Hbie 1, r h Ha nepeflHejnbiHHbie n m s. Tlpu 3tom b pn^e cjiynaeB 

nOA BJIHHHHeM 4)OHeTHHeCKHX 3aKOHOB OCHOBa CJIOBa BMA0M3MeHHeT- 

ch jim6o b HMeHMTejibHOM najje>Ke e#. h., jih6o b KOCBeHHbix najje- 
>Kax, jimGo bo Bcex nafle>Kax. 

a) Ochobw Ha -r-. 

Nom. s. consul, gen. s. consul-is, ocuoBa consul-. 
Nom. s. orator, gen. s. orator-is, ocHOBa orator- (o coKpameHHH b 
nom. s. 6 ocHOBbi cm. § 10, n. 1). 

Nom. s. npeacTaBJiHeT ocHOBy c HyjieBbiM OKOimaHweM. 

b) OcHOBbi Ha -n-. 

Nom. s. nomen umr, gen. s. nomfn-is. OcuoBa nomfcn- coxpaHaeT- 
ch b hhctom BHjje b nom. s. (nyjieBoe OKOHHanwe), a b KOCBeHHbix 
name>Kax nepexOAHT bib cpeflHHHOM oTKpbiTOM cjiore (§21, n. 1): 
*no-me-nis > no-mi-nis. 
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Nom. s. ratio pcuyM, gen. s. ration-is. OcHOBa cjiOBa ration- 6e3 

BCHKOIX) M3M6H6HH)i COXpaHHCTCfl BO BCeX KOCBCHHblX naACHCaX. B 

nom. s. KOHennbiH hocoboA 3ByK n oraaaaeT. 

K 3T0ft ace KaTeropMM ochob othochtch cyu;ecTBMTejibHbie TMna 
homo, hofhfnis nejioeen c HepeAOBanncM b ochobc AOjiroro rJiacHoro 
6 (b nom. S.) m KpaTKoro 1 (bo Bcex ocrajibiibix naAeacax). 

c) Ochobw Ha -s-. 

Nom. s. mos npae, o6unau y gen. s. mor-is. OcHOBa mos- coxpa- 

HHCTCH B HMCTOM BM^e B nom. S. (HyJieBOe OKOHHaHMe), a B KOCBeti- 

hwx najie>Kax s > r no 3aKOHy poTam*3Ma (§19): *mos-is > mor-is. 

Nom. s. tempus epeMx, gen. s. tempdr-is. 3to oahh M3 cjiynaeB, 
Kor^a ocHOBa noABepraeTca mMeHcmno m b nom. s. m b gen. s. Oc- 
HOBa tempOs-. Tax Kaic b kohchhom 3aKpbiTOM cjiore 6 > u (§23), 
nom. s. 'tempos > tempus. Gen. s. *tempos-is > tempor-is no 3aKO- 
Hy poTauH3Ma (§ 19). 

K 3tom ace KaTeropMM ochob othochtch cyu;ecTBMTejibHbie TMna 
genus, genfcris pod c HepeAOBanweM b ochobc KpaTKMx rjiacubix & h 
e - nojiynaeTCfi ABa BapwanTa ochobw: gen6s- m genes-. (Cp. b 
pyccKOM H3biKe nepeAOBaHMe macHbix Tnna ne6o - nedtca) Nom. s. 
genus H3 'genos; b Apyrnx naAe>Kax, KpoMe acc. s., ocuoBa genfcr- M3 
genes-. 

H3 Tpex nocneAHHx npHMepoB bhaho, hto s hbjihctch 3Aecb 

KOHCMHbIM 3 B y K O M OCHOB bl, a He naAOKHbIM OKOHHaHHCM, 

npn noMOLUH KOToporo b Apyrnx cjiynaax (§43) o6pa3yeTca c{x)pMa 
CHrMaTHHecKOro hom h h<ith Ba. 

Ochobw, Aaiomue CHrMarimecKHH homhhuthb 

§43. npw noMOuiH OKOHHaHHH -s o5pa3yeTCH b OrpOMHOM 60Jlb- 
uiHHCTBe cnynaeB nom. s. cymccrBHTCJibiibix III ckjiohchhh, ocHOBa 
KOTopbix OKaHHHBaeTCH Ha CMbiHiibie: rjiyxon hjim 3bohkhh 3aAHe- 
H3biHHbin hjih nepeAnefl3biHHbiH 3ByK - -c-, -g-, -t-, -d-; peace - Ha 
176HOH -p-, -b-. 

a) Ochobu Ha -c- h -g-. 

3aAHea3biHHbie c h g BMecTe c OKOHHaHHeM s b nom. s. AaiOT b 
npoH3HOLueHHH coHeTaiiwe [ks], o6o3iiaHaeMoe GyKBOH x (hkc) (§ 18, 
n. 2). 

Nom. s. pax Mup. OcHOBa pac-, gen. s. pac-is (boiomhhm, hto 
pHMJiHHe npoH3HOCHJiH «naKwc»); nom. s. pac-s > pax. 
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Nom. s. lex saKon. OcHOBa leg-, gen. s. leg-is. Nom. s. *leg-s > 
lec-s (onnyiueHHe 3BOHKoro g, § 18, n. 2) > lex. 

b) Ochobm Ha -t- h -d-. 

IlepeflHejttbiHHbie t h d nepe^ OKOHnaHweM s HOMHHaTHBa noji- 
HOCTbio accMMHJiwpyiOTCH (ts > ss; ds > ts > ss), rpynna ss yn- 
pomae-rca: ss > s (§ 18, n. 1). 

Nom. s. aetas eeK. OcHOBa aetat-, gen. s. aetat-is. B nom. s. 
*aetat-s > *aetass > aetas. 

Nom. s. palus fojiomo. OcuoBa palud-, gen. s. palud-is. B nom. s. 
*palud-s > *paluts > palus. 

Nom. s. milfcs qouh. OcHOBa milSt + s > *miless > miles. B 
KOCBeHHbix najjOKax e > i: *mi-le-tis > mi-lf-tis (§21, n. 1). 

§ 44. 3anoMMHaHne ocHOBHbix TMnoB cymecTBHTejibHbix III ckjiohchha ooVierHaeTca 
TeM, mto ohm BouuiM bo Bee HOBbie »3biKM, npMMeM name Bcero B (})OpMe OCHOBbI, H3- 
BJieKaeMOH m KOCBeHHbix nanoKen. 

OiOBa Ha -tor, -toris coxpaHJHOTCH o6biHHO b (J>opMe nom. s.: orator ziaeT pyccK. 
opaTop, am a. orator*. 

CiOBa Ha -tio, -tionis bouijim b pyccKMH «3biK b HecKOJibKO H3mchchhoh c|)opMe 
nom. s., b ocTaibHbie HOBbie *3mkm - b 4x)pMe ochobw: mm actio, onis / dejio, deu- 
cmeue, pyccK. aKiuw, cl\uji. n q)p. action, neM. Aktion; mm constitutio, onis / ycma- 
HoejieMte, pyccK. KOHCTWTymtfl, amji., (pp. constitution. 

OiOBa Ha -tas, -tatis asltih b pyccKOM H3biKe KOHenHoe -TeT, bo 4>p. -te\ b aHrvi. - 
ty, b HeM. -tat. Cp.: universftas, atis / coeoKynnocnib h yHHBepcMTcr, university, 
university, Universitat. 

HaHOo/iee npoayKTHBHbiMM cymecTBHTejibHbie III ck/i. hbjwiotch, ecTecTBeHHO, w* 
(})paHuy3CKoro «3biKa. KpoMe yKa3aHHbix Bbiiue innoB, 3flecb HauuiM oTpa>KeHMe cnoBa 
Ha -os, -oris (mos, moris > les moeurs; flos, floris > fleur), -es, -ftis (comes, comitis 
cnymnuK > comte), -x, -cis (pax, pacis > paix) m ap. HMeHa Ha -alio, -ationis, aaio- 
LijHe b JiaTHHH3Max -ation, b hckohho 4>paHuy3CKHX o6pa30BaHnax naBaiiw -aison: ratio, 
onis > raison, conjugatio, onis > conjugaison. 

Cm. TaK>Ke § 282, 284. 

npaBHjia CKjioHenHH cymecTBHTejibHux corjiacHoro THna 

§45. He3aBMCMMo ot KOHeMnoro 3ByKa ociiOBbi h ot cnoco6a 06- 
pa30BaHMH nom. s. Bee cymecTBHTejibHbie corjiacHoro 
THna ckjiohhiotch o n h ii a k o b o - npwcoeAHHeHHeM name>KHbix 
OKOHHaHMM HenocpeACTBemio k ociiOBe cjiOBa. HMena m y>KCKoro h 
>Ke h c koto po#a ckjiohhiotch coBepmemio ojjHHaKOBO. HMeHa 
cpeflHero p o a a noAHHHHiOTCH w x o 6 m e m y npaBMJiy: 



0p. orateur H3 (J>opMbi acc. s. oratorem. 
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acc. s. coBnaaaeT c nom. s.; bo mho*, m. nom. m acc. OKanHMBaiOTCH 
Ha -a (§35, n. 2). 



TafijiHua naaexcHux okohmjhmm III corjiacHoro ckjiohchha 





Slngularis 




Pluralis 




Pod 


mascufinum, 


neutrum 


mascufinum, 


neutrum 




femininum 




feminlnum 




fladexu 










Nom, Voc. 


Hy^eBoe okohm. 


Hy^eB. OKOHM. 


-*s 


-* 




wih -s 








Gen. 


-fs 


•fs 


-urn 


•Uffl 


Dat. 


-1 


-f 


-ibus 


-ibus 


Acc. 


-era 


Hy/ieB. OKOHM. 


-*s 


-* 


AbL 


-€ 


-€ 


\ -ibus 


-ibus 



KaK bmaho M3 TaGjwubi, dat. m abl. pi., no o6ineMy npaBMJiy, 
coBna^aiOT (§32). Nom. m acc. pi. coBnaaaiOT He TOJibKO b cpeflHeM, 

HO TaiOKe B My>KCKOM H >KeHCKOM pOAC 

Abl. s. OKaHHHBaeTCH Ha -ft, acc s. -em (H3 cnoroo6pa3yiomero 
-gi nocne corjiacHoro), acc. pi. -es. CpaBHHM cooTBeTCTBemio: b I 
ckji. -a, -am, -as, bo II ckji. -5, -urn (<-om), -5s. 



1 46, 06paseu cmiOHeHitx cymecnmrejibHbix corjiacHoro mna 





IJadexu 


orator m 


aetas / 


lex / 


tcmpus n 


nomen n 






ocHOBa: 


ocHOBa: 


ocHOBa: 


ocnoBa: 


ocHOBa: 






orator- 


aetat- 


leg- 


tempos- > 


nomfcn- > 






opamop 


eeK 


3WCOH 


tempdr- 


nomfn- 












epeMM 


UMR 




Norn., Voc. 


orator 


aetas 


lex 


tcmpus 


nomen 




Gen. 


oratdr-fs 


aetat-fs 


leg-fs 


temp6r-fs 


nomfn-fs 




Dat. 


orator-f 


aetat-f 


Icg-i 


tempdr-f 


nomfn-i 


i 


Acc 


orator-em 


aetat-em 


leg-em 


tcmpus 


nomen 


CO 


AbL 


orator-* 


aetata 


leg-* 


tempdr-e' 


nomfn-i 




Nom., Voc 


orator-Ss 


actat-es 


Ieg-€s 


tempdr-i 


nomfn-i 




Gen. 


orator-urn 


aetat-um 


leg-um 


tempdr-um 


nomfn-um 


1 


Dat. 


orator-ibus 


aetat-ibus 


leg-ibus 


tempdr-ibus 


nomfn-ibus 




Acc 


orator-es 


aetat-£s 


leg-€s 


tempdr-a* 


nomfn-i 




AbL 


orator-ibus 


aetat-ibus 


leg-ibus 


tempdr-ibus 


nomfn-ibus 
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TpeTbe rjiacHoe ckjiohchmc 



(ocHoea na -l- ) 

§47. K TpeTbeMy rjiaciiOMy ckjiohchmk) otmochtch cymecTBM- 
TejibHbie cpennero poAa, OKauMMBaioiuwecH b nom. s. na -e, -al, 
-ar. M3 3Toro bmaho, mto nom. s., KaK Bceraa b cpeAneM pojje, MMe- 
eT HyjieBoe oKOHsauMe, a KonesnbiM rciacubiM ocHOBbi -1- b pe3yjib- 
TaTe 4>OHeTMHecKMx m3mch>mimm b nom. s. OTcyTCTBycT (nepexoAMT b 
S mam omaAaeT). Hanp.: 

ocHOBa man-, nom. s. mare Mope, i > £ (§25); 

ocuoBa animali-, animal xueomHoe, f OTnaAaer, 

ociioBa exemplari-, exemplar o6pa3eu„ f oraaflaeT 1 . 



06pa3en CKjionenMfl cymccTBHTCJibiibix rjiaciioro TMna 



Wucna 


IJadexu 




mare n 
ocHOBa: 
man- 


anfmal n 

ocHOBa: 

anirrialf- 


exemplar n 

ocHOBa: 

exemplan- 


Sing. 


Nom, Voc, 


Acc. 


ma rg 


anfmal 


exemplar 




Gen. 




mans 


animalfs 


exemplaris 




Dat, Abi 




man 


animalf 


exemplari 


Plur. 


Nom, Voc, 
Gen. 

Dat., Abi. 


Acc. 


ma.riS 

marium 

maribus 


animaliS 

animalium 

animalibus 


exemplariS 

exempiarium 

exemplaribus 



§48. KaK bmaho M3 Ta6AMi;bi, CKJioHeHMe cymecTBHTejibHbix rjiac- 
Horo TMna uojxhhuhctch o6ihmm npaBMJiaM ckjiohchhh mmch c rjiac- 

HblM OKOHMaHMCM OCHOBbi: abi. S. HMeeT AOJirMH TAaCHblH OCHOBbI 

(man npu ochobc mari^, cp.: lupo npM ochobc lupo-, §36); b nom.- 
acc. pi. k ocnoBe npnGaBAHeTcn o6biMHoe oKOHnaHMe cpeAHero poAa 
-£ (§ 35, n. 2): mari-a, KaK tempor-a (§ 46). B gen. pi. - xapaKTepHoe 
jxjih III ckji. oKOHnaHMe -um: mari-um, KaK tempor-um. 

Gen. s. m dat.-abl. pi., b OTJiHHHe ot corjiacnoro TMna (§45 m 46), 



OTna^eHMe KOHeMHoro f oGycjioBJieno HenocpeacTBeHHOM 6;iM30CTbK) npe/uuecTBy- 
lomero ruiaBHoro I ram r, cnenyiomcrq 3a no/iniM rviactibiM (a). CoKpaiueHMe a b (Jx)p- 
Me nom. s. - coniacHo oGmeMy npaBtny Ko.iMMecTBa uiactibix ( § 10, n. 1). BnponeM, 
r b cjioBe exemplar - pe3y/ibTaT hhccmmR/Ihumm; exemplal > exemplar, KaK singularis 
M3 singulalis (cp. pluralis). 
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MMeiOT OKOHHaHHH -s m -bus, npHGaBJiaeMbie HenocpeACTBeHHO k oc- 
HOBe Ha -1-. TaKMM o6pa30M, (jx>pMbi 3thx naAOKen cxoahm c (jrop- 
m3mh Tex >Ke naAOKen corjiacHoro ckjtohchmh (legis m maris, legibus 
m maribus). 3to othocmtch TaioKe k (J)opMaM dat. s. Ha -f (legf h 
marl). 

§ 49. YKa3aHHoe cxoactbo npHBejio k bo3hmk hobchmio uiKo/ibHoro npaBmia, connac- 
ho KOTopoMy 3a ocHOBy cymecTBMTeJibHbix rJiacHoro Twia npHHHMaeTca Ta (J)opMa, ko- 
Topaa npe/miecTByeT b po/ufre ji b h o m najioKe oKOHMaHMK) -is. Ilpn TaKOM noHMMaHHH 
ochobw cymecTBHTeJibHbie r/iacHoro Tnna oTJiMsaioTCfl ot cyuuecTBHTe^bHbix cpe/i- 
Hero pozia corjiacHoro Twna TpeMfl nafle>KHbiMH OKOHnaHHHMM! 

a) abl. s. -i- b oTJiMMMe ot -g (man, ho tempore); 

b) nom., voc, acc. pi. -i3 b otjimmmc ot -a (maria, ho temporS); 

c) gen. pi. -ium b ot/immhc ot -um (marium, ho temporum). 

McTopMMecKoe pa3JinHne ochob npn 3tom MrHopnpyeTCfl, ho c tomkm 3peHna Mop- 
(})o^orHMecKMX cooTHOLuenMM BHyTpw K-naccHsecKOH JiaTbiHH npHBeaeHHoe npaBmio He 

JIHLLieHO OCHOB3HKH. 

TpeTbe CMeuiaHHoe ckjiohchhc 
§50. HeKOTopbie na,ae>KHbie 4>opMbi corJiacnoro ™na III CKJiOHe- 

HHH OKa3aJlHCb CXOflHblMH B 3ByKOBOM OTHOLUeHHH C COOTBCTCTByiO- 

hj,hmm nar;e>KHbiMH cjx)pMaMH niaciioro rana, xoth npowcxo>KAeHHe 
coBnaAaiomMX 4>opM 6biJio paannHno (§48). 

HanpHMep, b gen. s. corJiacnoro ™na -is HBJiHJiocb na^oKHbiM 
OKOHHaHHeM, a b rjiacnoM ™ne -is bo3hhkjio H3 coejjHueHHH kohch- 
noro rjiacHoro ocuoBbi -f- c na^OKHbiM OKOHHaiiHCM -s; dat. m abl. 
pi. bo Bcex cjiynaflx oKa h m h Ba iotc h na -ibus, KOTopoe b macHOM th- 
ne cocTaBjiHJiocb H3 rJiacnoro ocuoBbi -f- h naAe>KHoro oKOHnaHMH 
-bus, Torfla KaK b corjiacnoM -rune -ibus npHCocAHHfljiocb k comac- 

HOMy 3ByKy OCHOBbl. 

B npouecce HCTopHMecKoro pa3BHTHH jiaTHHCKoro «3biKa 3ByKOBoe 

CXOACTBO OTAeJlbHblX (JX)pM npHBOAHJIO K CMeiUCHHK) OCHOB H BJ1HH- 

hmk) comacHoro THna Ha niacubiH. B pe3yjibTaTe bo3hhkjio Tan Ha- 
3biBaeMoe CMeiuaHHoe CKJioHeHMe, o6T*eAHHflioinee HMeHa 
)K6HCKoro h My>KCKoro poAa npeHMyuj,ecTBeHHO c ochoboh Ha 
-f-. 

CMeiuaHHoe CKJiOHeHwe OTJiMnaeTCH ot corjiacHoro TOJibKO c})op- 
moh gen. pi. Ha -ium. (3Aecb otmctjihbo o6h apy>KH BaeTCH hckohhoc 

-1- OCHOBbl). 

§51. ripHHaAJie>KHOCTb cymecTBMTeJibHbix III ckjiohchhh k 
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CMcmsiHHOMy Tnny onpeaejiaeTCH cjieayiomHMH bhciiihhmh npH- 

3H21K2LMM! 

1. B gen. s. KOHeHHOMy -is npeamecTByioT #Ba hjih rpynna 
corjiaCHbix 1 . Pars nacmb, gen. s. part-is (flBa corciacHbix); cjieAOBa- 
TejibHO, gen. pi. partium (hctophhcckh parti-um). 

2. Nom. s. paBHOcjio)KHbix cymecTBHTejibHbix oKaHHHBaeTCH 
Ha -es hjih -is 2 . FIpHMepbi: vulpes jiuca, gen. s. vulpis (b o6ohx na- 
Ae>Kax paBHoe hhcjio cuoroB); cjieflOBaTejibHO, gen. pi. vulpium (hcto- 
pnHecKH vulpi-um); civis epaxdanun, epaxdawca, gen. s. civis; cjieao- 
BaTejibHO, gen. pi. civium (hctophhcckh civi-um). 



§ 52. 06pa3cu CKJIOH6HHH cymecTBHTejibHbix CMeuiaHHoro rana^ 



Vucjia 


TJadexu 


pars / 


vulpes / 


civfs m, f 






nacntb 


mca 


tpaxdanuH, 










tpaxdamca 


Singular is 


Nom., Voc. 


pars 


vulpes 


civfs 




Gen. 


partfs 


vulpfs 


civfs 




Dat. 


parti 


vulpf 


civi 




Acc. 


partem 


vulpem 


civem 




Abl 


partS 


vulpg 


civ6 


Pluralis 


Nom,, Voc, Acc. 


partes 


vulpes 


cives 




Gen. 


partium 


vulpium 


civium 




Dat, Abl 


partibus 


vulpibus 


civibus 



§ 53. B JiaTbiHH AOK/iaccHMecKoro nepHoaa m y paaa aBTopoB KJiaccMHecKoro Bpe- 
MeHM MacTo BCTpenaeTca ot mmch CMeuiaHHoro CKJioHeHM* (J>opMa acc. pi. Ha -is 
(civis). 

§ 54. HecKOJibKO cymecTBHTejibHbix paBHOcrio>KHbix III ckji. c ochoboh Ha -f- co 
xpatuuoT KOHeMHbiH rjiacHbiH ochobu b acc. s. (-im) m abl. s. (-!)• Hanp.: puppis / 
Kopjua MMeeT acc. s. puppim, abl. s. puppf. 

AHaJioruHHbie oKOHHaHH* b acc h abl. s. mmciot o6biMHo TaK>Ke paBHOCJioKHbie 



1 McmiioHeHMe cocTaBJiaioT cymecTBHTe/ibHbie pater, patris omeu,, mater, matris 
Manib, frater, fratris 6pam, parens, parentis podumejibiHitufl.), cioioHflioinHecfl no III 
corjiacHOMy ckjiohchhio. 

McK/noneHMe cocTaBJiaioT cymecTBHTe/ibHbie juvenis, is tonoiua, canis, is co6atca, 
CK;ioHfliomMecfl no III cor/iacHOMy ckjiohchhio. 

Uo III cMeuiaHHOMy cmioneHMio ckjiohjuotoi flBa cymecTBHTejibHbix cpeziHero 
po/ia: cor, cordis n cepdi^e h os, ossis n Kocttw (nom. pi. corda, ossa; gen. pi. cordium, 
ossium). 
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Miis / xaxcda, febris / jiuxopadKa, securfs / ceKupa, turns / faiunx w HeKOTopwe apy- 
rwe, a TaK>Ke Ha3BaHna ropo/ioB h pen Ha -is: Neapolfs / Heanojib, Tiberis m Tu6p. 

§ 55. Acc. s. Ha -im m abl. s. Ha -f HMeioT TaK>Ke HHor/ia paBHocjio>KHbie classfs / 
(pjiom, navfs / KopadAb, ignfs m oconb. Ferro ignfque vastare onycmomamb mchom u 
otneM\ aqua ignfque interdicere onuiynanib om eodbi u oensi (4>opMy;ia ocyw/ieHH* Ha 
M3maHMe M3 oTenecTBa). 

HeKOTopwe oco6chhocth III ckjiohchhsi 

§ 56. Cym,ecTBHTejibHoe vfs / ciuia (ocnoBa Ha -f-) MMeeT b e#. h. 
4>opMbi TOjibKo Tpex na/jOKeM: nom. vfs, acc. vim, abl. vf. OopMbi 
mho>k. h. o6pa3yK)TCfl ot ociioBbi *vis- c nepexoAOM s > r no 3aico- 
Hy poTauM3Ma: nom. m acc. pi. vires, gen. pi. vfrium, dat. m abl. pi. 
vfribus. 

§ 57. J\bz cjioBa III ckji. mmciot ocHOBy Ha -ov-, Bocxojwmee k flH<})TOHry ou: 
bos, bdvfs m, f 6tuK, Kopoea h Juppfter, Jovfs m JOnumep. OopMa nom. s. Juppfter 
B03HMKJia M3 c/irhhhh ocuoBbi Jou- co cjiobom pater omen m nepBOHanaJibHo HMe/ia 3Ha- 
MeHne 3BaTe^bHoro nanewa. 

06pa3ei| CKJIOH6HHSI 



Hucm 


IJadexu 


bos 


Juppfter 






OCH. bOV- H3 bou- 


OCH. JOV- H3 Jou- 


Singularis 


Nom., Voc. 


bos 


Juppfter 




Gen. 


bovfs 


Jovfs 




Dat. 


bo vi 


Jovf 




Acc 


bovem 


Jovem 




Abl. 


bove 


Jove 


Pluralis 


Nom., Voc, 








Acc. 


boves 






Gen. 


boum 






Dat., Abl. 


bubus 





§ 58. HecKo/ibico cjiob III ckji. o6pa3yioT naae>KHbie 4>opMbi ot AByx paanHMHbix 
ochob. Hawoojiee ynoTpe6HTejibHwe c/ioBa 3Toro TMna: iter, itingrfs n nynu>, senex, 
senfs m cmapuK. 

IlpaBHjia poaa hmch III ckji. m BaacHenuiHe HCKjuoMeHwi 

§59. K m y>KC kom y pOAy otiiochtch cjioBa, oicaHHHBaiomHecH b 
nom. s. Ha: 

-6 (sermo, onis penb\ ordo, mis nopndoK; cocAoeue) 
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-or (labor, oris pa6oma, mpyd) 

-6s (custos, 5dis cmpax; mos, moris npae, odbinau) 

-er (venter, ventris xcueom\ imber, imbris doxdb) 

-es HepaBHOcjio>KHbie (pes, pedis noea; limes, itis npedeji, zpanu- 

-ex (index, fcis yKcuameAb) 

-cis, -nis, -guis [-gvis] (piscis, is pbi6a\ finis, is Koueu,\ unguis, is 
nozomby Kozomb). 

§ 60. BawticHiiiMe mckjik)mciihsi 

)KeHCKoro po/ia enema: caro, carnis mhco\ arbor, oris depeeo; merces, mercedis 
Haepada; quies^ quietis noKOu\ lex, legis 3(ikoh. 

CpeflHero poaa cnoBa: cor, cordis cepdu,e\ 6s, oris pom, jihuo, 6s, ossis KOcnib\ 
iter, itineris nynib, cadaver, eris mpyn, ver, veris eecna; aes, aeris Medb. 

§61. K )K6HCKOMy pOAy OTHOCflTCfl CJlOBa, OKaHHMBaiOmMeCH B 

nom. s. Ha: 

-tas (civftas, atis o6iu,uHa, eocydapemoo) 
-tus (virtus, utis Myxecmeo, do6jiecmb) 

-s c npeAUiecTBywmMM connacubiM 1 (ars, artis ucKyccmeo, mens, 
mentis yM, pax, pads Mup y nox, noctis nonb) 
-is paBHocjio>KHbie (navis, is icopaOjib) 
-es paBHocjio>KHbie (rupes, is ckcuio) 

-do, -go, -id (fortitudo, inis xpa6pocmb, imago, inis u3o6pax:eHue, 
ratio, onis pa3yM) 

§ 62. BawHemiiHe MCKjuoMeHMsi 

My>KCKoro pona c/ioBa: as, assis acc (puMCKaa MOHeTa); mons, montis iopa, 
pons, pontis mocih, fons, fontis ucihohhuk, dens, dentis 3y6\ mensis, is Mecsiu,, orbis, is 
Kpyt\ ordo, fnis nopxdoK, cocmeue. 

CpeflHero pozia cjiobo vas, vasis cocyd. 

§63. K cpejjHeMy poay othochtch cjioBa, OKaHH m BaioiijHCCH b 
nom. s. Ha: 

-a (poema, atis nooMa, gramma, atis 6yKea) 

-fc, -1, -ar (mare, is Mope\ animal, alis xcueomnoe', exemplar, aris 
npuMep) 

-men (nomen, inis umh) 



K coMeTamiHM s c npenujecTByioiJUHM comacHbiM othochtca TaK>Ke rpynna c + Sj 
o6o3HaHaeMaH 6vkboh x. 
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-us, gen. s. -oris mjim -eris (corpus, corporis mejio, opus, operis 
mpyd) 

-ur (guttur, uris zopjio) 1 . 
§ 64. BaKHCMuiMe mckjuohchmh 

MywcKoro po/ia cnoBa: sol, solis cojiHu,e, sal, salis (singularis M3pe/iKa cpe/iHero 
pona) cojib, lepus, lepdris 30x14, mus > rnuris Mbiiub. 

HETBEPTOE CKJIOHEHME 

(ocnooa na -u-) 

§65. K neTBepTOMy ckjiohchmio npMHaAJie>KaT cymecTBHTejibHbie 
My)KCKoro pojia, OKaHHHBaiomHecH b nom. s. Ha -us, m 
cpeflHero pojja Ha -u. Gen. s. o6ohx poaoB okshh h BaeTCH Ha -us. 
Hanp.: fructus, us m tuiod, cornu, us n poz. 

OjieKCHfl IV ckji. bocxoaht k ocuoBe Ha -u-. Nom. s. HMeH My>K- 
CKoro po#a HMeeT CHrMaTHnecKoe OKOHnaHHe, cpejiHero po#a - Hyjie- 
Boe oKOHHauHe c yfljiHHenweM KOHenHoro rjiacHoro ochobw. 

06pa3CU IV CKJIOHeHHH 

fructus tuiod (ocHOBa fructu-), cornu poe (ocHOBa cornu-) 



fladexu Singularis Pluralis 





m 


n 


m 


n 


Nom, Voc. 


fructus 


cornu 


fructus 


cornuS 


Gen. 


fructus 


corn us 


fructuum 


cornuum 


Dat 


fructuf 2 


cornu 


fructibus 


cornibus 


Acc. 


fructum 


cornu 


fructus 


cornuS 


Abl. 


fructu 


cornu 


fructibus 


cornibus 



§66. KaK bhaho h3 Ta6jiHU,bi, rjiaciibin ocnoBbi -u- coxpaHneTCH 
bo Bcex naAe>Kax (Macro b yAJiHiieimoH 4>opMe -u), KpoMC dat. -abl. 
pi., me oh 3aMeHHeTCH 1 no anajiornw c III CKJionenHeM. 

B HeKOTopbix cjiOBax IV ckji. -u- coxpanwjiocb b dat. -abl. pi., 
Hanp.: artubus ot artus cycmae, HJien, lacubus ot lacus o3epo. 



1 Cpe/iHero po/ia TaK>Ke c/ioBa jus, juris npaeo, cnpaeedmeocmb, lac, lactis moao- 
ko, caput, capitis tOAoea, cmoAuu,a. 

MMeHa My>KCKoro po/ia MHonia MMeioT dat. s. Ha -u. 
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Nom. m acc. cpeflnero poAa, no o6meMy npaBHJiy, coBnaAaioT, 
a bo MHoacecTBeHHOM MMCJie mmciot o6biHnoe OKOHnaHMe (cp. 
maria). CoBncmawT TaioKe 4>opMbi nom. m acc. pi. My>KCKoro poAa, 

OKaHHMBaK)mneCH, K3K B III CKJ1., Ha -S. 

Gen., dat. m abl. pi. mmcjot Te >Ke oKonnanHH, hto m HMCHa III 
ckji. (cp.: fructuum m civium, fructibus h civibus). 

§67. HMeHa IV CKJionenHH MyaccKoro po^a sacro npeAcraBJiHioT 
co5om OTniarojibHbie o6pa30BanHH, npon3BOAHMbie ot ochobw cynn- 
Ha. Hanp.: sto, steti, statum, stare 1 cmonmb - status, us m cmonHue, 
cocmoHHue, noAOxcenue) video, vfdi, vfsum, videre 2 eudemb - vfsus, 
us m -spenue, eud, 6Heiunocmb\ cado, cecidi, casum, cadere 3 na- 
damb- casus, us m nadenue, cjiynau, (epaM.) nadex\ audio, audfvi, 
auditum, audfre 4 cjiyiuamb - audftus, us m cjiyx\ sentio, sensi, 
sensum, sentfre 4 Hyecmeoeamb - sensus, us m nyecmoo. 

§ 68. HecKOJibKo chob IV ckjiohchha othochtch k >KeHCKOMy pony. Han6ojiee 
ynoTpe6MTeJibHbi M3 hmx: domus, us / doM (domus mea mou doM)\ manus, us / py- 
Ka, ompsid (manus mea moh pyica, mou ompad); ldus, lduum / udbi (ynoTpe6/meTCfl 

TO/lbKO BO MHO>K. MMC/IC TaK Ha3blB&1Cfl 15-M AeHb MapTa, Ma«, MKWlfl, OKTfl6pfl M 13-M 

AeHb ocTajibHbix MecaueB); tribus, us / mpu6a (nepBOHanajibHo poAOBbie, 3aTeM TeppM- 
TopfiaJibHbie o6i>eAHHeHMfl, Ha KOTopbie noapa3AejiflJiocb noJiHonpaBHoe Hace^eHMe Pmm- 
ckom pecny6/iMKn). 

§ 69. CymecTBHTenbHoe domus mmcct paa nap&ruie;ibHbix (m 6o;iee ynoTpeoHTeJib- 
Hbix) 4>opM, o6pa30BaHHbix no II ckjiohchmio: abl. s. domd, gen. pi. domdrum, acc. pi. 
domos. B HapeMHOM 3HaMeHMM ynoTpe&naioTCH domi Oomq (n3 CTapnHHoro MecTHoro 
na^e>Ka), domum do mou, domos no do mom, domo u3 doMy. 

FIMTOE CKJIOHEHME 
(ocHoea na -e-) 

§70. K nHTOMy cioioHeHMio othochtch cymecTBHTejibHbie 
hcchckoto poAa, OKaHHHBaiomHecH b nom. s. Ha -es, gen. s. -Ha 
-ei 1 . Hx 4>JieKCHH bocxoamt k ocuoBe na -e-, npnneM nom. s. o6pa- 
3yeTCH cnrMaTHHecKH. 

HMeHa V ckji. HeMHoroHHCJiennbi, ho HeKOTopbie H3 hhx oneHb 
ynoTpe6HTejibHbi, Hanp.: res, rgf / (ocHOBa re-) eeiqb, dejio, odemox- 
meAbcmeo\ dies, dief m, / (ocnoBa die-) denb (o6biHHO My>KCKoro po- 



3Byn e nocne macHoro -i-, b bmac HCKJiioMeHMfl, coxpaHJieT cboio 
A o ji r o t y. 3to Ba>KHo jwh onpeAejienmi MCCTa yuapenwfl. 
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aa; b >kchckom po#e o3HanaeT Ha3HaHeHHbiM aeHb, cpoK); fides, 
fidfcf / (ocHOBa fide-) eepnocmb, eepa, dooepue. 

nojiHOCTbio b o6omx HMCJiax CKJioHHioTCfl jiMiiJb ABa cuoBa: res H 
dies. OcTajibHbie *e, b fjojibiUHHCTBe cbocm 6yAyHH OTBJieneHHbiMH 

HMeHaMM, BO MH 0>KeCT Be H H O M MMCJie He ynOTpe6jIHK)TCH BOBCe MJ1H 

>Ke HMeiOT TOjibKO MMeuMTejibiibiM m BHHHTejibHbiH na^OKH, no 
djpopMt coBnaAaiomne c MMenHTejibiibiM name>KOM eAMHCTBeHHoro 

HHCJia. 



06pa3eu V ckjioiichhh 



IJadexu 




Singular is 






Pluralis 


Noiru, Voc. 


res 


fides 


dies 


res 


dies 


Gen 


reT 


fide! 


die! 


re rum 


die rum 


Dat 


rei 


fidef 


diei 


rebus 


dicbus 


Acc. 


rem 


fidem 


diem 


res 


dies 


Abl. 


re 


fide 


die 


rebus 


diebus 



§71. Bee MopcJx)jiorMHecKMe ct)opMaiiTbi, Mcnojib3yeMbie b V ckji., 
y*e BCTpenajiMCb b Apynix ckjiohchmhx. 

Nom. s. = ocuoBe + s (re-s; cp. fructu-s). OKOHnaHMe gen. s. -f 
M3BecTHO no II CKJionenHK). Dat. s. c.OKOHMaHMeM -F BCTpenaeTCH b 
III corjiacHOM CKJionenHH (orator-I), IV ckjiohchhh (fructu-i). Acc. s. 
MMeeT nocTOHHHoe ajih Bcex ckjiohchhh OKOiinaHHe -m. Abl. s. cob- 
na^aeT c ochoboh (cp. stella). Nom. m acc. pi. Ha -s H3BecTHbi • no III 
n IV CKJiOHeHHHM. Gen. pi. na -rum cjie^yeT cpaBHHTb c cootbctct- 
ByiomHMH (Jx)pMaMH I m II ckjiohchhh (stella-rum, lupo-rum). Dat. h 
abl. pi. Ha -bus BcrpenajiHCb b III h IV CKJioneHMHx (civibus, 
fructibus). 

CMCTEMA JIATMHCKOrO CKJIOHEHMM 

§72. ConocTaBHB bo Bcex iihth ckjiohchhhx name>KHbie (J>opMbi, 
jienco y6eAHTbCH b hx 3HaHHTejibHOH o5luhocth. 

Nom. s. mm en My>K. h *eH. poaa o6biMHO HMeeT jih6o 
CHrMaTMHecKoe oKOHMaHHe (II ckji. lupus H3 *lupo-s, III CKJI. 
rex, civitas H3 *reg-s, *civitat-s, IV ckji. fructu-s, V ckji. re-s), jih6o 
HyjieBoe OKOHMaHHe (I ckji. stella, III ckji. orator). Nom. s. hmch 
cpeflHero poAa, 3a HCKJiiOMeHneM II ckji. c OKOnnaHHeM -m (bellum 
H3 *bello-m), BcerAa HMeeT HyjieBoe OKOHHanne (III ckji. nomen, 
tempus H3 * tempos, mare < man, IV ckji. cornu). 
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Gen. s. MMeeT OKOHsaiiMe jim6o -f (I ckji. stellae M3 *stella-f, 
II ckji. lup-F, V ckji. re-i), jim6o -s (III ckji. rjiaciioe mari-s, IV ckji. 
fructu-s; b III corjiacnoM ckji. s bxoaht b OKOHHaHMe -is: orat5r-is). 

Dat. s. jim6o npeACTaBJineT yfljiHHeHHbiH r ji a c h bi h 
ochobw c HyjieBbiM OKOHHaimcM (II ckji. lupo, III ckji. rjiacHoe 
man, IV ckji. cjiob cpeAH. poj\a cornu), jim6o MMeeT OKOHHaHne -f 
(I ckji. stellae M3 *stella-i, III ckji. corjiacHoe orator-F, IV ckji. cjiob 
My*. poAa fructu-F, V ckji. re-i). 

Acc. s. cjiob My>K. h >Ken. poAa Bcerzia oKanHMBaeTCH Ha -m 
(stellam, lupum, civem, fructum, rem), y cjiob cpeAiiero po#a coBnajia- 
eT c 4>opMOM nom. s. 

Abl. s. mmch c ochobom na aojifhh niacnbiM coBnaflaeT c 
3tom ochobom (I ckji. stella, III ckji. vF, V ckji. re) MJiM npeACTaB- 
jineT yAJiMHeHHbiM rjiaciibiM ochobw (II ckji. lupo, III ckji. 
man, IV ckji. fructu npn ocuoBax na 6, 1, u). TojibKO b III corjiac- 
hom m no aHajiorMM c hmm b HI CMeuiaHHOM ckji. abl. s. HMeeT 
OKOHHaHMe -£ (orator-S, civ-£). 

Voc. s. coBnaAaeT c nom. s., 3a MCKJuoneHHeM cjiob My>K. poAa II 
ckji. Ha -us (voc. Ha -S: lupfc). 

Nom. m acc. pi. mmch cpeAH. poAa BcerAa OKaHHMBaioTCH Ha 
(II ckji. bells, III ckji. nomfna, maria, IV ckji. cornu&). B III, IV m V 
ckji. nom. m acc. pi. mmch My*, m >Ken. poAa TaioKe coBnaAaiOT h 
npn 3tom OKaHHMBaioTCH Ha -s (cives, fructus, res; b III corji. ckji. -s 
bxoaht b OKOHHaHMe -es: orator-es). 

B I m II ckji. nom. pi. oKanHMBajica Ha -F (stellae M3 *stella-F, 
lupl), acc. pi. - Ha o6mee bccm CKJioneiiMHM -s (stellas, lupos). 

Gen. pi. MMeeT OKOHHaHMe -r-um b I, II m V ckji. (stellarum, 
luporum, rerum), -urn b III m IV ckji. (oratorum, marium, fructuum). 

Dat. m abl. pi. BcerAa coBnaAaiOT. npn 3tom b I m II ckji. ohm 
OKaHH m BaioTCH Ha -Fs (stellFs, lupFs), a b III, IV m V Ha -bus 
(marlbus, fructibus, rebus, b III corjiacHOM -Ibus: oratoribus). 

Voc. pi. BcerAa,coBnaAaeT c nom. pi. 

YKa3aHHbie 3aKOHOMepHOCTM AaioT ocuoBaiiMe roBopMTb o cmct e- 

M e JiaTMHCKOrO CKJIOHeHMfl, CyilJHOCTb KOTOpOM COCTOMT b npHCoeAM- 

HeHMM cpaBHMTejibHO He6ojibuioro nncjia naAe>KHbix OKOHHaHMM, 

CXOAHblX AJ1H pHAa CKJIOHeHMM, K pa3JIMHHbIM OCHOBaM. 

Hn>Ke npHBOAHTCH Ta6jiMu,a naAe>KHbix oKonnaHMM nnTH ckjiohc- 
hmm: OKOHHaHMH noKa3aiibi b coeAHiienMM c ochobom (MHorAa okoh- 
naHMH npn CJIMHHMM C OCHOBOM noABcprajiMCb M3MeHeiIM10). Ill CMe- 
iuanHoe CKJioHeHMe He bkjhomcho b cxeMy, TaK KaK Bee 3JieMeHTbi 
ero, KpoMe gen. pi., coBnaAaiOT c KoiieMiibiMM 3JieMeHTaMM III co- 
rjiacHoro ckjiohchmh. 
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§ 73. CxeMaTMHecKaa Ta6jiHi;a okohh«ihhh hmch Bcex ckjiohchhh 

(B COeAHHeHHH C KOHCHHblM 3BVKOM OCHOBbi) 



1 


CKJionenue 


I 


II 


III 

comacH. 


III 

macH. 


IV 


V 




KoneHHuii 3eytc ocnoeu 


a 


6 


corjiac- 

HblH 


r 


u 


e 




Pne) 

ITadexu 


J\ mj 


mi f\ m 

m\j) n 


m,f n 


f,m n 


m,/ n 


T 




Nominativus* 


a- 


us urn 

er- 


s - 


is - 


us u- 


es 


Singularis 


Genetivus 


ae 


f 


fs 


is 


us 


ei 


Dativus 


ae 


5- 


i 


i 


ui u- 


ei 




Accusahvus 


am 


um 


em - 


7 

em - 


um -u 


em 




Ablativ us 


a- 


6- 


e 


i- 


u- 


e- 




Nominativus 
Vocativus 


ae 


i a 


es a 


es ia 


us ua 


es 


iralis 


Genetivus 


arum 


drum 


um 


ium 


uum 


erum 


i 


Dativus 
Ablativus 


is 


Ts 


lb us 


ibus 


ibus 


ebus 




Accusahvus 


as 


5s a 


es a 


es ia 


us ua 


es 



* <I>opMa vocativus He npHBo/iMTcfl, TaK KaK oTJiMMaeTCH ot 4>opMbi nominativus 
tojimco y MMeH II cmi. Ha -us ( § 35, n. 1). 

^ y He6o/ibiiJoro KonHHecTBa cymecTBHTeJibHbix - -im ( § 54, 55). 

49 



HMfl nPMJlArATEJlbHOE (NOMEN ADJECTIVUM) 



§74. JlaTHHCKMe npMJiaraTejibHbie AejiflTca b shbhcmmoctm ot mx 
Mop4>o^orMMecKOM npnuaAJiOKHOCTM Ha ABe rpynnw: 1) npnjlara- 
TejibHbie I m II CKJioneHMfl; 2) npMJiaraTejibHbie III ckjiohchwi. 

nPMJIArATEJlbHblE I M II CKJIOHEHMfl 

§ 75. OjieKCMH npHJiaraTejibiibix I h II ckjiohchmh bocxoamt k 
TeM >Ke THnaM ochob, mto m y cymecTBHTejibiibix cooTBCTCTByiomHx 
CKjiOHeHMM: k I ckji. othochtch npMJiaraTejibHbie >KencKoro poaa 
(ocuoBa na -a-), ko II ckji. - npMJiaraTejibHbie My>KCKoro h 
cpeflHero poAa (ociiOBa na -6-). Norn. s. o6pa3yeTC« TaK *e, KaK 
y cymecTBHTejibHbix: >kchckhh poA OKaHHHBaeTCH Ha -3, My>KCKOM 
Ha -us hjih -er, cpeAHHH Ha -um. B cjioBapax ajih Ka>KAoro jiaran- 
CKoro npHJiaraTejibHoro yKa3biBaiOTC» nocjieAOBaTejibHO rj)opMbi Myac- 
CKoro, >KeHCKoro h cpeAnero poAa: bonus, a, um xopoiuuu\ liber, 6ra, 
fcrum cqo6o3huu', niger, gra, grum nepHuu. IlojiHbie <})opMbi aceHCKO- 
ro po^a 3thx npHJiaraTejibiibix bona, libera, nigra, 4>°P MbI cpeAHero 
pofla bonum, liberum, nigrum. 



06pa3en CKjioiicHHsi npHjiararcjibiiux I m II ckjiohchhh 

magnus, magna, magnum fojibiuou, 6ojibiuax, 6oAbuioe 
OcHOBa: magnd-, magna*, magnd-. 



IJadexu 




Singular is 




Pluralis 








m 


f 


n 


m 


/ 


n 


Norn. 


magnus 


magnd 


magnum 


magnf 


magnae 


magnd 


Gen 


magni 


magnae 


magm 


magnorum 


magnarum 


magnorum 


Dat. 


magno 


magnae 


magno 


magms 


magms 


magnis 


Acc. 


magnum 


magnam 


magnum 


magnds 


magnas 


magnd 


Abi 


magno 


magna 


magno 


magms 


magnis 


magnis 


Voc. 


magne 


magna 


magnum 


magnf 


magnae 


magnd 



§76. IlpHJiaraTejibHoe, ofonaTejibno corjiacyacb c cymecTBHTQjib- 
hwm b poAe, MO>KeT no CBOCMy MoprjxmorHnecKOMy rany oraocHTb- 
ca k APyroMy ckjiohchhk), HeM A^HHoe cymecTBHTeji bHoe. TaK, cy- 
mecTBHTe^bHoe nepBoro ckji. MyaccKoro poAa (rana poeta no- 
3m> nauta mophk) mojkct HMeTb npH ce6e b KanecTBe onpeAejieHHa 
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npHjiaraTejibHoe BToporo ckji. Ha -us mjim -er (poeta Romanus, 
nauta bonus). Cp. b pyccKOM A3biKe: crapbiH flerjyuiKa, rpo3HbiM Boe- 
BOAa. 

Pa3JiMMMe npitaaraTejibHbix no poaaM, otmctjimbo npoBeaeHHoe b ji3Tmhckom *i3biKe, 
xapaKTepHo TaKwe una pyccKoro m HeMeuKoro *3biKOB (xodoujhm, -aa, -ee; guter 
Knabe, gute Lehrerin, gutes Kind). B HevieuKOM, BnponeM, ynoTpe6^eHMe npmiaraTejib- 
Horo c onpeflejieHHbiM apTMKJieM m b KanecTBe mmchhoh MacTM CKa3yeMoro 3Ha4MTejib- 
ho ocjia6ji>ieT /ui({>4)epeHUHauH»o npmiaraTe-ribHbix no po/WM. Bo 4>paHuy3CKOM *3biKe 
cpeaHMM pofl Hcwe3, a cymecTByiomMe cnocoGbi pa3JiMMeHRH npmiaraTejibHbix MywcKoro 
h weHCKoro poaa (ziooaBJieHMe e muet, nepexoa -f b -ve, -eux b -euse h up.) o6a3aHbi 
cbohm cymecTBOBaHMeM (JxjHeTMwecKHM npoueccaM, npoMCxoflHBUMM npeHMymecTBeHHO 
b CTapo4>paHuy3CKHM nepHOfl. 

§ 77. C tohkh 3peHH« c.ioBoo6pa30BaHvw b HOBbix JHbiKax oco6eHHo nponyKTMB- 
HbiMH oKa3ajiHCb cy4x{)HKCbi jiaTHHCKHX npmaraTejibHbix -id-, -fc-, -fv-, -in-, -an-, -6s-. 
Cp. mm. timfdus po6kuu, publfcus o6u^ecmeeHHbiu, activus deamejibubiu, divlnus 6oxce- 
cmeenHbiu, subterraneus nod3eMHbiu, nervosus xuAucmbiu, Mycicyjiucmbiu c timide, 
public, actif, divin, souterrain, nerveux, amji. timid, public, active, divine, subterra- 
neous, nerVOUS. B pyCCKHH H HeMeUKHH H3bIKH 3TH cy(Jxf)HKCbI BOH!.™ TOJIbKO OTHaCTMI 

neM. nervos (HepBHbw), pyccK. aKTHBHbift, HepB03HbiH, ny6jiHHHbiM, npitneM b nocrien- 
HeM cnynae cy4>4>MKc -ic- Bno;iHe accHMmiMpoBajica, c6JiH3MBiiJHCb c pyccKMM cy(jx})MK- 
com -HHH- (cp.: ronHHHbiH, nepBHHHbm). Cm. T3K>Ke § 280, 282, 283. 

MecTOHMeHHue npHjiaraTejibHwe 
(Adjectfva pronominalia) 

§78. K HMCjiy npmiaraTejibHbix I m II ckjiohchhh othocmtch 
rpynna MCCTOHMCHiibix npHJiaraTejibHbix. Ohm Ha3biBaK)TCH TaK 

nOTOMy, MTO 6J1H3KH HO 3iiaHCHHIO K MeCTOMMCHHJIM H CKJIOHfllOTCfl 

no rany, xapaKTepnoiviy rjih yKa3aTejibHbix MecroHMeHHH (§ 114), t. 
e. HMeiOT 4>opMbi genetfvus sing. Bcex poaob Ha -Fus, dativus sing. Ha 
-f. B ocTajibHbix na^OKax MecTOHMemibie npHJiaraTejibHbie hmciot 

06bIHHbie OKOHHaUHfl I M II CKJI. 

K MHCJiy MCCTOHMemibix npMJiaraTejibiibix othocatcji: unus, a, 
um odun\ solus, a, um mojibKO odun, eduHcmeeHHuu; totus, a, um 
eecb, u,ejibiu\ alius, alia, aliud dpyeou] alter, fcra, fcrum dpyeou (h3 
flByx); uter, utra, utrum Komopuu (h3 AByx); neuter, tra, trum hu 
mom hu dpyeou; ullus, a, um KaKOu-nu6ydb\ nullus, a, um hukcikou\ 
uterque, utrilque, utrumque u mom u dpyeou 1 . 

Gen. s. Bcex poaob: unTus, solfus, totfus, alterfus (ynoTpe6jijieTCfl 
Kan ajih alius, TaK h jyin alter), utrfus, neutrfus, ullfus, nullius, 
utrfusque. 



Cp. (pp. un, seul, tout, autre, neutre, nul. 
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Dat. s. Bcex poaob: unf, soli, toti, alif, alterf, utrf, neutrf, ullf, nullf, 
utrfque. 



06pa3cu CKjioiieiiHn 



IJadexu 


Singularis 


Pluralis 




m 


/ 


n 


m 


/ 


n 


Norn. 


ullus 


ulia 


ullum 


ulli 


ullae 


ulia 


Gen. 




V 

ullius 


✓ 


ullorum 


ullarum 


ullorum 


Dat. 




■ v — 

uiir 






V 

ullis 




Acc. 


ullum ullam 


ullum 


ullos 


ullas 


ulia 


Abl 


ullo 


ulia 


ullo 


ullis 



nPMJIArATEJIbHblE III CKJIOHEHMfl 

§ 79. IlpMJiaraTejibHbie III ckjiohchhh b orpoMnoM 6ojibniMHCTBe 
bocxoaat k ocHOBe Ha -l- (iianp., fortf- - ociiOBa npMJiaraTejibHoro co 
3HaneHneM xpa6puu). Norru s. My>KCKoro m >KeHCKoro poaob 
o6pa3yeTCfl CMnviaTHHecKM (forti-s, cp. §37, n. 2), a nom. s. 
cpeflHero poAa mmcct nyjieBoe OKOimaHMC c nepexoAOM kohchho- 
ro i > 6 (fortS M3 forti, cp. §25, 47). Cootbctctbchho HaM6ojiee 06- 
LUMpHaa rpynna npHJiaraiejibHbix III ckji. MMeeT b nom. s. TOjibKO 
A Be (|)opMbi ajih Bbipa>KCHMH rpaMMaTMHCCKoro pofla: -is j\nn My>K- 
CKoro m >KeHCKoro poaob, -6 ajih cpeAHero poAa. Hanp.: fortis xpa6- 
pbiM, xpa6pa*\ fort6 xpa6poe. 

FIpM^araTejibHbie TaKoro Tuna na3biBaiOTCH npMjiaraTejibHbiMM 
A B y X OKOHMaHMM (-is, -6). 

§80. CpeAH npHJiaraiejibHbix III ckjioiichhh MMeeTCH He6ojibiuaH 
rpynna c ochobom Ha -ri-. y TaKHX npnjiaraTeJibHbix, KaK y hmch II 
ckji. c ochobom Ha -rd- (puero-, agro-, §37, n. 2), BbiAejiHJiacb caMO- 
CTOHTejibHan (f)opMa nom. s. My>KCKoro poAa Ha -er (cp.: puer, 
ager, liber, niger). Hanp.: celer 6bicmp\>\H 9 ceteris 6wcmpa», celfcrfc 6«- 
cmpoe; acer 1 , acris, acre ocmpwii, ocmpan, ocmpoe. 

TaKMe npnjiaraTejibHbie npnH»TO Ha3biBaTb npMJiaraTejibHbiMH 

TpeX OKOHMaHMM (-er, -IS, -fc), XOTH B ACMCTBMTejlbHOCTM 4>opMa 

nom. s. My>KCKoro poAa He TOJibKO MMeeT nyjieBoe OKOHnaHMe, ho 
yrpaTHjia TaioKe kohcmhwh 3ByK ochobm. 



. 

1 acn-s naBario, c BbinaaeHMeM i, acrs > acers > acerr > acer. 
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§81. Genetfvus s. npwjiaraTejibHbix flByx h Tpex okohmslhhh 
coBnaflaeT c c})opMOH n om. s. aceHCKoro poaa (fords, celeris, acris). 

§82. OTAejibHyio rpynny cocraBJunoT b III ckjiohchhm npHJiara- 
Te^bHbie oflHoro okohhhhhh: ohm mmciot b nom. s. Jinuib oa- 
Hy (Jx)pMy, o6myio rj\h Bcex rpaMMaTHnecKMx poaoB, oSbiHHO OKaH- 
HHBaiomyiocfl Ha -ns 1 hjih -x (cHrMaraHecKHH nominatfvus). 

HanpHMep: sapiens, gen. s. sapientis MydpbiA, Mydpasi, Mydpoe; 
audax, gen. s. audacis omeaxHbifi, omeaxHasi, omeaxnoe. 

§83. Tax KaK ocHOBa nojjaBJiaiomero 6ojibuiHHCTBa npHJiaraTejib- 
hwx OKaHHHBajiacb Ha rciacHbiii 3ByK -f- (§79), Bee npHJiaraTejibHwe 
b KJiaccHMecKyio anoxy ckjiohhiotch no TpeTbeMy rjiacHOMy ckjio- 
HeHHK), t. e. HMeiOT jjjiH Bcex poflOB abl. s. Ha -F, gen. pi. Ha -ium. 
Nom. h acc. pi. cpejjHero po#a 3axoHOMepHO OKaHMHBaiOTCH Ha - 
i&. Hto KacaeTCH npHJiaraTejibHbix Myaccicoro h jkchckoto poaa, 

TO OHM HMeiOT, aHaJIOIUMHO CymeCTBHTeJIbHbIM COOTBCTCTByiOm H X 

poflOB, b acc. s. OKOHnaHHe -em, a b nom. h acc. pi. -es (§45 h 46). 

§ 84. BcTpenaeToi T3k>kc 4>opMa acc. pi. Ha -is (cp. § 53). 

§ 85. 06pa3eu ckjiohchhh nptuiararejibHux III ouiOHeHiui 



a) flByx OKOHH3HHH! fortfs, forte 



ITadexcu 




Singular is 


Pluralis 






m, f 


n 


m, f 


n 


Nom., Voc. 


fortfs 


fortg 


fortes 


fortia 


Gen 


fortfs 


fortfs 


fortium 


fortium 


Dot., Abl. 


forti 


fortf 


fortibus 


fortibus 


Acc. 


fort em 


fortg 


fortes 


fortia 



AHajiorwHHO ckjiohhiotch npHJiaraTeJibUbie Tpex okohh2ihhm, 
3a HCKJnoneHHeM (J)opMbi nom. sing, masc: acer, celer. 



1 ripmiaraTejibHbie Ha -ns aBJiaioTCH name Bcero azn>eKTHBHpoBaHHbiMH npHHacnw- 
mm HacToaiuero BpeMeHH - cm. § 190. 



53 



b) OflHoro OKOHwanHH: sapiens, sapientfs 



IJadexu 


Singular is 


Pluralis 






m, f 


n 


m, f 


n 


Norn., Voc. 


sapiens 


sapiens 


sapientes 


sapientid 


Gen. 


sapientfs 


sapientfs 


sapientium 


sapientium 


Dat, AbL 


sapientf 


sapientf 


sapientibus 


sapientibus 


Acc. 


sapientem 


sapiens 


sapientes 


sapientis 



audax, audacis 



Ffadexu 


Singularis 


Pluralis 






m. f 


n 


m, f 


n 


Nonu, Voc. 


audax 


audax 


audaces 


audaciS 


Gen. 


audacfs 


audacfs 


audacium 


audacium 


Dat, AbL 


audaci 


audacf 


audacibus 


audacibus 


Acc. 


audacem 


audax 


audaces 


audaciS 



§86. HecKOJibKO npwJiaraTejibHbix oahoh) okohm3hm>i mmciot oc- 
HOBy Ha corjiacHbiM w ckjiohhiotch, KaK cymecTBHTejibHbie co- 
rciacHoro TMna. K hx Hwcny othoc«tc«: pauper, pauperis 6ednbiu y 
dives, divftis foeambiu, princfcps, principis nepebiu, particSps, participis 
npuHacmnbiu, vetus, vetSris cmapuu. 

§ 87. M3 npmiaraTe/ibHbix III ckjiohchh* Han6o/iee npo/iyKTMBHbiMH aji* HOBbix 
A3biKOB hbjuhotcji OKaHMHBaioLLpiecfl Ha -flis, -bflis (Bbipa>KaioT cnoco6HocTb co cTpa^a- 
TcnbHbiM ottchkom) h -aris (cbomctbo, npMHaiyioKHOcTb). Hanp.: mobilis nodeuxnuu 
(tot, Koro mo>kho ABHraTb), stabilis ycmounuebiu, popularis Hapodnuu^ cp.: (pp. mobile, 
neM. mobil, pyccK. MoGmibHbiM; (pp., amji. stable, neM. stabil, pyccK. cTa6mibHbiH; (pp. 
populaire, amn. popular, nejn. popular, pyccK. nonyjiapubm. Cm. Taioice § 280, 281, 283. 



CTEnEHM CPABHEHMfl (GRADUS COMPARATlSNIS) 
nPMJIArATEJlbHblX 

§88. B JiaTHHCKOM H3bIKe pa3J!MMaiOTCH TpM CTeneHM CpaBHCHMH 

npMjiaraTejibHbix: nojioHCMTejibHaa (gradus positfvus), cpaB- 
HMTeJibHan (gradus comparatfvus), npeBOcxoanaji (gradus 
superlatfvus). 
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B nojio>KHTejibHOM CTeneHM paiui MnaiOTCH npHJiaraTejibHbie I 
m II CKJioHeHM^ (§75 - 76) w npHJiaraTejibHbie III ckjiohchmh 
(§79 - 86). 

§89. CpaBHHTejibHaa CTeneiib o6pa3yeTca ot c}x)pMbi g C n. s. 
nyreM 3aMeHbi OKOHnaHMH (-f y npMJiaraTejibHbix II ckji., -is y npn- 
jiaraTejibHbix III ckji.) cy(fxj)MKCOM: -ior j\nn hmcii m y )kck oro m 
)kchckoto poAa, -ius j\nn HMen cpeaHero poAa 1 . Norn. s. cpaB- 
HMTejibHOM CTeneHM - acnrMaTMHCCKHM. 

IlpMMepbi: 



Positivus 



Norn. sing. - Gen. sing. 

altus - BbicoKMM altr 

miser - HecMacTHbin mi sen 

pulcher - KpacHBbiM pulchn 

celer - 6bicrpbiM celeris 

facilis - JierKHH facilfs 

felix - cMacTJiHBbiM felFcfs 



Comparativus 

altior - fxxiee bmcokhh, -an; Bbiwe 

altius - 6o/iee BbicoKOe; Bbiiue 

miserior - 6o;iee HecnacTHbiM, -an; HecnacT- 

Hee 

miserius - 6ojiee HecnacTHoe; HecnacTHee 
pulchrior - 6o;iee KpacHBbiM, -an; KpacHBee 
pulchrius - 6o.nee KpacHBoe; KpacHBee 
celcrior - 6o;iee 6bicTpbiH, -aa; 6bicTpee 
celerius - 6o;iee 6bicTpoe; 6bicTpee 
facilior - 6o;iee jierKMH, -aa; ^erne 
facilius - 6o;iee .nerKoe; /leme 
felicior - 6ojiee CMacTJiHBbiM, -an; cnacTJiHBee 
felicius - 6o;iee cnacTJiMBoe; cHaciviHBee 



§90. Gen. s. cpaBHMTejibHOM CTenemi npMJiaraTejibHbix OKaHHHBa- 
eTCH OAMHaKOBO jyiH Bcex poaob iia -ior-is. 

IlpHJiaraTejibHbie b cpaBHMTejibHOM creneiiM ckjiohjhotch no III 
comacHOMy ckjiohchmk), TaK KaK ohm othochtch k HMCHaM HepaB- 

HOCJIOKHblM C OCHOBOH Iia OflHH COITiaCHblH 3ByKI s > r (§41, 42c). 



IlepBOHaMaJibHO npmiaraTeJibHbie Bcex rpaMMaTHHecKMX doaob hmcjih b cpaBHH- 
TeiibHOH cTeneHH ooujmh cytJxJwKc -ios-. B poa. naa. m apymx kocbchhwx naaewax 
HHTepBOKajibHoe s no 3aKOHy poTauMJMa ( § 19) nepeuuio b r: -ids-is > -ior-is m 
t. fl. OopMa -ior pacnpocTpaHnnacb no anajiorviM m Ha mm. nafl. npmiaraTejibHbix My>K- 
CKoro m >KeHCKoro poaa, rae oHa, no oGmeviy npaBMJiy ( § 10, n. noflBeprjiacb co- 
KpaiueHHio. B cpezmeM poae y/iepwajicji nepBOHanajibHbiH cy(})(j3HKC -ids, b kotodom 6 
nepemjio b u (cp.: tempus H3 'tempos, § 23 m 42c). TaKHM o6pa30M nojiymnacb oam- 
HaKOBa^ ju\n Bcex poflOB (f>opMa gen. s. Ha -ior-is npH paiiHHHbix 4>opMax nom. s. Ha 
-ior h -ius. 
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Oopa3eu ckjiohchhh npHjiararcjibiibix b cpaBHHTCJibHOH creneHM 



IJadexu Singularis Pluralis 



m, f n m, f n 

Norn., Voc. altior altius altiores altiora 

Getu altioris altiorum 

Dot. aliion altioribus 

Acc. altiorcm altius altiores altiora 

Abl altiore altioribus 



§91. IlpeBOCxojiHaH CTeneiib noAaBJunomero 6ojibiiiMHCTBa 
npMJiaraTejibHbix o6pa3yeTca nyTeM 3aMeiibi OKOHnanHH gen. s. cyc|)- 
4)mkcom -issim-, k KOTopoMy npncoeAMiiHiOTCH oGbiHHbie poflOBbie 
OKOHnaHHfl npmiaraTejibHbix I h II ckjiohchhh -us, -a, -urn (cjieflo- 

BaTe^bHO, >K e H C K H H pOfl CKJIOHHCTCH HO I CKJIOHCHHK), a 

m y >k c k o w h cpeflHHH - no II cKJiOHeHHK), §75). Altissimus (a, 
urn) caMbiu 6ucokuu, felicissimus (a, urn) caMbiu cnacmjiuebiu. 

§92. npHJiaraTejibHbie, OKaHHHBaioinMecH b nom. s. My>KCKoro po- 
aa Ha -er, o6pa3yiOT npeBocxoflnyio CTenenb npnGaBJienHCM k 3toh 
4>opMe cy(|)4)HKca -rim- (h3 -sim-) h po^OBbix OKOnnanHH -us, -a, 
-urn. Pulcherrimus (a, um) caMbiu Kpacueuu, celerrimus (a, um) ca- 
Mbiu 6bicmpbiu. 

§93. UlecTb npnjiaraTejibHbix III ckji., OKanHHBaiomHXCfl b nom. 
h gen. s. My>KCKoro h acencKoro po#a na -flis, o6pa3yiOT npeBoexoa- 
Hyio CTenenb npn6aBJiCHHCM k 4>opMe gen. s. 6e3 KOneHHoro -is 
cy4>4)HKca -lim- (h3 -sim-) h OKOHManHw -us, -a, -um: 



facflis (gen. s. facilis) jicfkhh - facillimus, a, um 

difficilis („ „ difficflis) Tpymibiw - difficillimus, a, um 

similis („ „ simflis) hoxo>khh - simillimus, a, um 

dissimflis („ „ dissimflis) Henoxo>KHH - dissimillimus, a, um 

humilis („ „ humilis) hh3khh - humillimus, a, um 

gracilis („ „ gracilis) CTponiibiH - gracillimus, a, um 



OcTajibHbie npHJiaraTejibHbie iia -flis o6pa3yK)T npeBoexoAHyK) 
CTeneHb no oGiueMy npaBHJiy, na -issimus (§91), Hanp.: utilis nojies- 
Hbiu - utilissfmus. 

§ 94. 06pa30BaHne cTeneHen cpaBHemui npH noMomM cy(}x})MKcoB c6jin>KaeT ;ia- 

TMHCKMM *3bIK C pycCKMM, HCMCU.KHM H aHIVlMMCKHM, Tfle nOKa3aTe.ieM CTeneHH T3K>KC 

cjiy>KaT cy<t><})HKcbi: -ee, -e, -uie zyia cpaBHMTejibHon, -aMin(MM) m -eMQi(HM) mix npe- 
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BocxoflHOM b pyccKOM, -er h -(e)st cootbctctbchho b HeMeuKOM, -er h -est b aHniHH- 

CKOM. 

§95. npeBocxoflnafl crenenb MO>KeT ynoTpe6jiHTbCH b aGcojiiOT- 
hom 3HaHeHMM ajih o6o3H2LHeH m h OHeHb BbicoKOM CTeneHM KanecTBa 
6e30THOCHTejibHO k o6T>eKTaM cpaBiiciiMHi altissimus onenb gmcokuu, 
felicissfmus onenb cnacmjiuGuu, pulchernmus onenb Kpacuebiu. ITpe- 
BoexoAHan creneiib b TaKOM 3naMenHH na3biBaeTCH gradus 
elatfvus 1 - 3JiHTHBHafl CTenenb, 3jihtmb. 

§ 96. y no rpe6jieHne npeBocxo/iHOM CTeneHM b aGcoJiioTHOM 3H3Mchhm hmcct Mec- 

TO H B HOBblX *3blKaX. Cp. B pyCCKOMI «BeJlMMaMllJMe yCHrtH*», «KpaTHaMIUHM cpoK». B 

3anaflHoeBponewcKMX *i3biKax win BbipaweHM* a6co;noTHOH npeBocxozmoM CTeneHM cny- 
>K3T o6biMHo Hapenmi: tres, bien, si h up. bo (J)pa>my3CKOM, sehr, hochst - b hcmcukom, 

mOSt - B aHrJIHMCKOM. 



CynnjieTHBHbie ereneHH cpaBHeHna 



§97. HecKOJibKO jiaTHHCKMx npHJiaraTejibHbix o6pa3yiOT CTenenn 
cpaBHeHM^ ot cynnjieTMBiibix, t. e. BOcnojiHfliomHX apyr 
Apyra, ochob. 



Ilojioxum. cmenenb 

bonus, a, urn xopoiiiHH 

malus, a, um njioxow 

magnus, a, um 6ojibuiow 

parvus, a, um Majibiu 

multi, ae, a MHorwe 



CpaGH. cmenenb 

melior, melius 
pejor, pejus 
major, majus 
minor, minus 
plures, plura 



IJpeeocx. cmenenb 

optimus, a, um 
pessfmus, a, um 
maximus, a, um 
minimus, a, um 
plunmi, ae, a 



Ot JiaTHHCKHX cynn/ieTMBHbix ochob b pyccKOM «3biKe o6pa30BaHbi MacTo BCTpena- 
lomMecH cjioBa: major - Manop h Mawop (My3biKajibHbiw .aaa); maximum - MaKCMMyM, 
MaKcHMajibHbin; minor, minus - mmhop (My3biKa/ibHbiH /ta/i) m MMHyc (MaTeMaTWHecKHM 
3HaK); minimum - MMHMMyM, MHHHMa/ibHbiM; melior - MejiHopaujw (yjiymueHHe He6jiaro- 
npjwTHbix noMBCHHbix, mapojiorHMecKHX h K/iHMa THHecKMX ycnoBHH); optfmus - onTM- 
MH3M, onTHMMCT, onTMMajibHbm; pessfmus - IiecCMMH3M, neCCMMMCT. 

§ 98. 06pa30BaHHe cTeneHeii cpaBHCHna ot cynaneTMBHbix ochob Ha6;noAaeTCJi m 
b apyrwx «3biKax. Cp. b pyccKOM »3biKe: xopoujHM, jiyHiue, jiymuMM; b hcmcukom: gut, 
besser, am besten; b aHryinncKOM: good, better, best; bo 4>paHuy3CKOM: bon, meilleur. 



1 Ot maro-ia effero, extuli, elatum. efferre [ex-fero] ewHOCunw; nodnuManib; eo3- 
ebiuiamb, noduuianib. 
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OnwcaTejibHbie CTeneHM cpaBHeHua 



§99. ripMJiaraTejibHbie, y KOTopbix b nojioa<HTejibHOH creneim 
pOAOBOMy OKOHnaHMK) -us npeAiuecTByeT niacHbiM (e, u, i), o6pa3yiOT 
CTeneHM cpaBHCHHH He CHHTeranecKHM nyreM (npH noMOii^w cyrj)- 
4>mkcob), a onHcaTejibHbiM cnoco6oM, nocpeACTBOM HapeHHH 
cpaBHHTejibHOH CTeneHM magis 6ojiee m npeBoexoAHOii CTeneHM 
maxime 6ojiee eceeo, nau6ojiee. HanpMMep: 

idoneus ydodHuu, cpaBH. CTenenb magis idoneus dojiee ydo6nuu, 
npeBocx. ct. maxime idoneus Hau6ojiee (BecbMa, caMbiM, oneHb) 
ydo6nuu\ 

necessarius neodxoduMbiu, cpaBii. ct. magis necessarius 6oAee ne- 
o6xoduMuu, npeBocx. ct. maxime necessarius Hau6ojiee (BecbMa, ca- 
MbiM, oneHb) Heo6xoduMbiu. 

I"Iono6HbiM TMn cpaBneHtw, rae Bbipa3MTeJieM CTeneHM flBJiaeTca He cy(JxJ)HKc, a ca- 
MocTo>iTe^bHoe Hapenwe, HanoMMHaeT ana/iorHHHbiM cnoco6 b pyccKOM (6o/iee, MeHee; 
caMbiM, HaH6o^ee, HawMeHee), (J)paHuy3CKOM (plus m moins) m oTwacTM b hcmcukom 
(mehr, weniger; am meisten) h aurviHHCKOM (more h most) jnbiKax. 

ynoTpe6jieHMe na/iOKeM npn creneHJix cpaBHeHHH 

§100. B pyCCKOM H3blKe IIpH CpdBII HTCJI bH OH CTeneHM B03- 
MO)KHbI ABe KOHCTpyKUMM: C COI030M neivf (TorAa oSTjCKT cpaBHeHHfl 
CTaBHTCfl B MMeHMTeJlbllOM naAe>Ke) MJIM 6e3 3TOrO COK)3a, c poam- 

TejibHbiM naAOKOM o6i»eKTa cpaBHeHHH. Hanp.: «BOAa Jierne, HeM 
pKejie3o» m «BOAa jierne >Kejie3a». AnajiorMHHbie ABa cnoco6a 
ynoTpe6ji«K)TCH m b JiaTHHCKOM «3biKe: npn cpaBHMTejibHOM CTeneHM 
jihSo CTaBHTCH cok)3 quam (neM), jim6o ynoTpe6jiaeTCH 6eccoio3Hafl 

KOHCTpyKU,M«. OAHaKO, B OTJIHMHC OT pyCCKOIX) H3bIKa, B HOCJieAHeM 

cjiynae craBHTCfl He poAMTejibiibiM ua/iex, a a6jiflTHB (ablatfvus 
com par at ion is 1 ). 

Aqua levior est, quam ferrum (nom. sing.) 
Aqua levior est ferro (abl. comparationis) 

§101. ripn npeBoexoAnoM creneiiM o6biMno ynoTpe6jineTC« 
poAMTejibHbiM naAOK 6e3 upeAJiora (TaK na3biBaeMbiH genet fv us 
partitfvus, §303): optimus omnium caMbiu Aynuiuu U3 ecex. 

Cp. 6ecnpezvio>KHbiM Genitiv npn npeBocxoflHOH cTeneHH b hcmcukom >i3biKe: der 
beste meiner Freunde. 



1 Ot rviarojia comparo, avi, atum, are 1 cpaeHueamb\ comparatio, onis / cpaene- 

nue. 
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HAPEHME (ADVERBIUM) 



§ 102. B JiaTHHCKOM «3biKe cyiuecTByiOT j\m KaTeropMM HapenHH: 

a) CaMOCTOHTejibHbie napeHMfl: fere nonmu, ubi zde, 
semper ecezda m np. 

b) HapeHM«, npoH3BOAn we ot npnjiaraTejibHbix. 

§ 103. HapenMH ot npnjiaraTejibHbix o6pa3yiOTCH ot 4>opMbi gen. 

S. 3aMeHOM OKOHHaHHH Cy(|>4)HKCOM. 

HapenMH ot npMJiaraTCJibHbix II ckjiohchhh o6pa3yK)TCH ot <Jx)p- 
Mbi gen. s. 3aMeHoif OKOHHannfl -f cy^K^MKCOM -e: 



Norru sing. 

latus 

liber 

pulcher 

minrmus 

fortissfmus 



QIMpOKMH 
CB060flHbIH 
KpaCMBbIM 
HaMMeHblUHM 

xpa6peMiUMM 



Gen. sing. 
latf 
liben 
pulchn 
minfmr 
fortissimi 



Adverbium 
late 
libere 
pulchre 
minfme 
fortissime 



LUHpOKO 

CBOfoflHO 

KpaCMBO 

HaHMeHee 
xpa6pee Bcex 



Hapennfl ot npnjiaraTejibHbix III CKJionennfl o6pa3yiOTCfl ot (})op- 
mw gen. s. 3aMenow OKOimanntf -is cycjx|)HKCOM -fler 1 mjim, nocjie 
-nt-, cy4>4)MKCOM -er: 



acer ocTpbift acris acriter ocTpo 

celer 6bicTpwH celeris celeriter 6wcTpo 

fortis xpa6pbiH fortis fortfter xpa6po 

felix cMacTJiMBbiM felfcis felicfter cnacT/MBO 

sapiens MyapbiH sapientis sapienter Myapo 



§104. B KanecTBe HapeMMH ynoTpc6jifleTCH Taioice (Jx)pMa acc. 
mjih abl. s. HeKOTopbix MMen cyiuecTBHTejibHbix, a TaioKe npnjiara- 
TejibHbix cpeanero pofla: partim nacmbto, omnacmw, multum mhozo\ 
primum cnepea, cHcmcuia] Go-nepeux; Gnepoue\ facile abzko; casu 
cjiynauHo; multo mhozum\ hcimhozo; zopasdo\ merito 3acjiyxeHHo, no 
'sacjiyzdM. 

§105. B KanecTBe cpaBiinTejibnon CTeneHH Hapennn, o6pa- 
30BaHHbix ot npMJiaraTejibHbix, ynoTpe6jmeTCfl 4>opMa acc. s. cpaBHM- 
TejibHon CTeneHH cooTBeTCTByiomnx npnjiaraTejibHbix b cpe^HeM 
poAe (oKanHMBaeTC« na -ius, §89). Hanp.: altius euiue, latius taupe, 
celerius 6ucmpee, felicius cnacmjiuGee. 

§106. npeBoexoAHan creneiib napeHnn o6pa3yeTca ot npe- 



* B cycfx})HKce -iter rjiacubin -f- bocxoaht o6biWHO k okohm3hmio ochobu npmiara- 
TejibHbix III cMoneHiw ( § 79). 

59 



BoexoflHOM CTeneHM npHJiaraTejibiibix npw homoihh o6biHHoro cy4>- 
c|)MKca -e: fortissime (ot fortissimus), celerrfme, minime (§ 103). 

MECTOMMEHH5I (PRONOMINA) 

§ 107. Pa^JiHHaiOTCH cjiejjyiomHe KaTcropHM MecTOMMeHHM: ji h m- 
h bi e (personalia), B03BpaTHoe (reflexTvum), n p h t h- 
>KaTe;ibHbie (possessfva), yKa3aTe;ibHbie (demonstratfva), 
onpeaejiHTejibHbie (determinatfva), OTHOCHTejibHoe 
(relatfvum), BonpocHTeu bHbie (interrogatfva), h e o n p e- 
AejieHHbie (indefinfta) w OTpwuaTejibHbie (negatfva). 

JIMHHblE MECTOMMEIIMfl (PRONOMINA PERSONALIA 1 ) 
§ 108. JlHHHbie MeCTOHMeilHH B MHAOCBpOIieHCKMX H3bIKaX MMdOT 

o6mee npoHCxo>KjxeHMe. Cp.: nam. ego, pyccK. h, neM. ich, amn. I; 
jiam. tu, pyccK. Tbi, neM. du, anzju thou. TaioKe MHAoeBponeMCKHM 
HacjieAMeM hbjihctch cynnjiexMBiiocTb 2 c}x)pM HMeHWTejibHoro 
m KOCBeHHbix najjOKeH b jihhhom mcctommghmh 1-ro ji. ea. h. Cp.: 
jiam. ego, mei; pyccK. a, MeHa; ich, meiner; amju I, me; #p. je, 
moi (h3 jiaTHHCKoro). 



Taojimia CKjiOHeimsi jimhiiux mcctohmchhh 



Hucm 


IJadexu 


fJepeoe Jiuup 




Bmopoe Jiuup 




Singularis 


Notfi 


ego 


f\ 


tu 


Tbl 




Gen. 


mef 


MCHH 


tui^ 


Te6a 




Dot. 


mihi 


MHe 


tibi 


Te6e 




Acc. 


me 




te 


Te6>i 




Abl 


me 


MHOK) 


te 


to6ok) 


Pluralis 


Nom. 


nos 


Mbl 


vos 


Bbl 




Gen. 


fnostn 


Hac 


fvestn 


Bac 






[nostrum 


M3 Hac 


[vestrum 


H3 Bac 




Dot. 


nobis 


H3M 


vdbis 


B3M 




Acc. 


nos 


Hac 


vos 


Bac 




Abl. 


nobis 


naMH 


vdbis 


B3MM 
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persona, ae / MacKa; pojib; jumnocnib, Jiuup. 
Cm. §251. 



H3 flByx (Jx)pM genetfvus pluralis 1-ro h 2-ro jiHi;a BTopan ynoT- 
pe6;iaeTCH o6biHHO b 3HaHennH TaK Ha3biBacMoro genetfvus 
par tit fv us (§303). Hanp., memoria nostrf (vestri) naMHTb (bociio- 
MMHaHMe) o nac (eac). Ho nemo nostrum (vestrum) hhkto u3 hcic 
(eac). 

IlpeflJiop cum b coneTaHMM c a6jiHTMBOM jiMHHbix mcctommchmh 
craBHTCH nacjie naaoKHOM (Jx)pMbi m nuiiieTCH cjihtho c wen: 
mecum co mhou, tecum c mofou, ndbfscum, vdbfscum. 

JIwHHoro mcctommchmh 3-ro Jiwua b jiaraiiCKOM H3biKe HeT. Ero 
(})yHKUHio hciiojihhiot yKa3aTejibiibie mcctommchmh (§112, 113). 

| 109. B03BPATH0E MECTOMMEHME (PRONOMEN REFLExTvUM 1 ) 

EaMHCTBCHHOC H MHO)KeCTBCHMOe HMCJIO 



Nom. 

Gen suT^ ce6a 

Dot. stbF ce6e 

Acc. se cc6a 

AbL se co6ok> 



JIaTMHCKoe B03Bparaoe MecroMMCiiMe ynoTpe6jiHeTCH TOJibKO npH- 
MeHMTejibHO k 3-My JiHuy, Toraa KaK pyccKoe mohcct othochti>ch k 
jiioSoMy JiHuy. B ji3tmhckom H3biKe no otiiouichmk) k 1-mv m 2-My 
jiMuy ynoTpe6ji«K)TCH cooTBeTCTByioiuMe JiMMiibie mcctommchmh: in 
aqua me video * BM>Ky ce6si (cBoe OTpa)KCHMc) b boac; te vides mw 
BMAMiiib ce6x, se videt oh bmamt ce6*, nos videmus mu bhahm ce6si, 
vos videtis eu bhahtc ce6* y se vident ohu bhaht ce6a. 

Accusatfvus m ablatfvus B03BpaTiioro mcctommchmh mo>kct 
ycHJiMBaTbCH nyreM yflBoeiiHH name>KHOM 4>opMbi: sese. 

ripefljior cum ynoTpeGjineTCH c B03BpaTiibiM mcctommchmcm TaK 
*e, KaK c jiMHHbiMM (§ 108): secum c coOou. 

nPMTflHCATEJIbHblE MECTOMMEHME (PRONOMINA POSSESSIVA 2 ) 
§110, I1pMTH)KaTCJ1bIIbIC MCCTOMMCHMH OTHOCHTCH nO MOp(J)OJlO- 

rMHCCKMM npM3iiaKaM k TMiiy npMJiaraTejibiibix I m II ckjiohchmh: 



1 Ot r/iarana rcflecto, flexi, flexum, 3 o6pauqanib ncaad, eo36pau\anib. 

2 Ot rjiarona possidco, scdi, scssum, 2 ejuiOemb\ possess fvus, a, um (epaM.) eupa- 
xatoui,uu npuHadjiexHOcnib, npunixxameAbHbiu 
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meus, 

tuus, 

suus, 

noster, 

vester, 



mea, 

tua, 

sua, 

nostra, 

vestra, 



mcum 

tuum 

suum 

nostrum 

vestrum 



MOU, 

meou, 

COOU, 
HdWy 

earn, 



MOH, 

moon, 

COOH, 

nauia, 
eaiua, 



Moe 

meoe 

CQoe 

Haute 

eauie 



Cp.: (pp. mon, ton, son, notre, voire; neM. mein, dein, sein, unser, 
euer. 

§111. KaK H B HOBblX 3aiia/UIOCBpOIICMCKMX H3bIKaX, npnTH>Ka- 

Tejibnoe MecTOMMenwe cooTBeTCTByeT Jiwuy nofljie>Kaunero: 

amo (1-e ji.) amfcum meum h juo6juo Moeeo dpyea 
amas (2 „ „) amfcum tuum mbi jitoduuib meoeeo dpyea 
amat (3 „ „) amfcum suum oh jito6um ceoeeo dpyea m 

t. j\. 

B nepeBOAe Ha pyccKHH A3biK bo Bcex 3tmx cjiynajix mo>kho 
ynoTpe6jiHTb npnT«>KaTeJibiioe MecTOHMenne cqou hg3cIbmcmmo ot 
jiMua noflJie>Kamero. Cp.: Ich liebe meinen Freund, du liebst deinen 
Freund h t. a.; I love my friend, he loves his friend h t. a.; J'aime 
mon ami, tu aimes ton ami h t. a. 

y KA3 ATEJ1 b H bl E MECTOMMEHMH (PRONOMINA DEMONSTRATE A 1 ) 

§112. yKa3aiejibiibie MecroHMeiiHH b JiaraHCKOM H3biKe onenb 

pa3BMTbI, pa3JIMMaHCb H3BCCTHbIMH OTTeHKaMH 3H3HeHHH. K MX MHC- 

jiy othochtch: 

hie, haec, hoc amom, ama, amo (yKa3biBaeT na HanGojiee 6jih3- 
kmm npeAMeT); 

ist6, ist&, istud amom, ama, amo; mom, ma, mo (yKa3biBaeT na 
npeAMeT, CBH3aHHbiw co BTopbiM jimuom); 

illfc, ilia, illud mom, ma, mo (yKa3biBaeT o6biHiio na naM6ojiee ot- 
AajieHHbiM npeAMeT); 

is, e&, id amom, ama, amo; mom, ma, mo (Macro npeAnojiaraeT 
nocjieAyiomee OTHOCMTejibnoe MecTonMenne - mom, Komopuu). 

Hanp.: Hunc librum legi x nponeji amy Knuey (KOTopaa y MeHH b 
pyKax, HJiw nepeflo mhoh). Istum librum legi s nponeji (a)my Knuey 
(KOTopaa y Te6a b pyKax mjim na cocemieM CTOJie). Ilium librum legi 
si nponeji my Knuey (kotopoh cennac nepeAO mhom Her). Eum 
librum legi si nponen amy (my) Knuey (o KOTopon a y*e ynoMHHaji). 



1 Ot rjiarojia demonstro 1 yKcuNeanib. 

62 



§113. IlepeHHCJieiiHbie mcctohmchmh, a oco6enHO Macro is, ea, 
id, MoryT ynoTpe6jiHTbca TaioKe b 3iiaHCHHH OTcyrcTByiomeix) b Jia- 

TMHCKOM H3bIKe JIHHHOIX) MCCTOHM6HMH 3-IX) JI. OH, OHQ, OHO 1 (§ 108). 

§114. Bee yica3aTejibHbie mcctommchmh o6Hapy km BaioT Mopcjxvio- 

rMHeCKyK) o6mHOCTb, H3MeHHHCb B OC1IOBIIOM nO I - II CKJIOHeHHK) c 

MCCTOHMCHHbiMH oco6ennocT«Mn: gen. s. Bcex pOAOB OKaH H M BHCTCH 
Ha -fus (-jus), dat. s. Ha -f. nepea 3thmh OKOHHaHHHMH KOHesHbift 
3ByK ochobw (-a- b xeneKOM pofle, -6- b MyxcicoM h cpeAHeM) 
o6biHHO BbinaaaeT. 

Nom. s. My)KCKoro pofla Macro OKanHHBacTCH na -6 (ist6, ill6), b 

KOTOpOM BMfleH KOHCMHblH HiaCHblH OCHOBbI II CKJIOHCHMH (§35, n. 

1); nom. s. cpeflHero pofla - na -d (istud, illud, id; cp. MecTOHMeHHoe 
npHJiaraTejibHoe aliud, OTiiocuTejibiioe MecTOHMeHHe quod, Bonpocn- 
TejibHoe quid). 



| 115. CmioHeuHe mcctohmchhh ille, ilia, illud 



IJadexu 


Singular is 


Pluralis 




m 


/ 


/i 


m 


/ 


n 


Nom. 


ilia 


ilia 


illud, 


illf 


iliac 


ill* 


Gen. 




illius 




illorum 


illarum 


illorum 


Dat. 




illi 






illis 




Acc. 


ilium 


illam 


illud 


jllos 


Mas 


illi 


AbL 


illo 


ilia 


illo 




illis 





§116. CoBepujeiuio aiiajiorHMHO ckjioh«ctch MecTOHMeHHe istC, 
ista, istud. 

§117. MecTOHMeHHe ille uiioraa yKa3biBajio b jihthhckom H3biKe 
KJiaccHHecKoro nepnoaa iia y*e H3Becnibift npeflMeT hjih jihuo. 
Hanp.: ille Alexander mom AjieKcanflp, t. e. BceM u3aecmHuu Ajieic- 
caHflp - AjieKcaimp Bctihkhh (MaKe/ioncKHii). 

f 118. MecTOHMeHHe ille, KOTopoe ywe b uiaccHHecKOH jistuhh Mor/io HMen» 3Ha- 
neHMe JiHHHoro mcctohmchh* 3-ro ;wua, ocoochho ujhdoko CTajio ynoTpeojurrbc* b ra- 



Cp. pyccKoe jihhhoc mcctommchmc 3-ro Jinua oh, no nponcxowaeHHio TaKxce *b- 
Jiaioiueeca yKa3aTejibHbiM MecTOMMeHMeM (ohmm, an, oc-tot, Ta, to), hto bhaho, Ha- 
npHMep, no BbipaweiiHio «bo bpcmh oho» - b mo (naBHec) bdcmji, t. e. Koraa-To naBHo, 
HeKoraa. 



KOM 3HaH€HHH B HapOflHOM JISTblHM. OT HePO npOMCXOflflT MHOrOHMCJICHHbie (J)OpMbI 

(J)paHuy3CKoro jimmhoix) MecTOHMeHM* 3-ro Jinua. 



Singularis 


Pluralis 


JIani 0p. 


Jianu 0p. 


< ils 1 


Nonu ille < il 


Nonu illf 


ilia < die 


Gen. illorum 


< leur 


Dat illi, nap. Jianu (il)lui < lui 




eux 2 


Acc. (il)lum < le 


Acc. illos 




(il)lam < la 




^ les 2 






^ elles 2 




Mas 


les 2 



M3 MecTOMMeHRa ille, yKa3biBaioLuero Ha H3BecTHbiM npe^MeT him jihuo, Bbipa6o- 
T&rccJi onpefleJieHHbm apTwuib poMancKHX *3biKOB. 





JIanu 


0p. 


Jlam. 


0p. 


Acc. sing. 


(il)lum 


< le 


Acc. pi. 


(il)6s 




(ii)lam 


< la 




J>les 
(il)las ^ 



M3 jiaTHHCKoro Bbipa>KeH»w ecce ille eom oh pa3BM^ocb 4>paHuy3CKoe yKa3aTejib- 
Hoe MccToMMeHHe celui. 

§ 119. CmiOHeiwe MecroMeHHH is, ea, Id 



ITadexu 


Singularis 


Pluralis 




m 


/ 


n 


m 


/ 


n 


Nonu 




ea 

— V 




ei(ii) 


eae 


ea 


Gen. 




ejus 




v eorum 


earum 


eorum 


Dat. 




ei 






eis(iis) 




Acc. 


eum 


earn 


id 


v e6s 


eas 




Abi 


eo 


ea 


eo 




eis(iis) 





-s no aHajiorwH c apymMM (})opMaMM mho>k. micna. 

2 Pa3HMUa B (})OpMaX (J)paHUy3CKMX MeCTOMMeHMM, BOCXOflaiUMX K OflHOMy JiaTMHCKO- 

My npoTOTMny, oobacHaeTca pa3JWMncM b pa3BMTHM non ynapenMeM m 6e3 yaapeHHfl, b 

33BHCMMOCTM OT POJ1M JiaTMHCKOTO MeCTOHMeHUH B npeflJ10>KeHHM. 
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Nom. s. My>K. h cp. pofla o6pa3yiOTCH ot ochobw i- (4>opMa Myac- 
CKoro poAa - c CHrMaraHecKHM OKOHHaHweM, i + s > is); gen. s. m 
dat. s. Bcex poaob - ochobw e-; oerajibHbie na^oKHbie 4>opMbi - ot 
ocHOBbi eo- ajih My>KCK. m cpeAH. poAa, ea- - jxjih aceHCKoro poAa. 

MecTOHMeHHe hie, haec, hoc 

§ 120. OopMbi 3Toro MecTOMMenHH CBoeo6pa3Hbi: 1) ocHOBa Myxc- 
CKoro poAa Ha -6- npeACTaeT b nom. s. b H3MeHeHHOM bhac: hie < 
hec (ocHOBa c HepeAOBaHneM 6/e, cp. §35, n. 1); 2) b cocTaB Meero- 
hmchhh bxoaht yKa3aTejibHafl nacTHi^a -c < ce 1 (b oAHOCjioacHbix 
(jx)pMax eA. m. h b nom.-acc pi. cpeAH. poAa); 3) CBepx Toro, b He- 
KOTopbix 4>opMax (nom. s. >kchck. p. h nom.-acc. pi. cpeAH. p.) npeA- 
CTaBJieHa em,e yKa3aTejibHaa nacrai^a -i- (ha-i-c > haec); 4) b gen. 
h dat. s. ocHOBa 6 > u. 



IJadexu 


Singularis 


Pluralis 




m 


/ 


n 


m 


/ 


n 


Nom 


v hfc 


haec 


hoc 


hi' 


hae 


haec 


Gen. 




hujus 




v hSrum 


harum 


horum 


Dat. 




hufc 






hfs 




Acc. 


hunc 


hanc 


hoc 


^hds 


has 


haec 


Abi 


h5c 


hac 


h5c 




v 

his 





B 4>opMax acc. s. npoHexoAHT accwMHJiHUHH: *humc > hunc, 
*hamc > hanc ? 

§ 121. M3 no3flHeJiaTHHCKoro coneTaHKa hoc ilia (6yKB.: 3to to) npoHcxoflHT 
(J)paHuy3CKoe oui: hoc ilia < oc il < oil < oui. 

OIIPEAEJIHTEJIbHblE MECTOHMEHHH 
(PRONOMTNA DETERMINATE A"*) 

§ 122. K hx HHCJiy othochtch: ipse, ips&, ipsum com, caMa, cclmo 
(cKJioHHeTCH no o6pa3i;y ille, § 115, To/ibKO b nom.-acc. s. cpeAnero 
poAa HMeeT KOHeHHoe -m) h fdem, eadem, idem mom xe, oh xce. 



Cp. 3Ty MacTMuy b TaKOM Bmie b cjiose ecce eom, Hanp.: ecce homo - eom ne- 

jioeeK. 

9 * * 

~ Cp. b cmioneHMH MecTOMMeumi idem: acc. s. eumdem < eundem, eamdem < 
eandem ( § 123). 

Or r/iaro.ia detcrmmo 1 onpedejisww. 
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§ 123. MecTOMMeHMe idem mom xe, oh xce o6pa30Bajiocb M3 co- 
HCTaiuiH MecTOMMenMH is (§ 119) c ycHJiMBaFomeii nacTMueH -dem (b 
nom. sing, s nepen d BbinaAacr: fsdcm > fdem). 



Singutaris 



Pluralis 



m 
Fdem 



/ 

eadem 



ejusdem 



n 

fdem 



efdem 

eundem eandem fdem 
eodem eadem eodem 



m f n 

eidem eaedem eadem 
(iidem, 
idem) 

L eorundem earundem eorundem . 



eisdem (iisdem, fsdem) 
e5sdem easdem eadem, 
efsdem (iisdem, Tsdem) 



B 4>opMax acc s. h gen. pi. b cepeflHHe cuoBa m > n b pe3yjib- 
Tare HacraHHOH accMMHJiHUMH no Mecry apraKyjiHUMM (-md > -nd): 

acc. sing.: *eumdem > eundem, 

*eamdem > eandem; 
gen. pi.: *eorumdem > eorundem, 

*earumdem > earundem. 



OTHOCMTEJlbHOE MECTOMMEHME (PRONOMEN RELAT1VUM 1 ) 

§124. OTHOCMTejibHoe MecTOHMenne quf, quae, quod ynoTpeGjin- 
eTCH Kan npHJiaraiejibHoe b 3HaHeHMH Komopbiu, -ax, -oe h KaK cy- 
mecTBMTejibHoe b 3HaHenMM tcmo, b cpeAHeM pofle nmo (ocuoBa: 
*quo-, b >KencK. pofle *qua-). 

B cKJiOHeHMM MecTOMMeiiHH qui", quae, quod MHoro o6mero co 
CKjioiieiiMeM yKa3aTejibHbix mcctoh m gh h h: nom.-acc. s. cpeAH. po#a 



O r r/iaro/ia rcfero, retuli, relatum, referre [re + fero] omnocunib (cm. § 259). 
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na -d (cp.: istud, id), gen. s. -jus (cp.: ejus, hujus), dat. s. -f jxjih Bcex 
pojiOB. llepexoA b gen. h dat. s. niacnoro ocHOBbi 6 b u (quoius > 
cujus, quoi > cui) c6jiM>KaeT MecTOHMeiiHe qui c MecTOHMemieM hie. 

Ooiueii jxjih o6omx MecTOMMeHHw ^BJineTCH TaioKe yKa3aTejibHan 
Macniua i: nom. s. *quo-i > quf, *qua-i > quae (cp.: *ha-i-c > 
hacc). 

<t>opMbi MecTOHMeHHH qui b acc. s. h dat.-abl. pi. o6pa30BaHbi no 
HI ckji. (ocHOBa b j\Byx nocjie#HHx naae/Kax - Ha 1: qui-). B dat.-abl. 
pi. BCTpenaeTCfl TaioKe (J)opMa qufs. 

ripeAJior cum b coemiHeHHH c oTHOCMTejibHbiM MecTOHMeHMeM 
ynoTpe6jiHeTCH 3HKJiHTHHecKH: qudcum c KomopuM, quacum c Komo- 
pou, quibuscum c KomopuMu. 



CmioneHHe mcctohmchmh qui, quae, quod 



TJadexu 


Singutaris 


Pluralis 




m 


/ 


n 


m 


f 


n 


Norn. 


.qui 


quae 


quod^ 


quf 


quae 


quae 


Gen. 




CUJUS 




v quorum * 


quarum 


quorum^ 


Dat. 




cuf 

v> 


j 




quibus 




Acc. 


quem 


quam 


quod 


v quos 


quas 


quae^ 


Abl. 


quo 


qua 


quo 




quibus 





§ 125. Ot JiaTHHCKoro qui nponcxoflHT cooTBeTCTByioinee eMy (J)paHuy3CKoe Me- 
ciOHMeiiMe qui, ot quod - (J)paHiiy3CKoe que. 

BOIIPOCMTHJIhUblE MECTOHMEHMH (PRONOMINA INTERROGATIVA 2 ) 

§ 126. MecTOMMeHwe quf, quae, qu&d ynoTpe6jifleTCH b 4>yHKUMH 
BonpocMTCJibiioix), HMea npw 3tom 3HaneHMe TOJibKO npHJiaraTejibHO- 
ro Komopbiu, -a% y -oe? kcikou, -an, -oe? B ckjiohchhh oho hhmcm 



OTcio;ia b pyccKOM JttbiKe cjiobo KQopyM - mmcjio npncyTCTByiomMX Ha co6paHHM, 
flocTaTOMHoe /yia npw3nannji co6paHna npaBOMOHHbiM. Ghobo KeopyM B3>rro H3 .naTHH- 
CKoro BbipaweiiH* quorum praesentia sufffcit Komopux npucymcmeue docmamoHHO. 
MccTOMMeiiMe qui npeflcraBJieHo TaK>Ke b M3BecTHbix Bbipa>KeHH*x: status quo ante 
bcllum (fuit...) cocroHime, e KomopoM no bomhw (Haxo/mnocb...); status qu5 ante hum 
status qu5 npexnee cocmosiHue', qui pro quo odun eMectno dpytoto; nymanui^a, nedo- 
paiyMCHue, ocHOBanHoe Ha tom, hto oaho jihup npwHHMaioT 3a apyroe. 
" Ot r.iaro/ia intcrrogo 1 cnpaiuueanib. 
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lie OTviHHaeTCH ot othocmtcji bHoro MecTOHMeHHH qui, quae, quod 
(§ 124). 

BonpocHTejibHoe MecTOHMCHHe-cymecTBHTejibHoe: qufs? quid? 
Kmc? nmo? Quis ckjiohhctch, KaK qui; quid-KaK quod h hmciot 

TOJlbKO QJ\. MMCJIO (§ 124). 

Uter, utra, utrum? Komopuu, -ae, -oe (M3 AByx)? Kmo> nmo (h3 
Abvx)? (Cm. MecTOMMeHHbie npiuiaraTejibHbie, §78). 

§ 127. Genetfvus cujus m quorum oTHOCHTeJibHO-BonpocHTejibHoro 
MecTOMMeHHH qui Komopuu mo>kct ynoTpe6jiHTbCH b 3HaneHHH otho- 
cMTejibHO-BonpocMTejibHoro MecTOHMeHMH neu? Hanp.: Cujus liber 
est? Hbsi KHiiea? Quorum libri sunt? Hbu khuzu? 



HEOnPEflEJIEIIHblE MECTOMMEHMM (PRONOMINA INDEFINITA 1 ) 

§ 128. HeonpefleneHHbie MecTOHMenHH n peflCTaBJifl fot co6oh, no 
cyu;ecTBy, Te >Ke BonpocHTejibHbie, ho b hhoh 4>yHKu,MH, hto (J)op- 



Cy mecTBHTejibHbie * 


npH^araTejibHbie 


qufs, qua (quae), qufd 


1 KTO-HH- 


qui, qua (quae), quod 




KaKOM-HH- 


alfquis, alfqua, alfquid 


f Syflb 


aliqui, alfqua, alfquod 




'6yflb 


quispiam, quaepiam, quidpiam 




quispiam, quaepiam, quodpiam 




quisquam, quidquam (quicquam 


)|kto-to 


quidam, quaedam, quoddam 




KaKOH-TO 


quidam, quaedam, quiddam 










quisque, quaeque, quidque 


Ka>KflbIH 


quisque, quaeque, quodque 




Ka>KAbIH 


unusquisque, unaquaeque, unumquidque 


unusquisque, unaquaeque, 


unumquodque 


Ka>KflbIH B OTfleJlbHOCTM 




KaWAblit B OTfleJIbHOCTH 






quivis, quaevis, quidvis 1 


KTO 








quilibet, quaclibct, quidlibet > 


yroflHO, 

JIIOOOH 


quivis, quaevis, quodvis 










quilibet, quaelibet, 




K3KOH 






quodlibet 




yrojmo, 
jiio6oh 


quisqufs, quidquid (quicquid) kto 6bi hh; 








BCJIKHH, KTO 










quicunque, quaecunque, quodcunque kto 


quicunque, quaecunque, quodcunque khkoh 


6bl HH 




6bl HH 







Ot marojia definio 4 onpede.ixrm; definitus onpede.ieHHbiu, indefimtus neonpede- 

JieUHNU. 
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Majibiio Bbipa>KaeTCH mjim oTcyTCTBMeM na hmx yaapeHHH, hjih yjjBO- 
eiiMCM, mjim npMCoe^HHeHweM nacTHu, npHflaioinHX 3HaneHMe Heon- 
pe/iejicnnocTH (cp. b pyccKOM: tcmo-uudydb, kcikou-au6o). 

JlaTMHCKMe nacTMUbi, Bbipa>KaiomMe 3HaMCnwe neonpe;ic;ieHHOCTH: 
all-' 1 , -piam, -quam 1 , -dam, -que 1 , -vis 2 , -libet 2 , -cunque 1 . 

HconpeAejieiiHbie MecTOHMeHHH b npefljio>KeHHH BbiCTynaioT b 
pojiw cymecTBMTejibHoro hjih npMJiaraTejibHoro, pa3JiHMancb o6biHiio 
jiMUib (J)opMOM cpejjHero pofla: MecroHMeHHfl-cymecTBHTejibHbie HMe- 
iot b cpe/jneM pofle 4>opMy quid, npMjiaraTejibHbie - quod, y hckoto- 
pbix iieonpeAejienHbix MecTOHMeHHH pa3JiHHaK)TCH h (J)opMbi mv>k- 
ckoix) po.ua: ajih MeeroHMeHHH-cymecTBHTejibHbix - quis, Mecro- 
nMenHM-npMJiaraTe^bHbix - quf. 

§129. ripn coio3ax si ecjiu, nisi ecjiu ne, ne nmo6bi He (§423, 
457) h npH BonpocHTejibHOH nacTHue num pasee y n OTpe6jiH iotch 
o6biMHO MecTOMMeiiMH quis, quid (a He alfquis, alfquid). Hanp.: si 
quis ecjiu Kmo-Hu6ydb, nisi quid ecjiu Hunmo, ne quis nmo6bi HUKmo, 
num quid Heyxejiu Htno-Hu6ydb. 

§ 130. npH CKJiOHeHHH neonpeflejieiiHbix MecTOHMeHHH H3MeHH- 
ctch TOJibKO hx ocHOBHa^ nacTb (coBnaaaioinafl no 4>opMe c Bonpo- 
ciiTe^biibiM MecTOHMeHweM). Hanp.: alicujus; alicuf; aliquem, alfquam, 
aliquod h t.a 3 ; ot MecTOHMeHHH quisquam gen. s. cujusquam, dat. 
cufquam, acc. quemquam, abl. quoquam. 

y MecTOHMeHHH quidam npn CKJioneHHH -md- > -nd- (cp. MecTO- 
hmciihc idem, §123): acc. s. quendam (< *quemdam), quandam; gen. 
pi. quorundam (< *quorumdam), quarundam. 

TojibKO y cjio>KHoro MecTOHMeHHH unusquisque H3MeHHeTCH, Ha- 
pxuy c quis, h nepBaa nacTb unus (§78): gen. s. uniuscujusque, dat. 
unlcufque, acc. unumquemque, unamquamque h t. j\. 

§ 131. Bo 4>paHuy3CKOM Jttbine M3 JiaTMHCKMx Heonpeae/ieHHbix MecTOHMeHHH co- 
xpaneiibi o6pa30BaHH* M3 alfqui h quicunque. C noMOinbio alfqui o6pa30BaHo b Hapofl- 



1 HacTHua MecTOMMeHHoro npoHcxow/ienHJi; Hanp., ali- ot MecroHMeHHoro npunara- 
TejibHoro alius dpyeou. 

2 Diaro/ibHoro npoHcxo>KfleHHfl: vis - 2-e jihuo en. 4HC/ia ot rvi. volo xony ( § 261); 
libct (6eiriHMHbiM maro/i) yeodno, xonemcsi. 

3 MecTOHMeHHH alfquis h alfqui (bmcctc c cyinecTBHTe/ibHbiM res) b cjioBapax 
ynaibiBaioT naae>K aonojmeHHfl npn rjiarojie hjih npn/iaraTejibHOM, ecjin ynpaBJieHne He 
coo rBeTCTByeT pyccKOMy. Hanp.: vitare alfquem, alfquid U36etamb Koeo-Hu6ydb, neeo- 
Hu6y0b, parcere alfcui uyidunib Koeo-nu6ydb, perftus alicujus rei otibimnbiu e neM-HU- 
6ydt. 
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hoh ,ian>niM aliquiunus, acc. aliquiunum > (pp. aucun hukcikou, KOTopoe H3 onpe- 
acjieiiHoro MecTOHMeHKfl cTa^o oTpHuaTe/ibHbiM. OTpnu,aTeJibHoe 3HaMeHne pa3Bnnocb b 
npe/i/iowetiwix, rae 3to MccTOHMCHMe c,ie,ioBa/io 3a oTpnu,aHMeM (cp. § 129: ne quis 

MToObl HC... KTO-HMOy^b = MTOObI HHKTO). 

Ouicunque > (j)p. quiconque (/iaTHHn3M) c coxpaHeHMeM /iaraHCKoro 3Hawenna. 
OTPMUATEJIbHblE MECTOWVfEHMfl (PRONOMINA NEGATIVA 1 ) 

§ 132. B 3ry KaTeropwK) bxoaht MCCTOMMCFf m^i nemo (< *ne + 
hemo; hem5 - apxaMHecxaH (}x)pMa = homo; 6yKQ. hm HejiOBexa 2 ) hu- 
Kmo\ nihil (< *ne + hilum hm MajiocTM) numno. 

O MCCTOMMemibix npujiaraTCJibiibix c OTpwijaTejibHbiM 3HaneHH- 

CM CM. §78. 

§ 133. MecTOHMenne nemo ckjiohhctch no rany homo (gen. s. 
hominis); b HexoTopbix KocBennbix nafle>Kax ynoTpeGwTejibHee cf)op- 
Mbi 6jiM3Koro no 3HaneHMK) MecTOMMennoro npwjiaraTejibHoro nullus 
(§ 78). MecTOHMeHne nemo ynoTpe6jineTCH TOJibKO b ejjMHCTBeHHOM 

MMCJie. 

Nom. nemo; gen. nullfus (nemims): dat. nemfni (nulli); acc. 
nemfnem; abl. nullo (nemfne). 

§ 134. MecTOMMeuHe nihil TaK>Ke ne MMeeT mho>k. HMCJia. B koc- 
Bemibix na#e>Kax ynoTpe6HTejibnee (|)opMbi, o6pa30BaHHbie ot cone- 
TaiiHH nulla res nuKaicasi eew,b. 

N., acc. nihil mjim nil; gen. nullfus ref (nihill); dat. nullf rei; abl. 
nulla re (nihilo). 

COOTHOCMTEJlbHblE MECTOMMEHMH (PRONOMINA CORRELATWA 3 ) 

§ 135. CoOTHOCHTeJlbHblMH Ha3bIBaiOTCH MeCTOMMeHMH, HaXOflfl- 
LUMCCH B TaKOM CMblCJIOBOM COOTIIOUJCHHH, HTO OflHO M3 HHX COflep- 

>kht Bonpoc, a oerajibHbie 3aKjnoMaK)T b ce6e MecTOMMeHHbie iiohh- 
thh, KaK 6bi OTBenafOLUMe Ha 3tot Bonpoc. Bee TaKHe MecTOHMeHHH 
no cBOCMy rpaMMaranecKOMy 3iiaHeHHK) Moiyr 6biTb cymecTBHTQjib- 
HbiMH hjih npHJiaraTejibHbiMH, a no CBoeMy jiomnecKOMy 3HaneHHK) 

MOryT 6bITb BOnpOCHTeJlbHblMH, yKa3aTeJlbHbIMH, OTHOCHTCJI bH bl M H , 

neonpcAejienHbiMH, OTpnuaTejibHbiMH. 

HanpHMcp, na Bonpoc: Quern librum leges? Kaicyfo (BonpocHTejib- 
noe MecTOHMeiiHe) Knuzy mu dydeuib numamb? mo>kho flaTb pa3JiHH- 



Ot r/iaro/ia nego 1 ompuu,amb', negativus ompui^ameAbHuu. 

~ Cp. mm. niemand, o6pa30Bannoe ot xopHfl man nejioeeK; amju nobody. 

3 M3 con + relatfva, cm. pronomfna relativa, § 124. 
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iibie OTBeTbi: Hunc librum amy (yKa3aTejibHoe mcctommchmc) KHMry. 
Librum, quern mihi dedisti KHwry, Komopyro (oTHOCMTejibHoe MecTO- 
MMCHMe) Tbi Nine j\dj\. Quemvis librum KaKyio yeodno, jito6yK) (neon- 
pcAejieimoe MecroHMeHHe) Kiwry. Nullum librum HUKaKyto (cyrpHua- 
Tejibiioe MecTOMMeiiMe). 

HHCJIHTEJIbHblE (NUMERALIA) 

§136. B JiaTMHCKOM H3bIKe MMeiOTCH HMCJlMTeJlbHbie KOJ1H- 

HCCTBCHHbic (cardinalia 1 ), nopnriKOBbie (ordinalia 2 ), 
p a 3 a e ji m t e ji b h bi e (distributfva 3 ) m HMCJiMTejibHbie h a p e h m h 
(numeralia adverbia). 

§ 137. Numeralia cardinalia et ordinalia 



Phmckmc Apa6cKMe Cardinalia (KOJiHHe- Ordinalia 

UM())|)bi HM(|)pbi CTBeHHbie) (nopaflKOBbie) 



I 


1 


unus, a, um 


primus, a, um 4 


II 


2 


duo, ae, o 


secundus, alter 


III 


3 


tres, tria 


tertius 


IV 


4 


quattuor 


quartus 


V 


5 


quinque 


quintus 


VI 


6 


sex 


sextus 


VII 


7 


septem 


septfmus 


VIII 


8 


octo 


octavus 


IX 


9 


novem 


nonus 


X 


10 


decern 


decimus 


XI 


11 


undceim 


undeefmus 


XII 


12 


duodecim 


duodecim us 


XIII 


13 


tredecim 


tertius decimus 


XIV 


14 


quattuordecim 


quartus decimus 


XV 


15 


quindecim 


quintus decimus 


XVI 


16 


sedecim 


sextus decimus 


XVII 


17 


septendecim 


septfmus decimus 


XVIII 


18 


duodeviginti 


duodevicesimus 


XIX 


19 


undeviginti 


undevicesimus 



1 cardinalia ot cardo, fnis m deepnou kpiok; ocb; cyu4,HOcnib f zjiaenoe o6cmon- 
me.ibcmeo. 

2 ordinalia ot ordo, fnis m pad, nopsidoK. 

3 distributive ot distribuo, ui, utum, 3 pacnpedejuwib, pcndejintnb. 

^ IlopflAKOBbie HMCJiMTejibHbie, pa3JiMMa^cb no TpeM rpaMMaTMHecKMM poaaM, b 
nom. s. oKanHMBaJOTca na -us, -a, -um (cK/ionenne cm. § 75). 
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Ilpo^oji>KeHMe Ta6ji. 



XX 


20 


viginti 


vicesfmus 


XXI 


21 


viginti unus 


primus et vicesfmus 






(unus et viginti) 


(vicesfmus primus) 


XXII 


22 


viginti duo 


alter et vicesfmus 






(duo et viginti) 


(vicesfmus alter) 


XXVIII 


28 


duodetriginta 


duodetricesfmus 


XXIX 


29 


undetriginta 


undetricesfmus 


XXX 


30 


triginta 


tricesfmus 


XL 


40 


quadraginta 


quadragesfmus 


L 


50 


quinquaginta 


quinquagesfmus 


LX 


60 


sexaginta 


sexagesfmus 


LXX 


70 


septuaginta 


septuagesfmus 


LXXX 


80 


octoginta 


octogesfmus 


XC 


90 


nonaginta 


nonagesfmus 


C 


100 


centum 


centesfmus 


CI 


101 


centum (et) unus 


centesfmus (et) primus 


cc 


200 


ducenti, ae, a 


ducentesfmus 


ccc 


300 


trecenti, ae, a 


trecentesfmus 


CD 


400 


quadringenti, ae, a 


quadringentesfmus 


D(13) 


500 


quingenti, ae, a 


quingentesfmus 


DC 


600 


sescenti, ae, a 


sescentesfmus 


DCC 


700 


septingenti, ae, a 


septingentesfmus 


DCCC 


800 


octingenti, ae, a 


octingentesfmus 


CM 


900 


nongenti, ae, a 


nongentesfmus 


M 


1000 


mille 


millesfmus 


II (IIM; MM) 


2000 


duo milia 


bis millesfmus 


HI (MMM) 


3000 


tria milia 


ter millesfmus 


V (133) 


5000 


quinque milia 


quinquies millesfmus 


X (CCI33) 


10000 


decern milia 


decies millesfmus 


C (CCCI333) 


100000 


centum milia 


centies millesfmus 



§138. KojiMHecTBeniibie HHCjiHTejibHbie ot 1 no 10 (unus, 
duo, tres, quattuor, quinque, sex, septem, octo, novem, decern), 20 
(viginti), 100 (centum) m 1000 (mille) - o c h o b h bi e mhcjih- 
t e ji b h bi e; Ha3BaHHH acchtkob m cotch - npoH3BOAHbie, o6pa3o- 

Bailllbie, KaK npaBMJIO, OT 3THX OCHOBHblX HHCJIHTCJIbHblX C HeKOTO- 
pblMM (J}OHeTMHeCKMMM M3MeneHMHMM. OCTajIbHbie HMCJlMTCJlbHbie 

(na3BaiiMH acchtkob c eAHHHuaMH m cotch c aecHTKaMH m ejTHHHija- 
mm) - cocTaBHbie n p o m 3 b o mi bi e. 

1) MMCJiMTejibiibie ot 11 AO 17 o6pa3yK)TCH npMCoeAMHeHMeM k 
ocuoBHOMy HMCjiMTCjibHOMy -decim (m3 decern): undecim, duodecim, 
tredecim m t.a. 
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2) Ot 30 ao 90 (uecflTKw) o6pa3yK)TCH npMcoe^MHeHMeM -ginta 1 : 
triginta, quadraginta, quinquaginta h t.a. 

3) Ot 200 ao 900 (cothm) o6pa3yK)TCH npHCoeAHHeHHeM -centi, 
ae, a (h3 centum 1 ) (ducenti, trecenti) mjim -genti (quadringenti, quin- 
genti). 

4) 18, 19; 28, 29 m t.a. o6pa3yK)TCH nyreM BbiHHTaHHH M3 cjie- 
Ayiomero flecHTKa: flBa (oahh) U3 ABaAUara, jx&k (oahh) iu TpHflijaTH 
(duodevzgmtf, undev iginti; duodetriginta, undetriginta). 

5) IlpM6aBJieHMe k jxecnTKZM hjim cothhm cahhhij ot 1 ao 7 
o6o3HanaeTCH abohko: a) hhcjio eAMHMU Ha3biBaeTCH nocjie a^chtkob, 
Hanp., viginti tres (deadu,amb mpu)\ 6) hhcjio eAHHHi; Ha3biBaeTCH 
CHanajia, a 3aieM CTaBHTCH C0103 et h Ha3biBaeTcn hhcjio a^chtkob, 
Hanp., tres et viginti (6yKBajibHO mpu u deadi^amb). 

§ 139. IlopHAKOBbie MMCjiMTejibHbie, KpoMe primus, a, um 
nepeuu, secundus, a, um cjiedyK>w,uu, emopou, alter, era, erum dpy- 
eou, emopou, o6pa3yiOTCH H3 cooTBeTCTByioiUHX KOJiHHecrBeHHbix 

MMCJIMTeJIbHblX. EOJIblllHHCTBO HHCJIHTCJIbHblX (HaHHHa*! C 18) o6pa- 

3yeTCH npn iiomoihh cycjxjjHKca -esim- h poAOBbix oKOHHaHHH us, a, 
um: duodevicesfmus, a, um GoceMHadu,amuu, undevicesimus, a, um de- 
eswiHadnambiu, vicesimus, a, um deadi^amuu, centesfmus, a, um co- 
mbiu, millesfmus, a, um mbicmnbiu. 

§ 140. B HOBblX H3bIKaX KOJIHHCCTBeHHbie MHCJIHTCJIbH blC OT 1 flO 10 npeflCTaBJia- 
K)T COOOM BapwaHTbl o6LL01X HI I AOeBponCHCKHX KOpHeM, B HeKOTOpblX CJiyHaJIX CHJIbHO 
H3MeHHBLllHXCfl (J)OHeTMMeCKM. 

B HOBblX H3bIKaX, K3K M B JI3TMHCKOM, BTOpOH fleCHTOK o6pa3yeTCH OT nepBOTO 

npH noMoujH cy4>4)MKca, npeacTaBJiaiomero bhaoh3M6hchhoc HMCJiMTejibHoe Aecsrn>: -ze 
bo 4>paHuy3CK0M (ot 11 no 16), -teen b awywHCKOM (ot 13 ao 19), -zehn b hcmcukom 
(ot 13 ao 19); -HaAUaTb b pyccKOM (ot 11 ao 19). 



1 -ginta no npoHcxowaeHHio mho>k. hhcjio cymecTBHTeJibHoro cpeflHero poaa, 060- 
3HaMaBinero decxmoK. ABOHCTBennoe mmcjio 3Toro cymecTBHTeJibHoro noaBJiaeTca b mhc- 
jiHTejibHOM 20: vi-ginti dea decHintca. 

2 centum 6biJio nepBOHanajibiio cymecTBHTejibHbiM cpewero poaa, o6o3HaHaBUiHM 
comnto, ot tom >Ke ochobu npoHcxojtfrr -centi, -ae, -a h -genti, -ae, -a, r^e g noamm- 
eTca b pe3yjibTaTe o3BOHHenna [k] nocjie n: [nk] > [ng], 
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CpaBHHTeJIbliaSI Ta6jlHHa KOJIHMeCTBeHHblX HHCJlHTejlbHWX 





jiamuHCKuu 


(ppaHU,}'3CKUU 
(M3 JiaTMHCKOro) 


anejiuucKuu 


neMei^Kuu 


pyccKuu 


1 


unus, a, um 


un, une 


one 


ein 


oflMH, oAHa, omo 


2 


duo, ae, o 


deux 


two 


zwei 


ABa, ABe 


3 


tres, tria 


trois 


three 


drei 


TpH 


4 


quattuor 


quatre 


four 


vier 


MeTbipe 


5 


quinque 


cinq 


five 


funf 


n«Tb 


6 


sex 


six 


six 


sechs 


ujecTb 


7 


septem 


sept 


seven 


sieben 


ceMb 


8 


octo 


huit 


eight 


acht 


BOCeMb 


9 


novem 


neuf 


nine 


neun 


AeBHTb 


10 


decern 


dix 


ten 


zehn 


AeCHTb 



IlopaAKOBbie MHCJIHTeJIbHLie B HOBblX *3bIKaX TaKHCe flBJDHOTCJI npOH3BOflHbIMH OT 

KOJiHMecTBeHHbix. FIpH 3tom HMCJiHTejibnbie nepeuu h emopou o6pa3yioTCH ot apyna 
KopHew: 

e iiamuHCKOM'. primus 1 , secundus- ww alter*, ho unus, duo 

so (ppanny3CKOM: premier, second (npn deuxieme), ho un, deux 

e amjiuucKOM'. first, second, ho one, two 

e neMei^KOM: erste, ho eins 

e pyccKOM: nepBbin, btodoh, ho oahh, ma 

CKJIOHEHHE HHCJIMTEJIbHblX 
§ 141. H3 KOJIMMeCTBeHHblX MMCJIMTeJIbHblX CKJIOHHIOTCH UI1US, 

duo, tres, cothh ot 200 flo 900 BioiiOHHTejibHO (ducenti - nongenti) m 
bo mho)k. HMCJie milia mbicsmu. 

MMCJiMrejibHoe unus, a, um CKJionneTCH, KaK MecTOMMeHHoe npn- 
jiaraTCJibHoe (§78). MHO>KecTBeHHoe hhcjio ero mmciot cymecTBH- 
TejibHbie, ynoTpe6nTejibHbie TOJibKO b (J)opMe MHO>KecTBeHHoro hmc- 
Jia, xoth o6o3naMaiOT oamh npemvieT (Tax Ha3biBaeMbie pluralia 
tantum), nanp.: una castra odun jiaeepb. 

MwcjiMTejibHoe duo, duae, duo ckjiohhctch no I - II ckjiohchmio, 
3a MCKJiiOHeHMeM (})opMbi dat.-abl. pi.: duobus (m, n), duabus (/) 4 . 

1 primus - coocTBeHHo npeBocxoflHaa cTeneHb b 3HaHeHHH nepednuu, nepebiu, KaK 
hcm. erste (ot Kopua er-) w amji. first (no npoHcxo^aeHMJO npeBocxoAHaa CTeneHb ot 
npunardTejibHoro pannuu). 

2 secundus - npHMacTwe c^edytoui,uu ot OTJiownTejibHoro rjiarojia (§ 228) sequor 
cjiedoeanib. 

3 alter dpyeou U3 deyx, MecTOHMeHHoe iipmiaraTe/ibHoe ( § 78). 

4 Dto, co6cTBeHHo, ABoiicTBeHHoe mmcio. TaK >Ke cKJioHHeTCH cjiobo ambo, ambae, 
am bo o6a, o6e. 
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Cothm - ot ducenti, ae, a j\o nongenti, ae, a (200 - 900) - ckjiohh- 
iotch, KaK npMJiaraTejibHbie I m II ckjiohchmh bo mho>k. hmcjic 

MMCJiMTejibHbie tres m, /, tria n m milia n ckjiohhkdtch, KaK npn- 
jiaraTejibHbie AByx oKOHHanHH III CKJioneHMH bo mho>k. HMCJie (§85, 
Ta6ji. a). 

M3 KOJIMHeCTBeHHblX He CKJIOHHIOTCH HHCJlHTCJlbHbie OT 

quattuor j\o centum BKJiiOHHTejibHo, a TaioKe mille (1000) b efl. hmcjic 

§ 142. IlopHAKOBbie HHCjiHTejibHbie, OKaHHHBaiomHecH b nom. 
sing, na -us, -a, -urn, cootbctctbc h ho ckjiohhiotch no I ckji. 
(>k cuckmh poA, Hanp., prima) h no II ckji. (my>kckoh h 
cpefliiHH poA, nanp., primus, primum). 

Alter (ocHOBa na -rd-) ckjiohhctch, KaK MecTOMMeHHoe npnjiara- 
Tejibnoe (§78). 

§ 143. M3 hobwx eBponencKHx A3biKOB Han6o;ibUiee cxoactbo c jistmhckhm b ot- 

HOIJieHMM MOp(j50JIOrMM MMCJIMTeJIbHWX npeflCTaBJIJieT pycCKHM, B KOTOpOM nOMTH Bee KO- 

jiMMecTBeHHbie MMCJiMTejibHbie HMeiOT noJiHyio cncTCMy naaeKeif. B hcmcukom A3biKe no 
BceM na^OKaM cK/iOHfle-rcfl To/ibKo ein odun m coxpaHjnoTca ocTaTKM ckjiohchh^ y ko- 
jiMMeCTBeHHbix HMCJiHTejibHbix dsa m rnpu (zwei, drei): gen. zweier, dreier; dat. zweien, 
dreien. 

FIop^flKOBbie MHCJIHTCJIbHbie CKJIOHfllOTCfl B pycCKOM M HCMCUKOM A3bIKaX, K3K H B 

JiaTMiicKOM, no o6pa3uy npmiaraTejibHbix. 

CMHTAKCMC HMCJIMTEJIbHblX 

§ 144. KojiHHecTBeHHbie MMCJiMTejibHbie no mille (TOJibKo b eA. h., 
b 3iiaHeHHH odna mbicsma) b jiaTMHCKOM H3biKe cjiy>KaT ortpefle- 
jieniiCM CTOHU^ero npn hhx cymecTBHTejibHoro. CiaiOHHeMbie hhc- 
jiHTejibHbie 1, 2, 3 h Ha3BaHHH coTeH ot 200 ao 900 corjiacyiOT- 
ch c cymecTBHiejibHbiM b poAe, HMCJie, naAe>Ke. Hanp.: unus gra- 
dus m odun uiaz; una femfna / odna xeHiu,UHa\ unum malum n od- 
no h6jioko\ duae puellae / dee deoomcu; tria verba n rnpu cjioea\ 
ducenti libri m deecmu khuz, ducentae scholae / deecmu uikoji, 
ducenta mala n deecmu si6jiok. 

§145. HecKJiOHneMbie KOJiMnecTBennbie MMCJiMTejibHbie ot4ao100 
(quattuor - centum), a TaioKe HHCJiHTejibHoe 1000 (mille - singularis), b 

OTJIHHHC OT pyCCKOrO H3bIKa, He BJ1HHKDT Ha naAOK Cym,eCTBHTeJIbHO- 

ro: quattuor homines (nom. pi.) adsunt - npHcyTCTByiOT neTbipe nejio- 
ee<a\ liber quattuor hominibus (dat. pi.) datus est - KHHra Aana neTbi- 
peM ne/iooemM; centum libri (nom. pi.) sunt - MMeeTCH cto khuz\ 
centum libros (ace. pi.) habeo - h hmck) cto khuz, y Menn cto khuz; 
mille discipuli (nom. pi.) in schola sunt - b uiKOJie Tbicnna ynenuicoe. 
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§ 146. Cjiobo milia mbicsmu (pluralis!) - CKJiOHneMoe cymecTBH- 
Tejibiioe cpeflnero pojja, ot KOToporo, KaK o6biHHO ot cymecTBHTejib- 
Horo, 3aBMCMT poflHTejibHbiM na#e>K (genetfvus quantitatis, §304), 
nanp.: tria milia milftum - Tpw twchmm gouhog (tria KaK npwJiaraTejib- 
noe corjiacoBano c cy mecTBMTe ji bi i bi m milia, ot KOToporo 3aBHCHT 
poAMTejibHbiM na^OK mh. nncjia milftum), duo milia passuum 1 - jjBe 

TbICHHM XUaZOQ (flBOHHblx), T. C flBe pMMCKMX MMJ1M. 

CpaBHMM: unum librum legi - si nponeji odny KHuzy y duos libros 
legi - n nponeji dee khuzu\ centum libros legi - si nponeji cmo khuz; 
mille libros legi - si nponeji mbicsmy khuz. Ho duo milia libromm 
legi - si nponeji dee mucsmu khuz. 

§ 147. CorjiacoBaHMe KOJiMMecTBeHHoro HMCjiMTejibHoro c cym,ecT- 
BMTejibHbiM, KaK npaBHJio, He cooTBeTCTByeT coneTaHHio HMCjiMTejib- 
noro c cymecTBMTejibHbiM b coBpeMCHHOM pyccKOM H3biKe, rfle npn 

HMCJIMTeJlbHOM KOJIHMeCTBeHHOM (KpOMe HMCJlMTeJlbHOIX) odUH) yilOT- 

pe6jineTCH poflHTejibHbin na#e>K cymecTBHTejibHbix - aHanorMHHO co- 
HeTaHMK) b jiaTMHCKOM H3biKe c HMCJiMTejibHbiM milia (pluralis). 

§ 148. nopwKOBbie HHCJiMTejibHbie, noao6HO npwjiaraTejibHbiM, 
corjiacyiOTCH c cymecTBHTenbHbiM b pojje, nncjie m na#e>Ke. 

§ 149. B CJ10>KHOM IIOpH^KOBOM MMCJlMTCJlbHOM Ka>K#Oe M3 COCTaB- 
J1HK)LUMX erO HMCejl (eflMHMUbl, flCCHTKH, COTHM, TbICHHM) Bbipa>KaeT- 
CH HMCJiMTejibHbiM nOpHflKOBbIM, B TO BpeMH KaK B pyCCKOM 

H3biKe nopHAKOBbiM 6biBaeT TOJibKO nocjieflnee M3 hmx, Hanp.: annus 
millesimus nongentesixnus nonagesfmus tertius - mucsiHci deesimbcom 
deeswocmo mpemuu zod. 



§ 150. HMCJiMTejibHwe pa3/iejiMT< 
Pa3AejiMTejibiiwc (distributfva) 

1 singuir, ae, a no oflHOMy, no 

ojjhoh 

2 binf, ae, a no flBa, no flBe 

3 ternf (trfni), ae, a no Tpn 
10 denf, ae, a no acchtm 
100 centenf, ae, a no cro 



MbHbie m HHCJiMTejibHbie HapeiHA 
HapeHHH (adverbia) 
semel oflnaacflbi, OAHOKparao 

bis 2 ;ina>KAbi 
ter Tpn>KAbi 

decies /jecflTHKpaTHO w t. a. 
centies 



* Mnorna BMecTo mille passus BCTpenaeTca mille passuum mbicswa uiaeoe (abom- 
hwx), t. e. pMMCKa>i mvu\x (= 1478,7 MeTpa). 

- B HuaiHTejibHOM bis 3ByK b < du: bis < *duis. 
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1000 singula milia (milleni) no milies 

OflHOM TbICHHe 

§ 151. MHCJiMTejibHbie pa3AejiHTejibHbie o6pa3yiOTCH npn noMom,M 
cycfxfwKca -n- m poAOBbix OKOiiMamiH mho>k. HMCjia -f, -ae, -S, a 
MHCJiMTejibHbie napeHMH (HaMMnan c hath) npM noMom,H cycjxJ)KKca 
-ies (n3 *-iens). 

§ 152. HMCjiwTejibHbie pa3flejiHTejibHbie, noKa3biBaK)m,Me paBHoe 
pacnpeAejieHMe m OTBenaiomHe Ha Bonpoc no CKOjibKy?, ckjiohh- 
iotch, xaK npnjiaraTejibHbie I m II ckjiohchhh, h ynoTpeSjiaiOTCH 
TOJibKO bo MHo>KecTBeHHOM MMCJie, BcerAa corjiacyncb c cymecTBH- 

TeJlbHblMM. 

CpaBHMM: Discipuli ducentos libros habent - yneHHKM mmciot dee- 
emu (KOJiHnecTBeHHoe MncjiMTejibHoe) KHwr (Ha Bcex). Discipuli 
singulos, binos libros habent - yneHHKH mmciot no odnou, no dee 
(pa3AejiHTejibHbie HncjiHTejibHbie) KHHra (Ka>KAbin). 

§153. MHCJiMTejibHbie HapeMMH OTBenaiOT Ha Bonpoc cKOJibKo 
pa 3? Hunc librum ter legi-3Ty xnnry h nponeji mpu pa3a (tpm>k- 
flbi). Bis quina sunt decern - deaxedu nsinib (no jiaTbiHH MHoacHMoe 
Bbipa>KaeTCH pa3AejiHTejibHbiM h hcji mtcji bH bi m ! no nxmu) - flecHTb. 

TJIArOJl (VERBUM) 

OBUtME CBEAEHMH 

§ 154. JIaTMHCKMM rjiaroji pa3JiMMaeT cjieflyiomne rpaMMaTMMecKMe 
KaTeropMM: jihijo, mmcjio, BpeMfl, HamioHeHHe m 3ajior. 

B jiaTMHCKOM H3biKe pa3JiMHaiOTCH flBa 3ajiora: flencTBHTeji fa- 
il bi h (genus actfvum) h CTpaflaiejibHbiH (genus passfvum) h 
Tpn naKJioiieHHH: H3T>HBHTejibnoe (modus indicatfvus), noBe- 
JiHTejibHoe (modus imperatfvus) h cocjiaraTejibHoe (modus 
conjunctfvus). 3HaneHHe H3T>HBHTejibHoro h noBejiHTejibHoro HaKJiOHe- 
hhh - to >Ke, hto h b pyccKOM «3biKe; o 3HaHeHHH h ynoTpe6jieiiHH 
cocjiaraTejibHoro HaKjioneHHH Gy^eT CKa3aHO b pa3flejie CHHTaKCHca 
(§393-411). 

BpeMena jiaraHCKoro rjiarojia, HapnAy c HCKOHHbiM ajih hhaocb- 

poneMCKHX H3bIKOB pa3JIHHeHHeM AeHCTBHH nO eiX) flJIHTejIbHOCTH, B 

6ojibiiiHHCTBe cjiynaeB xapaKTepH3yK)T TaioKe flencTBHe no cTeneHH 
ero 3aBepiuenHOCTH, b cbh3h c hcm y>Ke pHMCKHe rpaMMaraKH npo- 
TMBonocTaBjiHJiH BpeMena coBepuiennoro h HecoBepmeiiHoro bhaob. 

Pa3BHBUIHeCH BnOCJieflCTBHH OTHOCHTeJIbHO-BpeMeHHbie 3HaMeHHH 

(oAHOBpeMeiiHOCTH, npeAuiecTBOBanHH hjih achctbhh npeACTonmero) 
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nacjiOHJiHCb na BwnoBbie, ho ne noBJieiaiH 3a co6oh H3MeHeHHH b 
Mop4>ojiorHHecKOH CHCTeivie jiaTHHCKoro rjiarojia, b kotopoh pa3jinna- 
iotch a Be rpynnbi BpeMen, cmmmctphmho o6-beAHHHK)iiiHXCH no cno- 
co6y o6pa30BannH BOKpyr npoTHBOCTOHuuix Apyr flpyry ochob-ocho- 
bw Hii(})eKTa h ocuoBbi nep(f>eKTa. 

B rpyiiny BpeMCH Mii(J)eKTa l (ne3aKOHHeHHbie bo bpcmchh) 
bxoaht praesens (HacTOHua.ee BpeMH), imperfectum (npoujeAUjee Bpe- 
mh necoBepuieHHoro burs) h futurum primum (6yflym.ee nepBoe, 
futurum I o6o3HanaeT TOJibKO OTnecennocTb fleiiCTBHH k SyAymeMy, 
ne3aBHCHM0 ot ero 3aBepUjeHHOCTH). 

B rpynny BpeMen nep(j)eKTa 2 (3aK0HHeHHbie bo BpeMeHM) bxo- 
flHT perfectum (o6o3HanaeT 3aKOHHennoe flewcTBMe, He3aBMCMM0 ot 
ero fljiHTejibnocTH), plusquamperfectum (o6o3HaHaeT fleHCTBHe, coBep- 
HJHBUjeecH flo nacTynjiennH flpyroro achctbhh b npouuiOM) h 
futurum secundum (6yflyii;ee BTopoe; oho o6o3HanaeT flencTBMe, koto- 
poe 6yfleT coBepLueno flo nacTynjieHHH flpyroro fleHCTBMH, TaioKe ot- 
HOCHiuerocH k 6yflyuieMy). 

Bojiee noflpo6no o 3HaHenHH BpeMeH JiaTHHCKoro rjiarojia 6yfleT 
CKa3ano b flajibHeHLueM, npH 03HaKOMJieHHH c o6pa30BaH neM coot- 

BCTCTByiOLUHX BpeMeHHblX Cj)OpM H B pa3flejie CHHTaKCHCa. 

§ 155. B CHcreMy MH(f)eKTa h b CHCTeMy nept^eicra bxoaht TaioKe 
nejiHHHbie (HecnpnraeMbie) (t>opMbi rjiarojia: OTrjiarojibHbie cyuie- 
CTBHTejibHbie (HH(})HHHTHBbi, repyHAHH, cynHH) h OTrjiarojibHbie 
npnjiaraTejibHbie (npHHacran, repynflHB). 06pa30BaHHe 3thx 4>opM 
paccMaTpnBaeTCH HH>Ke, npn H3Jio>KeHHH Ka>KflOH CHCTeMbi, ynoTpe6- 
Jienne - b pa3flejie CHHTaKCHCa. 

§ 156. npH3iiaKaMH niarojibHOH c})opMbi 6ojibUjeH nacTbio hbjih- 
jotch cy 4>(})H KCbi, cjiy>Kau4ne ajih o6o3h an e h m h BpeMeHM h Haioio- 

IieHHH, H (|)JieKCHH, npH nOMOIIIH KOTOpblX Bbipa>KaeTCH J1HUO, 

hhcao h (b 6oAbUJHHCTBe cjiynaeB) 3ajior rjiarojia. YKa3aHHbie (J)op- 

MaHTbl (cycJxjDHKCbl H (})JieKCHH) npHCOeAHHHIOTCH K OCHOBe rjiarojia, 
B HeM HaXOAHT CBOe Bbipa>KeHHe CHHTeTHHeCKHH CTpOH AaTHH- 
CKOIX) H3bIKa B npOTMBOnOJ10>KHOCTb aHaJIHTMMeCKOMy CTpOK), 

xapaKTepnoMy HOBbix 3anaAHoeBponeHCKHX H3biK0B. OAHaxo h b 
AaTHHCKOM marojibiibie c})opMbi CTpaAaTejibHoro 3ajiora CHCTeMbi 
nepc|)eKTa o6pa3yK)TCH anajiHTHHecKHM (onHcaTejibHbiM) nyTeM - npH 



Ot infectus necoeepiueHHbiu, He3aKOHHenHbiu. 
2 Ot rviarojia perficio, feci, fectum, 3 coeepiuanib, doeodunw do Koni^a; perfectus 

3a6eputCHHbIU t 30KOHHenHbiU. 
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noMOinH npuHacTHH cnpnraeMoro rjiarojia m JiHHHbix (J)opM BcnoMO- 
raTejibnoro rjiarojia «6biTb». 

Hjih npMMepa cpaBiiHM (})opMy 3-ro ji. efl. h. CTpaflaTejibHoro 3a- 
jiora jiaTMHCKoro ncp(})eKTa laudatus est oh 6bui noxecuien c aHajiw- 
TMMecKHMM riaccMBUbiMM (})opMaMM b HOBbix 3anaflHoeBponencKHX 
H3biKax: b aurjiMMCKOM he is praised (Present Indefinite Passive), 
(})paHny3CKOM il est loue (present du passif), HeMeijKOM er wird 
gelobt (Prasens Passiv). 

HETbIPE CnPfl>KEHHfl J1ATMHCKOFO TJIAFOJIA 

§ 157. IlpaBMJibHbie jiaTHHCKwe rjiarojibi j\cjixtch b 3aBMCMMOCTM 
ot KOneHHoro rjiacHoro ochobw h h (|) e k t a Ha neTbipe 
cnpn>KeHMH. 

OcHOBa nepBoro cnpn>KeHHfl oKaHHMBaeTCH Ha -a- (orna-), 
BToporo Ha -e- (mone-), neTBepToro Ha -f- (audf-). 

K TpeTbeMy cnpn>KeHHK) othochtch rjiarojibi abvx ranoB; 

a) OCHOBa OKaHHMBaeTCH Ha KpaTKHH TeMaTHHeCKHH TJiaCHblH 

-e- 1 (mittg); 6) OCHOBa OKaHMMBaercH Ha KpaTKoe -f- (capi-). 

§158. Hh())mhhtmb (infinitfvus) o6pa3yeTCH npw noMomw cy(}>- 
cjDHKca -r£, npwcoeAHHHeMoro HenocpeflCTBeHHO k ocHOBe: orna-rfc yic- 
paiuamb, mone-r6 ydexcdanib, audf-r£ cjiyiuamb, mitt£-r£ nocbuiamb. Y 
rjiarojia TpeTbero cnpn>KeHHH c ochoboh Ha -f- KOHenHbiH macHbiH, 
no 4)oneTHHecKOMy 3aKOHy JiaTMHCKoro H3biKa (§24), nepefl r nepe- 
xoaht b £: OCHOBa *capi + re >cap6-r6 6pamb 2 . 

M3 conocTaBJieHHH c})opM HH(})HHHTHBa rjiarojiOB TpeTbero cnpa- 
>KeHHH Tuna mittere (Ilia) n capere (IH6) bhaho, mto OTflejibno Ban- 
Tan (})opMa MH(})MHMTMBa He Bcerfla flaeT TOMHoe npeflcraBJieHHe 06 
ocnoBe rjiarojia. JJjih ycTanoBJieHHH ocHOBbi rjiarojiOB III cnpn>KeHHH 
Ha ao 3naTb TaioKe c})opMy 1-ro ji. efl. h. Hacronmero BpeMeHn. OHa 
Bcerfla flaeTCH b cjiOBapnx - KaK ajih rjiarojiOB TpeTbero cnpn>KeHHH, 

TaK M flJIfl BCex OCTaJlbHblX. B OTJlMHHe OT CJlOBapeH HOBblX A3bIKOB 

cjiOBapnoe o6o3naHeHne rjiarojiOB b jiaraHCKOM «3biKe HanHHaeTCH 



TeMaTMHecKMM rjiacHbiM Ha3biBaeTca KpaTKHH niacHbiH £, nepeAyjoiuHHCH c 6, 
npn novioiuM KOToporo ot Kopua cjioBa o6pa3yeTca marojibHaa OCHOBa. Hanp., ot Kop- 
hh col- (cp media xumejib, rae in- hbjihgtch npe({)HKC0M m a KOnenHbiM rjiacHbiM 
HMeHHOM ocHOBbi I ckjiohchrh) o6pa3yeTca rjiaroJibHaa OCHOBa Ilia cnpaweHHfl incole-/ 
mcolo- co 3naHeHMeM nacejuimb IloApooHee - § 168. 

^ ljiaro;ioB c ochobom Ha KpaTKoe -f- HeMHoro, ho HeKOTopbie M3 hmx oneHb 
ynoTpe6wTejibHbi, oco6enno capere 6panib, faccre dejianw h npoH3BOAHbie ot hhx. 
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hmchho c (}x)pMbi 1-ro ji. e#. h. nacTOHinero BpeMeiiH, KOTopan 06- 
pa3yeTCH npMSaBJiCHMCM k ochobc rciarojia jiHHHoro OKOHnaHMH -5. 



MH(f)HHMTMB OcHOBa 1-e JI. CR. H. HaCT. Bp. 



I cnp. 


orna-re 


yxpaiuaTb 


orna- 


orno 1 


H 


yKpamaK) 


II " 


mone-re 


y6e>KAaTb 


mone- 


mone-5 


H 


y6e>KflaK) 


III " 


mitt£-re 


nocbuiaTb 


mitte- 


mitt-6 2 


H 


nocbijiaio 




cap6-re 


6paTb 


capi- 


capi-6 


H 


6epy 


IV " 


audf-re 


cjiyiuaTb 


audf- 


audi-5 


H 


cjiyinaio 



§ 159. H3 neTbipex cnpawenMH jiaTMHCKoro marojia pa3BMJincb ocHOBHbie Twnbi 
cnpflweiiMH bo (})paHii,y3CKOM A3biKe. JlaTHHCKwe rjiarojibi I cnpaweHRH Ha -are najw 
(J)paHuy3CKne Ha -er: amare > aimer. Diarojibi II cnp. flajw bo (})paHU,y3CKOM mh^mhm- 
tmb Ha -oir: debere > devoir. Diarojibi III cnp. Ha -ere najw bo (|)paHuy3CKOM hh(})m- 
hmthb na -re (c Bbina^eHMeM TeMaTMMecKoro rjiacHoro): vincere > vaincre. rjiarojibi 
jiaTMHCKoro IV cnp. nam bo (})paHuy3CKOM mh^mhmthb na -ir: venire > venir. 

OCHOBbI M OCHOBHblE OOPMbl DIATOJIA 

§ 160. fljiH o6pa30BaHMH BpeMemibix 4>opM JiaTMHCKoro rjiarojia 
cjiy>KaT ero ochobw, KOTopbix HacMMTbiBaeTCH Tpn. Bee ochobh 
npeACTaBJieHbi b Tax Ha3biBaeMbix ochobhwx cf) o p m a x rjiarona 
(cp. Grundformen b neMeijKOM H3biKe, Principal Forms - b aHiviMM- 
ckom, les temps primitifs - bo c})paHny3CKOM). 

B JiaTMHCKOM H3bIKe~MeTbipe OCHOBHbie r4)opMbiv 

r ji a ro ji a: 

1) 1-e jimljo efl. m. praesentis indicativi activi. Oho o6pa3yeTCH ot 
ochobh h h cf) e k t a npn6aBJieHHeM OKOHnaHHH -6. Hanp., orno, 
moneo, mittd, audio (cm. § 158). OcuoBa HH(f)eKTa cjiy>KHT ajih o6pa- 

30B3HHH BCex BpeMCH CMCTCMbl HH(J)eKTa 06OMX 3aJIOrOB H3-bHBHTeJIb- 

noro, cocjiaraTejibHoro h noBejiHTejibnoro HaiaiOHeHHM. 

2) 1-e jihuo efl. m. perfecti indicativi actfvi (npoiue/jiiiero 3aKOH- 



B I cnpjDKeHHM oKOHMaHne ocHOBbi -a- cjiMBaeTca c OKOHMaHneM 1-ro /wua -6, H 
BMecTO o^HiiaeMoro orna-o nojiyHaeTca 4>opMa orno. FIoaTOMy, htoom no cJ)opMe mh- 
(j3MHHTMBa o6pa30BaTb (})opMy 1-ro ji. en. h. rjiarojia I cnpa>KeHHfl, uaj\o OT6pocHTfc ko- 
HeHiioe -are h npH6aBHTb jwHHoe OKOHMaHne -6. HanpMMep: servare xpanumb, 1-e ji. 
servo; amare jito6umb, 1-e ji. amo. 

2 B Ilia cnpjDKeHHM OKOHMaHne ochobw -e/6- (TeMaTHMecKHH rjiacHbm) TaKwe 
ciMBaeTCH c oKOHHanneM 1-ro jwua -6; nojiynaeTca (})opMa mitto. J\nx o6pa30BaHHfl no 
MH(})MHHTMBy (})opMbi 1-ro ji. en. m. Haflo oT6pocHTb KOHeHHoe -£re M npM6aBHTb JIHHHOe 
oKOH'iauMe -6. Hanp.: legere numamb, 1-e ji. lego; struere cmpounib, 1-e ji. struo. 
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HCHHoro BpeMenH AencTBHTejibHoro 3ajiora). 3Ta (f>opMa Bcerxja OKaH-' 
MHBaeTCH Ha -f (nanp.: ornavi" monui, mfsf, audfvf h yKpaciui, y6e- 
duji y nocjiaji, ycjibiiuaji). Or6poeHB OKOHMaHHe -F, nojiynaeM 
ociiOBy nep(J)eKTa (ornav-, monu-, mis-, audiv-), ot KOTopon 06- 
pa3yiOTCH Bee BpeMeHa CHCTeMbi nep(f>eKTa AencTBMTejibHoro 
3ajiora. 

3) Supfnum (cynHH) - OTmarojibHoe cymecTBHTejibHoe, OKaHHMBa- 
joiueecH na -urn (ornatum, momtum, missum, audftum 1 ). Ot6pochb 
KOHCMiioe -um, Mbi nojiynaeM ocHOBy cynwHa (ornat-, monit-, 
miss-, audit-). Ona cjiv>kht jxjih o6pa30BaH hh npHMacTHH 
n poiuefliuero b p e m e h h CTpajiaie jibHoro 3ajiora 
(participium perfecti passivi), Heo6xoAHMoro ajih o6pa30BaHHH aHajm- 
THMecKMx (f)opM CTpajjaTejibHoro 3ajiora cncieMbi nepc|)eKTa (cp. Par- 
tizip II b HeMeijKOM «3biKe, Past Participle - b aHrjiHHCKOM, participe 
passe - bo (J>paHijy3CKOM). 

4) Infinitfvus praesentis actfvi - o6pa3yeTCH ot toh >Ke ochobw 
h h (f) e k t a, hto h nepBan (J)opMa, npn6aBJieHHeM k ochobc cyc}x})HK- 
ca -r£ (ornare, monere, mittere, audfre, cm. § 158). 

§ 161. OcuoBbi nepc|)eKTa h cynwHa o6pa3yiOTCH y pa3JiHHHbix 
niarojioB Heo^HHaKOBO. CymecTByeT uiecTb cnoco6oB o6pa30Ba- 
hhh ochob nep4>eKTa ot marojibHoro Kopun. HeKOTopbie H3 3thx 
cnoco6oB 6ojiee hjih MeHee cooTBeTCTByiOT pacnpeaejieHHio niarojioB 
no TMnaM cnpnaceHHH. 

THnbi o6pa30BaHHH ochob nep4>eKTa cjieflyioiuHe: 

1. fljifl rjiarojiOB I m IV cnpa>KeHMH hopmoh hbjihctch nep- 
4>eKT Ha -vi (cvcJxJmkc -v-, npHCoeAHHHeMbiH k ocHOBe HH^eKTa, + 
OKOHMaHHe -I), cynHH na -turn. Hanp.: orno, ornavi, ornatum, orna- 
re 1 yKpaiuamb ; audio, audfvi, audftum, audfre 4 cjiyiuamb. fljin 
o6o3HaneHHH ocHOBHbix 4>opM no,ao6Hbix rjiarojiOB AoeraTOHHO pn- 
AOM c (})opMOH 1-ro ji. sing, praesentis nocTaBHTb uHcJ)py, yKa3biBaio- 
myio na cnpnaceHHe: laudo 1 xeajiumb; clamo 1 Kpunamb; paro 1 
eomoeumb; audio 4 CAyiuamb, cjibiiuamb\ finio 4 oKanHueamb; servio 
4 cjiyxumb. 

Diarojibi 3Toro rana mo>kho cpaBHHTb co cjia6biMH (npaBHJibHbi- 
mh) rjiarojiaMH b hobhx H3biKax, mmcioiuhmh eraHAaprabie ochob- 
Hbie 4>opMbi. 

2. fljiH 6ojibiiiHHCTBa rjiarojiOB II cnpn>KeHHH hopmoh ABjineTCfl 
nep(J)eKT Ha -uf (cycjscjsHKC -u- + OKOHMaHHe -1), cynHH Ha -ftum 



3naMenne cynwua - cm. § 354 - 355. 
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mjih -turn 1 . KoneMHbin 3ByK ocuoKbi Hnc{)eKTa -e- b 3tom cjiynae ot- 
cyTCTByeT. 

Hanp.: moneo, monuf, monftum, monere 2 ydexdamb; doceo, 
docuf, doctum, docere 2 oOynamb. Y pnAa rjiarojioB II cnpn>KeHHH 
cyiiMH oTcyTCTByCT! studeo, studuf, - , studere 2 cmpeMumbcn. 06- 
pa3en cjioBapnoM 3anncH: moneo, ui, ftum, ere 2; doceo, ui, ctum, 
ere 2; studeo, ui, - , ere 2. 

3. B rjiarojiax III cnpn>KeHM>i, y KOTopbix TeMaTunecKOMy rjiacHO- 
My b ocuoBe Hncf)eKTa npejiuiecTByeT nepeAne- mjih 3aAneH3biHHbiH 
corjiacubiM, MacTO BCTpenaeTCfl nep^eKT Ha -si 2 (cy(}xf)HKC -s- + 
OKOnnaHHe -I), cynmi Ha -turn hjih -sum. IlpH dtom comacHbie b 
nojio>KeHHH nepeA s wcnbiTbiBaioT pa3jiHMHbie c|)OHeTMHecKHe H3Me- 

HeHHH. 

3aAneH3biHHbin g nepeA s h t orjiyinaeTca (§ 18, n. 2). B Hann- 
caHHH co i ieTaHHe c [k] co 3ByKOM s o6o3naMaeTCH 6yKBOH x. Hanp.: 
duco, duxf (h3 due + si), ductum, ducere 3 eecmu; rego, rexf 
(h3 reg + si), rectum (h3 reg + turn), regere 3 npaeumb. OrjiyuiaeT- 
ch nepeA s h t TaioKe 3bohkhh rySnon b. Hanp.: scribo, scripsf (H3 
scrib + si), scriptum, scribere 3 nucamb. 

nepeAneH3biHHbie d h t accHMHJiwpyiOTCH nocjieAyiomeMy 3Byxy 
s, a ABOHHoe s nocjie AOJiroro rjiacHoro ynpomaeTca (§ 18, n. 1). 
Hanp.: cedo, cessf (h3 ced + si), cessum, cederfc 3 cmynamb; mitto, 
misf (h3 mil + si), missum, mittSre 3 nocbuiamb. 

4. B 3HaHHTenbHOM MHCjie rjiarojioB ocHOBa nepcJ)eKTa o6pa3yeTCH 
ne iipn6aBJieHHeM k ochobc iinc^eKTa cy(|xf)HKca (-v-, -u-, -s-), a 
y A Ji n h e h h e m KopHeBoro rjiacHoro. CynnH, KaK o6biHHO, 
OKanMHBaeTCH Ha -turn hjim -sum. 3tot ™n npeACTaBJieH b rjiarojiax 
pa3jiHHHbix cnpn>KeHHH. 



1 nep4>eKT Ha -ui flBJiaeTCfl ne neM hhmm, KaK cjjoHeTHMecKMM BapwaHTOM. nep- 
(})eKia na -vi. 

2 nep4>eKT na -si bocxoamt k MHfloeBponeiicKOMy aopHCTy - npouie/uueMy oaho 
KpaTHOMy coBepujenHoro BM/ia. 



Hanp.: 

vfde5, vfdi, vfsum, vfdere 2 
moveo, movi, motum, movere 2 
leg5, legf, lectum, legere 3 
venio, venf, ventum, venire 4 



eudemb 

deueamb 

Humamb 



npuxodumb 
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B yKa3aHHbix rciarojiax: 



OCHOBa HH(J>eKTa 

vide-, move-, lege-, veni- 



ocHOBa nepcJ)eKTa 
vfd-, mov-, leg-, ven- 



Ecjih KopneBbiM rJiacHbiM hbjihctch KpaTKoe to ero yAJiHHe- 
HHe npwBOflHT Macro k noHBJieiiMK) rjiacHoro hoboh) KanecTBa - aoji- 
roro e. 3to HBJienHe Ha6jnoflaeTCH y cjieflyiomnx oneHb ynoTpe6n- 
TejibHbix rjiarojiOB: 



B nepenHCJieHHbix rjiarojiax: 

ocHOBa HH(J)eKTa: 2gS-, capi-, faci-, jSci- 
ocuoBa nepc|)eKTa: eg-, cep-, fee-, jec- 

TaKOM cnoco6 o6pa30BaH hh nepc|)eKTa hbjihctch nepe>KHTKOM hh- 
AoeBponeHCKoro HepezjoBaHMH rjiacHbix KaK cpeACTBa pa3JiHHe- 

HHH BHflOBOM OCHOBbI TJiarOJia. C HHM B HCKOTOpOM OTHOIlieHHM 

mo>kho cpaBHMTb nepeflOBaHHe rjiacHbix b ochobhmx qbopMax He- 
Mei^KMx m aurjiHMCKMx cMjibHbix rjiarojiOB. Hanp.: b HeMeijKOM 
schreiben, schrieb; fallen, fiel; b aurjiMMCKOM feel, felt; fall, fell; stand, 
stood. 

5. HeKOTopbie jiaraHCKHe rjiarojibi coxpaHHJiH ApeBHioio c|x)pMy 
HHAoeBponeMCKoro nepc|)eKTa, o6pa30BaHHyio nyreM yABoeHHH Ha- 
Majibnoro corjiacHoro. Oioroo6pa3yK)mHM 3JieMeHTOM 6biJi npn 3tom 
nepBOnanajibHO niacHbiH e. OflnaKO no# bjihhhmcm KopHeBoro mac- 
noro rjiarojia oh Macro c hhm accHMMjiMpoBajicn. Hanp.: 

d5, dfcdf, datum, dare (§267) daeamb 
morde5, momordf, morsum, mordere 2 Kycamb 
curr5, cucurrf, cursum, currere 3 6examb 

6. y pnfla rjiarojiOB Ilia cnpn^KenHH ocHOBa nep(J)eKTa He otjih- 
nacTCH ot rjiarojibnoro Kopun (nepcf>eKT c npocTeHineH ocho- 
boh). Hanp.: statuo, statui, statutum, statute 3 cmaeumb; verto, 
verti, versum, vertfcre 3 eepmemb. 



2g5, egf, actum, agere 3 
capio, cepi, captum, capere 3 
faci5, fecf, factum, facer e 3 
jaci5, jecf, jactum, jacere 3 



znamby deucmeoeamb 

6pamb 

dejiamb 

6pocamb 
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CMCTEMA HHOEKTA 



§ 162. BpeMeHa, BxojjHmHe b cmctcmy HH(J)eKTa (praesens, im- 
perfectum, futurum I), o6o3HaMaiOT jjencTBHe b ero He3aBepmeHHOCTM 

H XapaKTepH3yK)TCH 3HaMHTCJIbHOH MOp<})OJIOrHMeCKOH o6mHOCTbio: 
BCe OHH 06pa3yK)TCH OT OAHOH OCHOBbI H MMdOT OflHHaKOBbie JIHM- 
Hbie OKOHMaHHH (§ 163). 

Pa3JiMMaK)TCH ohh OTcyrcTBHeM cy(jx|)HKca (praesens indicativi) 
hjih ero HajiHMHeM (Bee ocTajibHbie BpeMeHHbie (Jx)pMbi CHCTeMbi 
HH(|)eKTa). 

M3BecTHyio aHajiorwo no 3HaMenMio c rpynnon BpeMeH JiaTHHCKoro MHcJ)eKTa npea- 
CTaBJi^eT b arnvwHCKOM «3biKe cucTeMa Indefinite, o6T>eflHHJiiomafl TpH BpeMeHM, 6/W3- 
Kne no 3HaHeHMO k jiaTUHCKMM BpeMenaM CHCTeMbi MH({)eKTa: Present Indefinite, Past 
Indefinite m Future Indefinite. 



JlnqHbie OKOHMaHHii rjiarojia 

§ 163. Bee BpeMeHa JiaTHHCKoro rjiarojia, KpoMe perfectum indi- 
cativi actfvi (§ 198), hmciot b zjeHCTBHTejibHOM 3ajiore, He3aBH- 
chmo ot rana cnpnaceHHH rjiarojia, BpeMenn h HaioiOHeHHH, cjieay- 
iomne JiHHHbie OKOHMaHHH (iTiarojibHbie (JxneKCHn): 



Singularis Pluralis 

1- e ji. -6 hjih -m 1 -mus 

2- e " -s -tis 

3- e " -t -nt 



CpaBHHM 3TH OKOHMaHHH C JIHMHblMH OKOHMaHHHMH pyCCKOTO 

rjiarojia: -y(-io) (b erapocjiaBHHCKOM «ioc 6ojibiiiOH» = 5) hjih -m, 

-Ulb, -T; -M, -Te, -yT(-K)T) HJIH -aT(-«T) H3 HOCOBblX O HJIH e («K)C 

MajibiH»). 

OKOHMaHHH 3-ro ji. ejx, m. -t h 3-ro ji. mho>k. m. c HOCOBbiM 3By- 
kom -n xapaKTepHbi h ajih HeivienKoro H3biKa. 

§ 164. OopMbi cTpaAaTejibHoro 3ajiora (passfvum) BpeMeH 

CHCTeMbi H H (J) e K T a OTJIHMaiOTCH OT (JX)pM ACHCTBHTCJIbHOrO 3a- 

jiora TOjibKO oco6biMH (n a c c h b h bi m h) okohm3hhhmh. 

B 3TOM ~ CymeCTBCHHOe pa3JlHMHe MOKfly JiaTHHCKHM H3bIKOM H 



OKOHHaHHe -6 MMeeT praesens indicativi Bcex cnpaweHHii, futurum I nepBoro h 
BToporo cnpfljKeHHM, futurum II Bcex cnpflwetiHH. B ocT&ribHbix BpeMeHax 1-e ji. efl. m. 
oKaHMMBaeTCH Ha -m. 
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3anaflHoeBponeHCKHMH H3biKaMM, o6pa3yioii;MMM c|x)pMbi CTpaaaTejib- 
noro 3ajiora anaJiHTHnecKHM (onHcaTejibHbiM) nyreM. 



JlHHHbie OKOHHaHHH CTpaqaTejibtioro 3ajiora BpeweH CHcreMbi HwpeKra 



Singularis 



Pluralis 



1- e ji. 

2- e " 

3- e " 



-or hjih -r 



-tur 



-mur 
-mini 
-ntur 



IlaccHBHoe OKOHnaHHe 1-ro ji. e#. h. -or cooTBeTCTByeT aKTHBHO- 
My oKOHHaHHio -5, a naccHBHoe OKOHMaHHe -r cooTBeTCTByeT aKTHB- 
HOMy -m. 



§ 165. 3HaMeHHe jiaTHHCKoro praesens indicatfvi BnojiHe coBna^aeT 
co 3HaneHHeM HacToninero BpeMeHH b pyccKOM «3biKe. Oh Bbipa>Ka- 

eT KaK ACHCTBHe, OAHOBpeMeHHOe C MOMeHTOM BbICKa3bIBaHHfl, TaK H 

BOo6u;e fioctohhho AJinmeecn: puella cantat - deeonica noem (b mo- 
MeHT BbiCKa3biBaHHn); amat victoria curam - nodeda jito6um 3a6omy 
(t. e. no6efla Tpe6yeT ycnjinn) - 3jjecb xapaKTepH3yeTCH iioctohhho 
AJinmeecH flencTBne (no6efla Bcerfla Tpe6yeT ycHJinit). 

§166. Hacroflmee BpeMH yn0Tpe6jiaeTCH, KaK h b pyccKOM H3bi- 
Ke, b 3HaMeHMM npoiiieAiuero (praesens historicum) ajih npn- 
XiaHH« noBecTBOBaHMio GojibiueM >kmbocth m koh kpcthoctm M3o6pa>Ke- 
hmh. Pugnam heri in somnis vfdi: tubae canunt, terra consdnat, equi 
currunt, gladii fulgent - enepa eo cue h bhacji 6umey: 3BynaT mpy6u, 
OT3biBaeTC» 3eMAH y CKanyT jiouiadu, CBepxaiOT Menu. 

§ 167. y marojiOB I, II, III6 m IV cnpaaceHHH cj)opMbi HacTOflme- 
ro BpeMeHH H3-bHBHTe;ibHoro HaKJionenHH AeifCTBHTejibHoro 3ajiora 
(praesens indicatfvi actfvi) o6pa3yiOTCH npnGaBJieHneM k ochobc hh- 
(f>eKTa o6biHHbix JiHHHbix OKOHManHH (§ 163). y marojiOB III6 h IV 

CnpH>KeHHH B 3-M JI. MHO)K. M. JIHMHOe OKOHMaHHe npHCOeAHHfleTCH 

c noMombio TeMaTHMecKoro rjiacnoro -u-: capiunt, audiunt. 

§ 168. ripn o6pa30BaH h h (Jx)pM HacroHmero BpeMeHH rjiarojiOB 
Ilia cnpn>KeHHH TeMaTnnecKHH rjiacHbin ocHOBbi -6/6- noABeprajicn 



d>OPMbI, OEPA3yEMbIE OT OCHOBbI MHd>EKTA 



Praesens indicatfvi 



BcTpenaeTCH TaK>Ke napajuiejibnaa 4>opwa OKOHnaHHfl -re\ 
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(f)oiieTHHecKHM h3mchchmhm, KOTopwe CBOAHJiHCb k cjiejjyiomeMy: 

1. B 1-M JI. efl. H. TeMaTHMCCKMM TJiaCHblH CHHJICH C OKOHM3HMCM 

-6, KaK b I cnpnaceHHH. 

2. B 3-m ji. mh. m. TeMaTHMCCKMM rjiaCHbiM -6- nepeiiieji b -u- 
(§23): *mitto-nt > mittunt (cp. sunt M3 *sont, §241)*. 

3. B ocTajibHbix jiMuax TeMaTMMecKMM rjiacHbiM -6- perjyijHpoBaji- 
ch b KpaTKoe -f- (§21, n. 1). 

3bojiioumh, KOTopyio npeTepneBaeT TeMaTMMecKMM macHbiH -e/6-, 
mo>kct 6biTb cBeAena k yrro6HOH jxjih 3anoMMHaHMH c}x)pMyjie: 
nepefl rjiacHbiM OTcyTCTByeT (mitt-o) 
nepejj nt -u- (mittu-nt) 
ncpeA r -6- (mittfc-re) 

b oerajibHbix cjiyMaax -f- (mitti-s, mitti-t, mittf-mus, mittf-tis) 
§ 169. 06pa3cu cnpniKCHHH 





I cnp. 


II cnp. 


Ilia cnp. 


III6 cnp. 


IV cnp. 


jiuup 


orna-re 


mone-re 


mitte-re 


cape -re 


audi- re cjiy- 




yKpaiuattib 


y6exdanib 


nocbuianw 


6pamb 


luamb 


S. 1. 


orn-o" 


mone-6 


mitt-6 


capi-d 


audi-6 


2. 


orna-s 


mone-s 


mittf-s 


capf-s 


audi-s 


3. 


orna-t 


mone-t 


mitti-t 


capi-t 


audi-t 


PL 1. 


orna-mus 


mone-mus 


mittf-mus 


capf-mus 


audf-mus 


2. 


orna-tfs 


mone-tfs 


mittf-tfs 


capf-tfs 


audi-trs 


3. 


orna-nt 


mone-nt 


mittu-nt 


capi-u-nt 


audi-u-nt 



06pa3i;bi nepeBOAa: orno # yKpauiato, ornas mu yKpatuaetub m t. a., mitto h no- 
Cbuiato, mittfs mtt nocbuiaeuib w t. x 

KaK bmxuio m3 Ta6jiMUbi, ji m m h bi e mcctommchmh npM 
cnp»)KeHHM jiaTMHCKoro rjiarojia Heo6H3aiejibHbi: ca- 
Ma no ce6e cfjopMa rjiarojia, MMeioiuaH onpeflejieHHoe jiHHHoe okoh- 
naHMe, cooTBeTCTByeT no 3HaneHMio pyccKOMy rjiarcmy c MeeroHMe- 

HHHMM R, mbl, OH (Olia, OHO), MH, 6bl, OHU, 



<I>opMa 3-ro ji. mh. m. - eflMHCTBeHnaa, rfle TeMaTMMecKMM niacHbiM npocjie>KMBaeT- 
ch b nepBOHanaJibHOM cjx>pMe -5. CaMo >Ke nepeflOBaHMe g/d oTpawaeT jnpeBHeMiuyio 
CTawio MHfloeBponeMCKoro HepeaoBaHMfl r/iacHbix (cp. b pyccKOM: hcctm - HOCMTb). AHa- 
JIOrMHHbie HBJieHMH b MopcfxxnorMM CyiHeCTBMTClbHblX cm. § 35, n. 1, § 120. 
^ orno M3 *ornao. cm. § 158, 
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§ 170. Cnpfl>KeHHe marojioB b HacroflmeM BpeMCHM 
CTpaAaTejibHoro 3ajiora (praesens indicatfvi passivi) noAHHHaeTCfl 
o6biMHbiM npaBHJiaM: 

1. B 1-m ji. m. rjiarojiOB I cnpnaceHHfl KOHeHHbiH macHbiM 
ocuoBbi cjiMBaeTCH c OKOHnaHweM: *orna-or > ornor. 

2. B Ilia cnpHxcenMM TCMaTMMecKM h rJiacHbiM OTcyrcTByeT nepeA 
rjiacubiM (1-e ji. efl. h.: mitt-or), coxpaHneTCH KaK S nepeA r (2-e ji. 
efl. h.: mitt£-ris), nepexOAHT b u nepeA nt (3-e ji. mh. h.: mittu-ntur), 
peAyUHpyeTCH b f bo Bcex ocTajibHbix cjiynanx (Hanp., b 3-m ji. 

h.: mitti-tur) (cm. §168). 

3. B III6 cnpn>KeHHM rjiacHbin ocHOBbi -f- nepexoAHT b nepeA 
r (2-e ji. eA. h. cape-ris H3 *capi-ris, KaK capere H3 *capire; cm. §24 
h 158). 

4. B 3-M JI. MH. M. III6 H IV CnpH>KeHHM coxpaHneTCH, KaK B aK- 
THBe, TeMaTMMeCKHM TJiaCHblM U (H3 O). IlOJiyMaiOTCH 4>opMbr. 

capiuntur, audiuntur. 



06pa3eu cnp$i>KeHHfi 



jiuup 


I cnp. 

OCHOBa 

orna- 


II cnp. 

OCHOBa 

mone- 


Ilia cnp. 

OCHOBa 

mitte- 


1116 cnp. 

OCHOBa 

capr- 


IV cnp. 

OCHOBa 

audf- 


S. 1. 


orn-or 


mone-or 


mitt-or 


capi-or 


audi-or 


2. 


orna-rfs 


mone-ris 


mitte-ris 


cape-ris 


audf-ris 


3. 


orna-tur 


mone-tur 


mittf-tur 


capf-tur 


audi-tur 


PL 1. 

2. 
3. 


orna-mur 
orna-mini 
orna-ntur 


mone-mur 
mone-mini 
mone-ntur 


mittf-mur 
mittf-mini 
mittu-ntur 


capf-mur 
capi-miru 
capi-u-ntur 


audf-mur 
audi-mlni 
audi-u-ntur 



06pa3Ubi nepeBO.ua: moneor Menu y6exdatom, moneris me6x y6exdatom h t. 
audior Menx cjiyiuatom, audiris me6x cjiyiuatom m t. jx. 



Imperfectum indicatlvi 

§ 171. Imperfectum indicatfvi (cooTBeTCTByeT pyccKOMy npoiueAiue- 
My BpeMeHH iiecoBepiueiiHoro bhjxs. mjih o6o3HaHaeT Hanajio acmct- 
bha) o6omx 3ajioroB rjiarojiOB I h II cnpn>KeHMM o6pa3yeTCH npw- 
6aBJieiiHeM k ocuoBe HH(})eKTa (§ 157) cy4xJ)HKca -ba-, a rjiarojiOB III 
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h IV cnpn>KeHHH - cytJx^HKca -eba- 1 h cooTBeTCTBy iom h x jiHHHbix 
OKOHHaHHM. TeMaTMHecKMM rjiacubiM rjiarojiOB Ilia cnpn>KeHMH 
(mitte-re), no o6u;eMy npaBHJiy (§ 168), nepexi rjiacHbiM cycJx^MKca 
OTcyTCTByeT: mitt-eba-m. 

JXjih o6pa30BaHHH 4)opM CTpaAaTejibnoro 3ajiora 6epyTCH cooTBeT- 

CTBeHHO naCCHBHbie JIHHHbie OKOHHaHHH (§ 164). 



06pa3eu cnpH>KeHHH 







Activum 




Passivum 




Vucjio, 




I cnp. 


Ilia cnp. 


I cnp. 


Ilia cnp. 














s. 


1. 


orna-ba-m 


mitt-eba-m 


orna-ba-r 


mitt-eba-r 




2. 


orna-ba-s 


mitt-eba-s 


orna-ba-ris 


mitt-eba-rfs 




3. 


orna-ba-t 


mitt-eba-t 


orna-ba-tur 


mitt-eba-tur 


PL 


1. 


orna-ba-mus 


mitt-eba-m us 


orna-ba-mur 


mitt-eba-mur 




2. 


orna-ba-tfs 


mitt-eba-tfs 


orna-ba-mmi 


mitt-eba-mfni 




3. 


orna-ba-nt 


mitt-eba-nt 


orna-ba-ntur 


mitt-eba-ntur 



06pa3Ubi nepeeoAa: ornabam a yKpmuan, ornabas mw yKpaiucui w t. a;.; mittebar 
Men* nocbuicuiu, mittebaris me6x nocbuicuiu m t. a. 

AHajiomHHO o(5pa3yioTCH mone-ba-m * y6exdaji, capi-eba-m h 6pcui y audi-eba-m h 
cjiytuaji, a TaK>Ke mone-ba-r Men* ydexdcmu, audi-eba-r Menu cjiyiucuiu h t. a. 

§ 172. B apxanHecKOH JiaTbiHM, a HHoraa m b KJiaccMnecKyio anoxy ynoTpe6/ifl/incb 
(})opMM MMnepc})eKTa IV cnpaweHHfl, o6pa30BaHHbie npn noMomn cycjxJwKca -ba-: audi- 
ba-m. 

§ 173. <I>opMbi JiaTMHCKoro HMnepc})eKTa noc;iy>KHJiH ochobom jxjw o6pa30BaHHJi 
(})paHuy3CKoro Imparfait, npHMCM b ji3Tmhckom cyc})cf)MKce -ba-/-eba- MHTepBOKajibHoe b 
em,e b no3AHe^aTHHCKyK) anoxy nepeiu/io b v, KOTopoe b CTapoc})paHuy3CKOM Bbina/io: 
KJiacc. nam. cantabat > no3dn. mm. cantavat > cmapcxpp. chanto(e)t > cp.-(pp. 
chantoit > coep. (pp. chantait. 

Futurum I (primum) indicatfvi 

§174. Futurum I (primum), Syaymee nepBoe, cooTBeTCTByeT pyc- 
CKOMy 6yxiymeMy BpeMeHH KaK necoBepiiieHHoro, TaK w coBepmeHHO- 
ro BM^a. 



a coKpainaeTca nepea kohcmhmmh m, r, t, nt ( § 10). 
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§ 175. Futurum I indicatfvi o6ohx 3ajioroB ajih rjiarojiOB I m II 
cnpjDKeHHM o6pa3yeTCH npn6aBJieHHeM k ocHOBe MH(J)CKTa cy(j> 
(J)HKca -b- (orna + b-, mone + b-) h JiHHHbix oKOHHaHHH (cootbct- 

CTBeHHO aKTHBHblX HJ1M naCCHBHblx). 

B 1-m ji. e^. h. OKOHHaHwe npMCoe^HHHeTCH HenocpeflCTBeHHO k 
cyc}x})HKcy, a b oerajibHbix cf)opMax nocpe^cTBOM TeMaTHnecKMx rjiac- 

IlblX, KaK B HaCTOHLUeM BpeMeHM AeMCTBMTeJlbHOrO MJ1H CTpaAaTCJlb- 

noro 3anora rjiarojiOB Ilia cnpn>KeHHfl (§ 168 h 170). 

§ 176. Futurum I indicatfvi o6ohx 3ajioroB ajih rjiarojiOB III m IV 
cnpfl)KeHHM o6pa3yeTcn npH6aBJieHMeM k ocHOBe MH(J>eKTa b 1-m 
ji. eA. h. cy4xj3HKca -a-, b ocTajibHbix (f>opMax - cycJxjsHKca -e- m co- 

OTBeTCTBy K>m H X JIHMHblX OKOHHaHHH. 

y rjiarojiOB Ilia cnpnxccHHH TeMaTHnecKHH rciacHbiii nepeA rjiac- 

HblM Cy4xJ)HKCOM OTCyTCTByeT (§ 168). 

06pa3eu cnp»>KeHHfi 



Acfivum Passivum 



'Iucjio, 




I cnp. 


Ilia cnp. 


I cnp. 


Ilia cnp. 


s. 


1. 


orna-b-6 


mitt-a-m 


orna-b-or 


mitt-a-r 




2. 


orna-bf-s 


mitt-e-s 


orna-be-ris 


mitt-e-ris 




3. 


orna-bi-t 


mitt-e-t 


orna-bf-tur 


mitt-e-tur 


PL 


1. 


orna-bf-mus 


mitt-e-mus 


orna-bf-mur 


mitt-e-mur 




2. 


orna-bf-tfs 


mitt-e-tis 


orna-bf-mihi 


mitt-e-mfni 




3. 


orna-bu-nt 


mitt-e-nt 


orna-bu-ntur 


mitt-e-ntur 



06pa3UM nepeeo/ja: ornabo h 6ydy yKpatuanw (yKpaiuy) m t. jx.', mittar Menn 6y- 
dym nocbuiamb (nouuuom) w t. jx. 

AnaJiorviMHo o6pa3yK)TCH mone-b-o, mone-bf-s w t. jx. r 6ydy ydexdanib; mone- 
b-or, mone-be-rfs w t. jx. Menu 6ydym y6exdanw (y6edxm); capi-a-m, capi-e-s m t. jx. 
x 6ydy 6pamb (&03bMy), audi-a-m, audi-e-s h t. jx. h 6ydy cjiymamb (ycjibuuy); capi- 
a-r, capi-e-ris n t. jx. Men* 6ydym dpanw (eo3bMym), audi-a-r, audi-e-rfs m t. jx. Me- 
hr 6ydym cjiyiuatiw (ycjitiiuam). 

§ 177. B apxanMecKOH /iaTLiHM w M3pe^Ka b K^accMMecKyio anoxy BCTpenajincb 
(})opMbi 6yaymero BpeMenw IV cnpawenHJi, o6pa30BaHHbie npn noMomji cy(}x})HKca -b-: 
audi-b-6. 



89 



§ 178. 06pa30BaHne cf)opM futurum b hobwx >i3biKax cymecTBeHHO OTJiHHaeTCJi ot 
jiaTMHCKoro. Bo 4)paHny3CKOM SyAyujee BpeMH bo3Hhkjio H3 onHcaTe/ibHOH 4>opMbi in- 
finitivus + r.iaro/i habeo (avoir): cantare + (h)abeo > chanterai. B hcmcukom h aHr- 
/immckom (Future Indefinite) jinn BbipaweHHfl 6yAymero BpeMeHM c/iywaT onHcaTe/ibHbie 
cf)opMbi, o6pa3yeMbie npn noMomn BcnoMoraTejibHbix r/iaro/ioB. 

Praesens conjunctfvi 

§179. Praesens conjunctfvi (nacTOHinee BpeMH cocjiaraTejibHoro 
naKJioneHMH) o6omx 3ajioroB rjih rjiarojiOB I cnpn>KeHMfl o6pa3y- 
eTCH 3aMeHon KOHennoro ruacnoro ochobw MH(|)eKTa -a cy(|)(J)MKCOM 

M npw6aBJieHMeM JIMHHblX OKOHHaHMM (cOOTBCTCTBeH H O aKTMBHblX 

mjim naccwBHbix). 

Praesens conjunctfvi o6omx 3ajioroB rjiarojiOB II, III m IV 

cnpn)KeHHH o6pa3yeTCH npnGaBjieHHeM k ocuoBe MH(f>eKTa cyty- 

(J)MKCa -5- M 06bIHHbIX JIMHHblX OKOHHaHMM (cOOTBeTCTBCHHO aKTHB- 

HblX MJIM naccMBHbix). 

y rjiarojiOB Ilia cnpn>KeHMH TeMaTHHecKHH rjiacHbiii nepefl rjiac- 
HbiM cycf)(J)HKca OTcyTCTByeT. 



§ 180. 06pa3eu cnpa>KeHHH 



3a.noe 




Acfivum 




r V i4C.no, 


I cnp. 


II cnp. 


Ilia cnp. 


Miup 








S. 1. 


orne-m 


mone-a-m 


mitt-a-m 


2. 


orne-s 


mone-a-s 


mitt-a-s 


3. 


orne-t 


mone-a-t 


mitt-a-t 


PL 1. 


orne-mus 


mone-a-mus 


mitt-a-mus 


2. 


orne-tfs 


mone-a-tis 


mitt-a-trs 


3. 


orne-nt 


mone-a-nt 


mitt-a-nt 


06pa3nbi 


nepeBOAa: ornem x yKpamcui 


tfw 1 , moncam h 


y6exdaji 6bi, mittam h 



nocbuicui 6bl M T. a. 



1 B cocTaB cocnaraTe/ibnoro naKJiOHeHmi coBpeMeHHoro pyccKoro Jmina BXdAflT 
cbomci BeHHoe ApeBHepyccKOMy «3biKy deucmeumejibHoe npunacmue npoujeAUJero Bpe- 
mchm Ha -ji(t>) h CTaBiija^ MacTMiien 6w oAHa m cJ)opM yTpaneHHoro npoiueAiuero Bpe- 
MeHM (aopncTa) ot BcnoMoraTe;ibHoro rviarojia 6bimu. 
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3cu\oi 



Passivum 



l I uc.no, 


I cnp. 


II cnp. 


Ilia cnp. 


jiuup 








S. 1. 


orne-r 


mone-a-r 


mitt-a-r 


2. 


orne-ris 


mone-a-ris 


mitt-a-ris 


3, 


orne-tur 


mone-a-tur 


mitt-a-tur 


PL 1. 


orne-mur 


mone-a-mur 


mitt-a-mur 


2. 


orne-mihf 


mone-a-mihi 


mitt-a-mini 


3. 


orne-ntur 


mone-a-ntur 


mitt-a-ntur 



06pa3uw nepeeoAa: orner a 6bui 6bi yicpaiuaeM (Men* yKpaiucuiu 6bi), monear h 
6bui 6bi y6exdaeM (Men* y6exdcuiu 6t>i), mittar * 6bui 6u noct>uiaeM (Men* nocbuianu 
6bl) h t. a- 

CoOTBercTBeHHo o6pa3yioTCfl (})opMbi 1116 h IV cnp.: capi-a-m h 6paji 6bi y audi-a-m 
h cjiytuwi 6bi\ capi-a-r h 6bui 6m 63*m (Men* 6pcuiu 6bi), audi-a-r * 6wi 6u cjiyuia- 
eM (Men* cjiyuicuiu 6h). 

§ 181. CoBnaAeHHe 1-ro ji. e^. h. praesens conjunctfvi III h IV 
cnpH>KCHHM c 1-m ji. h. futurum I (mitt-a-m, capi-a-m m t. n.) 
o6-bHCHHeTCH TeM, hto futurum I na -am edb He hto mhoc, KaK 
ApeBiiee cocjiaraTejibHoe naiaiOHeHHe, jxjih KOToporo b JiaTHHCKOM 
H3biKe HMejiHCb nepBOHanajibHo ABe 4>opMbi: Ha -a- h Ha -e-. B 
jjajibHeHiueM 3a 4>opMOH Ha -a- coxpaHHjiocb 3HaneHHe koht>iohkth- 
Ba, a 4>opMa c -e- CTajia cjiy>KHTb ajih Bbipa>KeHHH 6yAymero BpeMe- 

HM. 

OAHaxo b 1-m ji. e^. h. 6yAymero BpeMeHH coxpaHHJicn cy^x^HKC 
-a-, HeMy 6jiaronpHHTCTBOBajia 6jiH30CTb 3HaHeHHH koht>k)hkth Ba m 
6yAyn;ero BpeMenw. 

H3 AByx yxa3aHHbix Bbiuie 3JieMeHTOB, npn noMO^M KOTopbix 
Mor o6pa30BaTbCH praesens conjunctfvi, -e- 6biJi Hcnojib30BaH b I 
cnpn>KeHHH, -a- bo Bcex ocTajibHbix cnpn>KeHMHX. 

Imperfectum conjunctfvi 

§ 182. Imperfectum conjunctfvi (npouueAuiee He3aKOHHeHHoe BpeMH 
cocjiaraTejibHoro HaioiOHeHMH) o6ohx 3ajioroB rjih Bcex rJiarojiOB 06- 
pa3yeTC« npw6aBjieHweM k ochobc HHC^KTa cy^xJwKca -re- h o6bin- 

HblX JIHHHblX OKOHHaHHH (COOTBCTCTBCHHO aKTMBHblX HJIH naCCMB- 
Hbix). 

y rJiarojiOB III6 cnpnaceHMfl KOHeniibiH rjiacHbiH ochobw -1- ne- 
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pexoflHT nepea cy(|K|)MKCOM -re- b -e- (§24): *capf + re + m > 
caperem. 

Cy4xt)MKC -re- o6pa30Bajicn M3 Gojiee jxpeBueu 4>opMbi -se- b pe- 
3yjibTaTe poTan.n3Ma (§ 19), Tax Kan s oKa3ajiocb mokay rjiacHbiMM. 

06pa3eu cnpsiweHHsi 



Vucjio, 




Activum 


PassTvum 




jiuup 












I cnp. 


Ilia cnp. 


I cnp. 


Ilia cnp. 


S. 1. 


orna-re-m 


mitte-re-m 


orna-re-r 


mitte-re-r 


2. 


orna-re-s 


mitte-re-s 


orna-re-ris 


mitte-re-ris 


3. 


orna-re-t 


mitte-re-t 


orna-re-tur 


mitte-re-tur 


PL 1. 


orna-re-mus 


mitte-re-mus 


orna-re-m ur 


mitte-re-mur 


2. 


orna-re-tfs 


mitte-re-tfs 


oma-re-mihf 


mitte-re-mfnf 


3. 


orna-re-nt 


mitte-re-nt 


orna-re-ntur 


mitte-re-ntur 



06pa3iiw nepeBOAa: ornarem n yKpaiucui 6h, mitterem si nocbuicui 6u; ornarer * 
6bui 6u yicpaiuaeM (Menu yKpaiucmu 6m), mitterer h 6bui 6u nocunaeM (Menu nocu- 

JIOJIU 6bl) H T. fl. 

AHaJiorMMHo o6pa3yioTCH mone-re-m m y6exdcui 6bi, capg-re-m h 6pcui 6u, au di- 
re -m si cjiyiucui 6bi; mone-re-r a 6bui 6u y6e7KdaeM (Men* y6exdcuiu 6w), capg-re-r si 
6bui 6m G3sim (Mensi 6pcuiu 6bi), audi-re-r si 6bui 6w cjiyiuaeM ( mchh cjiymcuiu 6u). 

§ 183. M3 npMBe^eHHbix b § 182 npMMepoB bhjiho, mto imperfectum conjunctivi 
npaKTMHecKM yao6Ho o6pa30BbiBaTb ot c{)opMbi infinitivus praes. act., n pHcoc ahhhh k 
hch JiHHHbie oKOHHaHJw. Hanp.: inf. praes. act. ornare; imperf. conj. act. ornare + m, 
+ s, + t h t. a.; imperf. conj. pas. ornare + r, ornare + ris m t. n. 

OflHaKo HeJib3* ynycKaTb M3 Buoy pa3HHuy b KojiMHecTBe 3ByKa e: cyc^HKc hhcJ)h- 
HMTMBa HMeeT £ (-re, -se), a cycJwJwKc HMnepcJ)eKTa Kom>ioHKTHBa MMeeT e (-re mm 
-se-). 



Imperatfvus praesentis (noBejiHTejibHoe HamioHeHHe) 1 

§ 184. Imperatfvus MMeeT (Jx)pMy e^MHCTBeHHoro m MHoacecTBeH- 
noro Hwcjia. 

OopMa eaHHCTBeHHoro HMCjia coBnaaaeT c ochobom mhcJ^k- 
Ta. y rjiarojiOB III6 cnpa>KeHHfl kohchhwh rjiacHbiM ocHOBbi 

no cjx)HeTMHecKOMy 3aKOHy (§25), nepexoflHT b -fc-. 

OopMa MHO>KecTBeHHoro HMCjia o6pa3yeTCH npH6aBjieHneM 
k ocHOBe MH(|)CKTa OKOHHaHMH -t£ (cp. b pyccKOM -Te). y rjiarojiOB 
Ilia cnp«>KeHMH TeMaTMHecKHW niacHbiH £ nepexoflHT, no o6meMy 
npaBMJiy, b f (cm. § 168). 





Singularis 




Pluralis 




I cnp. 


orna! 


yKpauiau! 


orna-tg! 


yKpaiuaume! 


II " 


mone! 


y6exdau! 


mone-t£! 


y6exdaume! 


Ilia " 


mitte! 


nocbuiau! 


mittf-te! 


nocbuiaume! 


1116 w2 


cape! 


6epu! 


capf-te! 


6epume! 


IV - 


audi! 


cjiyiuau! 


audi-te! 


cjiyuiaume! 



§ 185. CymecTByiOT TaK>Ke 4>opMbi HMnepaTHBa CTpa^aTeJibHoro 3a/iora, oGbin- 

HO - B B03BpaTHOM 3HaHeHHH: OHH o6pa3yK)TCfl npMCOeAMHeHHeM K OCHOBe HH(|)CKTa 

OKOUM3HMM -re (jyin en. m.) h -mfnf mho>k. h.). 

§ 186. JXjiji bw pa we huh 3 a n p e m e h h )i b juithhckom A3biKe yn0Tpe6;weTCfl oco- 
6aa onHcaTejibHaH (f>opMa. dHa cocTaBJiaeTCfl H3 HMnepaTHBa ot HenpaBWibHoro niarojia 
nolo (ne xemto, § 261) b coOTBerc/rByiomeM HHCJie h HH4)HHHTMBa r/iarojia c ochob- 

HblM JieKCMMeCKMM 3H3HeHHeM. 

Sing.: noli ornare, (monere, mittere, capere, audfre)! ne yicpaiuau (y6exdau, nocbi- 
mu, 6epu, cjiyiuau)\ (6yKB.: ne xesiau yKpatuanw m t. n.). 



1 Hapaziy c (})opMOM noBeJWTejibHoro HaKJioHenna HacTOHmero bpcmchh cymecTBy- 
eT T3K>Ke imperativus futuri, npe/inojisraioiuHH HcnojmeHHe npHKa3aHH* b 6yayiueM h 
ocooeHHo ynoTpe6HTejibHbiM b lopHOHHecKOM A3biKe. Oh o6pa3yeTc>i npw6aBJieHHeM k 
ocHOBe HH(|)eKTa OKOHM3HHMI 2-ro h 3-ro j\. en. m. -to, 2-ro JI. MH. M. 
-tote, 3-ro ji. mh. h. -nto. Hanp.: ornato da 6ydeiub (6ydem) yKpatuamb, ornatote da 
6ydeme yKpamanw, ornanto da 6ydym ohu yKpauianw. 

B rjiaro;iax Ilia cnpaweHH* TeMaTHHecKHH nnacHbiH BnaOH3MeHfleTC>i nepea oKOHHa- 
hhcm imperatrvus futuri no ooujeMy npaBuny ( § 168): mittfto, mittftotg, mittunto. 

<I>opMa imperatrvus futuri b 3HaneHHH imperatfvus praesentis hrjihctch hopmoh mix 
r;iaro;ioB scio 3Hato h memrni noMHto ( § 268): scftd, scftotg; memento, mementote\ 

2 Diaro^bi Ilia cnpaw. dico eoeopunw, duco eecmu h niaroji 1116 cnpaw. facio 
dejiamb o6pa3yioT eawHCTBeHHoe hhcjio HMnepaTHBa 6e3 KOHeMHoro nrcacHoro ocHOBbi: 
die ! eoeopu! due ! eedu! fac ! demu! 
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PL nolite ornare, monere, mittere, capere, audire! ne yKpaiuaume, ne ydexdaume, 
ne nocbuaume m t. n. (6y kb.i ne xemume yKpaiuanib, y6exdamb, nocbuiamb w t. jx.). 
Cp. b pyccKOM «3biKe: ziyMaTb He Morn (He CMen)! = He flyMaw! 

HejiHHHue (HecnparaeMbie) (J)opMbi rjiarojia 

§ 187. B CMCTeMy MH(j)eKTa bxo#ht TaioKe cjieayioiuHe HejiMMHbie 
(JxjpMbi rjiarojia: infinitfvus praesentis actfvi, infinitrvus praesentis 
passfvi, participium praesentis actfvi, gerundfvum, gerundium. 

§188. O (Jx)pMe infinitfvus praesentis actlvi (hh(|)hhh- 
thb HacTonmero BpeMeuM flewcTBHTejibnoro 3auora) cm. § 158. 

§189. Infinitfvus praesentis passfvi (hh(|)hhhthb HacTO- 
Hii^ero BpeMenw erpaAaTejibHoro 3anora) o6pa3yeTCH npw6aBJieHMeM k 
ociiOBe MH(f)eKTa cycjxjMKca -rf rciarojiOB I, II, IV cnpa>KeHHH 
h cy(|)(})MKca -f jxjih marojiOB III cnpa>KeHHfl. Kohchhwh rciac- 
HbiH ocHOBbi y marojiOB III cnpn>KeHHH OTcyTCTByeT. 



orna-rf yicpauicimbcx, 6umb yKpauiaeMbiM 

mone-rf yOexdambcx, 6umb ydexdaeMbiM 

mitt-f nocbuiantbCR, dumb nocbuiaeMbiM 

cap-f 6pambCH 

audf-rf cAbiuiambCR, 6umb camiuumum, cjiyiuaeMbiM 



§190. Participium praesentis actfvi (npHwacTHe HaeroH- 
mero BpeMenn fleHCTBMTejibHoro 3ajiora) o6pa3yeTCH npM6aBJieHMCM 
k ocHOBe MH(J)eKTa cyc|)(J)MKca -nt- #jih marojiOB I m II 
ciiph)kchhh m cycjx|)HKca -ent- jxjih rjiarojiOB III m IV 
cupjDKeHMH 1 . Nominatfvus sing. - cwrMaTMHecKHM m b pe3yjibTaTe 
(})0iieTMHecKMx M3MeHeHMM (cm. § 18, n. 1) OKaHHMBaeTCH Ha -ns hjih 
-ens 2 . Mop4>ojiorMHecKM 3tm npHHacraH othochtch k npwjiaraTejib- 
iibiM III ckji. oAHoro OKOHnaHMH, rana sapiens (§82). OflHaKO b abl. 

S. OHM 06bIHH0 OKaHHHBaHDTCH Ha £. 

Participium praesentis actfvi cooTBeTCTByeT no 3HaMeHHK) KaK pyc- 
CKOMy npHHacTHio, Tax m fleenpHHacTHK). Hanp.: orna-ns yKpaiuaro- 
iu,uu y yicpaiuax; mone-ns y6exdaK)iu,uu, y6exdax\ mitt-ens nocbuiaio- 



B Ilia cnpaweHHH TeMaTMMecKHM r/iacubiM nepea rciacHMM, KaK oGmmho, oTcyTCT- 

ByeT. 

2 KpaTKHM r.iacHbiM e yjyiHHfleTca 3aecb 3a cneT ocjia6jieHHfl cjieayioinero 3a hhm 
nocoBoro 3ByKa, CBOflHBLuerocfl k npocTOH Ha3a/iH3auHH npeflbijiymero iviacHoro. 
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m,uu y nocbuian\ capi-ens 6epyiu,uu f 6epn\ audi-ens CAyiuafou^uu, cjiy- 

Gen. s.: orna-nt-is, mone-nt-is, mitt-ent-is, capi-ent-is, audi-ent-is. 
§191. OcuoBa participium praesentis actfvi hbjihctch BecbMa npo- 

AyKTMBHOM JXJIH CJIOB006pa30BaHHfl KaK B JiaTMHCKOM, TaK H B HOBblX 

H3biKax. B JiaTbiHH ot ochob Ha -nt- o6pa3yK)TCfl cymecTBHTejibHbie 
I ckji. rana scientia, potentia (ot npHHacran: sciens, scient-is; potens, 
potent-is). 

Ot ochobh participium praesentis actfvi b pyccKHH H3biK boiiijih 
TaKMe cjiOBa, KaK jia6opanm (6yKB.: pa6oTaK)m,HH), oKKynanm (3axBa- 
TbiBaiomMM), cmydenm (3aHHMaiomHHCfl), doi^enm (o6yMaK)iu,HM), 
azenm (j^encTByiomHH), pezenm (ynpaBJiHK)m,MM). 

§ 192. JlaTMHCKoe participium praesentis actfvi noc/iywmio bo 4>paHH,y3CKOM «3biKe 
jyifl o6pa30BaHKfl oTmaro^bHbix 4>opM Ha -ant (participe present, adjectif verbal, 
gerondif); He3aBMCMMo ot npHHa/yie>KHocTM ji3tmhckmx r/iaroJioB k paiuiHHHbiM TwnaM 
cnpaweHWH, flJia cJ)paHii. A3. npo/iyKTMBHbiM OKa3aJiocb oaho Jiwiub coweTaHHe cy(f>4)HKca 
-nt- c npe/nuecTByiomMM KOHenHbiM rjiacubiM ochobw I cnpaweHHJi -a-, Hanp.: nam. 
ornans (gen s. ornant-is), (pp. ornant; nam mittens m debens, ho (pp. mettant h de- 
vant. 



§ 193. Gerund fvum (repynmHB) - OTrJiarojibHoe npmiaraTejib- 
jioe, o6pa3yeMoe npHCoe#HneHHeM k ochobc MHcJ)eKTa cycjxfMKca -nd- 
jxjih rjiarojiOB I m II cnpn>KenMM, cycfxJwKca -end- rjix rJiarojiOB III 
m IV cnpn^eiiMM 1 m OKOiinaHMM npnjiaraTejibHbix I m II ckjiohchhh. 
Hanp.: orna-nd-us, a, urn; mone-nd-us, a, um; mitt-end-us, a, urn; 
capi-end-us, a, um; audi-end-us, a, um. O 3HaHeHHH repyHflUBa cm. 
§ 365 - 373. 

§ 194. Gerundium (repynriHH) - OTrJiarojibHoe cymecTBHTejib- 
hoc, o6o3naHaK)inee npon,ecc achctbhh. 06pa3yeTCH npn noMO- 
iuh Tex >Ke cy(J)(J)MKCOB, hto m repyHAMB, hmch apopMy TOJibKO koc- 
Bcnubix naflOKen eflHncTBennoro HHCJia II ckjiohchmh. Hanp.: gen. 
orna-nd-i yKpaiuehun, dat.-abl. orna-nd-o, acc. (ad) orna-nd-um. Uoj\- 
po6nee cm. §357- 363. 



CMCTEMA IlEPOEKTA 

§ 195. BpeMeHa, BxoflHLnne b cncTeMy nepcjteKTa (perfectum, 
plusquamperfectum, futurum II), napajuiejibHbi TpeM BpeMeHaM CHcre- 



* ApxanHecKaa 4)opMa cy4)c|)HKca - -und- npeflCTaBJieHa b caMOM TepMHHc 
gerundivum. 
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Mbi MH(J)CKTa (§ 162). Wx npnHa/yie>KHOCTb k OAHOMy Bujxy Mop4>ojio- 
rnMecKM Bbipa>KaeTCH o6mnocTbio o6pa30BaHHH rjiarojibHbix (J)opM. 
OAHaxo b OTJiMHwe ot CHcreMbi HH(J)eKTa aKTMBHbie m naccwBHbie 
(})opMbi BpeMen CMCTeMbi nepc})eKTa pa3JiMHaK)TCH He OKOHHaHHHMH, 
a no caMOMy npnHu.nny hx o6pa30BanMH. 

fleMCTBMTejibHbiM 3ajior 3tmx BpeMeH o6pa3yeTC« cmhtc- 
THHecKMM nyreM ot ocuoBbi nep4>eKTa. 

CTpaAaTejibHbiM 3ajior o6pa3yeTca aHajiMTMnecKHM 
(onncaTejibHbiM) nyreM npn noMomw participium perfecti 
passfvi cnpnraeMoro rciararia m jihhhhx cJ)opM BcnoMoraTejibHoro 
rjiarojia esse. Tax xaK participium perfecti passfvi o6pa3yeTcn, b cbok) 
onepeAb, ot cynMHa, to b chctcmc nepc|)eKTa pa3JiMHaK)TCH (J)opMbi, 
o6pa3yeMbie: a) ot ochobm nepcf)eKTa; 6) ot cynwHa. 

Bee rjiarojibi, ne3aBMCMMO ot npnuaAJiOKHOCTH mx k TOMy 
hjim MHOMy cnpn>KeHMK), bo BpeMcnax CMCTeMbi nep(J)eKTa 
cnpnraiOTCH oAHHaKOBO. 

&OPMhI, OBPA3YEMblE OT OCHOBhl [JEP&EKTA 
Perfectum indicativi activi 

§196. JIaTMHCKMM nepcf)eKT mmcct j\b& 3HaneHMH: 

a) nep4>eKT Bbipa>KaeT AeiicTBHe, 3aKOHHMBiueecH b npoiiuioM, 

6e30THOCMTejibHO k ero AJiMTejibnocTM (perfectum historfcum). 
Veni, vfdi, vfci n npuiueji, yeudeji, nodeduji (coo6meHHe IOjima 

U,e3apH o 6biCTpoM no6eAe naA 6ocnopcKMM uapeM OapHaKOM). B 

3TOM BbICKa3bIBaHMM KOHCTaTM pyeTCfl eAMHMHHbIM (J)aKT, MMCBLUMM 

MecTO b npouuiOM b TeneuMe cpaBHHTejibHO KopoTKoro npoMe>KyTKa 
BpeMeHM. 

Ego semper ilium appellavi inimfcum meum h eceeda na3bieaji 
ezo cgoum nedpyeoM. 3Aecb TaK>Ke MMeeTCH b BMAy acmctbmc, otho- 
CHineecfl k npomjioMy, ho oxBaTbmaiomee cpaBHMTejibHO 6ojibiiioH 
npoMOKyroK BpeMeHM, m 3to noAMepKHBaeTCH HapeHweM eceeda 
(semper). Ilo-pyccKM b nocjieAHeM cjiynae ynoTpe6jieHMe coBepuieH- 
noro BMAa neB03MO>KHO. 3to othocmtch k 6ojibuiMHCTBy cjiynaeB, 
KorAa nepc})eKTOM xapaKTepM3yeTCH acmctbhc, onpeAejiaeMoe Aonoji- 
HMTejibHO yKa3aHMeM Ha ero npoAOJi>KMTejibHOCTb (cTOJibKO-TO jieT, 
AHeii, BcerAa, nacTO, AOJiro). In ea terra diu mansi h dojieo ocma- 
60ach 6 smou cmpane. 

6) llep(t)eKT Bbipa>KaeT cocTomine, npoAOJi>KaK)meecfl b HacroH- 
meM b pe3yjibTaTe acmctbmh, coBepiuHBiuerocn b npoiujioM 
(perfectum praesens). Hanp.: consuevi h npuGUK (m ao cmx 
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nop coxpaHHio npMBbiMKy); sibi persuasit oh y6eduAcx (h ao cnx 
nop ocraeTCfl b y6e>KACHMM). Hame b 3tom 3naHeHnn ynoTpe6jineTCfl 
4>opMa nepc})eKTa erpaAaTejibnoro 3ajiora: illud mare Aegaeum appel- 
latum est amo Mope Obuio nasaano (n j\o chx nop Ha3biBaeTC«) 
3eeucKUM. 



§ 197. JJea 3HaneHiw JiaTHHCKoro nepcf>eKTa HaxoAftT cooTBeTCTBue b hobwx 3a- 
naflHoeBponeiicKHX *3biKax. TaK, 3aKOHMeiiHocTb b npouuioM achctbhh, He cB*3aHHoro c 
momchtom BbicKa3biBaioui, BbipawaeTCJi bo (J)panuy3CKOM ji3biKe npM noMomH passl 
simple, b awviHMCKOM - Past Indefinite. flewcTBHe, pe3yjibTaT KOToporo juwtca no mo- 
MeHTa Bbicxa3biBaHMH, BbipaacaeTC* oomhho bo $paHuy3CKOM npM noMoujH passe* 
compose*, b aHiyiHHCKOM - Present Perfect. 

AH&romreecKaa 4>opMa nepxjaeKTa b HeviemcoM jubilee, Hanp., ich habe geschrieben 
(mm. scripsi), o6whho yKa3MBaeT Ha coxpawuommicji jxo HacToamero BpeMeHH pe3yjib- 
TaT flewcTBtw b npouuioM. HeMemcaa pa3roBopHaa penb ynoTpeojweT nep<t>eKT h b 
3HaneHHH jyiMTejibHoro aeHCTBH* b npouuioM. 

§ 198. Perfectum indicatfvi actfvi o6pa3yeTCH nocpe,acTBOM npncoe- 
jjnneHHfl k ochobc nep4>eKTa oco6wx JiHHHbix OKOHHaHHH, oflHHaico- 
Bbix jxjih Bcex cnpH>KennM: 



Singularis Pluralis 

1- e ji. -f -fmus 

2- e " -isti -istis 

3- e " -it -erunt 1 



06 ocnoBe nep(J)CKTa cm. bwujc, § 160 h 161. 



06pa3eu cnpaweHHsi 



'Iucjio, I cnp., ocHOBa III6 cnp., ocHOBa I cnp., ocHOBa 

.luno ornav- (nepx}). cep- (ncp4). c ynJiH- dgd- (nep(Jp. c ya- 

Ha -vi) hchhcm r/iacHoro) BoeHHeM) 



5. 1. ornav-i" x yKpacuji w 

T. fl. 

2. ornav-fstf 

3. ornav-it 
PL 1. omav-fmus 

2. ornav-fstfs 

3. ornav-erunt 



Cep-l H 63XJI H T. fl. 

ccp-fsti 

cep-it 

ccp-imus 

cep-fstfs 

ccp-crunt 



ded-f r dan h t. a. 

ded-fsti 

ded-it 

ded-fmus 

ded-fstis 

ded-erunt 



B 3-m ji. mh. m. yiioTpe6/iaeToi HHorna oKOHMaHHe -erg. 

4-167 
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AHajiorHHHo o6pa3yioTc«: monui, monuisti h t. a.; misi, misisti m t. n.\ fui, fuisti 
m t. a. ( § 249); potui, potuisti h t. n. ( § 254). 



Plusquamperfectum indicatfvi actlvi 

§ 199. Plusquamperfectum (npoiueAiuee BpeMfl) 03HaHaeT a^hctbhc 
3aKOHHeHHoe, coBepiuHBiueeca paiibiue Apyroro acmctbmh, OTHOcame- 
toch k npouiJiOMy. 

AHa/iorHHHoe 3HaHeHHe MMeioT Plusquamperfekt b hcmcukom «3biKe, Past Per- 
fect - b aHrviMMCKOM, plus-que-parfait - bo 4>panuy3CKOM. 

§ 200. Plusquamperfectum indicatfvi actfvi o6pa3yeTcn npn6aBJieHH- 
eM k ocHOBe nepcf)eKTa cyc})(})HKca -era- m o6biHHbix jiHHHbix okoh- 
HanMM AeMCTBMTejibHoro 3ajiora (§ 163). 



S. 1. ornav-era-m 

2. ornav-era-s 

3. ornav-6ra-t 



06pa3en cnpjDKeHHA 
h yKpacun (panbiue) 



PI. 1. ornav-£ra-mus 

2. ornav-£ra-tis 

3. ornav-£ra-nt 



AHajiomMHo o6pa3yioTCfl monu-era-m, ims-era-m, cep-6ra-m, d6d-era-m, fu-6ra-m, 
potu-era-m. 

Futurum II (secundum) indicatfvi actfvi 1 

§201. Futurum II (6yAymee BTopoe) o3HanaeT acmctbhc, KOTopoe 
npoH3oiiAeT b GyAymeM paHbine Apyroro acmctbmh, nepeAaBaeMoro 
GyflymMM nepBbiM. 

AHajiorwHHoe 3HaHeHHe mmciot Futurum II b HeMeu,KOM H3biKe, Future Perfect - b 
aiiMMMCKOM, futur anterieur - bo 4)paHuy3CKOM. 

Futurum II Ha pyccKMM H3biK nepeBOAHTCH 6yAymHM BpeMeHeM 
coBepuieiiHoro BHAa. 

§ 202. Futurum II indicatfvi actfvi o6pa3yeTCH npM6aBJieHMeM k oc- 
iiobc nepcjreKTa cy(}xJ)HKCOB -er- j\nn 1-ro ji. eA. h., -erf- Bcex 

OCTaJIbHblX JIHU, H o6bIHHbIX JIHMHblX OKOHHaHHH ACMCTBHTeJIbHOrO 

3ajiora (1-e ji. -6). 



ftpyroe Ha3BaHMe Gyaymero BToporo - futurum exactum; exaerus (ot rviarojia 
exfgo) 3aeepiueHHNu, 3aKonneHHbiu. 
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06pa3eu cnp»>KeHM« 

S. 1. ornav-£r-6 h yKpaiuy (panbuie) PL 1. ornav-£ri-mus 

2. ornav-£ri-s 2. ornav-£n-tis 

3. ornav-fcri-t 3. ornav-fcri-nt 



AnajiorwHHo o6pa3yKyrca monu-e>-6, mfs-er-6, cep-er-6, audiv-er-6, fu-er-6. 



Perfectum h plusquamperfectum conjunclvi^ actlvi 

§203. Perfectum conjunctfvi actfvi o6pa3yeTca npw6aBJieHMeM k oc- 
HOBe nepcf)eKTa cycjxJ)HKca -£ri- w o5biHHbix jmnnbix OKOHHaHMM. 



06pa3eu cnpH>KenHn 

S. 1. ornav-eri-m n yKpaciui 6u PL 1. ornav-£rf-mus 

2. ornav-6n-s 2. ornav-£ri-tfs 

3. ornav-£ri-t 3. ornav-Sri -nt 



AHajiomMHo o6pa3yioTCfl monu-eri-m, rms-eri-m, cep-eri-m, audiv-eri-m, fu-eri-m. 



§204. Plusquamperfectum conjunctfvi actfvi o6pa3yeTCH npn6aBJie- 
hhcm k ocHOBe nep^eicra cyc|xJ)MKca -isse- h o6biHHbix jimhhwx 

OKOHHaHMM. 



06pa3eu cnp»>KeHMJi 

S. 1. ornav-isse-m x yKpaciui 6m (paHbuie) PL 1. ornav : isse-mus 

2. ornav-isse-s 2. ornav-isse-tfs 

3. ornav-isse-t 3. ornav-isse-nt 2 



AHajiorwMHo o6pa3yioTCfl: monu-isse-m, ims-fsse-m, cep-fsse-m, audiv-fsse-m, fu- 
Tsse-m. 

Infinitfvus perfect! actfvi 

§205. Infinitfvus perfecti actfvi o5pa3yeTCH npM6aBJieHMeM k ocho- 
Be nepcj^eicra cycjxtwKca -isse. Hanp.: ornav-issfc ytcpacumb (b npo- 

IUJIOm), mfS-lSSe, fu-lSSfc. YnOTpeSjIHCTCH o6bIHHO B MH(|)HHHTHBHbIX 

o6opoTax - cm. § 343 - 345. 



1 O 3HaneHHH 3thx (})opM cm. §398 - 401, 407 - 411, 441, 446, 449, 454. 

2 y rviaro/ioB c nepcJ)eKTOM Ha -vi, Hapaay c noJiHbiMH (})opMaMM, B03MO>KHbi TaK- 
>Ke cT«>KeHHbie, 6e3 cJioroB -vi-, -ve-, -ve-. HanpHMep: ornasti bmccto ornavisti, 
ornassem bmccto ornavissem, ornarunt bmccto ornaverunt, ornaram bmccto ornaveram 
m t. n. 
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K o6pd30B3HHio rjiarojibHbix c})opM ot ocHOBbi nep<|)eKTa 

§206. H3 conocTaBJienMH 4>opM 2-ro ji. cj\. m mh. h. perfectum 
ind. act. (ornav-fs-tF, ornav-fs-tfs), infinitfvus perf. act. (ornav-fs-se) m 
plusquamperfectum conj. act. (ornav-is-se-m) bhaho, mto oGhjhm rjih 
DTiix 4>opM HBJineTCH 3Jie\ieHT -is-, cjiy>KMBiuMM npM3HaKOM 3aBep- 
ineiiHOCTM AeMCTBMH bo BpeMeiiM. ripn noMom,H Toro >Ke cyc})c})MKca, 
npcTepneBiuero cjx)HeTH4ecKHe h3mciichmh, o6pa30BajiMCb m oerajib- 
iibie BpeMeHa CMCTeMbi nep4>eKTa AencTBHTejibHoro 3ajiora. 

ripn o6pa30BaHHH 4>opM plusquamperfectum ind. act. cycjx})HKC 
-is-, npMCoeAMHHeMbiM k ochobc nepcJ>eKTa, nepeAaBaji 3HaneHMe 3a- 
BcpuieHHocTM ACMCTBHH bo BpCMeHH, a BTopoM cycjxJ)HKC -a- - 3Hane- 
line npoiueAiuero BpeMenn (KaK b c}>opMax imperfectum rjiarona 
esse: er-a-m, er-a-mus m t. a.). 06-bHCiieHMe cJxweTHHecKoro bmaom3- 
MeHeHMH c})opMbi *fu-is-a-m b fueram He coeraBJiaeT TpyAa: 
s > r no 3aKOny poTauH3Ma, a 3aTeM 1 > 6 nepeA r (§ 19 n 24). 

OopMbi futurum II o6pa30BajiHCb npn noMomH Toro >Ke cycjxf)HK- 
ca -is- m TeMaTMHecKOro rjiacnoro -f-, Kan b futurum I rjiarojia esse: 
*fu-fs-i-t > fu-er-i-t c TeM >Ke nepexoAOM s > r m f > e. B 3-m ji. 
mh. h. TeMaTHHecKHH TJiacubiH i BMecTO o6bi4Horo u o6t>hchhctch 
anajiorHeH c ApyrHMH jinuaMM. 

C c})opMaMH futurum II b KjiaccHHecKyio 3noxy coBnajiH, KpOMe 
1-ro ji. eA. h., (J)opMbi perfectum conj. act., b kotopom k cyc})c})HKcy 
-is- Ao6aBJifljicfl onTaTHBHbiw cycJ>cJ)HKC -F- (cp. s-i-m h t. a., §245). 
B eAMHCTBeHHOM MHCjie coKpam,eHHe F b kohchhom 3aKpbiTOM cjiore 
npHBejio k (Jx)HeTH4ecK0My c6jiH>KeHHK) o6ohx BpeMeH, b Apyrwx 
cjiynanx aHajiorH3Hpyiomee bo3acmctbhc 1 6buio noAKpenjieHO cxoa- 
ctbom b 3HaHeHHH o6eHx 4>opM: perfectum conjunctFvi nepeAKO 0603- 
Hanaji ACHCTBHe, HcnojineHHe KOToporo npeAnojiaraeTca panbiue Ha- 
CTynJieijHH Apyroro acmctbhh (t. e. othochtch k 6yAymeMy). 

Hto KacaeTCH cxoACTBa (J>opM plusquamperfectum conj. (ornav- 
fsse-m) c infinitFvus perf. act. (ornav-isse), to 3Aecb HMeeT MecTO hb- 
jieime, y>Ke OTMenenHoe npn o6-bHCneHHH imperfectum conj., a hmch- 
ho: b nepc})eKTHOM hhc^mhmtmbc -se bocxoaht k o6m,eMy rjih hhcJjh- 
iiHTHBa o6ohx bhaob 3JieMenTy -se, coxpaHMBiueMycH b rjiarojie esse 
m npoH3BOAHbix ot Hero, a b ocTajibHbix cjiynanx nepeiueAineMy b 
-re (cp. es-se, fu-is-se, orna-re). B plusquamperfectum conj. 
-se- - noKa3aTejib npomeAinero BpeivieHH koht>k>h kth Ba, KaK b 
imperfectum Toro >kc HaKJioneHHH (§ 182) (cp. es-se-mus, orna-re-m,us, 
i7te re < se). 
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0OPMbI, OBPA3YEMblE OT CYflMHA 



§207. Supfnum (cynMH) hbjihctch OTrJiarojibHbiM mmchcm, 06- 
pa30BaHHbiM ot rjiarojibHoro KOpHH npnGaBJieHHeM cycjK^MKca *-tu-, 
M OTHOCHTCfl K HMCHaM IV CKJIOHCHHH (cm. §65, 67). CynMH MMeeT 
TOJibKO flBa na^OKa: accusatfvus (captum - supfnum I, § 355) n ab- 
latfvus (captu - supfnum II, § 356) - 3flecb othctjimbo BHAHa ero npn- 

HaAJlOKHOCTb K IV CKJlOHeHMK). 

§ 208. C BMHMTejibHbiM na^OKOM cynMHa coBna^aeT (Jx)pMa cpeA- 
hcio poAa participium perfecti passfvi (npMMacTMe nponieA- 
uiero BpeMeuM CTpaAaTejibHoro 3ajiora), Hanp.: captus, capta, captum 

B3HTbIH, B3HTaH, 63xmoe. F[03TOMy B03HMKJIO npaBMJio, corjiacHO KO- 

TopoMy participium perfecti passfvi o6pa3yeTca ot ochobw cynMHa 1 
npH6aBJieHMeM poAOBbix oKOHnaHHM -us, -a, -um. 3a ocHOBy cynMHa 
npniiMMaeTCH b 3tom cjiynae (f)opMa cynMHa I 5e3 KoneHHoro -um. 

06pa3i;bi participium perfecti passfvi (ocHOBa cynMHa + us, a, 
um): ornatus, a, um yicpaiueHHbiu, an, oe\ dydynu yKpaiuew, monitus, 
a, um ydexdeHHbiu, an, oe\ dydynu y6excdeh\ missus, a, um nocjian- 
Hbiu, an, oe; 6ydynu nocjiaw, audftus, a, um (y)cjibiiuaHHbiu, an, oe\ 
dydynu ycjibituah. 

§ 209. Ot ocHOBbi participium perfecti passfvi, npaKTHHecKH coBna^aioiueM c ocho- 
bom cynMHa, b ji3TMHckom ^3biKe o6pa3yiOTCfl HMena cymecTBHTe^bHbie III ckji. Ha -or, 
-io (orator, oratio ot oro 1; actio ot ago, egi, actum, agere 3), a b hobwx H3biKax cy- 
mecTBHTejibHbie Ha -ar Tnna Kandudam, npenapatn (m mm. candidat-us odemuu e 6e- 
jioe - b apeBHeM Phmc concKaTeJib Bbi6opHOH rocyaapcTBeHHOH aojdkhoctm HaaeBaji 6e- 
j\yio Tory; praeparat-um npueomoejiennoe); otmctmm, hto b hcmcukom H3biKe cymecr- 
BHTe^bHbie Ha -at, o6pa30BaHHbie ot npHHacTH* MywcKoro po/ia Ha -atus, coxpaHumi 
MywcKOH poa (der Kandidat), a o6pa30BaHHbie ot npHMacnw Ha -atum - cpe/iHHH pon 
(das Praparat). B aHnriHHCKHH H3biK ot 3tom ochobw Bouma 3HaMHTe;ibHa>i rpynna rjia- 
ro;ioB Ha -ate h -ute. Cp. mm. npMMacTRH narratum paccKcnannoe, separatum omde- 
jiennoe, constitutum ycmanoejieHHoe, attributum nadejiennoe h omju marojiu narrate, 
separate, constitute, attribute h t. n. 

§210. KaK y>Ke yKa3biBajiocb (§156, 195), npn noMOiuH 
participium perfecti passfvi cnparaeMOro rjiarona m JiHHHbix (J)opM 



1 McTopHHecKH participium perfecti passivi HBJiaeTca OTrjiaroJibHbiM npmiaraTeJib- 

HblM, 06pa30BaHHbIM OT rJiarOJIbHOrO KOpHfl npM nOMOUJH Cy(})(})HKCOB M5- (ju\h My>K- 

CKoro h cpeflHero pona) h -ta- (jy\n >KeHCKoro po^a). Nom. s. >KeHCKoro pona HMe/i 

Hy.ieBoe oKOHHaHHe (c coKpameHHeM rjiacHoro), My>KCKoro -s, cpeflHero -m: capta > 

capta, *capto-s > captus, *captd-m > captum, t. e. nan y npmiaraTe;ibHbix I h II 

CK/IOHeHKH. 
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BcnoMoraTejibHoro marojia esse o6pa3yK)TCH (}x)pMbi CTpaaaTejib- 
hoto 3ajiora b p e m e h c h c t e m bi nepcfreKTa. TaK KaK 3Hane- 
HMe nep(J>eKTa (3aKOHHeHHOCTM acmctbhh) coAepacHTCH yxe b caMOM 
participium perfecti passfvi, BcnoMoraTejibHbiM rjiaroji esse 6epeTCH bo 
BpeMeHax CMCTeMbi MH(J>eKTa, a mmchho: 

AJifl perfectum passfvi 6epeTcn praesens rciarojia esse; 

Ajih plusquamperfectum passfvi - imperfectum rjiarojia esse; 

jxjih futurum II passfvi -futurum I marojia esse. 



06pa3L|bi cnp»)KeHMJi BpeMeH cmctcmw nep())eKTa 
b CTpa^aTejibHOM 3ajiore 



§ 211. Perfectum indicatfvi passivi 
ornatus, a, um 

► ornati, ae, a 



5. 


; 


PL 


1. ' 




2. " 




3. 



sum h 6bui yKpauien 
es m t. a. 

^est 

/sumus 
estis 



i 



sunt 



AHajiorMMHO o6pa3yjoTc« monftus, a, um sum, es, est r 6bui y6eyKden h t. r., 
monfti, ae, a sumus, estis, sunt mm 6buiu y6exdeHbi h t. a.; missus, a, um sum, 
es, est x 6t>ui nocjian m t. jx.; missi, ae, a sumus, estis, sunt mm 6buiu nocmnbi h 
t. n. 

§ 212. Plusquamperfectum indicativi passivi 



S. 1. 

2. \ ornatus, a, um 
3. 

PL 1. 

2. y ornati, ae, a 
3. 



eram # (5w^ yKpauien (paHbiue) 

eras m t. a. 

erat 

eramus 

eratis 

erant 



AHaJiorHHHo o6pa3yioTCJi monftus, a, um eram, eras, erat, monfti, ae, a eramus, 
eratis, erant; missus, a, um eram, eras, erat, missi, ae, a eramus, eratis, erant h t. 
n. 



§ 213. Futurum II indicatfvi passfvi 
S. 1. 

2. } ornatus, a, um 
3. 



ero n 6ydy yKpauien (paHbiue) 

eris m t. a. 

erit 
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PL 1. 1 

2, 
3 



> ornati, ae, a 



enmus 

erftis 

erunt 



AHajiorMHHo o6pa3yioTc^ monftus, a, um ero, eris, erit, monfti, ae, a enmus, 
erftis, erunt; missus, a, um ero, eris, erit, missi, ae, a enmus, erftis, erunt m 
t. n. 

Perfectum m plusquamperfectum conjunctfvi passfvi 

§214. Perfectum m plusquamperfectum conjunctfvi passfvi o6pa3y- 
iotch no TOMy >Ke npaBMjiy, TOJibKO BcnoMoraTejibHbiM rjiaroji esse 
6epeTCH b KOHi>K)HKTMBe: ana o6pa30BaHMH nepc})eKTa - b HacToameM 
BpeMeHM KOH'biOHKTMBa, rjih o6pa30BaH mh njnocKBaMnep4>eKTa - B 
MMnep4>eKTe. 

§215. 06pa3eu cnpaweHHsi perfectum conjunctfvi passfvi 

S. 1. I f sim r 6bui 6bi yKpauien 

2. r ornatus, a, um ^ sis m t. a. 

PL 1. "I 

2. I ornati, ae, a 

3- J 

AHajiomMHo o6pa3yioTCH monftus, a, um sim, sis, sit, monfti, ae, a simus, sitis, 
sint; missus, a, um sim, sis, sit, missi, ae, a simus, sitis, sint h t. n. 

§216. 06pa3eu cnpHwenHH plusquamperfectum conjunctfvi passfvi 

' essem h 6bui 6bi yKpauien 
(paHbiue) m t. a. 
esses 
, esset 
essemus 
essetis 
essent 

AHajiomHHo o6pa3yioTCH monftus, a, um essem, esses, esset, monfti, ae, a 
essemus, essetis, essent; missus, a, um essem, esses, esset, missi, ae, a essemus, 
essetis, essent h t. n. 




s. 


>} 




3. 


PI. 


1. \ 




1 > 




3. 



ornatus, a, um 



§ 217. CneayeT o6paTMTb BHMMaHMe Ha 3HaHMTe;ibHoe cxoactbo b o6pa30BaHMH j\a- 
tmhckmx onHcaTeJibHbix 4>opM CTpa/iaTejibHoro 3a.iora m cooTBeTCTByiomnx (}>opM b ho- 
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bwx 3ana,aHoeBponeHCKHx H3biKax: b nocjie/Hiwx TaK>Ke /yia o6pa30BaHHA nep4>eKTa 
ynoTpeGjiaeTca npHHacTHe cnparaeMoro rjiarojia, a BcnoMoraTe;ibHbiH r/iaron 6epeTCfl b 
HacTOjiineM BpeMeuM, juw n/iiocKBaMnep(})eKTa (m cooTBeTCTByjomero eMy Past Per- 
fect) -b MMnep(J)eKTe, /ma 6yjrymero BToporo (Future Perfect, futur anterieur) - b 
6yaymeM nepBOM. 

Ho ecTb m cymecTBeHHoe pas/iHHMe. B HOBbix jnbinax CTpa/iaTeJibHbiH 3aJior o6pa- 
3yeTc« onMcaTe^bHbiM nyTeM ywe b npocTbix BpeMeHax, m, t3kmm o6pa30M, b CTpa/ia- 
TejibHOM 3ajiore cno>KHbix BpeMeH (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum II - b HeMeujKOM 
A3biKe, Present, Past, Future Perfect - b aHniMMCKOM, passe compose, plus-que-parfait m 
futur anterieur - bo 4)paHny3CKOM) ynoTpe6;iflioTCH jxbz npMMacTKH - cnp^raeMoro m 
BcnoMoraTe/ibHoro raarojia: ich bin gefragt worden, I have been asked, j'ai ete 
demande. 

B hobwx H3biKax repMaHCKow rpynnbi Partizip II (m cootbctctbchho Past Partici- 
ple) ne H3MeH*eTCfl b po^e m HMCJie, b to BpeMfl xan JiaTMHCKoe participium perfecti 
passivi (m 4>paHuy3CKoe participe passe) MMeeT 4>opMbi pojia m HMCjia, HcnoJib3yeMbie 
npM cnp«>KeHMM rjiarojia b CTpaaaTejibHOM 3ajiore: laudatus est oh 6bui noxecuien, 
laudata est OHa 6t>uia noxecuiena, laudatum est oho 6buio noxecuieno, laudati, ae, a 
sunt ohh 6buiu noxeajienbi. Cp. bo 4>paHuy3CKOM: il a ete loue, elle a ete louee ; ils 
ont ete loues, elles ont ete louees. 

HejiHHHbie (HecnparaeMwe) (J)opMw rjiarojia 

§218. B CMCTCMy nep(J)eKTa bxoaht TaioKe, KpoMe paccMOTpeH- 
Hbix Bbiuie c y n m h a I m II (§ 207) m participium perfecti 
passfvi (§208), cjiejjyioiuHe HejiMHHbie 4>opMbi, o6pa3yeMbie ot oc- 
HOBbi cynHHa: infinitfvus perfecti passfvi, participium futuri actfvi, 
infinitfvus futuri activi, infinitfvus futuri passfvi. 

§219. Infinitfvus perfecti passfvi (mh(J)hhhthb npomefl- 
mero BpeMeHM CTpamaTejibHoro 3ajiora) o6pa3yeTcn M3 participium 
perfecti passfvi m MHcJ)MHMTMBa esse. Oh ynoTpeSjineTCH TOjibKO b mh- 
c})MHMTMBHbix o6opoTax (cm. § 343 - 345), npMneM BX0AHm.ee b ero 
cocTaB crpaflaTejibHoe npHHacTHe coniacyeTCH b na#e>Ke, MMCjie m 
poAe c jiorMMecKMM nofljie>KamHM o6opoTa. ITo3TOMy participium 
perfecti passfvi mokct HMeTb 3#ecb c|)opMy MMeHMTejibHoro mjim bm- 
HMTejibHoro na^oKa jno6oro po#a m HMCjia. 

06pa3eu infinitfvus perfecti passfvi 
S. ornatus, a, um (-urn, -am, -um) esse 

PL ornati, ae, a (-os, -as, -a) esse 6bimb yKpaiuennbiM (b npoiiuiOM) 

§220. Participium futuri actfvi (npHHacTHe 6yflymero Bpe- 
MeHM AewcTBHTejibiioro 3ajiora) o6pa3yeTca ot ocuoBbi cynHHa (§207) 
npn6aBJieHHeM cyc})c})HKca -ur- h poaobmx OKOHMaHHH npwjiaraTejib- 
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Hbix I -II ckji. (-us, -a, -um). Oho Bbipa>KaeT HaMepeHMe coBep- 
iiiMTb AencTBHe, yKa3aHHoe 3HaneHHeM AaHHoro rjiarojia. Hanp.: 
ornat-ur-us, a, um naMepeearou^uucR (nciMepeeaxcb) yicpauiamb, 
monit-ur-us, a, um naMepeeafou^uucsi (naMepeeancb) ydexdantb, miss- 
ur-us, a, um HaMepeearou^uucR (haMepeeancb) nocbuiamb. 

§221. Participium futuri actfvi b coneTaHHH c mhc})mhmtmbom esse 
o6pa3yeT (Jx)pMy infinitfvus futuri actfvi (mhc|)hhhthb 6yAy- 
mero BpeMeHM AencTBHTejibHoro 3ajiora), ynoTpe6MTejibHyio TOJibKO b 
Miic})MHHTMBHbix oGopoTax (cm. § 343 - 345). BxoAflmee b cocTaB in- 
finitfvus fut. act. aKTMBHoe npHnacTHe 6yAymero BpeMeHM, corjiacyncb 
c jiorHHecKHM noAJie>KainHM o6opoTa b naAe>Ke, nncjie m poAe, mo- 
>kct HMeTb 3Aecb (J)opMy HMeHHTejibnoro hjih BHHHTejibHoro na#e>Ka 
jiK)6oro poAa h HHCjia. 

06pa3eu infinitrvus futuri actfvi 

S. ornaturus, a, um (-um, -am, -um) esse 

PL ornaturi, ae, a (-os, -as, -a) esse y<pacumb (b 6yAymeM) 

§222. Infinitfvus futuri passfvi (hhc}>hhhthb 6yAymero 
BpeMeHM CTpaAaTejibHoro 3ajiora) coctomt m3 AByx rjiarojibHbix 
4>opM: cyriMHa Ha -um (§207) m 4>opMbi frf, HBJiHK)uj,eMCH no npo- 

MCXO>KACHMK) CTpaAaTeJIbHbIM MH(f)MHMTMBOM HaCTOHmerO BpeMeHM 

ot rjiarojia fre udmu (§262). 

Hanp.: ornatum frf 6bimb yKpauuennbiM (b GyaymeM), missum frf, 
captum frf. 



CBOAHAH TABJIHUA rjIArOJIbHblX <DOPM 
§ 223. ChctcmcI HH(J>eKTa 



ACTI VUM 







I 


II 


Ilia 


III6 


IV 


Praesens indicatfvi 


S. 


1. 


orno 


moneo 


mitto 


capio 


audio 




2. 


ornas 


mones 


mittis 


capfs 


audfs 




3. 


ornat 


monet 


mittit 


capit 


audit 


PL 


1. 


ornamus 


monemus 


mittrmus 


capfmus 


audfmus 




2. 


ornatis 


monetrs 


mittftfs 


capitis 


audftfs 




3. 


ornant 


monent 


mittunt 


capiunt 


audiunt 


Imperfectum indicatfvi 


S. 


1. 


ornabam 


monebam 


mittebam 


capiebam 


audiebam 




2. 


ornabas 


monebas 


mittebas 


capiebas 


audiebas 




3. 


ornabat 


monebat 


mittebat 


capiebat 


audiebat 


PL 


1. 


ornabam us 


monebamus 


mittebamus 


capiebamus audiebamus 




2. 


ornabatis 


monebatfs 


mittebatrs 


capiebatfs 


audiebatfs 




3. 


ornabant 


monebant 


mittebant 


capiebant 


audiebant 








Futurum 


I indicatrvi 






S. 


1. 


ornabo 


monebS 


mittam 


capiam 


audiam 




2. 


ornabis 


monebrs 


mittes 


capies 


audies 




3. 


ornabit 


monebit 


mittet 


capiet 


audiet 


PL 


1. 


ornabrmus 


monebrmus 


mittemus 


capiemus 


audiemus 




2. 


ornabftrs 


monebftrs 


mittetfs 


capietfs 


audietfs 




3. 


ornabunt 


monebunt 


mittent 


capient 


audient 


Praesens conjunctfvi 


S. 


1. 


ornern 


moneam 


mittam 


capiam 


audiam 




2. 


ornes 


moneas 


mittas 


capias 


audias 




3. 


ornet 


moneat 


mittat 


capiat 


audiat 


PL 


1. 


ornemus 


moneamus 


mittamus 


capiamus 


audiamus 




2. 


ornetfs 


moneatfs 


mittatfs 


capiatis 


audiatfs 




3. 


ornent 


moneant 


mittant 


capiant 


audiant 
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Imperfectum conjunctiva 



5. 


1. 


ornarem 


monerem 


mitterem 


cape rem 


audirem 




2. 


ornares 


moneres 


mitteres 


cape res 


audfres 




3. 


ornaret 


moneret 


mitteret 


cape ret 


audiiet 


PL 


1. 


ornaremus 


monerem us 


mitteremus 


caperemus 


audirem us 




2. 


ornaretfs 


moneretfs 


mitteretfs 


caperetis 


audfretfs 




3. 


ornarent 


monerent 


mitterent 


caperent 


audirent 


Imperatives praesentis 


5. 


2. 


orna 


mone 


mitte 


cape 


audf 


PL 


2. 


ornate 


monete 


mittfte 


capfte 


audite 



PASSIVUM 



I 


II 


Ilia 


III6 


IV 


Praesens indicatfvi 


ornor 


moneor 


mittor 


capior 


audior 


ornans 


moneris 


mittens 


capens 


audms 


ornatur 


monetur 


mitt ft ur 


capftur 


auditur 


ornamur 


monemur 


mittfmur 


capfmur 


audimur 


ornamfnF 


monemfnr 


mittrmfni 


caprmmi 


audf mini 


ornantur 


monentur 


mittuntur 


capiuntur 


audiuntur 


Imperfectum indicativi 


ornabar 


monebar 


mittebar 


capiebar 


audiebar 


ornabans 


monebarfs 


mittebarfs 


capiebarfs 


audiebaris 


ornabatur 


monebatur 


mittebatur 


capiebatur 


audiebatur 


ornabamur 


monebamur 


mittebamur 


capiebamur 


audiebamur 


ornabamfnr 


monebamim 


mittebamfnf 


capiebamini 


audiebammi 


ornabantur 


monebantur 


mittebantur 


capiebantur 


audiebantur 
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Futurum I indicativi 



ornabor 


monebor 


mittar 


capiar 


audiar 


ornaberfs 


moneberfs 


mittens 


capiens 


audieris 


ornabftur 


monebitur 


mittetur 


capietur 


audietur 


ornabimur 


monebimur 


mittemur 


capiemur 


audiemur 


ornabfmiiu 


monebrminr 


mittemmr 


capiemfni 


audiemini 


ornabuntur 


monebuntur 


mittentur 


capientur 


audientur 


Praesens conjunctivi 


orner 


monear 


mittar 


capiar 


audiar 


omens 


monearfs 


mittarfs 


capiaris 


audians 


ornetur 


moneatur 


mittatur 


capiatur 


audiatur 


ornemur 


moneamur 


mittamur 


capiamur 


audiamur 


ornemfnf 


moneammr 


mittaminr 


capiammi 


audiaminf 


ornentur 


moneantur 


mittantur 


capiantur 


audiantur 


Imperfectum conjunctfvi 


omarer 


monerer 


mitterer 


captrer 


audirer 


ornarerfs 


monereris 


mittereris 


capereris 


audFreris 


omaretur 


moneretur 


mitteretur 


cap^retur 


audfretur 


ornaremur 


moneremur 


mitteremur 


caperemur 


audiremur 


omaremihr 


moneremfnf 


mitteremfnf 


caperemfnf 


audfremihf 


omarentur 


monerentur 


mitterentur 


caperentur 


audirentur 


Imperatfvus praesentis 


ornare 


monere 


mittere 


capere 


audfre 


ornamrnr 


monemini 


mittimmr 


capimmr 


audFrninr 



§ 224. CHcreMa nepcJ)eKTa 









act! 


VUM 












Perfectum 


indicativi 






s. 


1. 


ornavi 


monuT 


rrusf 


cepi 


audi vf 




2. 


ornavfsti" 


monufstf 


mrsisti 


cepistF 


audfvfsti 




3. 


ornavit 


monuit 


mfsit 


cepit 


audivit 


PL 


1. 


ornavfmus 


monufmus 


mfsfmus 


ceprmus 


audivfrnus 




2. 


ornavfstfs 


monuistrs 


mFsfstrs 


cepfstrs 


audivfstfs 




3. 


ornaverunt 


monuerunt 


miserunt 


ceperunt 


audFverunt 
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Plusquamperfectum indicatfvi 





1. 


ornaveram 


monueram 


miseram 


ceperam 


audfveram 




2. 


ornaveras 


monueras 


mfseras 


ceperas 


audfveras 




3. 


ornaverat 


monuerat 


mfserat 


ceperat 


audfverat 


PL 


1. 


ornaveram us 


monueram us 


miseramus 


ceperamus 


audfveramus 




2. 


ornaveratfs 


monueratfs 


mfseratfs 


ceperat fs 


audfverat fs 




3. 


ornaveram 


monuerant 


mfserant 


ceperant 


audiverant 


Futurum II indicative 


S. 


1. 


ornavero 


monuero 


mfsero 


cepero 


audfvero 




2. 


ornaverfs 


monuerfs 


mf serfs 


ceperis 


audfverfs 




3. 


ornaverit 


monuerit 


miserit 


ceperit 


audfverit 


PL 


1. 


ornaverfmus 


monuerfmus 


mfserfmus 


ceperimus 


audfverimus 




2. 


ornaverftfs 


monuerftfs 


miserftfs 


ceperitfs 


audfventfs 




3. 


ornaverint 


monuerint 


miserint 


ceperint 


audfverint 


Perfectum conjunctiva 


S. 


1. 


ornaverim 


monuerim 


miserim 


ceperim 


audiverim 




2. 


ornavens 


monuerfs 


mfserfs 


ceperis 


audfverfs 




3. 


ornaverit 


monuerit 


miserit 


ceperit 


audfverit 


PL 


1. 


ornaverfmus 


monuerfmus 


mfserfmus 


ceperimus 


audfverimus 




2. 


ornaventfs 


monuerftfs 


miserftfs 


ceperitfs 


audfverftfs 




3. 


ornaverint 


monuerint 


mfserint 


ceperint 


audfverint 


Plusquamperfectum conjunctfvi 


S. 


1. 


ornavfssem 


monufssem 


misfssem 


cepfssem 


audfvfssem 




2. 


ornavfsses 


monufsses 


misfsses 


cepfsses 


audfvfsses 




3. 


ornavfsset 


monufsset 


mfsfsset 


cepfsset 


audfvfsset 


PL 


1. 


ornavfssem us 


monufssemus 


mfsfssemus 


cepfssem us 


audfvfssem us 




2. 


ornavfsset is 


monufssetfs 


misfssetfs 


cepfsset fs 


audfvfssetfs 




3. 


ornavfssem 


monufssent 


mfsfssent 


cepfssent 


audfvfssent 



PASSI VUM 



Perfectum indicatfvi 



ornatus, 


sum 


monftus, 


sum 


missus, 


sum 


captus, sum 


auditus, 


sum 


a, urn 


es 


a, um 


es 


a, um 


es 


a, um es 


a, um 


es 




est 




est 




est 


est 




est 


ornati, 


sumus 


monfti, 


sumus 


missi, 


sumus 


capti, sumus 


audfti, 


sumus 


ae, a 


estfs 


ae, a 


estfs 


ae, a 


estfs 


ae, a estfs 


ae, a 


estfs 




sunt 




sunt 




sunt 


sunt 




sunt 
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Plusquamperfectum indicatfvi 



ornatus, 


eram 


monftus, 


eram missus, 


eram 


captus, eram 


audftus,eram 


a, um 


eras 


a, um 


eras a, um 


eras 


a, um eras 


a, um eras 




erat 




erat 


erat 


erat 


erat 


ornati, 


eramus 


monfti, 


eramus missi, 


eramus capti, eramus audfti, eramus 


ae, a 


eratfs 


ae, a 


eratfs ae, a 


eratfs 


ae, a eratfs 


ae, a eratfs 




erant 




erant 


erant 


erant 


erant 


Futurum II indicativi 


ornatus, 


ero 


monHus, 


ero missus, 


ero 


captus, ero 


audftus, ero 


a, um 


ens 


a, um 


ens a, um 


erfs 


a, um erfs 


a, um erfs 




erit 




erit 


erit 


erit 


erit 


ornati, 


erfmus 


monfti, 


erfmus missi, 


erimus 


capti, erfmus 


audfti, erfmus 


ae, a 


erftfs 


ae, a 


erftfs ae, a 


erftfs 


ae, a erftfs 


ae, a erftfs 




erunt 




erunt 


erunt 


erunt 


erunt 


Perfectum conjunctiva 


ornatus, 


sim 


monftus, 


sim missus, 


sim 


captus, sim 


audftus, sim 


a, um 


sis 


a, um 


sfs a, um 


sfs 


a, um sfs 


a, um sfs 




sit 




sit 


sit 


sit 


sit 


ornati, 


sfmus 


monfti, 


sim us missi, 


sfmus 


capti, sfmus 


audfti, sfmus 


ae, a 


sitfs 


ae, a 


sitfs ae, a 


sftfs 


ae, a sftfs 


ae, a sftfs 




sint 




sint 


sint 


sint 


sint 


Plusquamperfectum conjunctfvi 


ornatus, 


essem 


monftus, 


essem missus, 


essem 


captus, essem 


audftusessem 


a, um 


esses 


a, um 


esses a, um 


esses 


a, um esses 


a, um esses 




esset 




esset 


esset 


esset 


esset 


ornati, 


essemus 


moniti, 


essemus missi, - 


essemus capti, essemus audfti, essemus 


ae, a 


essetfs 


ae, a 


essetfs ae, a 


essetfs 


ae, a essetfs 


ae, a essetfs 




essent 




essent 


essent 


essent 


essent 
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OnMCATEJIbHOE CI1P5I>KEHHE AEHCTBMTEJIbHOrO 3AJIOrA 

§226. n>reM cocamhchmh participium futuri actfvi c (Jx)pMaMH 
BcnoMoraTejibnoro nnarojia esse o6pa3yK)TCfl oco6bie aHajiHTHHecKHe 
(onMcaTejibHbie) 4>opMbi, npn iiomoium KOTopbix Bbipa>KaeTCfl, b 
cooTBeTCTBMM c ocHOBbiM 3HaneHHeM participium futuri actfvi, 
HaMepeHMe. Hanp.: sing, ornaturus sum (es, est) a ( mu, on) 
naMepen ytcpaiuamb, plur. ornaturi sumus (estis, sunt) Mbi (eu, onu) 
HdMepenu yKpaiuamb. Taxoe co'ieTaHHe participium futuri actfvi c 
4>opMaMM rjiarojia esse npHHATo Ha3biBaTb onucaTejibHbiM 
cnpjDKeHHeM jjeMCTBHTejibHoro aajiora 1 (conjugatio 
periphrastfca actfva). B onMcaTejibHOM cnpa>KeHHH B03MO>KHbi Bee 
4)opMbi rjiarojia esse, KpoMe MMnepaTHBa. 

Epistulam scipturus sum (es, est...) r (mbi, oh...) HdMepen 
(npednojiaeato...) (na)nucamb nucbMO. 

Epistulam scripturus eram (fui, fueram) h 6biji naMepen 
(vtaMepeecuicsi) (na)nucamb nucbMO. 

Epistulam scripturus ero (fuero) si 6ydy naMepen (saxony) 
(na)nucamb nucbMO. 

§227. B pflfle cjiynaeB participium futuri actfvi b coeflHHeHHH c 
4)opMaMH marojia esse ynoTpe6jiHeTCH He jxjih Bbipa>KeHHH 
HaMepeHHH, a rjih o6o3HaneHMH acmctbmh, KOTopoe npoH30H,aeT b 
6yjj,yui,eM. TaKOBO 3HaneHHe npHMacTMH Ha -urus b c|)opMe infinitfvus 
futuri actfvi (§221). Tohho TaK >Ke participium futuri actfvi b 
coeflHuenHH c KOn-bJOHKTHBHbiMH (f)opMaMH rjiarojia esse (ornaturus, 
a, um sim, sis, sit; ornaturus, a, um essem, esses, esset), 
ynoTpe6jifleMoe b onpeflejieHHbix THnax n p wr&toh h bi x npeAJio>KeHHH 

(§411, 415), CJiy>KHT TOJIbKO flJIfl 0603HaHeHHH ^eMCTBMH, npejjCTOfl- 

mero no OTHomeHHK) k achctbhk) ynpaBJinioinero npe,mio>KeHHfl. B 
3tom ony^ae oriHcaTejibHbie (})opMbi koh t>ioh kth Ba ucptBOjxmcn Ha 
pyccKHH H3biK HHflHKaTHBOM 6y/iyinero BpeMeHH. 

OTJIOJKHTEJIbHblE TJIArOJIbl (VERBA DEPONENTIA 2 ) 

§ 228. OTJio>KHTejibHbie rjiarojibi, KaK npaBHJio, HMeiOT jiHiiib 
naccHBHbie (f)opMbi, npHTOM c nenaccHBHbiM 3HaneHHeM 



1 OriMcaTeJibnoe cnpa>KeHne cTpanaTcnbHoro 3aJiora cm. § 370. 

2 Ot rviarafia depono, posui, posftum, ponere 3 [de + pono] orwuiadbieamb', parti- 
cipium praesentis activi: deponens, entis omKJiadbieatou^uu. OTciozia rpaMMaTWHecKMM 
TepMMH (verbum) deponens onvioxumejibHbiu ejiaeoji, (verba) deponentia onvioxcumejib- 
Hbte ejiaeojibt; TaKMe maro-iibi «ot;io>khim» (oTBeprvin) naccHBHoe 3naMenwe, KOTopoe 

COOTBeTCTBOBa/lO 6bl MX naCCMBHOM (})OpMC. 
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(neKOTopbie aKTMBHbie 4>opMbi cm. b §230). 3Ta CBoeo6pa3Han 
rpynna rjiaroxiOB npeACTaBJiena bo Bcex neTbipex cnpn>KeHHHx: 



arbitror, arbitratus sum, arbitrari 1 
polliceor, pollicitus sum, polliceri 2 
utor, usus sum, uti 3a 
aggredior, aggressus sum, aggredi 36 
partior, partitus sum, partfri 4 



nojiaeamby cnumamb, dyMamb 

o6ew i amb 

nojib306ambcn 

nacmynamb, nanadamb 

dejiurtib 



OTJio>KHTe.nbHbie niarojibi mmciot TpM ochobh bie (f>opMbi; y hmx 
neT ocHOBbi nep(J)eKTa, ot kotopom o6pa3yiOTCfl (J)opMbi TOJibKO 
aencTBHTejibHoro 3ajiora. Hto KacacTCH cynHna, to ero ocHOBa 
coflep>KMTCH b (f>opMe 1-ro ji. ej;. h. perfectum passivi : arbitratus 
sum; b participium perfecti arbitratus AOcraTOHHO 3aMeHHTb KOHeHHoe 
-us Ha -um, MTo6bi nonyMMTb (})opMy cynMHa arbitratum. 

y npaBHJibHoro nepexoAHoro naTMHCKoro marojia Kaagjon 4>opMe 
AencTBMTeAbHoro 3ajiora cooTBeTCTByeT qbopMa CTpaAaTejibHoro 
3ajiora, nanpHMep, b HHAHKaraBe: 



Activum 

Praesens: orno si yicpaiuato 

Imperfectum: ornabam 

yKpatuaji 
Perfectum: ornavi si yKpaciui 



Passivum 

ornor si yicpaiuatocb, Mensi 

yKpaiuafom 
ornabar si ynpaiuajicsi, Mensi 

yicpaiuajiu 
ornatus sum si yKpaiuen, Mensi 

yKpacujiu 



y OTJio>KMTCAbHbix nnarojioB noAo6Horo npOTMBOnOCTaBJieHMH 
ncr: cym,ecTByK)Li;Me y hmx ranbKO naccwBHbie obopMbi mmciot 
nenaccHBHoe 3HaHeHHe, Hanp.: praes. ind. arbitror si nojiaea/o, imperf. 
ind. arbitrabar n nojiaecui y fut. I ind. arbitrabor si 6ydy nojiazamb, 
perf. ind. arbitratus sum si npednojioxmi h t. n. CnparaeTCfl 
OTJio>KHTejibHbiH nnaroji, KaK ak)6oh npaBHJibHbiH rjiaroji 
cooTBeTCTByiou^ero cnpn>KeHHH b crpaAaTcribHOM 3ajiore: arbitror, KaK 
ornor; utor, KaK mittor h t. a. 1 



ChvioKHTe/ibHbie f7iaro;ibi b KJiaccHHecKOM JiaTbiHM He 6bi;m npojiyKTMBHbi, ' t. e. 
hmcho mx He B03pacTa.no, a coKpaiua/iocb. B no3;iHeH .naTbiHM ohm nocTeneHHo 
yTpaHMBaioT cbom ocoochhoctm, npMo6peTaa c})opMy jjeMCTBMTe/ibHoro 3a/iora. IloaTOMy 
b poMaHCKMX H3biKax oco6eHHocTM oTJio>KMTejibHbix r;iaro;ioB HMKaKoro OTpaweHHfl He 

HaUJ/IM. 
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FIoBejiHTejibHoe HaioiOHeHHe (imperatfvus) y OTjio>KHTejibHbix 
rJiarojioB TaioKe MMeeT naccHBHyio c})opMy; b ejjHHCTBeHHOM HHCJie 
oho oKaHHMBaeTCH Ha -rfc, coBnaAaa c 4>opMOH infinitfvus praesentis 
actfvi cooTBeTCTByiouiero cnpn>KeHHfl; bo mho^cctbchhom HHCJie 
coBnaAaeT co 2-m ji. praes. ind. passfvi Ha -minf: arbitrare, 
arbitramini (cp. § 185). 

§ 229. H3 o6mew xapaKTepHCTHKM OTJio>KHTejibHbix rJiarojioB 
cjiejjyeT, hto participium perfecti OTJio>KMTejibHbix rJiarojioB o6biHHO 
MMeeT 3HaneHHe flewcTBHTejibHoro 3ajiora. TaKoe h ecooTBeTCT- 
BHe 4>opMbi 3HaneHHK) craHOBHTCH oco6eHHO HCHbiM npH cpaBHeHHH 

npHHaCTHH CHHOHHMHHHblX TJiarOJIOB, M3 KOTOpblX OAHH - npa- 

BHJibHbiH nepexojjHbiH maroji, a flpyrofi - ot ji o>kh Te ji b h bi m . 



Tjiarojibi co 3HaneHMeM 
«r o b o p h t b»: 

dico, dixi, dictum, dicere 3 
loquor, locutus sum, loqui 3 



Participium perfecti 

dictus CKa3aHHbiH 
locutus CKasaeiuuu 



Tjiarojibi co 3HaneHHeM 
«o 6 e m a t b» 

promitto, promfsi, promissum, 

promittere 3 
polliceor, pollicftus sum, 

polliceri 2 



Participium perfecti 

promissus o6em.aHHbiM 
pollicftus (no)o6eu^aeuiuu 



OflHaKO y HeKOTopbix OTjio>KMTejibHbix rciarojiOB participium 
perfecti passfvi MMeeT 3HaneHMe m jjeiiCTBHTejibHoro m 
CTpaAaTejibHoro 3ajiora. Hanp.: 

ot meditor 1 o6dyMbwamb - meditatus o6dyMaeiuuu m o6dyMaHHbiu, 
ot populor 1 onycmouiamb - populatus onycmoiuueiuuu m 
onycmoiueHHbiu. 

§ 230. OTrjiarojibHbie MMena, ne MMeioinne cooTBeTCTByioinHX 
4>opM b CTpaAaTejibHOM 3ajiore [participium praesentis actfvi (§ 190), 
gerundium (§ 194), supfnum (§ 207), participium futuri actfvi (§ 220)], 
o6pa3yK>TCH y OTJio>KHTejibHbix rJiarojioB, ksk b jjencTBHTejibHOM 
3ajiore o6bi i iHbix rJiarojioB: participium praesentis arbftrans, repyHAHH 
arbitrandi, participium futuri actfvi arbitraturus, a, urn, cynHH 
arbitratum. 
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IlocKOJibKy OTJio>KMTejibHbie niarojibi mmciot participium futuri 
actfvi, y hmx ecTb TaiOKe m o6pa3yeMan c ero noMombio (Jx)pMa 
infinitfvus futuri actfvi, Hanp.: arbitraturus, a, um esse (3Ta 4>opMa 

MO>KeT BCTpCTMTbCH TOJlbKO B MH(f)HHHTHBHbIX o6opOTax). 

§231. EAMHCTBeHHOH (J)OpMOM OTJIOKMTCJIbHblX TJiarOJIOB, 

coxpaHHiou;eM crpa/jaTejibHoe 3HaneHHe, hbjihctch repynflHB (§ 193): 
arbitrandus mom, o kom cjiedyem dyMamt. 

§232. C JiaTMHCKMMH OTJ10>KMTejlbHbIMM TJiarOJiaMM MO>KHO 

conocTaBMTb pyccKMe marojibi rana yjibi6ambCR, HadenmbCR, 
onacambCR, doxudambcn, KOTopbie He mmciot cooTHOCMTejibHbix 
4>opM 6e3 nacTMUbi -c« (no TMny Mbimb - Mbimbcri) m He Bbipa>KaK)T 
o6biHHO CBH3aHHoro c HacTHuen -ch 3HaneHHH 3ajiora 
CTpaAaTenbHoro (eocnuntbieambcn), B03BpaTHoro (odeeambcn) hjih 
B3aHMHoro (dpambcsi). 

Bo (J)paHuy3CKOM »3biKe M3BecrHyio napa/uierib oT7io>KHTe;]bHbiM maro-fiaM 
npe^cTaBJiflioT maro/ibi THna s'en aller yxodunib, s'ecrier eoaoiuKHymb, s'enfuir 
y6eeamb y s'evanouir nadamb $ o6mopok, He ynoTpe6ji*ieMbie 6e3 mcctohmchhoh 
Macmubi se h He BbipawaioiuHe oCwmho CBjmHHoro c stoh HacTHuen 3HaneHHii 
B03BpaTHoro hjim B3aMMHoro 3a.no ra. 

B HeMeuKOM A3biKe c oT/io>KHTejibHbiMM r/iaro/iaMM mo>kho cpaBHHTb Henepexo^Hbie 
r;iaro;ibi c B03BpaTHbiM MecTOHMeHneM sich, He ynoTpe6/iaeMbie 6e3 Hero m He 
MMeiomMe 3H3HeHHJi B03BpaTnoro 3a/iora; nanp.: sich sehnen tnocKoeanib, sich erholen 
omdbixamb, sich erinnern ecnoMunanib. sich bemiihen cmapatnbca. 

§ 233. Ta6;uma OTjioacHTejibHoro rviarojia III cnpHHceHHH 
utor, usus sum, uti nojib30BaTbc» 



Indicativus 



Praesens 
S. 1. utor h nojib3yK)Cb 

2. uteris 

3. utftur 
PL 1. utfmur 

2. utfmfni 

3. utuntur 

Imperfectum 

5. 1. utcbar # nojib3oeajiCH 

2. utebaris 

3. utebatur 



Perfectum 



usus, a, um 



usi, ae, a 



SUm H 60aiOJlb306CUlCH 

es 
est 

sumus 

estis 

sunt 



Plusquamperfectum 

{eram a eocnojib3oecuicsi 
eras (paHbiue) 
erat 
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PL 1. utebamur 

2. utebamihi 

3. utebantur 

Futurum I 

S. 1. utar * 6ycty nojuaoeambcsi 

2. uteris 

3. utetur 
P/. 1. utemur 

2. utemfni 

3. utentur 



usi, ae, a 



e ramus 

eratis 

erant 



Futurum II 
usus, a, um < 

usi, ae, a * 



ero * eocnojit&yKKb 
eris (paHbuie) 
erit 

enmus 
eritis 
erunt 



5. utere nojuayuc* 



Imperatfvus praesentis 



P£ utfmihi nojib3yumecb 



Praesens 

S. 1. utar * nojib3O60Jicx 6bi 

2. utaris 

3. utatur 
P/. 1. utamur 

2. utamihi 

3. utantur 

Imperfectum 

S. 1. uterer* * nojibaoeeuic* 6t* 

2. utereris 

3. uteretur 
P/. 1. uteremur 

2. uteremini 

3. uterentur 



ConjuncUvus 

Perfectum 

sim r 6ocnojib30eajiCH 6u 

usus, a, um 
usi, ae, a 



Plusquamperfectum 

f essem x 60cnojib3oecuicsi 

usus, a, um < esses 6m (patibiue) 

I esset 

r essemus 

usi, ae, a l essetis 

I essent 




HejiHHiibie 4>opMbi 



Participium 

Praesens utens noAt&ytoiKuucx 
Perfectum usus, a, um eocnojib- 

3oeaeiuuucH 
Futurum usurus, a, um mom, 
Komopuu eocnojibsyemcsi; naMe- 
peeaioiquucx eocnonbaoeanibCH 



Infinitivus 

uti nojib3oeambCR 

usus, a, um esse sochoa b3oeambCH 

usurus, a, um esse ( eoc)nojib3oeambC5i 
(b 6y/jymeM) 



1 Ha npHMepe oTJioHorrejibHbix maranoB acho Bnnna HcKyccTBeHHocTb ujKOJibHoro 
npaBwia, c6.MDKaioinero imperfectum conjunctiva c infinitivus praesentis activi ( § 183). 
IlocjieflHeH (Jx)pMbi 0TJi0)KHTeJibHbie niaro/ibi ne mmciot, a cpeflCTBOM o6pa30BaHHH 
imperfectum conj., KaK m y oGbiHHbix niaro/ioB, c;iy>KMT cneujiaJibHbiH cytJxJwKc -re-. 
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Gcrundium utcndf 
Supinum I usum 
II usu 



o 3H3MeHMH Gcrundfvum utcndus, a, um ucnojib- 
* cm. § § 355 - 3yeMbiu; mom, Komopbiu dojixcen 

362 6bimb ucno.ibsoeaH 



nOJIYOTJIOXCMTEJIbHblE TJIATOJIbl (VERBA SEMIDEPONENTIA) 
§234. I10JiyOTJIO>KHTeJIbHbIMH H2L3bI BHIOTCH rciarojibi, HMeiou^He 

oco6eHHOCTM OTJio^KHTejibHbix (t. e. naccHBHyio (Jx)pMy 6e3 naccHB- 
Horo 3HaneHHH), ho He bo Bcex BpeMeHax. OSmhho y nojiyoTJioacH- 
TejibHbix rjiarojiOB BpeMeHa HHc|)CKTa hmciot 4>opMy aeHCTBHTejibHO- 
ro 3anora, a BpeMeHa nep^eiera - 4>opMy crpaaaTejibHoro 3ajiora. 
Hanp.: audeo, ausus sum, audere 2 om6axu6ambcx m y gaudeo, gavfsus 
sum, gaudere 2 padoeantbcx; conffdo, conffsus sum, confid&re 3 
doeepsurib. 

y HeKOTopbix nojiyoTJio^KHTejibHbix rjiarojiOB, Hao6opOT, b 
HH(J)eKTe - naccHBHan (|)opMa, b nep4>eKTe - aKTHBiian, Hanp.: reverter, 
reverti, reverti 3 603epaw,ambcsi. CjieayeT o6paTHTb BHHMaHHe Ha 
coBna^eHHe flByx c|)opM: perfectum indicatfvi, 1-e ji. e«. h.: reverti « 
603epamiLnc5L\ infinitfvus praesentis: reverti eo3epau^ambCH l . 

§235. IIpHBOflHM flJiH o6pa3ua cnpaaceHHe rjiarojia gaudeo, 
gavfsus sum, gaudere 2 padoeambcn b H3i>HBHTejibHOM HaioiOHeHHH: 



Praesens: gaudeo, gaudes, gaudet, 
gaudemus h t. a. a padytocb h t. a. 

Imperfectum: gaudebam, gaude- 
bas h t. a. x padoscuiCH m t. a. 



Futurum I: gaudebo, gaudebis, 
gaudebit, gaudebfmus m t. a. h 
6ydy padoeambcx m t. a. 

Participium 

Parti c. praes. act. gaudens pa- 

dytowuuai 
Partic. perf. gavfsus, a, um o6pa- 

doeaeumucH 



Perfectum: gavfsus, a, um sum, es, 

est; gavfsi, ae, a sumus, estis, sunt 

* odpadoeajiCH h t. a. 
Plusquamperfectum: gavfsus, a, 

um eram m t. a.; gavfsi, ae, a 

e ramus h t. a- * o6pado6ajicx 

(paiibuje) h t. a. 
Futurum II: gavfsus, a, um ero h 

t. a.; gavfsi, ae, a erfmus h t. a. 

x o6padyiocb (panbiue) h t. a. 

Infinitivus 

Inf. praes. act. gaudere 

padoeambcsi 
Inf. perf. gavfsus, a, um esse 

o6pado6ambcsi 



Ot Diarona revertor BCTpeHaeTca TaK>Ke (jjopvia perf. passfvi b skthbhom 
3H3MeHHM, t. e. reversus sum = reverti * 6036panuuicx. TaK B03HMKaeT 
OTAOKKTejibHWH rjiarcxn revertor, reversus sum, reverti 3, Hapjmy c kotopwm 
cymecTByeT npawuibHbiH rmxxm Ilia cnpflweww c TeM >Ke 3HaneHneM: reverto, verti, 
versum, vertere. 
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P a r t i c. f u t. gavisurus, a, um mom, 
Komopbtu o6padyemcx, HOMepe- 
eatou^uucsi padoeambcsi 



Inf. f u t. gavisurus, a, um esse 
(o6)padoeambcsi (b 6y/iymeM) 



HEflPABMJlbHblE HIArOJIbl (VERBA ANOMALA) 

§236. K HMCJiy HenpaBMJibHbix rjiarojiOB otiiochtch (c 

npOM3BOAHbIMM OT HMX): 

sum, fuf, - , essfe 6biTb 

£do, edi, esum, fcdfcrfc (hjim esse) ecTb, KyiuaTb 
ffcro, tulf, latum, ffcrrfc hcctm 
void, voluf - , vfcllfc >KenaTb 
eo, if, ftum, frfc math 

fio, foetus sum, fifcrf AejiaTbCfl, CTanoBMTbCH 

§237. HenpaBMJibHOCTM b cnpn>KeHHH nepeHHCJieHHbix rjiarojiOB 

BCTpeHaK)TC« nOHTM MCKJHOHMTejlbHO B MHtjX^KTe M CBOAHTCfl b 

ochobhom k cjieAyiomMM ^bjichmhm, xapaKTepHbiM AJifl ApeBHeHtueH 

CTaAMM pa3BMTHH JiaTHHCKOIX) H3bIKa: 

a) nepeflOBaHHe ochob b cHcreMe MH(j>eKTa: £s-/s- y 
niarojia sum (§240), 6-/f- y rjiarona eo (§262). 

b) o6pa30BaHHe b pH^e cjiynaeB TaK Ha3biBaeMbix aieMaTH- 

Me^CKHX 4>OpM, B KOTOpblX JIMHHbie OKOHH3HMfl npMCOeAHHHJIMCb 

nenocpeACTBeHHO k KOpnio, HBJiaiomeMycH OAHOBpeMeiiHO ochobom 
rjiarona. ATeMaTMHCCKMC 4>opMbi coxpaHHJiMCb y 3thx niarojiOB, KaK 
npaBMJio, nepeA r, s m t. 

Hanp.: npn ochobc fcs- (maroji esse) 3-e ji. eA. h. m 2-e ji*. mh. 
h. nacT. Bp. HMeiOT 4>opMbi es-t, es-tis 5e3 xapaKTepHoro jxjih 
o6biMHbix rjiarojiOB Ilia cnpaateHMH TeMaTMMecKoro rciacHoro; aHajio- 
tmhho upH ocHOBe ffcr- (maroji ferre) 2-e m 3-e nJcjx. m. m 2-e ji. 
mh. h. nacT. Bp. mmciot (Jx)pMbi fer-s, fer-t, fer-tis. 

ATeMaTMHecKM o6pa3yK)Tca b 6ojibiiiMHCTBe cjiynaeB c|x)pMbi 
infinitfvus praesentis activi (es-se, fer-re H3 *fer-se, vel-Ie H3 
*vel-se, f-re c nepexoAOM s > r), h m n e p a t h b (es 6ydb! es-te 
6ydbme! fer necul fer-t necumel \ hah! f-te udumef), imperfectum 
conjunct fvi (es-se-m, fer-re-m, vel-le-m, i-re-m). 

c) o6pa30Banne praesens conjunctiva npM noMOiUH oniaTHBHO- 
i o 1 cyc^MKca -f-: sim, cdim, vclim. 



1 Cm. § 245, fipuvi. 1. 
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§238. XJjih rjiarojioB sum m fero xapaKTepno TaK>Ke o6pa30BaHHe 
ciictcmli ncpcfceKTa ot /jpyroro Kopim, mcm b hik^cktc: fu- h tul-. 



Tjiaroji sum, fui, - , esse 



§ 239. Ruaroji esse dumb mo>kct iiMCTb b JiarancKOM >i3biice, KaK 
h b pyccKOM, caMOcioHTejibnoc siiaHeiiHC. In terra est vita Ha 3eMJie 
ccrrib (cyiu,ecmayem) xiaitb. Cp. b pyccKOM: Ecmb cu\e nopox b no- 
poxoBiinuax. O/uiaKO 3iiaMMTejibiio Maine niaroji esse ynoTpeGjiflCTCfl 
b Ka'iccTBe CBH3KM cocraBHoro MMCHHOix) CKaiyeMoro. Terra est Stella 
mwmx (e:mb) njiaitcma. 

§240. BpcMCiia CHereMbi wnrJicKTa niarojia esse o6pa3yiOTCH ot 
ocnoBbi cs-, KOTOpan MCpeAycTCH c ociiobom s- (cp. b pyccKOM H3. 
edb m cyrb, b neMCHKOM ist ii sind). 

§241. Pracsens indicatfvi actfvi ofipaiyeTCH npn6aBJicnn- 
cm k >Ka3aiuion ociiOBe o6biMiu>ix juimhmx OKOirjaiiHfi. OopMbi, o5- 
pa jycMbic ot ocnoBbi 6s-, - aTCMaTMMecKMC. B tcx >kc c})opMax, me 
ochoboh hbjihctch s-, ona nojiyiaeT pacnpocTpanenne n BHfle TCMa- 
TUMCCKoro rjiacnoro u (m3 6ojicc ;ipcBHero 6, cp. § 168). 

B KOiicMiioM pe3yjibTaTe cnp>i>KeHHe niarojia esse b iiacTonmeM 

BpCMCHM H31»51BHTeJIblIOrO HaKJIOllCHHfl UpHIIHMaeT CJIC/iyiOlUMH BHfl: 



§242. CpaniiMM cnpn>Keunc jiaTHiicKOix) marojra esse co 
cnpfl>KcimcM i viarojia 6bimb b flpeBnepyccKOM H3biKc, sein - b 
iicmcukom, to be-n amjiMMCKOM \\ ctre- bo cf)paHny3CKOM (b 
iiouic/uicm (})opMbi BciiOMoraTCjibiioro niarojia npon30uuiH ot 

COOTHCTClRyiOIUHX 4>OpM JiaTllllCKOIX) rjiaio/ia). 



'3ra -fiopMa AKinticn cjichctbucm ynpoincmia KoncMiioro /irohhoio s: ocuoBa cs 
+ okhipijuhc s - *ess > cs. 



Singularis 



Plural is 



1. su m 

2. es l 

3. es-t 



su-mus 

£s-tis 

sunt 
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jiamuncKuu OpeenepyccKuu neMfuKuu typannxicKuu aHejtuucKuu 



s. 


1. 


sum 


H eCMb 


ich bin 


je suis 


I am 




2. 


es 


Tbi ecu 


du bist 


tu es 






3. 


est 


OH ecTb 


er ist 


il est 


he is 


PL 


1. 


sumus 


Mbl eCMb! 


wir sind 


nous sommes 


we are 




2. 


estfs 


Bbi ecTe 


ihr seid 


vous etes 1 


you are 




3. 


sunt 


ohm cyTb^ 


sie sind 


ils sont 


they are 



§243. Imperfectum indicatfvi niarona esse o6pa3yeTCH 
npM6aBJieHMeM k iiojihoh ochobc HH(t)eKTa (§240) cy4>4)HKca -a- m 
o5biHHbix jiMHHbix OKOHHaHMH (§ 163): ocHOBa £s- + cyc^4>MKC -a- + 
jiMHHoe OKOHHaHMe -m = *esam; no 3aKOHy poTauH3Ma (§ 19) 
MHTepBOKajibHoe s nepexoflMT b r: esam > eram, esas > Sras m 

T. fl. H 6bUl m t. jx. 

§244. Futurum I indicatfvi rciarojia esse o6pa3yeTCfl ot 
ocHOBbi HH(f)eKTa Ss-. B 1-m ji. eA. h. k Hefi npncoeAHHaeTca 
HenocpeACTBenHO JiHHHoe OKOHHaHMe -6: es + 6 > 6r6 (s > r no 
3aKOHy pOTau,H3Ma). 

Co 2-ro ji. eA. h. jiMMHbie OKOHManMH npncoeAHHtfiOTCfl 
nocpeACTBOM cooTBeTCTBy K) mux TeMaTMHecKMx macHbix l m u; no- 
3TOMy cnpn>KeHMe hmmcm He OTJiMHaeTCH ot cnpn>KeHMH b 
nacTOflmeM BpeivieHM nnarojiOB Ilia cnpfl>KeHHfl (§ 169): er-6, £r-i-s h 
t. j\. h 6ydy w t. a. 



1 CpaBHHBaa jiaTHHCKyio 4>opMy estis c (J)paHuy3CKOH etes, cneayeT oopaTWTb 

BHHMaHHe Ha TO, HTO B CJlOBaX JiaTHHCKOrO npOHCXOJKfleHHfl, HaHHHaBIUHXC^ C COHCTaHHfl 

es + corjiacHbiii, s oSbiHHo Bbinaaajio, a e npHHHM&no accent aigu h^h circonflexe. B 
Tex cnoBax, KOTopbie b KJiaccHnecKOM .iotmhckom x3biKe HaHHHajwcb c coHeTannfl s + 
corjiacHbiH, b HapoflHOH JiaTbiHM o6biMHo pa3BHBanc>i HaMajibHbiM rjiacHMH. HanpMMep, 
KJiaccuH. studium, napodn. jiam. *estudium, (pp. etude; KJiaccun. schola, napodn. mnu 
*eschola, <pp. ecole. TaKow rviacHbiH, npHcoeflHHHioLUMHCfl k Hanany cnoBa, na3biBaeTca 

npOTeTHMeCKMM. 

2 B zipcttiiepyccKOM b (})opMe 3-ro jiwua mh. HHCJia nepBOHanajibHO 6mji hocobom 
3Byn, o6o3HaMaeMbiH 6yKB0M «ioc 6oJibWOH» m 3ByHaBWHH KaK 6, mto eiue 6o;ibine 
cG.iH>KaeT 3Ty cfcopMy c JiaTMHCKow. 
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§ 245. Praesens conjunctfvi ruarojia esse o6pa3yeTCH ot 
ocuoBbi s- npncocflHHeHHeM cy4>(|)HKca -f- 1 h o6biMHbix JiHHHbix 
OKOHnaHMM: s-i-m, s-F-s h t. j\. h 6bui 6bi m t. a. 

§246. Imperfectum conjunctfvi marojia esse coxpaHneT 
ApeBHioio 4>opMy cy(jxJ)HKca HMnep(J)eKTa -se-, Tax icaic 3tot 
cycJxj^HKC npMCoeAMHHeTCH npaMO k KOHenHOMy comacHOMy ochobm 
HH4>eKTa 6s- (ajth pOTai;M3Ma hct ocHOBaHHH): 6s-se~m, Ss-se-s h 

T. A. # 6bUl 6bl M T. A- 

§247. Imperatfvus praesentis o6pa3yeTCH aTeMaraHecKH: 
2-e ji. e^. h.i 6s 6ydb! 2-e ji. mh. h.: 6s-t6 6ydbme! 2 

§248. Participium praesentis ot rciarojia esse He 
cymecTByeT. fljin nepe^aHM c|)MJioco(J)CKoro iiohhthh «cymee» IOjihcm 
U,e3apeM 6bina BBe^eHa 4)opMa ens, entis, nojiynHBUian 
pacnpocTpaHeHMe b no3jjHeM jiaTbiHH. 

§249. OopMbi marojia esse b c h c t e m e nep4)eKTa 
o6pa3yK)TC5i ot ochobh fu- anajiorMMHO (|x)pMaM npaBHJibHbix 
rjiaronoB (cm. §198-206 h 252). 

§250. Ot ochobw fu- o6pa3yeTca TaioKe participium futuri 
actfvi: futurus, a, um 6ydyu^uu. npH noMO^H nocneAHero 
o6pa3yeTCH infmitfvus fut. act.: futurus, a, um (-i, -ae, -a) esse. 
Apyraa cJ)OpMa inf. fut. act. - fdrg. 

§ 251. 06pa30BaHMe (})opM HacToamero m npouiemuero BpeMeHM 
marojia 6bimb ot pa3Hbix ochob hbjihctch xapaicrepHOH nepTOH 
HHAoeBponeMCKMX H3WKOB. Cp.: ecTb - SbiJi, er ist - er war, he is - he 
was, il est - il fut. IIoAo6Hoe AonojmeHHe (Jx)pM oahoix) cjiOBa 
(J)opMaMM, o6pa30BaHHbiMM ot Apyroro KopHH, Ha3biBaeTCH cyn- 
njieTMBHOCTbio (ot naTMHCKoro suppletfvus donojiHumejibHbiu). 
OopMbi npoiueAiuero BpeMeHM pyccKoro h jiaTMHCKoro H3biK0B 6wji 
h fui bocxoaht k o6meii MHAoeBponeftcKOH ocHOBe bheu-/bhu-. 



1 <PopMbI KOHT>IOHKTMBa C Cy4>(})HKCOM -1- MCTopMMeCKM flBJIHIOTCfl (})OpMaMH 

umpoKo pacnpocTpaneHHoro b apeBunx HHfloeBponencKHX «3biKax omaTHBa 
(>Ke;iaTe;ibHoro namioHeHHfl; opto 1 xe.nanib, optativus xcejiamejibHbiu). BjiH3ocTb 

3H3MeHMM IipHBeJia K CJ1RHHMIO OnT3TMBa M KOHT>K)HKTHBa npH COXpaHeHMH B OTfleJlbHblX 

cjiyHaax (JxjpM onTaTHBa. 

CymecTByioT TaK>Ke ynoTpeCHTeJibHbie b fopmureecKOM >i3biKe 4>opMbi 
imperatlvus futuri: 2-e m 3-e ji. ea. h. esto aa 6ydeuib (6ydem) } 2-e ji. mh. h. estotS da 
6ydeme, 3-e ji. mh. h. sunto da 6ydym . 
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§ 252. Ta6jiHua cnpsraceHiui rjiarojia esse 



Hucjiq, Praescns Imperfectum Futurum I 

nuup 







Indicatives 


Conjunctrvus 


Indicatfvus 


Conjunctfvus 


Indicatfvus 


s. 


1. 


sum 


sim 


eram 


essem 


ero 




2. 


cs 


sfs 


eras 


esses 


ens 




3. 


est 


sit 


erat 


esset 


erit 


PL 


1. 


sumus 


sfmus 


eramus 


essem us 


erfmus 




2. 


estfs 


sftfs 


eratfs 


essetfs 


eWs 




3. 


sunt 


sint 


erant 


essent 


erunt 






Perfectum 


Plusquamperfectum 


Futurum II 






Indicatfvus 


Conjunctfvus 


Indicatfvus 


Conjunctrvus 


Indicatfvus 


S. 


1. 


fur 


fuerim 


fueram 


fufssem 


fuero 




2. 


fufstr 


fueris 


fueras 


fufsses 


fueris 




3. 


fuit 


fuerit 


fuerat 


fufsset 


fuerit 


PL 


1. 


fufmus 


fuerim us 


fueramus 


fufssem us 


fuerimus 




2. 


fufstfs 


fuerftfs 


fueratfs 


fufssetfs 


fuerftfs 




3. 


fuerunt 


fuerint 


fuerant 


fufssent 


fuerint 



Infinitfvus praes. Sssfc, perf. fuissfc, fut. futurus, a, urn 6ss6 mjim 
fore. 

rjiarojiw, cjioacHwe c esse 

§253. B jiaTMHCKOM H3biKe Macro ynoTpe6jiHeTCH Herjojibiuaa 
rpynna cjio>KHbix rjiarojiOB, o6pa30BanHbix npM6aBJieHMeM tom mjim 
mhom npMCTaBKM k niarojiy esse (cp. b pyccKOM H3biKe marojibi, 
npoM3BO,aHbie ot 6bimb, nanp.: npM6biTb, OT6biTb, Bw6biTb, 3a6biTb). 
HaM6ojiee ynoTpe6MTejibHbi cjieayioiUHe rjiarojibi, cjio>KHbie c esse: 
ab-sum, a-fui, - , ab-esse OTcyTCTBOBaTb, 6biTb Ha paccroaHMM, 

OTCTOflTb 

ad-sum, ad-fui (affui), - , ad-esse npMcyrcTBOBaTb, noMoraTb 
de-sum, de-fui, - , de-esse HefloeraBaTb, He xBaTaTb, He 6biTb 
inter-sum, inter-fui, - , inter-esse naxoAHTbca cpejjH (nero - dat.), 

ynacTBOBaTb; interest Ba>KHo; ecTb pa3HHi;a 
prae-sum, prae-fui, - , prae-esse 6biTb BnepejjH (nero - dat.), CTOHTb 

bo rjiaBe (Mero - dat.) 
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pro-sum, pro-fui, - f prod-esse npmiocHTb nojib3y, noMoraTb 

(prosum < prodsum: b npwcTaBKe KOneMnoe d nepefl rjiacHbiMM 

coxpaHHeTCH, a nepeA conriaciibiMH BbinaAae-r). 

ripn cnpn>KenMM nepenMCJienHbix nnarojiOB M3MeHHeTCH TOJibKO 
mx r/iarojibnan nacTb. 

Hanp., praesens: absum, abes, abest, absumus, abestis, absunt 
imperf.: abfcram, abfcras, aberat, aberamus m t. a. 

Flo o6pa3i;y abesse cnpnraioTCfl Bee ocTajibHbie cjio>KHbie c esse 
marojibi, y KOTOpbix npHCTaBKa hmcct HeH3MeHHyio (Jx)HeTHHecKyK) 
4>opMy. 

Cnpn>KeHMe rjiarona prosum, profui, prodesse b MH(|)eKTe: 
Praes. ind. prosum, prodes, prodest, prosumus, prodestis, prosunt. 
Imperf. ind. proderam, proderas, proderat, proderamus m t. a. 
Fut. 1 prodero, proderis, proderit, proderimus h t. a. 
Praes. conj. prosim, prosfs, prosit, prosfmus m t. a. 
Imperf. conj. prodessem, prodesses, prodesset, prodessemus m t. a. 

§ 254. B OTJiMHwe ot nepeHHCJiennbix marojiOB, o6pa3yeMbix npn 
noMomH npe(|)HKC0B, maron possum, potui, - , posse MOHb, 6umb e 
cocmoHHuu CKJiaAWBaeTCH M3 HaMajibHoro 3JieMenTa pot- (coaep>KajiCH 
b uecKJiOHfleMOM npMJiaraTejibHOM potis MoeymecmeenHbiu, Mozynuu) 
m 4>opMbi cnparaiomerocfl niarojia sum, fui, - , esse, npn 3tom b 
CMCTeMe HHcjteKTa pot- > pos- nepeA s (nojiHaa perpeccHBHaa 
accMMHJiHUHH): *pot-sum > possum. Infinitfvus praesentis - posse 
(BMecTO o>KMAaeMoro potesse). 

BpeMeHa CMCTeMbi nepcjjeicra m participium praes. act. o6pa3yiOTCH 
ot ApeBHero rjiaro/ia *poteo: 1-e ji. perf. ind. potui (nan habui npn 
habeo). GneAyeT 3anoMHMTb ocuoBy nepc^eKTa potu-. 

Ta6jiHiia cnpaweHMH rjiarojia possum, potui, - , posse 



Hucjio, Praesens Imperfectum Futurum I 

nuup 





Indicatives 


Conjunctivus 


Indicatives 


Conjunctivus 


Indicatives 


S 1 


pos-sum 


pos-sim 


pot-eram 


posse m 


potero 


2 


pot-es 


pos-sis 


pot-eras 


posses 


poteris 


3 


pot-est 


pos-sit 


pot-erat 


posset 


potent 


PI 1 


pos-sumus 


pos-sfmus 


pot-e ramus 


posse m us 


poterimus 


2 


pot-estfs 


pos-sit fs 


pot-e ratfs 


possetfs 


poteritfs 


3 


pos-sunt 


pos-smt 


pot-erant 


posse nt 


poterunt 
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Perfectum 



Plusquamperfectum 



Futurum II 





Indicatfvus 


Conjunctfvus 


Indicatfvus 


Conjunctrvus 


Indicatfvus 


5 1 


potuf 


pot ue rim 


potueram 


potufssem 


potuero 


2 


potufsti 


potuens 


potueras 


potufsses 


potuens 


3 


pot u it 


potuent 


potuerat 


potufsset 


potuent 


PI 1 


potufmus 


potuerfmus 


potueram us 


potufssem us 


potuerfmus 


2 


potufstfs 


potueritfs 


potueratfs 


potufssetfs 


potueritfs 


3 


potuerunt 


potuennt 


potuerant 


potufssent 


potuennt 



Infinitfvus praes. posse. Infinitivus perfecti act. potuisse. 
Participium praes. act. potens, entis. 

§ 255. KpoMe npHnacTHfl potens (o6biHHO b 3naHeHHH 
npMJiaraTejibHoro Moeyu^ecmQeHHbiu, Moeynuu), ot rjiarojiOB, cno>KHbix 
c esse, oopa3yK)TCH npHHacrafl HaeroHinero bpcmchm (participium 
praesentis actfvi) absens, ntis (ot absum) omcy money k>iu,uu\ praesens, 
ntis (ot praesum) npucymcmeyfou^uu (cp. tempus praesens). 

§ 256. Ot c|)opM jiaTHHCKwx marojiOB, cno>KHbix c esse, 
npoHCxoAMT MHoro cjiob b HOBbix H3biKax. Hanp.: 
ot absens, ntis omcymcmeytomuu - (pp., cihzjl, absent, absence, neM. 
Absentismus, pyccK. a6ceHTeM3M; 

ot praesens, ntis npucymcmayfou^uu - (pp. presence, presenter, amji. 
presence, presentable, neM. prasentieren, pyccK. ripe3eHToeaTb, 
n pe3eHTa6e ji bH bi m ; 

ot potens, ntis Moeyiquu - (pp. potentiel, potence, amji. potential, 
potence, neM. Potenz, pyccK. nOTennnaji. 

Apyme HenpaBMjibHwe niarojibi 

§ 257. Diaroji edo, edi, esum, edere (mjim esse) ecmb, Kyiuamb 
MMeeT b HHcf)eKTe napajuiejibHbie (TeMaTHHecKwe m 6ojiee ApeBHwe 
aTeMaTMHecKMe) (J)opMbi. B aTeMaTHnecKHX 4)opMax nepe^ 
OKOHMaHMHMM -s (-se) m -t (-tis) ocuoBa ed- nepexoAMT b es-. 
ATeMaTMHecKMe (J)opMbi praesens conjunctfvi o6pa30BaHbi c noMombio 
cycfxfwKca -f- : ed-i-m m t. j\. (cp. sim, § 245). 

OerajibHbie 4>opMbi - no o6biHHOMy Ilia cnpaaceHHio (no o6pa3i;y 
marojia mitto, ere) 1 . 



1 Ot nnarona edo nponcxoziHT cjiobo dens, dentis m 3y6, sto 6e3 HaMajibHoro 
r/iacHoro npMHacTMe edens, edentis edaiu,uu 
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Tjiarojibi, cjio>KHbie c edo, o6Hapy>KHBaiOT cbom ctbc h h bi c 
npocTOMy rjiarojiy oco6chhocth, HanpMMep: comedo, comedf, 
comesum (comestum), comedere m comesse ctedamb, noedamb. 



B p e m e h a w 3 chctcmw h h $ e k t a 



Hucjio, 
Jiuup 




Praesens ind. 


Praesens conj. 


Imperfectum conj. 


S. 


1. 


edo 


edam, edim 


ederem, essem (< ed-se-m) 




2. 


edfs, es (< ed-s) 


edas, edfs 


ederes, esses 




3. 


edft, est (< ed-t) 


edat, edit 


ederet, esset 


PL 


1. 


edfmus 


edam us, edfmus 


ederemus, essemus 




2. 


edftfs, estfs (< ed-tis) 


edatfs, edftfs 


ederetfs, essetfs 




3. 


edunt 


edant, edint 


ederent, essent 



Infinitfvus: edere mjim esse (< ed-se). 
Imperatfvus: ede, edfte mjih es, este. 



§258. Diaroji ffcrd, tulf, latum, f6rr6 necmu. HhcJ^kthoh ochobc 
fSr- npoTHBOCTOHT ocHOBa nep4>eKTa tul- h ocHOBa cynHHa lat-, boc- 
xojxhuxhc k marojiy tollo nodnuMamb. 3ByKM r, s h t OKOHnaHHH h 
cy4>4)MKCOB npHCoeAMHHioTCfl k ocHOBe MH(J)eKTa HenocpeACTBeHHO, 
6e3 TeMaTMMecKoro rJiacHoro (aTeMaTHHecKoe o6pa30BaHHe 4k>pm). 



Hucjio, Praesens indicativi Imperfectum conjunctivi 

JIUUO 







Actfvum 


Passfvum 


Actfvum 


Passfvum 


5. 


1. 


fero 


feror 


ferrem 


ferrer 




2. 


fers 


ferns 


fcrrcs 


ferreris 




3. 


fert 


fertur 


ferret 


ferretur 


PL 


1. 


ferfmus 


ferimur 


ferremus 


ferremur 




2. 


fertfs 


ferfmfnf 


ferretfs 


ferrem fnf 




3. 


ferunt 


feruntur 


ferrent 


ferrentur 



Infinitfvus praesentis activi: fgrrt; passfvi: fern. 
Imperatfvus praesentis: f£r, f€rt£. 
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OerajibHbie cjx>pMbi o6pa3yK)TCH npaBHJibHO no Ilia cnpn>KeHHK): 
Praes. conj.: feram, feras m t.a.; ferar, feraris m t.a. 
Imperf. ind.: ferebam, ferebas m t. a*, ferebar, ferebaris m t.a. 
Fut. I: feram, feres m t.a.; ferar, fereris m t.a. 
Participium praes.: ferens, entis. Gerundium: ferendi. 
Gerundfvum: ferendus, a, urn. 

ITaccHBHbie 4)opMbi 3-ro ji. HacT. Bp. fertur, femntur ynoTpe6jin- 
iotch b 3HaHeHMM eoeopam. 

OopMbi rjiarojia fero b c m c t e m e nepcJjeKTa o6pa3yK)TCfl ot 
ochobw till- b aKTMBe, ot ochobw lat- - b naccMBe, aHajiorHHHO 4>op- 
MaM npaBMJibHbix rjiarojiOB (cm. § 198 - 204, 210 - 216). 

§ 259. Tjiarojibi, cjioacHwe c fero 

af-ffcrd, at-tulf, al-latum, af-ffcrrfc npHHOCMTb 

au-ferd, abs-tulf, ab-latum, au-ferre yHocMTb, yAajiHTb, OTAejiHTb 

con-fgrd, con-tulf, col-latum, con-f6rr6 cHocMTb (b oaho mccto), co6m- 

paTb; cpaBHMBaTb 
dif-ferd, - , - , dif-f£rr£ pa3JiHHaTbca 
ef-ffcrd, ex-tulf, e-latum, ef-ferre BbiHocMTb 
in-ffcrd, in-tulf, il-latum, in-ferrfc BHOCHTb, HannHaTb 
of-fSrd, ob-tulf, ob-latum, of-fgrrfe npeAJiaraTb 

prae-fSrd, prae-tulf, prae-latum, prae-f6rrfc npeAJiaraTb, o6HocHTb, 
npeAnoHMTaTb 

re-ffcrd, re-tulf, re-latum, re-fgrrfc hcctm Ha3aA, oraocHTb Ha3aA; boc- 

CTaHaBJiMBaTb; AOKJiaAbiBaTb, coo6ujaTb 
refert (res + ferre) bs>kho, MMeeT 3HaneHHe 

Ot rjiaronoB, cjiokhmx c fero, nponcxoaaT JiaTHHCKHe rpaMMaTHMecKMe TepMMHbi, 

3aMMCTBOB3HHbie M HOBbIMM fl3bIK3MH! 

1) Ha3B3HMe nafle>Ka (casus) a b 1 a t Tv u s (a6^TMB) - omdejiumejibHbiu, onvioxutnejib- 

Hbiu - ot cynMHa ab-latum niaro;ia auferre ynocumb, ydcuinmb; 

2) Ha3BaHMe oTHocHTejibHoro MecTOMMemw (pronomen) relativum -ot cyrowa re- 

latum nnarojia referre omnocumb] 

3) H33BaHMe npeBocxojiHOM creneHH (gradus) superlativus-oT cyrowa super- 

latum nnarojia superferre npeeo3HOCumb, npeeocxodumb\ 

4) Ha3B3Hne BbicoKOH CTeneHH elativus (aJiflTHB) - ot cyroma e-latum rviarojia 
ef ferre euHOCumb\ 

FIo;ie3HO 3anoMHHTb noBe/iHTeJibHoe HaKJioHCHHe niaro;ia confero: confer cpaenu; b 
HayHHOH ^HTepaType coKpameHHo: cf. 

§260. MHorne c})opMbi marariOB, oioacHbix c fero, npoHHKUH b 
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HOBbie H3bIKH (HCXOJJHblMH 6bIJlM IIpM 3TOM OCHOBbI HHC^KTa M Cy- 

nHHa). HanpwMep: 



ot conferre (collatum) cnocumb e oOho Mecmo, co6upamb - (pp. confe'rer, collation 
/; amji, confer, -ence; neM. konferieren, Konferenz /; pyccK. KOH(})epeHmw; 

ot differre pcujiuHambCsi - <pp. diffe'rer, difference /; aniju differ, -ence, -ent; 
pyccK. OH<txJ)epeHUnaJi, HHflH<}xt)epeHTHbiH; 

ot offerre (oblatum) npedmeamb - (pp. offrir, oblat m; amju offer, neM. Offerte /; 
pyccK. 06/iaTKa; 

ot praeferre (praelatum) npednoHumamb - <pp. preferer, prelate m; anuu prefer, 
prelat; pyccK. npe(J>epeHUHfl, npejiaT; 

ot referre (relatum) omnocumb Hc&ad, doKjiadueamb - (pp. referer, relatif; amju 
reference, relation; neM. Referent m, Referat n; pyccK. pe(f)epeHT, pejiauHfl, pejWTH- 
bm3m; 

ot transferre (translatum) nepenocumb - (pp. transferer; am:u transfer, -ence, 
translate; pyccK. TpaHCJiauwi. 



§261. Tjiaroji void, vdlui, vfcllfc xomemb, xejiamb 1 . Y 3Toro 
rjiarojia b ochobc HH(J)CKTa HepeayiOTCH rjiacHbie 6/6 (vel-/vol-) 2 . Or 
oCHOBbi v61- o6pa3yiOTCH cf>opMbi HHAHKaraBa, ot ochobh vfcl- (}x)p- 

Mbl KOH-blOHKTHBa M HH(J)MHMTHBa. CoxpaHHJIOCb HCCKOJIbKO (fOpM 

aTeMaTHnecKoro cnpaaceHHa: 3-e ji. ejj. h. vult H3 vol-t, 2-e n. mh. h. 
vultis H3 vol-tis, hh4>hhhthb vfellfe H3 *vel-se (s > 1 b pe3yjibTaTe 

nOJIHOM npOrpeCCMBHOM aCCHMHJIHUHH). 

Praesens conjunctfvf o6pa3yeTcn npn noMO^H onTaTHBHoro cyfy- 
(J)MKca -f-: velim h t. a. (cp. sim - § 245, edim - § 257). 

npoH3BOflHbie ot 3Toro rciarojia: nolo, noluf, - , ndI16 ne xomemb 
(ne + volo > *nov615 > *n6615 > n615; nol + se > nolle); maid, 
maluf, - , mallfc 6ojib\ue xomemb, npednonumamb (magis-volo > 
*macsvolo > *mav615 > malo). 



1 PojiCTBeHHbie c hmm cjiOBa HH/ioeBponeHCKoro npoHcxoKflerow: pyccK. BejieTb 
(cp.: bojui), amju would, neM. wollen; (pp. vouloir - M3 JiaTHHcxoro. 

€ coxpaHfleTCJi nepea coneTaHMeM li m abomhmm 1, ho nepexoflHT b 6 bo Bcex 
ocTa.ibHbix cjiynaflx. 
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Hucjio, 




Praesens 


i n d i c a t fvi 


a c t Fvi 




juiup 














S. 


1. 




void 


nolo 


malo 






2. 




vis 1 


non vis 


mavis 






3. 




vult 


non vult 


mavult 




PL 


1. 




volumus 


nolumus 


malumus 






2. 




vultfs 


non vultfs 


mavultfs 






3. 




volunt 


nolunt 


malunt 








Praesens conjunct"! vi Imperfectum conjunct Tvi 








a c t f vi 




a c t fv i 




S. 


1. 


velim 


nolim 


malim 


vellem nollem 


mallem 




2. 


velfs 


nolfs 


malis 


velles nolles 


malles 




3. 


velit 


nolit 


malit 


vellet nollet 


mallet 


PL 


1. 


velfmus 


noli m us 


malimus 


vellemus nollemus 


mallemus 




2. 


velitfs 


nolitfs 


malftfs 


velletfs nolletfs 


malletfs 




3. 


velint 


nolint 


malint 


vellent nollent 


mallent 



OcTajibHbie (J)opMbi o6pa3yiOTCH npaBMJibHO no Ilia cnpaaceHHio: 
Imperf. ind.: volebam, ndlebam, malebam h t.a. 
Fut. I: vdlam, vdles h t.a., ndlam, noles h t.a., malam, males 

M T.A. 

Part, praes.: vdlens, nolens (ot malo - hct). 
Gerundium: vdlendf, ndlendf, malendf h t.a. 

Imperatfvus ynoTpeGjiaeTCH TOjibKO ot nolo: nolf, nolftfc - h hc- 
nojib3yeTca jijih Bbipa>KCHMH 3anpemeHHH (§ 186). 

§262. DiaroJi ed, if, Rum, frfc udmu. 

Oco6eHHOCTbio 3Toro marojia hbjihctch nepeAOBaHHe b uufyeKTe 
ochobh: S- nepeA macHbiMH (HCKjnoneHHe - part, praes. iens), f- ne- 
peA corJiacHbiMM. 

Cy(jxJ)HKCbi: b imperfectum -ba-, b futurum I -b- (icaic b apxaHHe- 
ckmx (J>opMax IV cnpn>KeHMH, § 172, 177). 

Bo BpeMeHax CMCTeMbi nepcjreicra coneTaHHe if coxpaHneTCH npn 



1 ' <£opMa 2-ro JiHua vis {xoneuib) BMecTe co CToaiijHM Bnepezm oTHocHTe/ibHbiM 
MecTOMMeHMeM o6pa3yeT Heonpeae/ieHHoe MecTOMMeHHe (cp. c pyccKHM h3Wkom): 
quivis, quaevis, quidvis (substantivum) m quodvis (adjectFvum) kclkou (KaKax, KdKoe; 
Kmo, Htno) xoneuib', kcikou yeodno, jik)6ou. FIpn ck^ohchmh 3Toro MecTOHMeHwi kohcm- 
Hoe vis ocTaeTca HeM3MeHHbiM ( § 128). 



yaapeHHH Ha nepBOM i, ii > i npH yaapeHHH Ha btopom i (Hanp., 
2-e ji. en. h mh. h. perfectum ind.: iisti > isti: ii'stis > istis, 
plusquamperfectum conj.: tfssem > issem). 



Vucao, 


Praesens 




Imperfectum 


Futurum I 


Jiuup 














Indicatives 


Conjunctivus 


Indicatfvus 


Conjunctivus 


Indicatfvus 


5. 1. 


CO 


earn 


ibam 


frem 


ibo 


2. 


is 


eas 


ibas 


lies 


ibis 


3. 


ft 


cat 


ibat 


fret 


ibit 


PL 1. 


fmus 


eamus 


ibimus 


fremus 


ibfmus 


2. 


ftis 


eatis 


ibatis 


fretis 


ibftis 


3. 


eunt 


cant 


ibant 


frcnt 


ibunt 




Perfectum 


Plusquamperfectum 


Futurum II 




Indicatfvus 


Conjunctivus 


Indicatfvus 


Conjunctivus 


Indicatfvus 


S. 1. 


if 


ierim 


ieram 


fssem 


iero 


2. 


istr 


tens 


ieris 


1SSCS 


i£ris 


3. 


ift 


Hint 


terat 


Essct * 


ient 


/>/. 1. 


ifmus 


id rim us 


i£ramus 


fsscmus 


iirimus 


2. 


istis 


fcritis 


Gratis 


fssctis 


ifcnlis 


3. 


ierunt 


iennt 


iirant 


issent 


ifcrint 



Imperatfvus praes.: f, itfi. 

Infinitfvus praes. frf, perf. fssfi, fut. hums, a, urn esse. 
Participium praes.: iens, euntis. 
Gerundium: eundi. 

3-e ji. efl. m. praes. ind. pass. ynorpe&uieTCH b HeonpeaejieHHO- 
jihhhom 3HaneHHH: itur udym. 

*opMa infinitfvus praesentis passfvi frf Hcno;ib3yeTCH TOJibKO julh 
o6pa30BaHMH ot rjiarojioB onncaTeJibHoft (]x>pMbi infinitfvus futuri 
passfvi (ornatum irf, §222). B 3tom cjiynae (jiopMa frf, He HMea koh- 
KpeTHoro rnaroJibHoro 3HaneHHn, cjiyacHT jwh BbipaaceHHH Hflen 6y- 
Aymero. Diarojibi co 3HaneHHeM udmu h b hobwx H3biicax Hcnonb- 
3yioTCH ajih yica3aHHH Ha 6yaymee BpeMH, Hanp.: nacmynaiou^uu , (ot 
Hacmynamb) h zpstdyw,uu (ot ycrapeBiuero zpzemu = hath) b 3Hane- 
hhh 6ydyw,uu\ bo 0pani{. H3. alter b futur immddiat - nous allons voir 
nocMompuM] b anuu H3. to be going HOMepeeamycx, co6upambc*\ b 
neM. H3. (commend 6ydyw,uu. 
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§ 263. rjiarojiu, cjiowHbie c eo 

ab-eo, ab-if, ab-itum 1 , ab-frfc yxoflHTb 

ad-eo, ad-if, ad-itum, ad-frfc no/jxoflHTb, o6pamaTbCH 

ex-eo, ex-if, ex-itum, ex-frfc Bbixo^HTb 

in-eo, in-if, in-itum 2 , in-frfc BxoflHTb, BCTynaTb, HanHHaTb 

intfcr-eo, inter-if, inter-itum, inter-frfc noni6aTb 

per-eo, per-if, per-itum, per-frfc norH6aTb 

praet6r-eo, praeter-ii, praeter-itum, praeter-frfc npoxoflHTb mmmo (ko- 
to, nero-acc.) 

prod-eo, prod-if, prod-itum, prod-frfc BbiCTynaTb, npHHOCMTb nojib3y 
red-eo, red-if, red-itum, red-frfe B03BpamaTbca 
trans-eo, trans-if, trans-itum, trans-frfe nepexo/jHTb 

HexoTopbie cjioatHbie rjiarojibi npMo6peTaK)T nepexo/jHoe 3Hane- 
hhc m b 3tom cjiynae HMeioT nojiHOCTbio (Jx)pMbi CTpaAaTejibHoro 
3ajiora, Hanp.: praetereor npoxodsim mumo Men*. 

§ 264. Ot rjiarojioB, cjiojkhwx c eo, npoHcxojuiT rpaMManiMecKHe TepMMHbi: 
tempus praeteritum npouieduiee epeMsi - ot praeterlre (cp. neM. Praterit, anzju 
Preterit); verbum (in)t ransitfvum emeoji ( He)nepexodHuu - ot transire (cp. (pparn^. 
transitif, am:u transitive, neM. transitiv, a TaK>Ke pyccK. TpaH3MT, (ppanu,. h amji. 
transit). 

§265. Tjiaroji fio, f&ctus sum, fiSri dejiambCR, cmanoeumbcsi, 
npoucxoduntb, cjiynambcn, 6bieamb. 3tot rjiaroji MMeeT 3HaneHHe 
CTpa^aTejibHoro 3ajiora k facio, xoth Bee BpeMeHa chctcmw uh^cktb. 
o6pa3yiOTCfl y Hero TOJibKO no aencTBHTejibHOMy 3ajiory. HanporaB, 
BpeMeHa CHCTeMbi nepcjjeKTa hmciot TOJibKO naccHBHyio (Jx>pMy, ajih 
o6pa30BaHHH kotopoh Hcnojib3yeTCH part. perf. pass, ot rjiarojia fa- 
cio - factus, a, um. TaKHM o6pa30M, rjiaroji fio, factus sum, fieri - no- 
jiyoTJio>KHTejibHbiH h k TOMy ace cynnjieTHBHbiH: ocHOBa CHCTeMbi 

HH(J)eKTa - fi- (pa3HOBHAHOCTb KOpHH fu- 6bWlb), OCHOBa CTpaAaTejib- 

Horo npHnacTHH - fact-. 

B CHCTeMe HHcJ>eKTa rjiaroji fio cnpnraeTCH no IV cnpn>KeHHK) c 
He3HaHHTejibHbiMH OTKJiOHeHHHMn: inf. praes. fiferi (apxaHHecKan 
(fropMa fiere) h imperfectum conj. fifcrem; f b ochobc ocTaeTCH aoji- 



1 Ot npMMacTRH abitums, a, um (part. fut. activi) co6upatoiujuucH yxodumb npoMc- 
xoaht neM. Abiturient a6umypueHtn, t. e. yxoaamHH M3 cpeflHeH niKOjibi nocjie ee 

OKOH^aHMH. 

2 Cp. Jiant initium, i n nanajio, b pyccKOM *3biKe - HHMUHaTHBa, MHMUMaji; (ppani^ m 
amju initiative, initial; neM. Initiative. 
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rMM m nepeA rjiacHbiM (xpaTKoe f TOJibKO b 4>opMax: fit, flfcn, 
fifcrem m t. a.)- 





Praesens 


Imperfectum 


Jtuup 












Indicativus 


Conjunctivus 


Indicativus 


Conjunctivus 


S. 1. 


fio 


fiam 


fiebam 


fierem 


2. 


fis 


fias 


flebas 


fieres 


3. 


fit 


fiat 


fiebat 


fieret 


PL 1. 




fiamus 


fiebamus 


fierem us 


2. 




fiatis 


fiebatfs 


fieretfs 


3. 


ffunt 


ffant 


fiebant 


fierent 


Futurum I indicafivi 


Imperativus 


5. 


1, 2, 3 fiam, fies, ffet 


fT, fTte 


/>/. 


1, 2, 3 fiemus, fietis, ffent 






I n f i n i t fvu s 




Participium 


praes. fieri" 




factus, a, um 


perf. factus, a, urn esse 




futurus, 


a, um 


fut. 1) fore mm futurus, a, um esse 


Gerund fvum 




2) factum iri 




faciendus, a, um 



§266. Tjiarojibi, o6pa30BaHHbie ot Hcio c noMombio npncTaBOK, 

MCHHIOT KOpHeBOM TJiaCHblM (2 M3MCHHCTCH BIB OTKpblTOM CpeflHH- 

hom cjiore, b 6 - b 3aKpbiTOM, § 21) m o6pa3yK)T (|)opMbi CTpawaTejib- 
Horo 3anora npaBHJibHO, KaK rjiarojibi III cnpaaceHHH c ochoboh hh- 
4>eKTa Ha -f- (TMna capio; crpaaaTejibHbiM 3ajior - § 170, 171, 176 h 
Ap.); Hanp., rjiarojibi: per-ficio, per-fecf, per-fectum, per-ffcere 3aeep- 
luamb, inter-ficio, inter-fecf, inter-fectum, inter-ffcere ydueamb, - hmciot 
cjieAyiomHe (jx)pMbi CTpaAaTejibHoro 3ajiora: perffcior, per-fectus sum, 
per-ffcf 3a6epiuambCH] inter-ffcior, inter-fectus sum, inter-ffcf dumb 
ydueaeMbiM. 

Praesens indicatfvi passivi: perficior, perficeris, perficitur m t. a. (no 
o6pa3ijy capior). 

Tjiarojiw, o6pa30BaHHbie ot facio nyreM cjiobocjiojkchhh, He H3- 
MeHHiOT KOpHeBoro rjiacHoro & h hmciot (Jx)pMbi CTpaAaTejibHoro 3a- 
jiora, xax y fid, factus sum, fiSrf. TaK, nepBOH nacTbio cjiohchoix) 
rjiarojia cjijokht ocHOBa HH(J>eKTa rjiarojia pateo, ui, - , ere dumb 
omKpumbiM hjih rjiarojia assuesco, suevi, suetum, ere npuebucamb; 
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nyreM cjiobocjiokchhh o6pa3yiOTCH rjiarojibi: pate-facio, pate-fecf, 
pate-factum, pate-facere omtcpbieamb; assue-facio, assue-fecf, assue- 
factum, assue-facere npuynamb. 

OcHOBHbie (Jx)pMbi CTpaAaTejibHoro 3ajiora: pate-fio, pate-factus 
sum, pate-fieri omicpbieambcsi; assue-fio, assue-factus sum, assue-flerf 
npuebitcamb. 

Praesens indicativi passivi: pateffo, pateffs, patefit m t. j\. (cm. 



§267. K HMCJiy HenpaBMJibHbix rjiarojioB othochtch TaiOKe maroji 
do, dfcdi, datum, d&re 1 daeamb - c^HHCTBCHHbiH b naTMHCKOM H3bixe, 
y KOToporo ocHOBa HH(J)CKTa OKaHHMBaeTCH Ha k p a t k o e a. flojiroe 
a HMeioT TOJibKO flBe c^opMbi: 2-e ji. tjx. h. praes. ind. act. das m 2-e 
ji. e/j. h. HMneparaBa da. 

BcjieACTBMe KpaTKOCTH KopHeBoro & npn o6pa30BaHMM rjiarojioB, 
npoH3BOAHbix ot do, b ocHOBe MH()>CKTa a > e (§21, 24), m cjiojk- 
Hbie rjiarojibi nepexoflflT b Ilia cnpn>KeHMe: 

trado, tradidi, traditum, tradere 3 nepedaeamb 

condo, condfdi, conditum, condere 3 co3daeamb, ocHoeueamb. 

OflHaKO b marojiax c jjBycjioacHOH n p h ct3bkoh xopHeBoe a 
coxpaHHeTcn: 

circumdo, circumdedi, circumdatum, circumdare 1 otcpyxamb. 



§268. HefloeraTOHHbiMH h a3bi BaiOTCH rjiarojibi, ot Koropbix ynoT- 
pe6jiHK)TCH jiHuib HeKOTopwe 4>opMbi. BaacHeHiuue H3 hmx: 
1. inquam eoeopto (cTaBHTCH b Hanajie npHMOH peMH) 

Praes. ind. inquam, inquis, inquit; - , - , inquiunt 



OopMa inquam - apeBHHH kohtjIOhkthb, co6ctbchho - si cko3cui 

6bi. 

2. aio eoQopio, ymeepxcdafo; 3-e ji. ejj. h. praes. m perf. ind.: ait. 

3. Tjiarojibi, HMeiomne TOJibKO 4>opMbi chctcmw nep<J)eKTa: 



§265). 



H EJJOCTATOH H bl E DIArOJIbl (VERBA DEFEClTVA) 



Perf. ind. 
Fut I ind. 



inquit 
inquies, inquiet 



Perfectum ind. act. 



Supinum 



Infinitivus 



COepi X HdHCUl 



coeptum 



i 



coepisse 



Ee3JiHHHaa 4>opMa coeptum est (6yKB.: 6buio Hanamo) MMeeT 3HaneHHe hclhcuiu. 
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odi h nenaeuyKy 
memfnf r yiomhio 



odisse 
meminisse 



Or rjiarojia memfnf ynoTpe6jineTCH TaioKe 4>opMa imperatfvus 
futuri: memento, mementote noMnu, noMnume. 

Tjiarojibi odf h memfnf npejjCTaBJiHKyr co6oh perfectum praesens 
(§ 196, n. 6), t. e. yKa3biBaK)T Ha coctohhmc, flOCTHmyToe k momchty 

nOBeCTBOBaHHH. 

EE3JIHHHbIE DIATOJIbl (VERBA IMPERSONALIA) 

§269. Be3JiMHHbie rjiarojibi ynoTpe6 ji h iotch TOJibKO b 3-m ji. ea. 

H. H B HH(})HHHTHBe. 

Be3JiHHHbie rjiarojibi acjihtch Ha t p m rpynnbi: 

1. Be3JiHHHbie rjiarojibi, hbjihiou^hcch o6oco6jieHHbiMH 4>opMaMH 
3-ro ji. efl. h. o6biKHOBeHHbix rjiarojiOB, o6jiaflaiomHx m apyrnMH 
jiHHHbiMH (J>opMaMH. Be3JiHHHbie (J)opMbi no/jo6Hbix rjiarojiOB 03na- 
naiOT o6biHHO hbjichhh npHpoflbi. Hanp.: fulget, fulsit, fulgere ceep- 
Kaem mojihusl (fulgeo, fulsi, - , ere 2 ceepicamb); tonat, tonuit, tonare 
zpeMum zpoM (tono, ui, - , are 1 zpeMemb). Cp. b pyccKOM: CMep- 
Kaemcx, eenepeem, pacnozodiuiocb. 

2. rjiarojibi, Bceraa ynoTpe6jifliounHecH 6c3jihhho, Hanp.: decet, 
decuit, decere nptuiUHHO, nodo6aem\ udem k AUi^y; libet, libuit 
(libitum est), libere yzodno, xonemcx; licet, licuit (licitum est), licere 
jwoxho, no30OJieno\ oportet, oportuit, oportere nado, cjiedyem. 

3. Tjiarojibi, HMeiou^He b 6c3jihhhoh (J>opMe HHoe 3HaneHHe, neM 
b jihhhoh, Hanp.: constat, constftit, constare i&eecmno (consto 1 
cmoxntb, cocmo5imb)\ accidit, accidit, accidfcre cjiynaemcx (accido 3 
npunadamby nadamb)\ praestat, praestftit, praestare jiynuie (praesto 1 
cmoHftib enepedu, npeeocxoduntb). 

nPEAJIOrH (PRAEPOSITIONES) 

§270. npeflJiora b jiaTHHCKOM H3biKe ynoTpe6jiHK)TCH TOJibKO c 
AByMH naAe>KaMH-aKKy3aTHBOM h «i6jihthbo m. 

1. npeAJiora in e, na h sub nod ajih o6o3HaneHHH MecTa ynoT- 
pe6jiHK)TCH c aKKy3aTHBOM, ecjiH npeAJio>KHbie Bbipa^ceHHH OTBenaiOT 
Ha Bonpoc icyda?, h c a6jiHTHBOM, ecjiH OTBenaiOT Ha Bonpoc zde? 1 



* Cp. ynpaBJieHMe nnyMn nafle>KaMH (aaTejibHbiM h BHHHTejibHbiM) b hcmcukom 
^3biKe npH npe/yiorax an, auf, hinter, in, neben, uber, unter, vor, zwischen. 
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AHajioniHHoe ynoTpe6jieHHe c AByMH naAeacaMH hmciot npeAJio- 
m 6, hcl m nod b pyccKOM H3biKe. Cp.: in aquam (acc.) b eody (bhh. 
n.), in aqua (abl.) b eode (npe^Ji. n.);' sub aquam (acc.) noa eody 
(bhh. n.), sub aqua (abl.) noa eodou (TBop. n.). 

2. He6ojibiuoe hhcjio npefljioroB ynoTpe6jineTCH c a6jiHTHBOM: a, 
ab 1 om\ de om, 113, o\ e, ex u3\ cum c (kcm, hcm); sine 6e3\ pro 3a, 
6Mecmo\ prae neped, enepedu; u3-3a, ecjiedcmeue, om (o6biHHO b ot- 
pHi^aTejibHbix npeflJio>KeHHHx). 

3. Bee ocTajibHbie npeAJioni ynoTpe6jiHK)TCH c aKKy3aTMBOM. 
HaH5ojiee ynoTpe6HTejibHbie: ad /c, do, y\ ante neped, panbiue; apud 
y, npu, okoao\ circum QOKpyz\ contra npomue; inter Mexdy, cpedu; ob 
ecjiedemeue, u3-3a\ post no3adu, nocne\ propter ecjiedcmeue, u3-3a; 
trans nepe3, no my cmopouy. 

§271. OyHKijmo npejyioroB bmiiojihhiot TaioKe 3acTbiBUiHe (Jx)p- 
Mbi a6jiHTHBa hmch I ckji. causa no npunune, u3-3a, eeudy h gratia 
u3-3a, padu, ynoTpe6jineMbie c pOAHTeJibHbiM naAeacoM h CTaBHiijHe- 
ch nocjie cjioBa, c KOTopbiM ohh coneTaiOTCH: amicorum causa U3~ 
3a dpy3eu, exempli gratia padu npuMepa, nanpuMep (cp. b amji. co- 
KpameHMe e« g.). 

CJIOBOOBPA30BAHHE 
§272. B JiaTHHCKOM H3bIKe pa3JIHHaK)TCH ABa BH/ja CJIOB006pa30- 

BaiiHH: 1) cjiOBOCjio>KeHHe, 2) acfx^HiccaijHH. Ochobw npn 
cjiOBOo6pa30BaHHH Moiyr noABepraTbCH 3Han mtcji bH w m H3MeHeHHHM. 

§273. CjiOBOcjio^ceHMeM Ha3biBaeTCH o6pa30BaHwe cjiohchmx 
cjiob coeAHHeHHeM AByx hjih 6ojiee ochob b oaho cjiobo (cp. pyc- 
CKHe cjioBa: nap-o-xod, caM-o-jiem-o-cmpoenue)\ b JiaTHHCKOM H3biice 
3tot bma cjiOBOo6pa30BaHHH npeAcraBJieH cpaBHMTeJibHO Majio. 

A(J)(J)HKcai;HeM Ha3biBaeTCH o6pa30BaHMe cjiob npncoeAHHeHH- 

eM K MX OCHOBe CJ10BCK)6pa3yK)li;HX JieKCHKO-MOp(JX)J10rMHeCKMX 3Jie- 
MCHTOB - acjxJ)HKCOB, HeCKOJlbKO H3MCHHK)li;MX 3HaHeHHe OCHOBbl. 
A(J)(J)HKCbI, no HX MeCTy B CJlOBe OTHOCMTeJlbHO OCHOBbI, pa3AeJ!HK)T- 

ch Ha n p e (J) h k c bi (HHane - npHcraBKH), CTOHiijHe BnepeAH ochobw, 
cy(J)(J)HKCbi, npHCoeAHHHeMbie nocjie ochobw, h hhc^hkcm, bboah- 
Mbie BHyrpb ochobw 2 . 



1 B <{)opMe abs nepea HanajibHbiM t, Hanp.: abs te om me6si. 

^ TepMHHbi: a (})(}) m k c affixum, n p e $ m k c praefixum, hh(|)hkc infixum, 
c y (J) (J) h k c suffixum, - npoHcxoaaT ot partic. perf. pass, rjiarojia figo, fixi, fixum, 3 
ertibiKamb, yKpetuuwib c npMCTaBKaMH ad- npu, prae- enepedu, neped, in- e, sub- nod, 
t. e. npucoedunenHoe k ochobc, neped ochobom; enympb ochobm; nocne ochobw. 
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CJIOBOCJIO>KEHME 
§ 274. 06pa30saHHe cjiokhwx hmch 

a) ConeTaHHe hmchm h ruarojia: agricola, ae m 3eMJiedejieu, 
(ager, agri nojie, c61o, colore o6pa6amuQamb)\ armiger, £ri m opyxce- 
nocen (arma opyxue, gfcro, gerere necmu, eecmu); signifer, fcri m 
3HaMenoceu, (signum 3hcimsi, fero, ferre necmu)\ frugifer, era, erum 
ruiodonocHbiu (frux, frugis ruiod, fero, ferre necmu); princeps, cipis 
nepebiu, zjia6uuu\ uiaea y eoxcdb (primus nepebiu, c&pio, capere 
dpamb). 

b) ConeTaHHe a b y x hmch: biennium, i n deyxjiemue (bis deaxc- 
dw, annus eod); unoculus, a, um odnozjia3uu (unus odun, oculus 
zjio3)\ tridens, tridentis mpe3y6biu, mpe3y6eu t (tres mpu, dens, dentis 
3y6)\ albicapillus a, um cedoejiacuu (albus fejibiu, capillus qojioc). 

§ 275. 06pa30BaHHe cjiokhhx rjiarojiOB 

a) H3 cymecTBMTejibHoro h ruarojia: animadverto 3 06- 
paw,amb enuManue (animus dyx, oHUManue, adverto 3 odpaiqamb, 
anim(um) adverto > animadverto); manumitto 3 omnycKamb na qojih) 
(pa6a) (manus pyica, mitto 3 nycicamb, manu mitto 6yKB. omnycKato 
pyKou mjih u3-nod pyicu, t. e. H3-no# BJiacra). 

b) H3 HapenMH m rjiarojia: maledfco 3 (< male dfco) 3jio- 
cjioQumb\ benedfco 3 (< bene dfco) xopoiuo om3bieambCH, xecuiumb; 
malo, malle 1 (< magis volo) 6ojibtue xomemb, npednomimamb. 

c) H3 flByx rjiarojiOB: calefacio 3 nazpeeamb (caleo 2 dumb 
meriAbiM, facio 3 dejiamb)\ patefacio 3 pacKptieamb, pacnaxueamb 
(pateo 2 6umb omKpumuM, facio 3 dejiamb). 

AOxDHKCAlJHfl 

§276. H3 pa3J!HHHb^X BHflOB a(JxJ)HKCOB B JiaTMHCKOM CJIOB006pa- 

30BaHHH uihpoko Hcnojib3yK)TCH npe(|)HKCbi h cycJxJ)HKCbi. ripec|)HKCbi 
He bwboaht cjiobo 3a npeaejibi #aHHOH nacTM penM, o6pa3yn ot rjia- 
rojia rjiaroji (dfco - indfco eoeopfo - o&bxejiato), ot cymecTBHTejibHO- 
ro - cyu;ecTBHTejibHoe (consul - proconsul) m t. a.; cy^xjMKCbi Moiyr 
ot ashhom nacTH penH o6pa30BbiBaTb npoH3BOflHbie, othochii^hch He 



1 HenpaBHJibHbiM rjiaroji, § 261. 
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TOJibKO k aaHHOH nacTH penH, ho m k ApyrHM (ornare - ornamentum 
ytcpaiuamb - ytcpaiueHue) 1 . 

§277. FIpe(J)HKCbi (npMCTaBKM) hmciot o6mee npoHCxoacaeHHe 
c npe^jioraMH: m Te, m Apyrae nponcxoAHT M3 HapeHHH, ytohhhb- 
uihx HanpaBJieHHe achctbmh. HapeHHH, iioctohhho coeAHHHBiiiHecH 
c onpeAejieHHbiMH naAeacaMH cymecTBHTejibHbix mjih MeeroHMeHHH, 
npHo6pcjiH 3HaneHHe cjiy>Ke6Hbix cjiob - npeAJioroB. Te >Ke HapeHHH, 
coeAHHHHCb c rjiarojiaMH, npeBparajiHCb b npe(J)HKCbi. (HMeeTCH 
TaioKe He5ojibuioe hhcjio cjioxaibix cymecTBHTejibHbix HerjiarojibHoro 
npoHCxo>KjjeHHH, o6pa30BaHHbix npn noMOiijH npe(J)HKCOB.) 3HaneHHe 
npe(J)HKCOB coBnawaeT b 6ojibuiHHCTBe cjiynaeB co 3HaneHHeM npeA- 
jioroB 2 . 

ripn o6pa30BaHHH cjioaaibix cjiob KOHeHHbie comacHbie npe(J)HK- 
cob nacTO accHMHJinpyiOTCH: n > m nepeA b m p h nojiHOCTbio ac- 
CHMHJiHpyeTCH nepeA 1, r, m; d o6biHHO nojiHOCTbio accHMHJinpyeTCH 
nepeA c, f, g, n, p, t (§18, n. 3). 

FIpe(J)HKcai;HH hmchh: pronomen (< pro + nomen) MecmonMe- 
HHe; conscientia (< con + scientia) camaHHe; absurdus (< ab + 
surdus zjiyxou) «e6jiaro3ByHHbiH, Hejienbiii; praeclarus (< prae + 
clarus) onenb CBeTJibiff, np^KpacHbiH, 3HaMeHHTbiH. 

IIpe(J)HKcauHH rjiarojia: praefero, praeferre (< prae + fero) nped- 
noHHTaTb: ineo, infre (< in + eo) axoflHTb; intersum, interesse (< 
inter + sum) HaxoflHTbcn enympu. 

TjiarojibHWH npe(J)HKC jih6o coxpaHHeT CBoe nepBOHanajibHoe 
3HaneHHe (MecTHoe), jih6o npHAaeT rjiarojiy bhaoboh ottchok, xax b 
pyccKOM H3biKe, Hanp.: perffcio, perficere (< per + facio) ccrcep- 

UiaTb, AOBOAHTb do KOHl^a, 3aKaHHHBaTb. 

§278. HanSojiee ynoTpe6HTejibHbie npe(|)HKCbi: 
a-, ab-, abs- (abs- nepeA t h c) 03HanaK)T yAajieHHe; abstraho, 
abstraxi, abstractum, 3 OTBJieKaTb (cp.: a6cTpaKU,HH, a6cTparnpo- 
BaTb); 



EflMHCTBeHHbIM B JI3TMHCKOM *3bIKe MH(J)HKC -fl- CJiy>KHT J\J\H 06pa30BaHHfl OCHO- 

Bbi MH(J>eKTa y paaa rciarojioB III cnpaweHwi, Hanp.: vinco, vici, victum, 3 no6e)Kdamb\ 
fundo, fudi, fusum, 3 Jiurtib, Cbinamb. 

y HeKOTopbix rjiarojioB III cnpflaceHwi hh(J3mkc -n- npoHHK m b ocHOBy nep4>eKTa: 
fingo, finxi, fictum, 3 jienumb, ebidyMueamb; pingo, pinxi, pictum, 3 pucoeamb. 

2 TaK Kan npecfmiccbi, b cwiy cBoero npoHcxo>KfleHwi, fiohtm Bceraa mmcjim caMO- 
CTO^TejibHoe 3HaHCHHe, cjioBa, o6pa30BaHHbie c noMoujbio npe(}MKC0B, mo>kho cHHTaTb 
pe3yjibTaTOM npouecca cnoBocjio>KeHW!. 
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de- ydpaHeHHe, OTjjajieHHe; ^bm>kchhc CBepxy bhh3; depono, deposui, 

deposition, 3 OTKJiaflbiBaTb (cp.: AenoHeHT, Aeno3HT); demitto, 

demfsi, demissum, 3 cnycKaTb, c6pacbiBaTb; 
e-, ex- H3-bnrae, hckjhohchhc; expono, exposui, exposftum, 3 BbiKJia- 

AbiBaTb, M3JiaraTb (cp.: 3KcnoHaT, 3KcnoHHpoBaTb, 3kcho3hi;hh); 
in- jjBHJKeHHe BHyrpb hjih Ha npeAMcr; impono, imposui, imposftum, 3 

BKJia^biBaTb, HajiaraTb (cp.: MMnoHHpoBaTb); 
inter- HaxoagjeHHe MOK^y, cpe^H, BHyrpM; intervenio, interveni, 

interventum, 4 HaxoflHTbCH b cepeAHHe, BMeuiHBaTbCH (cp.: MHTep- 

bchuhh); 

ad- npH6jiH>KeHHe, npHCoeAHHeHHe; appono, apposui, appositum, 3 

npitnaraTb (cp.: nam. appositio npwioaceHHe) 
ob- nporaBOAeHCTBHe; oppono, opposui, opposftum, 3 npoTMBonocTaB- 

jiHTb (cp.: onno3HUHfl); 
con- (hjih co-) co6HpaTejibHoe 3HaneHHe; compono, composui, 

compositum, 3 CKJiambiBaTb, cuaraTb (cp.: komiio3hl^hh, K0Mn03H- 

Top, neM. komponieren, Komponist); 
pro- ABM)KeHHe Bnepe^; procedo, processi, processum, 3 hath Bnepea 

(cp.: npoijecc, npoijeccHH, npoijeAypa); 
prae- HaxoK^eHHe BnepeAH, achctbhc BnepeAH (b mccthom h Bpe- 

MeHHOM 3HaneHHn); praep5no, praeposui, praeposftum, 3 CTaBHTb 

Bnepe^H (cp.: praepositio nocTaHOBKa BnepeAH, zpaM. npeAJior); 
trans- (Macro b (Jx)pMe tra-) nepe3; transpono, transposui, 

transpositum, 3 nepeioiaflbiBaTb, nepeMenjaTb (cp.: TpaHcnoHHpo- 

BaTb); traduco, traduxi, traductum, 3 nepeBOAHTb {(pp. traduction); 
se-, sed- OTAejieHne; separo 1 OTAejiHTb (cp.: cenaparabift); 
dis-, di- pa3AejieHHe; dispono, disposui, dispositum, 3 pacnojiaraTb, 

pa3Meii;aTb (cp.: AHCno3HijHH); discedo, discessi, discessum, 3 pac- 

XOAHTbCH; 

per- AOBeAeHHe acmctbhh ao KOHija; perficio, perfeci, perfectum, 3 
3aicaHHHBaTb, 3aBepuiaTb (cp.: nepc^ier); 

re- ABHacemie Ha3aA; noBTopeHMe, B03o6HOBJieHHe achctbhh; reduco, 
reduxi, reductum, 3 OTBOAHTb Ha3aA (cp.: peAyiojHH); restauro 1 
BoccTaHaBJiHBaTb, B03o6HOBJiHTb (cp.: pecTaBpauMH).' 

npe(J)HKCbi Gojibuieif nacTbio coothocjitch c omohhmhe>imh npeA- 
jioraMH; MHorAa nocjieAHHe He coxpaHHJiHCb (Hanp.: dis-, di-); npe- 
(J)hkc re- - HeH3Bec™oro nponcxo>KAeHHH. 

CjieAyeT OTMeTHTb TaioKe oTpHijaTejibHbiH npec|)HKC in- ne- t 6e3-, 
coBnaAaiou;HH no 4>opMe c npe(J)HKCOM-npeAJioroM in- e- y na-. ITpH 
noMOu^H OTpHi^aTejibHoro npe(J)HKca in- o6pa3yK)TCH o6biHHO MMeHa: 
infectum (in + factus cdejiannuu) necoeepiuenHbiu (pa3yMeeTcn: bha), 
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inertia (h3 in + art-) 6e3deucm6ue, immortalis (in + mortalis CMepm- 
Hbiu) 6eccMepmHuu. 

JlaTHHCKHe npecf)HKCbI IIJHpOKO HCnOJIb3yK)TCH B HOBblX H3bIKaX 
JJJIH 06pa30BaHHH C JiaTHHCKMMH HJ1H rpeHeCKHMH KOpHHMH CJIOB, He 

cyii^ecTBOBaBiiiHx b KJiaccHHecKyio anoxy. Hanp.: npoayicT, npoflyx- 
u,hh, pexoHCTpyKUHH, pCBH3HH, aKKJiHMaTM3au,HH, annapaTypa, KOHcjje- 

peHUHH, KOJUieKTHB, TpSHCnopT, AC(t>eKT, ACMHJIHTapH3aiI,HH. 

§279. Cycf)C|)HKCbI B JiaTMHCKOM H3bIKe HCnOJlb3yK)TCH flJIfl 06- 

pa30BaHHH npoH3BOAHbix cjiob ot AByx THnoB ochob: ot 
rjiarojibHOH ochobw h ot mmchhoh ochobw. ripH OTrjiarojib- 

HOM CJ10B006pa30BaHHH pa3JlHHaK)TCH TpH THIia npOH3BOAHIi;eH OCHO- 

Bbi: rjiarojibHbiif KopeHb, ocHOBa HHfJ>eKTa, ocHOBa cynHHa. ripH 
OTbiMeHHOM cjiOBOo6pa30BaHHH MO)KeT Hcnojib30BaTbCH ocHOBa cyme- 
CTBHTejibHoro h ocHOBa npHJiaraTejibHoro 1 . HHace (§ 280 - 284) npHBO- 
Ahtch Ba>KHeHiiiHe cnoco6bi cy4x|)HKcajibHoro o6pa30BaHHH, npHMCM 
cycJxJwKC yKa3biBaeTC« BMecTe c KOHeHHbiM 3JieMeHTOM cjiOBa 2 . 

ChrJiarojibHoe cjioBOo6pa30BaHHe 

§ 280. Ot rjiarojibHoro Kopmi 

a. Cy(|x()HKCbi cymecTBHTejibHbix h mx 3HaneHHe: 

1. -a. JJeHCTByiomee ^huo. Adven-a, ae m (adven-io) npumejieu,, unocmpaMu;, 
conviv-a, ae m (conviv-o) eocnib, compane3HUK. 

2. -ium. HeficTBHe wih cocroaHHe. PyccK. -MyM wm -un; (pp. clhijl -e, -y; mm. 
-ium. Praesid-ium, i n (praesid-eo) 3ai^uma\ aedific-ium, i n cmpoewie. 

3. -mentum. Pe3y;ibTaT achctbiw. PyccK. -mcht; (pp., cuuju, mm. -ment. Frag- 
mentum, i n (fra-n-g-o) o6jiqmok. 

4. -men. Opyjwe vum pe3yjibTaT aeHCTBiw. No-men, Ihis n (no-sc-o) umx. 

5. -or. CocToaHHe. 0p. -eur, amju -our. Dol-or, oris m (dol-eo) CKOp6b. 

6. -io. Pe3y;ibTaT aeHCTBHa. PyccK. -hoh; (pp., aniJU, mm. -ion. Lcg-io, ionis / 
(leg-o co6upamb) Jieeuon. 

b. Cy4x})HKCbi npwiaraTejibHbix h hx 3HaMeHMe: 

1. -uus. Cbomctbo 6biTb o6beKTOM aeifCTBH*. Divid-uus (divfd-o) dejiuMbtu; con- 
tin-uus (contin-eo) Mnpepbienbiu. 

2. -fdus. Cbohctbo, nocroaHHoe KanecTBo. PyccK. -hahuh; (pp. -ide; clmjl, mm. 



1 Ilofl MMeHHoii ochoboh noflpa3yMeBaeTC* b stom cjiynae He HHfloeBponeHCKaa 
ocHOBa, a Ta nacTb cjiOBa, KOTopaa ocTaeTca HeH3MeHHOH npH ckjiohchmm. HanpHMep, b 
cjioBe argentum 3a ocHOBy n phhhm aeTC a argent-; b cjioBe verus - ver-; b cjioBe felix, 
Tcis 3a ocHOBy npHHHMaeTca felic-. 

2 IlpHMepbi Mcnojib30BaHwi Hanoojiee ynoTpc6HTejibHbix JiaTMHCKMX cJioBoo6pa30Ba- 
TejibHbix cy^xJmKCOB b HOBbix a3biKax cm. b § 33, 39, 44, 77, 87. 



139 



-id. Cal-fdus (cal-eo 6unib meruiuM) meruiuu; frig-fdus (frig-eo 6bimb xoaoOhum) xo- 

AOdHblU. 

3. -flis, -f-bflis. KanecTBo b CTpaaaTejibHOM 3HaneHHH. PyccK. -OHJibHbifi; (pp. -ile, 
-bile, -ble; amn. -bile, -ble; neja. -bil. Ut-ilis (ut-or) eodnuu djui ucnojib3oeaHusi; cred- 
ibilis (cred-o) eepoHttiHuu. 

4. -ax (-acis). CmioHHocTb, cnoco6HocTb k aeMCTBHio. 0p. -acieux; amju -acious. 
Pugn-ax, acis (pugn-o) eouHcmeennbiu; loqu-ax, acis (loqu-or) cjioeooxonuiueuu. 

c. Cy(}x})HKCbi niarojioB h hx 3HaneHMe: 

1. -itare. YcmieHHe wm noBTopeHMe fleifCTBH* 1 . 0p. -iter. Ag-itare (ago) npueo- 
dumb e deuxenue. 

§ 281. Or OCHOBbI HH(J>CKTa 

a. Cy^xjwxcbi cyiyecTBHTejibHbix h hx 3HaneHMe: 

1. -mentum, -men. Opy/we achctbhh. Cm. § 280a, n. 3-4. Medica-mentum, i n; 
medica-men, minis n (medica-ri jienumb) jietcapcmeo, jieHe6noe cpedctneo. 

b. CycJxjMKCbi npwiaraTejibHbix h hx 3HaneHMe: 

1. -bilis. KanecTBO b CTpaziaTejibHOM 3Ha«*eHHH. Cm. § 280b, n. 3. Ama-bilis (ama- 
re) jito6uMbtu, jito6e3Hbiu; admira-bflis (admira-ri) ebaueatou^uu yduejienue, ydueumejib- 

HUU. 

c. Cy$4)HKCbi maroJioB m hx 3HaHeHHe: 

1. -sc£re. Hana/io achctbhh hjih HacTyiuieHHe cocToarow^ Convale-scSre (vale-re) 
sbadopaejiueamb. 

§ 282. Ot ocHOBbi cynHHa 
a CycJxJwKCbi cymecTBHTeJibHbix h hx 3HaneHHe: 

1. -ura. flencTBHe^ wm ero pe3yjibTaT. PyccK. -ypa; (pp., amju -ure; neM. -ur. 
Pict-ura, ae / (pingo, pict-um) xcueonucb, Kapmuna; nat-ura, ae / (nascor, nat-um) 
npupoda. 

2. -orium. MecTo aeHCTBiw. PyccK. -opm, -opHH; (pp. -oire; amju -ory, neM. 
-orium. Audit-orium, i n (audio, audit-urn) aydumopux, 3cm cyde6nux 3acedanuu. 

3. -or. fleficTByiomee jihuoI PyccK. -op; (pp. -eur; am a., neM. -or. Vict-or, oris m 
(vinco, vict-um) no6edumejib. 

4. -io (-ionis). fleficTBHe? Pvcck. -una, -cm; (pp., am a., neM. -tion, -sion. Act-io, 
ionis / (ago, act-um) deucmeue; divis-io, ionis / (divido, divis-um) dejienue. 

5. -us (-us). flencTBHe, cocTOHHHe? Vis-us, us m (video, vis-um) 3penue; curs-us, 
us m (curro, curs-um) 6ee. 

b. Cy4>4)HKCbi npmiaraTejibHbix h hx 3HaneHHe: 

1. -mis. Cbohctbo CbiTb cy6i>eKTOM mm o6beKTOM achctbhu. PyccK. -hbhwh; 4>p. - 



Verba intensfva hjih frequentatfva. 
Verba incohativa. 
Nomen actionis. 
Nomen agentis. 
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if; antJi -ive; neM. -iv. Act-fVus (ago, act-um) deameAbHUu; capt-fvus (capio, capt-um) 

tUl€HHblU. 

c. CycJxJmKcbi nnaro;ioB h mx 3HaMeHHe: 

1. -ft-are. ycmieroie mjih noBTopcHHc uchctbuh^. Puls-are (pello, puls-um) ciuibno 
cmynamb; vent-ftare (venio, vent-um) nacmo npuxodumb, 3axcvtcueamb. 

OrbiMeHHoe cji0BOo6pa3OBaHMe 

§ 283. Ot ochobh cyiuecTBHTejibHbix 

a. CycJxJwKCbi cymecTBHTejibHbix h hx 3HaneHHe: 

1. -arius. npMHa^oKHocTb k npo4>eccHH. PyccK. -apb; (pp. -aire; cihcji. -ary; neM. - 
ar, -ar. Argent-arius, i m (argent-um) Mensuia, 6anKup\ bibliothec -arius, i m 
(bibliothec-a) 6u6AuomeKapb. 

2. -arium. MecTo xpaneniw. PyccK. -apHyM; (pp. -aire, -aide, -ier; aneju -ary. Libr- 
arium, i n (liber, libr-i) KHuxcHbtu uiKcup. 

3. Cy^xfmKCbi MMeH yMeHbuiHTe^bHbix: 

-ul-a; -ul-us. 0p., anin. -ule; neM. -ele. Serv-ul-a, ae / (serv-a) mojioOoh pa6biH5i\ 
reg-ul-us, i m (rex, reg-is) yapeK. 

-6I-a; -61-us. &p. -ole, -eul. Besti-6I-a, ae / (besti-a) 3eepeK, 3sepyuiKa\ fili-61-us, i 
m (fili-us) cuHOK. 

-(D-cuI-a; -(O-cul-um. 0p. -cule; amji. -cle; neM. -kel. Part-r-cul-a, ae / (pars, 
part-is) Hacmuup, os-cul-um, i n (os, oris) pontine. 

-el-ill; -el-lus 2 . 0p., neM. -elle. CapeMa, ae / (caper K03eji) ko30hkq.\ libel-lus, i 
m (liber) Knuxemca. 

b. Cy<tx})HKCbi npKnaraTe^bHbix m hx 3HaneHHe: 

1. -ius. npHHaane>KH0CTb. Patr-ius (pater, patr-is) omupecKuu. 

2. -arius. npHHazuie>KHocTb, cbohctbo. PyccK. -apHbin; (pp. -aire; anuu -ary, neM. 
-ar. Agr-arius (ager, agr-i) nojieeou. 

3. -anus. OTHocirreJibHoe 3HaneHHe; npoHcxoacfleHHe ot Heirwinoo. PyccK. -aH; (pp. 
-ain, -an; aneji, neM. -an. Rom-anus (Rom-a) pumckuu; mont-anus (mons, mont-is) 
dopnuu. 

4. -fnus. To >Ke 3HaneHHe. 0p., antju -in. Femin-ihus (femin-a) xencKuu. 

5. -feus. Cbohctbo hjih npnHazyie>KHocTb. PyccK. -hm(cckhh); (pp. -ique; qhzjl -ic. 
Pastor-icus (pastor, 6r-is) nacmyuiecicuu. 

6. -dsus. M3o6miHe KanecTBa. PyccK. -03(Hbiii); (pp. -eux; amn. -ous; neM. -os. 
Nerv-osus (nerv-us xum) xujiucmuu. 

7. -atus. CHa6)KeHHbiH hcm-jih6o. Dent-atus (dens, dent-is) 3y6acmuu. 

8. -eus. QieJiaHHbiH H3 KaKoro-JiH6o BemecTBa. Aur-eus (aur-um) 30Jiomou. 



2 Cm. npHM. k § 280. 

Ot HMeii I h II ckji., coziep>KainHx b ochobc -r-, c nocJieayiomeH accHMRrwuHen: 
-rl- > -11-. Cp. *puer-la > puel-la (nepBOHanaJibHoe 3HaneHHe puer - dumx, KaK My>K- 
CKoro, TaK h >KeHCKoro poaa; puella, cooctbchho, 3H3mht «flHTaTKo»; BnocJieacTBHH 
yMeHbiiiHTe^bHoe 3HaMeime yTpaHHBaeTca). 

141 



9. -alis. FIpHHa/yioKHocTb, cbohctbo. PyccK. -aJib(HbiH); (pp. -al, -el; anuu, neM -al. 
Fin-alis (fin-is) Konennbiu, u,ejieeou\ mort-alis (mors, mort-is) CMepmnbtu. 

10. -aris. To >Ke 3HaMCHHe. PyccK. -flp(Hbifi); (pp. -aire; neM. -ar, -ar. Popul-aris 
(popul-us) napodnbiu. 

§ 284. Ot ochobu npHjiararejibHbix 

CymecTBHTe;ibHbie, o6pa3yeMbie c noMombio npHBOflHMbix HH>Ke cycJxJwKCOB, 0603- 
HanaiOT a6cTpaKTHoe KanecTBO. 

1. -ia, -itia. PyccK. -ha; <pp. -ie; qhiju -y; neM. -iz. Audac-ia, ae / (audax, ac-is) 
omeaea, CMejiocmb; just-itia, ae / (just-us) cnpaeedjiueocnib. 

2. -(nt)ia, -(ent)ia (ot npHHacTHH). PyccK. -aHmw, -eHmw; (pp., amn. -ance, -ence; 
mm. -anz, -enz. Consta-nt-ia, ae / (constans, consta-nt-is) nocmoxHCtneo; pot-ent-ia, ae 
/ (potens, pot-ent-is) Moeyu^ecmeo, cum. 

3. -(i)tas (-tatis). PyccK. -tct; (pp. -te; anuu -ty; neM. -tat. Pauper-tas, tatis / 
(pauper) 6edHOcn\b\ antiqu-ftas, tatis / (antiqu-us) dpeenocmb. 

4. -ftudo (-itudfnis). PyccK. -Tyzia; (pp., amju, neM. -itude. Ampl-itudo, tudihis / 
(ampl-us) oOiuupHOcmb. 



CHHTAKCHC 



IIPOCTOE nPEAJIO^CEHHE 
TJIABHblE HJIEHbl nPEflJIOKEHHfl 

§285. JTaTMHCKoe npocToe npejiJioaceHHe oGmhho 6biBaeT flByco- 
CTaBHbiM: ero rpaMMaTHHecKHH l^chtp coeraBJiHiOT jibs. rjiaBHbix HJie- 
Ha npeAJioxeHMH - nofljiexa^ee (subjectum) m cKa3yeMoe 
(praedicatum). 

B pojiM nojyieacamero h cKa3yeMoro b JiaTHHCKOM npefljioaceHHH 
MOiyr BbicTynaTb Te ace nacTH penH, hto h b pyccKOM npefljioace- 
hhm. riawoK MMCHHoro nofljie>Kainero - nominatfvus. Hto KacaeTCH 
CKa3yeMoro, to pa3JiHMaK)TCH: 

1. CKa3yeMoe npocToe, BbipaaceHHoe jihhhoh 4x>pmoh rjiarojia, 
co#ep;KameH b ce6e h jieKCHnecKoe 3HaneHHe, h npH3HaKH cootbct- 
CTByK)iu,Hx rpaMMaTHHecKHX KaTeropHH: agricdla arat 3eMJiedeAeu, na- 
mem, agricdlae arant seMJiedejibi^bi nauiym\ in terra est vita na 3eM- 
jie ecmb xu3Hb\ in luna non est vita na jiyne nem xu3hu. 

2. Cica3yeMoe cocTaBHoe, b cocTaB KOToporo bxorht: rciarojib- 
Han cBH3xa (copula) - npeHMymecrBeHHO JiMHHan c|x)pMa rjiarojia 
esse 6bimb h HMeHHaa nacTb cica3yeMoro, HBJiaiomaflCfl ocHOBHbiM 
Bbipa3HTejieM ero jieKCHHecKoro 3HaneHHH. B KanecTBe hmchhoh nac- 
th cocTaBHoro CKa3yeMoro ynoTpe6jineTCH mmh cymecTBHTejibHoe 
hjih npMJiaraTejibHoe (flpyrne nacTM penH BcrpenaiOTCH pe^Ko): rosa 
est planta po3a (ecTb) pacmenue; po3a siejuiemcsi pacmenu^M; rosa 
est pulchra po3a tcpacuea. 

§286. CymecTBHTeJibHoe b pojih mmchhom nacTM cocTaBHoro cxa- 
3yeMoro corjiacyeTcn c noflJieacainHM b nawe>Ke (nominatfvus), npmia- 
raTejibHoe - TaioKe b pofle h mmcjic 

§287. BbipaxaeMaa marojiOM esse CBH3Ka b JiaTHHCKOM npefljio- 
>KeHHM, KaK npaBHJio, o6n3aTejibHa 1 , Toma KaK b pyccKOM npejyioace- 
hhm b HacTonmeM BpeMeHH ynoTpe6jiHeTCH oneHb pe^KO. Cp. 
scientia potentia est 3nanue - cwia; terra est sphaera 3eMJin - map. 

Ecjih b pyccKOM H3bixe cBH3Ka BbipaacaeTcn c|x)pMOM rjiarojia 



* B noroBopKax, nocjioBHuax h t. n. BbipaaceHmix cBH3Ka mokct 6wti> onymeHa, 
Hanp.: Aurora musts amfca Aepopa - nodpyea My30M (t. e. yTpeHHHe nacw HaH6ojiee 
6^aronpj«iTHbi jwh TBopnecKoro Tpyaa). 
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«HBJIHTbCH», TO HMCHHcLH HaCTb CKa3yeMOIX) CTaBMTCH B TBOpMTCJlb- 

hom naweace: rosa est planta po3a siejisiemcsi pacmenueM. 

B HeMeuKOM *3biKe b noao6Hbix cjiynaax, KaK h b ;wthhckom, nominativus - ejWH- 
ctbchho B03Mo>KHaH KOHCTpyKUHn: Die Rose ist eine Pflanzc. 

§288. JlMHHoe MecTOHMeHHe b pojin nojuioKamero b jiaTMHCKOM 
npeAJio>KeHHH b otjihhhc ot pyccKoro BbicTynaeT oneHb pe^KO 
(§ 169): labdro r pafomafo, laboras mu pa6omaeiub\ laboratis eu pa- 
Oomaeme. 

JlMHHoe MecTOHMeHHe b pojiH nofljieacamero CTaBHTca m b Jia- 
tmhckom H3biKe, ecjin Ha 3to MecTOHMeHHe na^aeT jiorMnecKoe y#a- 
peHMe (b nacTHOCTH, npH noAHepKHyroM npoTHBOnocTaBJieHHH): 

Ego laboro si pa6oraio (h, a He kto-jih6o Apyron). 

Ego laboro, tu non laboras a pa6oTaio, (a) mu He pa6oTaeuib. 

nOPHflOK CJIOB B nPEflJIO)KEHMM 
§289. IIopflflOK CJIOB B JiaTHHCKOM npejJJIO>KeHHH 06yCJI0BJlHBaeT- 

ch (J) ji e kth bh bi m CTpoeM jiaTHHCKoro H3biKa. EoraTaa CHCTeMa CKJIO- 
HeHMH h cnpflaceHHH no3BOJineT BbipaacaTb cHHTaKCHnecicyK) pojib 

CJIOBa MOp4>OJIOrMMeCKHMH CpeACTBaMH, a HC TBepflblM nopHAKOM 
CJIOB, KaK 3TO HMeeT MeCTO B H3bIKaX C aHaJIHTHHeCKHM CTpoeM (aH- 
TJIHilCKOM, <J)paHljy3CKOM, B 3HaMHTeJIbHOH CTeneHH - HeMeuKOM). Jla- 
thhckhh h3wk aonycKaeT b npHHUHne CBo6oAHbiH nopn^OK CJIOB, 
npH kotopom MecTO cjiOBa b n pe# jio>KeH h h He OTpaacaeTCH na ero 

OCHOBHblX CHHTaKCHMeCKHX (J)yHKIJHflX. 

§290. Bojiee o6biMHoe pacnojioaceHHe cjiob, cbomctbchhoc noBeer- 

BOBaTe Jl bH OM y npeflJIO>KeHHK), 3MOIJHOHaJIbHO HeHTpaJIbHOMy, npHHH- 
TO Ha3bIBaTb n p H M bi M. 

IlpH npHMOM nopnAKe cjiob b Hanajie npe^jiojKeHHH HaxoAHTCH 
noAJie>Kaii;ee (hjih rpynna nofljieacamero), b KOHi^e npejjjio>KeHHH - 
CKa3yeMoe (hjih rpynna CKa3yeMoro). Tlpn HajiHMHH npHMoro jjonoji- 
HeHHH oho CTaBHTCH nepefl ynpaBJiHKHijHM rjiarojiOM-cKa3yeMbiM 
(b pyccKOM H3biKe - Hao6opoT): Filia rosas amat donb juo6um pozu. 
KocBeHHoe jjonojiHeHHe CTaBHTCH TaioKe BnepejjH ynpaBJiHiomero 
rjiarojia-CKa3yeMoro (b pyccKOM H3biKe - o6biHHO Hao6opoT): puellis 
narrare paccKa3bi6amb deeonicaM. Tlpn HajiHMHH npnivioro h kocbch- 
Horo AonojiHeHHH, 3aBHCHii;Hx ot Toro ace rjiarojia-CKa3yeMoro, koc- 
BeHHoe AonojiHeHHe craBHTCH BnepejjH npaMoro AonojmeHHH: 

Magistra puellis fabulam narrat ynumeAbhui^a paccKa3bi6aem de- 

GOHKCLM CKQ3Ky. 
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OnpeaejieHHe, BbipaaceHHoe npMjiaraTejibHbiM hjih npHTflacaTejib- 

HblM MeCTOMMeHMeM, CTaBMTCH npM npHMOM nOpHflKe CJIOB 06bIHH0 

nocjie onpeAejineMoro: rosa pulchra Kpacueasi po3a y filia mea mosi 

dOHb. 

06pa3eu npHMoro pacnojioxeHHsi hjichob npeiuioaceHHH 

Filia mea filiae tuae rosam pulchram dat. 

Moh doHb daem meoeu donepu Kpacueyro po3y. 

§291. Pacnojio^eHHe cjiob, npH kotopom 6ojiee o6biHHbiH nopa- 
flOK mx HapyiuaeTCH (t. e. npn hhbcpchh - «nepecTanoBKe»), Ha3biBa- 
eTca o 6 p a t h bi m. IlpH o6paraoM pacnojioaceHHH cjiob oco6an 
CMbicjiOBan Ba>KHOCTb Toro hjih hhofo HJieHa npejjjio>KeHHH yica3biBa- 
eTca Heo6biHHbiM MecTOM ero b npeAJioaceHHH, 3anacTyio - bmabh- 
>KeHHeM ero Bnepea. 

Rosas filia amat AOHb po3bi jik>6ht (a He KaKHe-HH6yab flpyrne 
i;BeTbi). Amat filia rosas jifo6um flOHb po3bi. Fabulam magistra narrat 
CKa3Ky paccKa3biBaeT ynHTejibHHija (a He npaBflHByio hctophio). 
Puellis magistra fabulam narrat deeoHKaM (a He MajibHHKaM) paccica- 
3biBaeT yMHTejibHHi^a cKa3Ky. 

CMHTAKCMC CTPA^TEJIbHOH KOHCTPyKUHH 

§292. GrpaflaTejibHaa .KOHcrpyiajHfl b jiaraHCKOM H3bixe xapaiere- 
pH3yeTCH TeMH >Ke npH3HaKaMH, hto b pyccKOM: nojyioKamee, cto- 
Hii;ee b HMeHHTejibHOM naaoKe, o6o3HanaeT jihijo hjih npe^MeT, Ha 
KOTopbiH HanpaBJieHO ^encTBHe, BbipaaceHHoe marojiOM b crpaAa- 
TejibHOM 3ajiore. JIhijo, BbinojiHHiomee jjencTBHe, hjih npe^MeT, no- 
cpeACTBOM KOToporo coBepmaeTCH aencTBHe, BbipaacaeTca HMeneM b 
a6jiHTHBe (KOCBeHHoe aonojiHeHHe). 

Victoria (nom. nofljie>Kamero) concordia (abl. kocb. AonojiH.) 
gignftur nodeda nopoxdaemcx coenacueM. 

TaxoH ablatfvus opyjjHH flencTBHH Ha3biBaeTca b rpaMMaTH- 
xe ablatfvus instrumenti (§326). 

§293. B Tex cjiynanx, noma kocbchhoc AonojmeHHe naccHBHoro 
o6opoTa o6o3HanaeT aencTByiomee jihijo, nepe# hhm ynoTpe6jineTCH 
npejyior a hjih (nepea cjiobom, HaHHHaiomHMCH c rciacHoro) ab. 

Medfci aegrotos sanant epanu jienam OojibHbix. 

Aegroti a medicis sanantur 6ojibHbie jienamcsi epanaMu. 

Amfci vitam ornant dpyjbx ytcpaiuafom xu3Hb. 

Vita ab amfcis ornatur xu3Hb yKpaiuaemcsi dpy3bXMu. 
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TaKow ablativus AeiicTByiomero jiHija Ha3biBaeTCH ablatfvus 
auctor is 1 . 

ynoTpe6^eHHe cneunaJibHoro noe/mora nepea o6o3HaMeHHCM AeHCTByiomero jwua 
npw cTpaaaTejibHOH KOHCTpyKUHH xapaKTepHo h juw hobhx 3anaHHoeBponeHCKHX *3bi- 
kob: von - b hcmcukom (b otjihhhc ot durch, o6o3HaHaiomero oomhho ziBHwymyio cmiy 
hjih npHHHHy achctbha, h mit, o6o3HaHaiomero opyzme achctbha); by - b amviHHCKOM (b 
otjihhhc ot with); par - bo 4>paHuy3CKOM (b otjimhmc ot de, o6o3HaHaK>mero, KaK npa- 
bhjio, opy/me hjih hctohhhk achctehu). 

B pyccKOM aHanorMHHoe 3HaneHHe mmcji npejyior or, ynoTpe6jiHBiiiHHCfl euje b 
XVIII - XIX BeKax: «no6e>KfleH or AjieKcaHflpa» (JIomohocob )\ «...hh ot KaKoro nncaTe- 
jlh He npeACTaBJieH» {JIomohocos)\ «HcnojiHeH aoJir, 3aBeujaHHbiH or 6ora» (IJyuiKUH); 
«o6JieMeHHMH BJiacTHio or caM03BaHua» (JlyuiKun). 

§ 294. Ot CTpajjaTejibHOH KOHcrpyiaiHH cjie^yeT OTJiHHaTb ynoT- 
pe6jieHHyio b Heonp.-JiHHH. 3HaneHHH naccHBHyio 4>opMy 3-ro ji. ea. 
h. HenepexoAHbix marojiOB: itur udym, pugnatum est cpaxcuiucb. 

ynOTPEBJIEHME nAAE>KEft 
§ 295. CHHTeTHHeCKMM XapaKTepOM JiaTMHCKOrO H3bIKa 06-bHCHHeT- 

ch iiJHpoKoe pacnpoerpaHeHHe 6ecnpeAJio>KHbix cjiOBOConeTaH h h cy- 
mecTBHTejibHoro b oahom H3 kocbchhwx naAeaceii c ApyrHMH nacTH- 

MH peMH (HMeHeM HJ1H TJiarOJIOM). B HOBblX H3bIKaX C aHaJlHTHHe- 

ckhm CTpoeM (aHrjiHMCKMM, (J)paHijy3CKHH) noAo6Hbie coneTaHHH, 3a 

pe^KHMH HCKJHOHCHHHMH, HCB03MO>KHbI. B pyCCKOM H HCMCI^KOM 

ohm ynoTpe6jiHK)TCH 3HaHMTejibHO peace, neM b jiaTHHCKOM; oAHaico b 

pnj\e CJiyHaeB B03MO>KHbI COIIOCTaBJICHHH MOKAy 3THMH H3bIKaMH. 

Hn>Ke yKa3biBaiOTCH Ba^KHewuiMe cjiynan ynoTpe6jieHHH naAeaceii 

B JiaTHHCKOM H3bIKC 

GENETTVUS 

§296. MacTbiM cjiynaeM 6ecnpeAJio>KHbix cjiOBOConeTaHHH hbjih- 

K)TCH HMeHHbie CJIOBOCOHCTaHHH, B KOTOpblX H TJiaBHOe 

(ynpaBJiHiounee) cjiobo h 3Sbhchmoc (ynpaBJineMoe) cjio- 
bo — h m e h a cyiuecTBHTejibHbie. 

IIpHHMCHHblM (npHCy6CTaHTHBHbIM) naAOKOM HBJIHCTCH nOHTH 

HCKJiiOHHTejibHO genetfvus, oiyacauiHH b npeAJioaceHHH hjih He- 
corjiacoBaHHbiM onpeAejieHHeM, hjih AonojiHeHHeM (oGijCktom), hjih 
jiornnecKHM noAJie>KamHM (cy6-beicTOM). Tax, cjiOBOConeTaHHe statua 



1 auctor, oris m 1) C03dameAb, meopeu,; suhoshuk, 2) deucmeytou^ee Jiuup. 
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amfcae CTaTyn nodpyeu mohcct HMeTb oaho H3 Tpex 3HaneHHH: 
1) CTaTyn, npHHaAJie>KamaH noApyre, - 3aBHCHMoe cjiobo amfcae 
yKa3biBaeT o6jiaAaTejiH, KOTopoMy npHHa#jie>KHT npeAMe-r, Ha3BaHHbiH 
maBHbiM cjiobom cjiOBOConeTaHHH; 2) CTaTya, H3o6paa<aiomafl no- 
A P y r y - 3aBMCHMoe cjiobo yKa3biBaeT Ha o 6 t> e k t h 3o6pa>KCH hh \ 3) 
CTaTyn, cflejiaHHan noApyroii, - 3aBHCHMoe cjiobo yica3biBaeT Ha 
co3AaTejiH npe^MeTa, Ha3BaHHoro rJiaBHbiM cjiobom; t. e. o6o3HanaeT 
cy6-beKT AeHCTBHH (jiorHnecKoe noAJieacamee). 

IlOAJiHHHoe 3HaneHHe noAo6Horo HeoAH03HaHHoro cjiOBOConeTa- 

HHfl yCTaHaBJIHBaeTCH TOJIbKO C nOMOIIJblO KOHTCKCTa. 

B pyccKOM H3biKe jiaTHHCKOMy poflHTejibHOMy naAOKy MOiyr co- 
OTBeTCTBOBaTb He TOJibKO poflHTejibHbiH, ho h Apyrae naAOKH cyme- 
CTBHTejibHbix 6e3 npejyiora h c npeAJioraMH, a Taicace npHJiaraTejib- 
Hbie. Via vitae jjopora xu3hu\ xu3HeHHbiu nyrb; vita scholae aowHb 

VUKOJlbl\ UAKOAbUasl >KH3Hb; SChola Vltae IHKOJia XU3HU\ 3KU3H6HHCLR 

iiiKOJia; via scientiarum nyrb k 3HanusiM\ memoria poetae naMHTb 
noama (no3T homhht) imu naMHTb o noame. 

Genetfvus possessfvus (poAHTejibHbifi npHTflxaTejibHbift) 1 

§297. fljia cjiOBOCOHeTaHHH hmch cymecTBHTejibHbix HaH6ojiee 
xapaKTepHbi onpeAejiHTejibHbie oraonjeHHfl, npHneM genetfvus 
3aBHCHMoro cymecTBHTejibHoro Macro HBJineTCH, icaic h b pyccKOM 
H3biKe, HecorjiacoBaHHbiM onpeAejieHHeM, yKa3biBaiomHM Ha 
npHHafljiejKHOCTb: pila puellae mhh deeoHKu, equus agricdlae 
jioiuaAb 3eMJiedejibit,a. 

Genetivus b npHTH>K3TejibHOM 3HaMeHMM umpoKo pa3BHT b HeMeuKOM H3biKe: das 
Haus meines Vaters; b awviHHCKOM eMy cooTBeTCTByeT eflHHCTBeHHaa coxpaHHBiuaacfl 
naAOKHan (JxjpMa, o6pa3yeMaa (JwieKTMBHbiM nyTeM, - Possessive Case: my father's 
house, my sister's copy-book. 

§298. HacrabiH cjiynaH poAHTejibHoro npHTHacaTejibHoro npeA- 
CTaBJineT genetfvus char acteristicus: npn rjiarojie est oh 
yKa3biBaeT, MbHM cbohctbom (npH3HaKOM, o6H3aHHOCTbio, acjiom) hb- 

JIHeTCH ACHCTBHe HJIH COCTOHHHe, BbipSDKeHHOe HH())MHHTHBO M. 

Cogitare hoimnis est paccy>KAaTb - ceoucmeo nejioeeKa (cbohctbchho 
nejiOBeKy). 



3HaneHHe TepMHHa cm. § 110, npHMenaHke. 
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Genetfvus subjectfvus m genetfvus objectfvus 1 

(pOAHTejIbHblif Cy6T>eKTHblK H pOAHTejIbHUH o6l>eKTHblH) 

§299. KaK m b pyccKOM jttbiice, bo mhohix HMCHHbix cjiOBOCone- 
TaHHHx naraHCKoro H3biKa maBHoe cymecraHTejibHoe Ha3biBaeT 
^eHCTBHe (cura 3a6oma, memoria naMsimb, QocnoMunanue, studium 
3ansimue, medicfna ucu^ejienue), a genetfvus 3aBHCHMoro cymecTBH- 
TejibHoro yKa3biBaeT jih6o Ha cy6T>eKT achctbhh (genetfvus 
subjectfvus), jih6o Ha o6-beicT achctbhh (genetfvus 
object fvus). Ira magistrae raeB ynumejibHunbi (= vMHTejibHHija 
raeBaeTcn), absentia pecuniae OTcyrcTBHe denee (= jxeHbrn OTCjnrcTBy- 
iot). B 3thx npHMepax magistrae h pecuniae - genetfvus subjectfvus. 
Medicfna morbdrum HcijejieHHe om 6ojie3neu (= HcijejiHiOT 6ojie3- 
hh), memoria virorum naMHTb o jiiodsix (= JHOflen iiomhht), studium 
litterarum 3aHHTHe nayKou (= 3aHHMaiOTCH Hayxoii). B 3thx npHMe- 
pax morbdrum, virorum, litterarum - genetfvus objectfvus. 

§300. Oco6o cueAyeT BbiflejiHTb cjiynan, icoma b oahom h tom 
ace cjiOBOCOHeTaHHH genetfvus 3aBHCHMoro cjioBa BHe onpejjejienHoro 
KOHTexcTa MOxeT 6biTb npHHHT h 3a cy6i>eKT (genetfvus subjectfvus) 
h 3a o6-beKT AeHCTBHH (genetfvus objectfvus): cura filiae mojkct coot- 
BeTCTBOBaTb npeAJio>KeHHK) filia curat donb 3a6oTHTCH (b 3tom cjrynae 
filiae - gen. subjectfvus) h (amfcae) filiam curant (nodpyeu) o donepu , 
3a6oTHTCH (b 3tom cjiynae filiae -gen. objectfvus). Cmwcji noflo6Horo 
cjiOBOCOHeTaHHH b npejyio^KeHHH ycTaHaBJiHBaeTca TOJibKO c no- 

MOlI^bK) KOHTeKCTa. 

Cp. b pyccKOM «HTeHMe no3Ta»; 3to cJioBoconeTaHMe b 3a bhchmocth ot KOHTeKCTa 

MOHCeT 3HaMHTb JIH60 «no3T HHTaCT» (CBOH CTHXH), JM6o «n03Ta MMTaiOT»; B HCMeUKOM 

das Lesen des Dichters (= der Dichter liest wm der Dichter wird getesen). 

KpoMe coHCTaHMH c rcHeTHBOM, cjieflw genetfvus subjectfvus h genetfvus objectfvus 
coxpaHttiHCb b HexieuKOM b cjio>khwx cjioBax nma der Senatsbeschluss nocmanosjie- 
Hue cenama (= ceHaT nocraHOBJUieT, gen. subject.), die Todesfurcht cmpax neped 
CMepmbH) (= cMepTM Gohtch, gen. object), die Kindererziehung eocnumanue demeu 
(= fleTew BOcnirrbiBaioT, gen. object.). 

KaK gen. subjectfvus wm gen. objectfvus BocnpHHHMaeTC* b OTflejibHbix cjiynanx 
Possessive Case b aiirjiMHCKOM' my mother's love jito6oeb Moeu Mamepu (= moh MaTb 
jiiooht), the student's participation ynacmue cmydenma (= cryaeHT ynacTByeT) - 3flecb 
mother's h student's - genetfvus subjectfvus; her daughter's loss nomepx ee donepu 
(= OHa noTepajia zionb), the patriot's arrest apecm nampuoma (= naTpwoTa apecroBbi- 
BaioT) - 3/tecb daughter's h patriot's - genetfvus objectfvus. 



1 subjectfvus - oTHocfliuHHCJi k no/yiewameMy (cy6T>eKTy), cy6hetcmHbiu; objec- 
tfvus - oTHocxiuHHoi k AonojiHeHMio (o6-b€KTy), oGbeianHbiu. 
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§301. Genetfvus objectfvus ynoTpe6jifleTca npn HeKOTopbix npmia- 
raTejibHbix, HMeiomHx 3HaneHHe BjiajreHHH, o 6 ji a a h m h, 
OTcyTCTBHH (HerxwiHSo). B pyccKOM H3biKe - o6biHHO npe^JioxHaH 
KOHCTpyxuMH, ho B03MO>KeH h poflMTejibHbiH name*. Hanp.: avarus 
(avidus) gloriae acajjHbiH do cjiaeu, cupfdus gloriae acaacflymnH cjicl- 
Qbi y perftus (imperftus) belli onbiTHbiH (HeonbiTHbin) e eoennoM dene, 
plenus scientiarum nojmbiH 3uanuu, memor virtutis iiomhhiuhh o do- 
6jiecmu. 

Cp. b HeMeuKOM H3MKe ynoTpefijieHMe reHeTHBa npH npmiaraTejibHbix bediirftig, 
kundig, verdachtig, wiirdig, fahig (Hanp.: der Hiife bediirftig Hyxdcuoiquucsi e noMo- 
w,u, der Ehre wiirdig docmounuu nonema). 

§302. Genetfvus objectfvus MoaceT ynoTpe6jiHTbCH npH HeKOTopbix 
rjiarojiax, b tom HHCjie egeo nyxdambcsi, memini noMHumb, 
obliviscor 3a6bieamb, potior oejiadeeamb. Hanp.: potior Galliae OBJia- 
AeBaio rcuuiueu. 

AHajiorwHHoe xbjichhc - Genitivobject b hcmclucom A3biKe npH rjiarojiax nma sich 
entsinnen, sich bemachtigen, entkleiden, berauben, bediirfen, gedenken h t. n. 
Keines Rechts achten, eines Amtes walten. 

Genetfvus partitfvus (poAHTejibHbin Bu^ejiHTejibHbiM) 1 

§303. B pflfle cjiynaeB jiaTMHCKOMy H3biKy CBOHCTBemibi hmch- 
Hbie 6ecnpeAJio)KHbie cjiOBOConeTaHHH c genetfvus pluralis 3aBMCMMoro 
hmchh, yKa3biBaiomero to ijejioe, M3 KOToporo Bbi^ejiHeTCH ot- 
MeneHHaH rjiaBHbiM cjiobom nacTb. 

TjiaBHbiM cjiobom TaKoro cjiOBOConeTaHHH mo>kct 6biTb Bonpocn- 
TejibHoe, Heonpe^ejieHHoe hjim OTpnijaTejibHoe MecTOMMeHMe, nop*m- 
KOBoe HMCJiHTejibHoe, npeBoexoflHan CTeneHb npmiaraTejibHoro: quis 
nostrum kto U3 nac? nemo nostrum hhkto U3 nac\ primus dis- 
cipulorum nepBbiH U3 yneHUtcoe; optimus amicorum medium jiynmHH 
U3 moux dpy3eu. 

Cp. b HeMeuKOM H3bixe: einer der Burger. 

B pyccKOM H3biKe b noflo6Hbix cjiynaflx npHMeHaeTCH npejyioac- 
Hoe cjiOBOconeTaHHe c poflHTejibHbiM nameacoM npn npe#jioreH3. 



1 Ot partior, Ftus sum, Fri (oTJio>KHTeJibHbiM iviaroJi, cm. § 228) dejiumb (Ha nac- 
tm), pa3dejiHmb; 6bidejuimb\ partitfvus, a, um pqadejiumejibHbiu, SbidejiumejibHbiu (t. e. 
c;iy>Kau4HM jwh pa3jiejieHna, juix BbmejieHHfl). 
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Genetfvus quantitatis 1 (poAHTejibHbin KOJiMMecTBa) 2 

§304. Genetfvus quantitatis bxoaht b mmchhoc cjiOBOConeTaHHe, b 
kotopom rjiaBHoe cymecTBHTejibHoe hjim cyGcTaHTHBMpoBaHHbiH cpe#- 
hhh poA npHJiaraTejibHoro MMeeT co6wpaTejibHoe 3HaneHMe (Hanp.: 
copia o6iuiue y Mhoxecmeo, multum MHO*cecm60 y mhozo, nihil Hunmo 
= OTcyTCTBMe), a 3aBMCHMoc cyiuecTBMTejibHoe yKa3biBaeT, H3 kskhx 
jiMU, hjim npeAMeTOB coctoht 3Ta coBOKynHOCTb. Haine ynoTpeGjineT- 
ch poflHTejibHbiM na^oK mh. MMCjia. IlpHMepbr. copia silvarum mho- 
>KecTBO jiecoe, copia aquae o6wjiHe eodu, multum amicorum MHOxce- 
ctbo (MHoro) dpy3eu f multum (nihil) novi MHoro (hmhcix)) hogozo. 

Genetfvus qualitatis 3 (poAHTejibHbift xaiecTBa) 

§305. B pyccKOM H3biKe rjih KanecTBeHHOH xapaKTepHCTHKH jih- 
u,a hjim npejjMeTa MoaceT ynoTpe6jiflTbCfl poflHTejibHbiii na^e>K cyme- 
CTBHTejibHoro c OTBJieneHHbiM 3HaneHMeM: HenoBeK flejia, nejiOBeK 
AOJira. OAHaxo TaKHe jjByHJieHHbie coneTaHHH Hpe3BbinaHHo pejjKH. 
06biHH0 onpeAejiHiou^MM poflHTejibHbiii name>K HMeeT CBoe yroHHHK)- 
njee corJiacoBaHHoe onpeaejieHHe, Hanp.: nejiOBeic 6ojibiuoro yMa. 

JIaTMHCKOMy H3bIKy CBOMCTBeHHO MMCHHO TaKoe TpeXHJICHHOe 

CjiOBOCOMeTaHHe co cjioacHbiM onpeAejieHHeM b poflHTejibHOM nafleace 
(genetfvus qualitatis): vir magni ingenii nejiOBeic 6ojibiuoeo yMa. 

Cp. b HeMeuKOM *3.: der Mann der Wissenschaft; der Mann der griechischen 
Herkiinft; b amviHHCKOM - npe/yioKHaa KOHCTpyKnjw: the man of a common sense. 

§306. KanecTBeHHaH xapaKTepMCTMKa MoaceT 6biTb BbipaaceHa TaK- 
TKt c noMombio ablatfvus qualitatis: vir magna vf (corporis) 

HeJIOBeK 60AblUOU ((|)H3HHeCKOH) ClUlbl. 

DATIVUS 

§307. OcHOBHoe 3HaneHHe flaiejibHoro naaeaca b jiaraHCKOM H3bi- 
Ke coBnaAaeT c ero ocuoBHbiM 3HaneHMeM b pyccKOM H3biKe: 3To na- 
jxctk KOCBeHHoro o6"beKTa, k KOTopoMy HanpaBJineTcn a^hctbhc, Ha- 



1 quantus, a, um kcikou (no k o jiHMecTBy ) , ckom 6ojibuiou\ quantftas, atis / kojiu- 

necmeo. 

2 

PaccviaTpHBaeMOMy 3flecb naaeacy mere*, no ero 3HaneHHio, h apyroe Ha3Ba- 
HMe - genetivus generis (reHeTMB poaa, npoHcxoJKfleHHfl); stot reHeTMB yKa3biBaeT po/i, 
k KOTopoMy npHHaflJie>KMT cobok y n HocTb (cp.: Ta6yH Jioiuaaeii, cTaao ojieHen). 
3 qualis, e kcikou (no KanecTBy); qualftas, atis / Kmecmeo. 
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3B21HHOC rjiarojiOM. Da mihi librum jxslH Mne KHHry! Tibi dico an non 
me6e rOBopio hjih hct?^ 

Datfvus commddi et incommddi 
(naTejibHWM BbiroAM m HeBwroAw) 

§308. HacTHbiM cjiynaeM aaTejibHoro nsmoKa kocbchhoix) 06-beicTa 
6e3 npe^Jiora hbji>ictch datfvus commodi hjih incommodi (AaiejibHbiH 
BbiroAbi hjim HeBbiroAbi) 2 

Datfvus commodi (incommodi)' Ha3biBaeT jihijo hjih npeflMeT, Ha 
nojib3y (b ymep6) KOTopoMy hto-jih6o coBepiuaeTcn hjih cyme- 
CTByeT; oh OTBenaeT Ha Bonpocw: 3ah (padu) Kozo-nezo? e Hbux 
unmepecax? KOMy-neMy na nojib'sy (eo eped)? B pyccKOM A3biKe 
eMy cooTBeTCTByeT o6biHHO npeaor 3jir (padu) c poflHTejibHbiM na- 
AOkom. Patriae labor are (vincere, vivere) pa6oiaTb (no6e>igjaTb, atHTb) 
3jir poduHu; sibi arare naxaTb 3jih ce6si\ vitae discere yMHTbcn 3jlh 

3KU3HU (B CMblCJie: flJIfl npHMeHCHHH, HCnOJIb30BaHHfl B >KH3HH). 

Datfvus possessfvus (AaTejibHbiii npMTJixaTejibHbiH) 

§309. Datfvus possessfvus, ynoTpe6jifleMbiH npn rjiarojie esse, 
o6o3HanaeT jihljo (npe^MeT), y KOTOporo hto-jih6o (nofljieacamee na- 

3bIBaeT, HTO HMeHHO) eCTb HJIH OTCyTCTByeT. B pyCCKOM H3bIKe 

eMy cooTBeTCTByeT poflHTejibHbin na^eac c npejyioroM y. Liber mihi 
est (= librum habeo) y Men* ecTb khhhi (= h HMeio KHHry); liber 
mihi non est (= librum non habeo) y Men* HeT khhih. 

Datfvus finalis 3 (aaTejibHbiii uejieBow) 

§310. Datfvus finalis b rjiarojibHOM 6ecnpeAJio>KHOM cjiOBOConeTa- 
hhh yKa3biBaeT ijejib achctbhh, Ha3BaHHoro marojiOM. B pyccKOM 
H3biKe eivty cooTBeTCTByiOT npefljioaoibie KOHCTpyKijHH c ijejieBbiM 
3HaneHHeM. Praesidio venfre (relinquere) npnxoflHTb (ociaB- 
jiHTb) — 3 a h e m? c k a k o h q, e ji b io? - 3jih 3au^umu\ auxilio mittere 
nocbuiaTb na noMow,b\ bono esse 6biTb (cjiyacHTb) k dodpy. 



1 HeKOTopwe nnaranbi b jihtmhckom H3biKe Tpe6yioT nocne ce6a aaTejibHoro naae- 
>Ka 6e3 npejyiora Hecor/iacHo c pyccKHM, Hanp., persuadere y6exdamb, parc€re w/a- 
dumb, 6epenb. rioflo6Hbie nriaro;ibi conpoBOKaaiarcH b HaiueM cjiOBape cneijHajibHbiM 
yKa3ajiHeM oTHOcirrejibHO na^e>Ka. 

2 commodum, i n ydo6cmeo; eweoda; nojib3a\ incommodum, i n neydo6cmeo, ne- 
eueoda; yu^ep6 t eped. 

3 finalis, e 1) KonenHbiu, OKOHnamejibHbiu, 3aKJiK)*iumejibHbiu; 2) i^ejieeou (= hbjw- 
lomHHCfl ue;ibio); pe3yjibtnamu6Hbiu (= ABJiaiomHHCfl pe3y;ibTaTOM). 
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Datfvus duplex (abomhom AaTejibHww) 

§311. KpoMe datfvus finalis, npn tom >Ke marojie oGmhho ynoT- 
pe6jineTCH TaioKe datfvus commddi (incommodi; §308). Taicoe coneTa- 
hm6 Ha3biBaeTCH datfvus duplex. Bxoahiuhh b Hero datfvus 
commodi (incommodi) o6o3HanaeT Bcema OAyiueBJieHHbiH npe^MeT, 
datfvus finalis - HeoAyiueBJieHHbiH npe^MeT. Mihi praesidio venfre 

npHXOAMTb (KO) MH6 Ha ttOMOLU,b. 

Datfvus duplex, b nacTHOCTH, ynoTpe6jiHeTCH npn marojie (cbh3- 
Ke) esse, b TaKOM cnynae 3HanameM cjiyxcumb (hcm-jimGo), RejisimbCR 
(HeM-JiM6o). Ilo CBoeMy tohhomy 3HaHeHMio datfvus finalis 3aHacTyio 
BbiCTynaeT 3#ecb Kax na#e>K pe3yjibTaTMBHbiH, t. e. Ha3biBaeT 
pe3yjibTaT, xoth 6bi oh h He hbjihjich co3HaTejibHO nocTaBjieHHOH 
uejibio; mihi ornamento est cjiy>kht Mne yKpaiuenueM, hbjihctch 3ah 
mchr yKpaiuenueM. 

ACCUSATIVUS 

§312. OcHOBHoe 3HaneHHe jiaraHCKoro accusatfvus coBnamaeT co 
3HaneHHeM pyccKoro BHHHxejibHoro KaK na^e^ta npaMoro aonojiHe- 

HHH. 

§313. B jiaTHHCKOM B03M0>KHbi npn oahom marojie #Ba npnMbix 
AonojiHeHHH - ji h u a h b e m m. Doceo te litt&ras n yny me6si zpaMO- 
me. 

Cp. b HeMeuKOM: ich fragte ihn etwas; b amviHHCKOM'. she taught the pupils mu- 
sic, I asked him something. 

§314. JjBa npHMbix aonojiHeHHH MOiyr ynoTpe6jiHTbcn TaioKe 
npn rjiarojiax c npHdaBKaMH, o6o3HaHaiou^HMH HanpaBjieHHe: copias 
Rhenum traducere nepeBO^HTb qoucko nepes Peun. 

Accusatfvus duplex (abohhoh BHHHTejibHbift) 

§315. Tax Ha3biBaeTCH coneTaHHe flByx bm h MTe ji bH bi x naflOKeif, 
H3 KOTopbix oahh HBjiHeTCH na^e>KOM n p h m o r o o 6 e k t a, a Apy- 
roH - corjiacoBaHHbiM c hhm BHHHTejibHbiM naAe>KOM npe^HKaia 
(cymecTBHTejibHoro, npHJiaraiejibHoro). Romani Ciceronem consulem 
creant phmjihhc H36HpaiOT Lfuu,epoHa KoncynoM\ eum hominem 
beatum puto n CHHTaio omozo nejioeeKa cnacmAueuM, 

HanGojiee Macro accusatfvus duplex BCTpenaeTCH npn cjiejjyioinHx 
rjiarojiax: vocare, nominare, appellare, dicfcre na3bieamb (koto KeM? 
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MeM? KaKHM?); putare, existimare cHumamb\ creare U36upamb\ facfcre 
dejiarrib. 

JlaraHCKOMy BHHMTCJibHOMy namely npeAMKaia b pyccKOM H3biKe 

COOTBeTCTByeT TBOpHTCJlbHblM. 

B HeMeuKOM - oomhho Akkusativ c npejyioraMH fur, als, zu; Hanp., die Romer 
wahlten Cicero zum Konsul; ich halte diesen Mann fur einen glvkklichen. Cp., o/maKo, 
Abomhom BHHHTeJibHbiH npH nennen, rufen, schelten b BbipaweHHHx nma: jemanden 
einen Held nennen; man ruft ihn Hans; jemanden einen Betriiger schelten. 

B aHrJiMMCKOM h (J)paHuy3CKOM accusatfvus duplex flBJweTca hopmom npH nnarojiax 
co 3HaneHHeM «H36HpaTb», «Ha3HaMaTb». Cp. clmju the Romans elected Cicero consul; I 
consider him fortunate; (ppani^ les Romains elurent Ciceron consul; je le crois 
heureux. 

§316. Ecjim npe^jio>KeHMe, coaepacainee accusatfvus duplex, npeo6- 
pa3yeTCH b crpaflaTejibHyio KOHCTpyKUMio, to 06a npHrjiaronbHbix bh- 

HHTCJlbHblX naAOKa 3aMeH5IK)TCfl HMeHHTejlbHblMM, T. e. B03HHKaeT 

KOHCTpyKu,HH nominatfvus duplex (abohhom MMeHHTejibHbiM) 
npH CTpamaiejibHOM 3ajiore rjiarojia-CKa3yeMoro. HaH6ojiee Macro 
nominatfvus duplex BCTpenaeTCfl npn cjieayioiUHX rjiaronax (b CTpsma- 
TejibHOM 3ajiore): appellari, vocari, nominari, dici Ha3U6ambcsi; putari 
CHumambCR\ creari u36upambCH (b KanecTBe koto?). 

3th rjiarojibi, bxorh b CKa3yeMoe, npHo6peTaiOT nojiHbiH cmwcji 
jiHiub b coneTaHHH c npeAHKaTHBHbiM MMeHHTejibHbiM nsmoKOM. 
Cic6ro consul creatur U,uu,epoH U36upaemcn KoncynoM, is homo 
| beatus putatur amom nejioeeK cHumaemcx cnacmjiuGbiM. 

B pyccKOM H3biKe HMeHHan nacTb cKa3yeMoro name CTaBHTCH b 
TBOpHTejibHOM nafle>Ke, xoth BnojiHe AonycKaeTCH m 
MMeHHTejibHbiM. Cp. y IlyiiiKHHa: «Ee cecrpa 3Bajiacb 
TaTbHHa...»; «HTaic, OHa 3Bajiacb TaTbHHOH». 

B aHr/iHHCKOM h c})paHuy3CK0M npH noaooHbix niaro;iax nominativus duplex o6H3a- 
TejieH: amju Cicero was elected consul; he is considered fortunate; (ppani^. Ciceron 
fut elu consul par les Romains; il parait heureux. 

B HeMeujKOM - To;ibKo npH nnaro;ie nennen, TaK KaK coneTaHHe gennant werden 
paccMaTpHBaeTca KaK cbh3K3! er wurde genannt Hans. 

Accusatfvus zjjm o6o3HaMeHH« npocTpaHCTBa h bpcmchh 

§317. Ha3BaHHH ropoflOB, criOBa domus 3om h rus depeenn b bh- 
HHTejibHOM naaeace 6e3 npejyiora cjiy>KaT o6cTOHTejibCTBOM Mecra, 
OTBenaioinHM Ha Bonpoc Kyaa? Romam redeo B03Bpamaiocb 0 Pum, 
domum venio npnxo>Ky doMou. 

Cp.: andJL to go home, enter the room, mm. das Zimmer betreten. 
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§318. Accusatfvus ynoTpe6jineTCH ajih o6o3HaMCHHH npoTnaceHHO- 
cth b npocTpaHCTBe (accusatfvus extensionis 1 ). Milia passuum viginti 
procedere npoiiTH deadyamb Miuib\ murus decern pedes altus cTeHa 
BbiuiMHOH 6 decHtnb (pymoe. 

Cp. : H6M. einen langen Weg (drei Meilen) gehen, eine zehn Meter hohe Mauer, 
amjL to go a long way, a wall two meters height. 

§319. Accusatfvus (6e3 npe^jiora mjim c npefljioroM per e mene- 
nue) ynoTpe6jineTCfl TaioKe ajih o6o3HaneHMH npoTnaceHHOc™ bo 
BpeMeHM (accusatfvus temporis). Oh OTBenaeT Ha Bonpoc Kax 
AOJiro nponojiacajiocb achctbhc? Ducentos annos e mene- 
nue deyxcom Jiem\ (per) multos annos obsidere oca>KflaTb Mnoeue eo- 
dw, mhoix) jieT, b TeneHHe mhoihx Jie-r; (per) unum diem legere mh- 
TaTb oduH deHb, b TeneHHe OflHOro aha. 

Cp. b pyccKOM H3biKe: npoacHTb (Bee) jieTO, nporoBOpHTb (Becb) 
Benep; «#Ba Mbi 6biJiM b nepecTpejiKe» {JlepMonmoo). 

Cp.: h6m. den ganzen Tag arbeiten, zwei Monate (drei Jahre) wohnen; amju to 
work the whole day, to live two years; (pp. rester a la maison toute la journee. 

AcCUSatfvUS npH BOCKJIHLjaHMSIX 

§320. Accusatfvus (c m okaom eTH h m h hjih 6e3 hmx) ynoTpe6jineT- 

Cfl HeCOrJiaCHO C pyCCKHM H3bIKOM npM BOCKJIHU,aHHHX 

(accusatfvus exclamation is 2 ). O me misSram! o, x necHacm- 
hclr! O praeclarum nomen imperat5ris Romani! o, cjiaenoe umh pHM- 
CKoro nojiKOBOAiia! 

ABLATIVUS 

§321. KaK y*e yKa3biBajiocb (§28), b JiaraHCKOM aGjiHTHBe co- 
BMecTHJiHCb 3HaneHMH Tpex, nepBOHanajibHO caMOCTOHTejibHbix nsme- 

>KeH. B COOTBeTCTBMH C 3THM B2DKHeHIIJHe CMHTaKCHHeCKHe (})yHKU,HH 

a6jiHTHBa, o6o3HanaeMbie cneuMajibHbiMM TepMHHaMM, yflo6HO pac- 
CMaTpH BaTb b npe^ejiax Tpex rpynn. 



* extensio (= extentio), onis / nporrmxenue - ot niarojia ex-tendo, tendi, tentum 
(tensum), 3 nporrmeueamb. 



exclamatio, onis / eocKJiuuflHue - ot rjiarojia ex-clamo 1 eocKJiuufltnb. 
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Ablatfvus xax oTjioxcMTejibHbin nanoK 



§322. K a6jiHTMBy b co6ctbchiiom 3HaHeHHH (otjio>kh- 
TejibHbiM hjim OT^ejiHTejibHbi h 1 nafleac) othochtch ablatfvus 
separationis, a TaioKe paccMOTpeHHbie Bbiiue ablatfvus auctoris (§293) 
h ablatfvus comparationis (§ 100). 

§323. Ablatfvus separationis 2 (a6jiHTMB otacjichmh, yaajieHHfl) 
yKa3biBaeT npe^MeT hjim jihijo, ot KOToporo npoHCxojjHT y^ajieHHe. 
Oh ynoTpe6jifleTCH npn rjiarojiax hjim npwjiaraTejibHbix co 3HaHeHH- 
eM y^ajieHMH. Ablatfvus separationis ynoTpe6jifleTCH c npejyioroM h 
6e3 npe^Jiora. Cp. b pyccKOM H3biKe: 6e>KaTb om Afodeu; ycTapeBinan 
KOHCTpyxuMH - 6e>KaTb Jitodeu, 6e>KaTb cnacmba. 

Ecjih y^aJieHHe nponcxoflHT ot ojjymeBJieHHoro npe^MeTa (ot 
jiHu,a), ablatfvus separationis craBHTCfl ofomTejibHO c npeflJioroM a, 
ab, abs. 3Ta KOHcrpyionHfl no 3HaneHHK) npefljiora BnojiHe coBnama- 
eT c pyccKOH: yjjajiflTb ot Koro-Hn6yflb. 

Ecjih yAajieHMe nponcxoflHT ot HeoaymeBJieHHOro npe/jMeTa, ab- 
latfvus separationis ct3bmtch hjim 6e3 npefljiora, hjih c npefljioroM a 
(ab, abs), de, ex (e). Han6ojiee cneijH^HHHbiM, no cpaBHeHHK) c 
pyccKHM H3biKOM, hbjihctch ablatfvus separationis 6e3 npefljiora: 
movere loco CflBHraTb c Mecma, educere castris BbiBOflHTb U3 Jiazepsi, 
liberare cura ocBo6o>KflaTb om 3a6ombi y prohibere fuga yaepacHBaTb 
om 6e2cmea, expellere Athenis H3roHHTb U3 A$uh. 

CxoflHoe HBJieHHe b HeMeuKOM A3biKe - ynoTpe6jieHMe reHeTMBa npH niaranax be- 
rauben, entkleiden, entwonen: einen seines Eigentums berauben. 

§324. MacTHbiM cjiynaeM abl. separationis hbjihctch ynoTpe6jieHMe 
aGjiHTHBa npn rjiarojiax co 3HaneHHeM dumb auuichhiam, U36eeamb 
(nero-jiM6o), nyxdambcn (b hcm-jih6o): egere auxilio HyacflaTbCH q 
noMoiUfU, carere morte M36eraTb cMepmu. 

Ablatfvus xax opyAMHHMH najxenn 

§325. K ApcBHeMy opyAHHHOMy naae>Ky (instrumentalis) 
bocxoaht ablatfvus instrumenti h conyTCTByiomne eMy 3HaHeHHfl, cjiy- 
>Kaui,Me ajih nepeAann o6ctoh Te ji bCTB npMHMHbi h o6pa3a acmctbhh: 



* Ot niaroJia aufero, abstuli, ablatum, auferre 0T/ie;iflTb (cm. § 259). 
2 separo 1 omdejixttib; separatio, ionis / omdejieuue, ydcuienue. 
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ablativus causae, ablatfvus modi, ablativus limitations 1 . 

§326. Ablativus instrument (a6jiHTHB opyAHH, cpeACTBa) yxa3biBa- 
eT, c noMOinbio nero (KaKoro opyAHH hjih cpejjcTBa) coBepiuaeT- 
ch AeHCTBHe. Vulnerare sagitta (gladio) paHHTb cmpejiou (MenoM), 
nuntiare littfcris coo6maTb nucbMOM (nHCbMeHHo), tenere memoria 
6vkb. «Aep>KaTb naMnmbfo» = noMHMTb. 

HHCTpyMeHTajibHOMy a6jiHTHBy cooTBeTCTByeT b pyccKOM H3biKe 

60JIbUieH MaCTbK) TBOpHTejIbHbIM na^OK. B HeKOTOpblX CJIVHaflX, ojx- 

HaKO, npHxoAHTCH npH6eraTb k n pefl jio>kh bi m KOHCTpyKijHflM, Hanp., 
currere equo CKaKaTb na jioiuadu (KOHe). 

§327. Ablatfvus causae (aGjiaTHB npHHHHbi) o6o3HanaeT npeAMeT, 

KOTOpblH 06VCJIOBHJI A^HCTBHe HJIH COCTOflHHe, Ha3BaHHOC ruarojiOM 

hjih, peace, npHJiaraiejibHbiM. 

Cp. b ApeBHepyccKOM H3biKe TaKyio ace 6ecnpeflJio>KHyio kohct- 
pyKU,Hio, Hanp., b HoBropOflCKOH jieTonncH: Mepera niaAOM. y Ilyiii- 
KHHa: ropsmKoii yMepuiero. y KpbiJiOBa: OceJi moh rjiynocTbio b no- 
cjiOBHuy Bouieji. 

B coBpeMeHHOM pyccKOM H3biKe - o6biHHO KOHCTpyKijHH c npeA- 
jioraMH (no, no npnHHHe, BCJieACTBne, H3-3a, ot h Ap.)> Bbipaacaio- 

UJHMH pa3JIHHHbie OTTCHKH npHHHHHblX OTHOUieHHH. 

Ablatfvus causae npn rjiarojie: clamare ira KpHnaTb e eneee\ 
abesse morbo OTcyrcTBOBaTb no 6ojie3Hu. 

Ablatfvus causae npn npHjiaraTejibHOM: superbus victoria ropAbin 
nodedou; mortuus vulneribus yMepuiHH om pan. 

KaK rjiaBHoe cjiobo c ji obocom eTaH h h , ablatfvus causae coneTaeTCH 
c pOflHTejibHbiM name>KOM 3aBHCHMoro cjiOBa: lege regionis no saKony 
CTpaHbi; more Gallorum no odunafo rajuiOB. 

§328. Ablatfvus modi 2 (a6jiHTHB o6pa3a achctbhh) b rjiarojibHOM 
cjioBOCOMeiaHHH o6o3HaMaeT cnoco6 coBepmeHHH achctbhh, na3BaH- 
Horo rjiarojiOM, h OTBenaeT Ha Bonpoc KaK? kbkhm o6pa30M? 

Ablatfvus modi mo^kct 6biTb c npeAJioroM h 6e3 npefljiora, c on- 
peflejieHHeM h 6e3 onpeAeJieHHH. Cp. b pyccKOM H3biKe: nncaTb c 
(6oJibuiHM) ycepdueM, MHyKaTb KomenKOM, nocTpOHTb pndaMU. 

Ablatfvus modi CTaBHTcn: 

1. npn HajiHMHH onpeAeJieHHH - 5e3 npeAJiora h, peace, c npeA- 
jiotom cum. Hanp.: omnibus viribus resistere con pOTH bji h TbCH eceMu 
ciuiaMU, magna (cum) cura facere AejiaTb c 6ojibiuou 3a6omou, 
magna cum gloria cadere nozu6nymb c 6ojibiuou cAaeou. 

1 Ablatfvus qualitatis - cm. § 306. 

2 modus, i m b 3HaMCHHH o6pa3, cnoco6. 
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Ablatfvus modi c npezyioroM cum mow ho cpaBHHTb c aHajiorrraHbiMH cJioBocoMCTa- 
s mm mm b HOBbix H3biKax: mm. mit grosser Sorge; amju with great care, with a keen 
interest; (pp. faire quelque chose avec soin (= soigneusement). 

2. TIpH OTcyTCTBHH onpeAejieHHfl - icaic npaBMJio, c npeflJioroM 
cum. Hanp.: cum diligentia scribere nncaTb c ycepdueM (ycepAHo); 
cum clamore currere 6e>KaTb c kpukom (icpHHa). 

3. Be3 npeAJiora - b Tex cjiynaax, Korfla adjiHTMB npH06peji 3Ha- 
neHHe HapeHHH (aABep6najibHoe BbipaaceHne): jure nominare Ha3bi- 
BaTb no npaey (cnpaBefljiHBo); pedfbus venfre npnxoAHTb neuiKOM; 
casu cjiynauno. 

§329. Ablatfvus limitatidnis 1 (a6jiHTHB orpaHHHeHHfl) OTBenaeT Ha 
Bonpoc b KaKOM OTHOiueiiHM? Oh yroHHAeT, orpaHHHHBacT 06- 
jiacTb npoflBJieHH^i achctbhh, coctohhhh hjih npH3HaKa, Bbipa>KCH- 
hwx rjiarojioM, npn;iaraTejibHbiM huh cymecTBHTejibHbiM. Doctrfna 
superare npeBoexoAHTb ynehocmbfo; eloquentia clarus 3HaMeHHTbiH 
KpacnopeHU€M\ corpdre validus, mente infirmus mejioM CHJibHbiH, pa- 
3yMOM cjia6bin; genfcre Romanus, moribus Graecus no npoucxoxde- 
Huro pHMJiHHHH, no odbmanM rpeK. 

Cp. b pyccKOM H3biKe: BbiflejiHTbCH pocmoMy xpa6pocmbfo t 3na- 
huxmu; eopdbiu UMeneM, nofedou; Ka3aK dyiuou; «npxMU3Hoio craHa, 
jvuupM u eoAOcoM repoH* (rpufoedoe). 

Ablatfvus xax mccthwh naaeac 

§330. K ApeBHeMy MecraoMy na^OKy (locatfvus) bocxoaht 
3HaHeHHH a6jiHTHBa, cJiyacamne ajih nepeAann o6cTOHTejibCTB MecTa 
h bpcmchh! ablatfvus loci h ablatfvus temporis. 

§331. Ablatfvus loci (a6jiHTHB Mecia), coxpaHfliounHft 4>yHKi;HH 
ApeBHero MecrHoro naAe>Ka (locatfvus), b 6ecnpeAJio>KHbix rciarojib- 
Hbix cjiOBOConeTaHHHX HBJiaeTCH o6cTOHTejibCTBOM MecTa h OTBenaeT 
na Bonpoc r a e? 

B pyccKOM H3biKe H3BecTHyio aHajiornio ablatfvus loci npeACTaBJia- 
eT 6ecnpeAJio>KHbiH TBopnTejibHbiH naAe* npn rjiaronax abhhcchhh, 
yKa3biBaiou^HH Mecro nepeMemeHHa: hath accom. 

BecnpeAJio>KHbiH ablatfvus loci ynoTpe6jiaeTCH b cjiOBOConeTaHHax: 

1. co cjiobom locus, HMeioiuHM npn ce6e onpeAejieHHe: 



limes, itis m py6exc t ipaHunp, limitatio, ionis / oepanuHenue. 
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loco idoneo pugnare cpaacaTbCH na ydodnoM Mecme; locis novis 
vivere aoiTb Ha hogmx Mecmax\ 

2. c onpeaejieHHeM totus: tota Italia legitur HHTaeTcn no eceti, Hma- 

JIUU\ 

3. terra manque na cyme u Ha Mope. 

§332. B 4>opMe ablatfvus loci CTaBHTCH TaioKe Ha3BaHHH ropo^OB 

III CKJl. B efl. HMCJie M BCeX CKJIOHeHMH BO MHOHC. HHCJie, OTBCMaiO- 

mne Ha Bonpoc r/ie? Carthagine e Kap&aeene, Lacedaemdne e Jla- 
KedeMone (CnapTe), Athenis (abl. pi) q Afyunax. 

B Ha3BaHHHx ropoflOB I m II ckji., ynoTpe6jineMbix tojimco b ejj. 
MHCJie, (Jx)pMa MecTHoro nameaca coBnajia c (Jx)pMOH gen. sg.: Romae 
e PuMe, Corinthi e KopUH<pe. 

§333. Ablatfvus tempdris (a6jiHTHB BpeMeHH) o6o3HanaeT b rJia- 
rojibHOM cJiOBOConeTaHMH BpeMH, Ha npoTaaceHHH KOToporo coBep- 
uiaeTCH fleiicTBHe. flBJiHHCb o6eroflTejibCTBOM BpeivteHH, ablatfvus 
temporis OTBenaeT Ha Bonpoc Kor/ja? mjih 3a CKOJibKo 
BpeMeHH? 

§334. Ablatfvus temporis, OTBenaioiUHH Ha Bonpoc Kor^a (b Ka- 
koh momcht)?, daBHTCH 6e3 npeflJiora h c npeflJioroM in. 

1. Be3 npefljiora CTaBHTCH cymecTBHTejibHbie co 3HaneHHeM Bpe- 
MeHH hjih Bbi3biBaK)u;He npe^cTaBJieHHe o npOAOJiacHTejibHOcra bo 
BpeMeHH, Hanp., tempus epeMH, annus eod, ver eecna, hiems 3UMa, 
nox HOHb, lux ceem (= CBeuioe BpeMH ahh). Ohh MOiyr ynoTpe6- 
HHTbCH TaioKe c onpeaejifliomHM cjiobom: eo tempdre vivere acHTb e 
mo epeMH; temporibus antfquis regnare LjapcTBOBaTb e dpeenue epe- 
Mena\ extremo anno vincere no6e,ijHTb e Konu,e eoda\ prima luce ex- 
cedere BbicTynHTb na pacceeme; hifcme laborare pa6oiaTb 3umou\ 
nocte legere HHTaTb HOHbfO] hora quarta advenfre npn6biTb e nemupe 
naca. 

Cp. b pyccKOM H3biKe: hath eenepoM, no3dnuM eenepoM, eenep- 
neu nopou (e eenepnee epeMH); BH^ejiHCb npoiujiou 3Umou. 

Eecnpejyio>KHbie KOHCTpyKUHH, coxparorauiHecfl juva o6o3HaMeHMH MOMeHTa fleiicTBmi 
b 3anaflHoeBponeiicKHx *3biKax, bocxozwt k BpeMeHHOMy ynoTpe6;ieHHio BHHHTejibHoro 
nafleaca. Hanp., (pp. il est mort la derniere nuit, amju he died last night, mm. er ist 
letzte Nacht gestorben. 

2. C npejyioroM in o6biMHO CTaBHTcn OTjjejibHbie cymecTBHTejib- 
Hbie, H3 hhx Han6ojiee ^acTO BCTpenaiOTCH: in bello eo epeMH eou- 
hw, e eoennoe epeMn; in pace eo epeMR Mupa, q Mupnoe epeMH', in 
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proelio, in pugna go epeMsi cpa^cenusL\ in pufcris e demcmee, e dem- 
CKue codbi; in senectute e cmapocmu. 

Cp.: pyccK. paccTaTbca e (npouuiyio) Boiuiy, cnopMTb 3a naeM (= bo BpeM* naa); 
neM. am Morgen, zu dieser Stunrte, im vorigen Jahre; antju in the morning, at night, 
on Monday; (pp. en Octobre, au printemps. 

§335. Ablatfvus temporis ajih yKa3aHHH, 3a CKOJibKO 
b p e m e h h npoHCxoflHT (mjih He npOHcxOAHT) AeiicTBHe, craBHTCfl 
D6biMHO 6e3 npefljiora in: uno die struere nocTpOHTb e (3a) odun 
denb\ multis annis non venire He npnxoflHTb mhozo jiem (b TeneHHe 
MHorax Jiei). 

Cp. b pyccKOM H3biKe: He npHXOflHTb eodaMU. 

CHHTAKCHC rjIArOJIA 
MHOMHMTMB (INFINITIVUS) 

§336. Mh4)hhhthb mokct BbicTynaTb b npejyio>KeHHH KaK b Ka- 
4ecTBe npHMoro AonojiHeHHH npH nepexo^Hbix rjiarojiax, TaK h b 
3HaHeHHH rjiaBHbix hjichob npe^jio>KeHHH: noAJieacamero h CKa3ye- 
Moro. Grammatica docet recte scribfcre rpaMMaTHKa yMHT npaBHJibHO 
nucamb (hhc})hhhthb - aonojiHeHHe). Vivgre est cogitare xwmb - 3Ha- 
4ht Mbicjiumb (hh(|}hhhthb - nofljieacamee h HMeHHaa nacTb cKa3ye- 
Moro). 

Ecjih npH HH(|)HHHTHBe-noAJie>KaiueM HMeeTCH cocTaBHoe hmch- 
Hoe cKa3yeMoe, to MMeHHan nacTb BbipaacaeTCH npHJiaraiejibHbiM b 
cpe^HeM pojje: Errare humanum est, stultum est in errore perseverare 
ouiM6aTbCH ceoucmeeHHO neAoeetcy, zjiyno - ynopcTBOBaTb b ouih6kc. 

§337. Oco6biM cjiynaeM ynoTpe6jieHHH HH(|)HHHTHBa b KanecTBe 
CKa3yeMoro hbjihctch Tax Ha3biBaeMbiH infinitivus historicus, 
cnoco6cTByiomHH b paccKa3e o npouuiOM ycHJieHHio 3MOu,HOHajibHO- 
CTH nOBeCTBOBaHHH. Ha pyCCKHM H3bIK nepeBOAHTCH npoiueAUiHM 
BpeivteHeM. 

Catilfna in prima acie versari, laborantibus succurrfcre, omnia 
providere, multum ipse pugnare, saepe hostem ferfre KaTHJiHHa naxo- 
dujicH b nepBOM pnjxy, npuxodiui Ha noiviomb TecHHMbiM, Bee nped- 
eudeA, mhoix) caM cpaxcuicn, nacTO nopaxcui HenpHHTeJia. 

B pyCCKOM H3bIKC HH(J)HHHTHB B TaKOH pOJIH Hailje BCeiX) BCTpe- 

naeTCH b H3biKe 6aceH h cxa30K: «yBHfleBimi cjiOHa, Hy Ha Hero Me- 
mambCH, u jianmb, h 6t,'3xamb, h peambcsi» (Kpbuioe). «H ijapM^a 
xoxomamb, vt njienaiviH noxuMamb, h nodMueueamb rjia3aMH, h npu- 
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w,ejiKU6amb nepcraMH, m eepmembcx, noA6onacb, ropjjo b 3epKajibije 
TJism&vb* (IlyuiKUH). 

Accusatfvus cum infinitfvo 

§338. XapaKTepHoe HBJieHMe jiaTHHCKoro CMHTaKCMca npeacraBJiH- 
eT co6om ynoTpe6jieHMe MH(})MHHTHBa b cocTaBe ABynjieHHoro o6opo- 
Ta, Ha3biBaeMoro accusatfvus cum infinitfvo. 3tot o6opoT coctomt M3 
BMHMTejibHoro na#e>Ka cymecTBMTejibHoro mjim MecTOMMeHMH m 
MH(j)HHMTHBa rjiarojia, KOTOpbie coothochtch mok^Y co6om KaK 
jiorMHecKoe no^jiOKamee (accusatfvus) m jiorMnecKoe 
CKa3yeMoe (infinitfvus). Accusatfvus cum infinitfvo cjiyatHT 
cjio>KHbiM ^onojiHeHHeM k ynpaBJiHiomeMy mm niarojiy m co- 
OTBeTCTByeT no 3HaneHMK) npM^aTOHHOMy npeflJio)KeHHK) 
AonojiHMTejibHOMy. Hanp.: Puto fratrem dormfre h dyMa/o, 
Hmo 6pam cnum. Or rjiarojia puto 3aBMCMT o6opoT acc. c. inf. 
fratrem dormfre, HBJiniomMMCfl cjio>KHbiM AonojiHeHMeM. B HeM aK- 
Ky3aTMB fratrem - jioniHecKoe nojyiOKamee, a mh(J)mhmtmb 
dormfre - jioniHecKoe CKa3yeMoe. 

§339. npOHcxo>KAeHHe o6opoTa acc. c. inf. mo>kho npeacraBHTb 
ce6e, cpaBHMB ero c pyccKMMM npejjJio>KeHHflMH TMna: h npouiy eac 
npuumu. B 3tom npefljio>KeHHH ot rjiarojia npouiy 3aBMCHT flBa ao- 
nojiHeHMH: np^Moe jjonojiHeHHe eac m HH(J)MHMTMBHoe jjonojiHeHHe 
npuumu, Kaagjoe M3 KOTopbix mo>kct 6biTb b OTflejibHOCTM ynoTpe6- 
jieHO npM ynpaBJiHK)iu,eM rjiarojie: x npouiy eac m h npouiy npuu- 
mu. Xoth npejjjioKeHHe h npouiy eac npuumu m paBHO no 3Hane- 
hmk) cjiOKHono^HMHeHHOMy npe#jio>KeHHK) x npouiy, nmoftbi eu 
npuuuiu, OflHaKO rjiaroji npocumb coxpaHneT b pyccKOM H3biKe KaK 
3HaMeHMe nepexoflHoro, Tax m cnoco6HOCTb ynpaBJiHTb hhcJdhhhth- 
bom. FIo3TOMy coneTaHMe jjByx AonojiHeHMM {eac m npuumu) He 

BOCnpMHMMaeTCH KaK OC06afl KOHCTpyKIJHH, B KOTOpOM eac HBJIHJIOCb 

6bi jiorMHecKMM noAJie^au^MM, a npuumu JiorMMecKMM CKa3yeMbiM. 
FIo^o6Hoe coneTaHMe npHMoro aonojiHeHHH c mh(J)hhmtmbom b pyc- 
ckom H3biKe BCTpenaeTCH JiHiub npH He5ojibiuoM HMCJie nepexojjHbix 
rjiarojiOB (Hanp.: npocumb, yMOJixmb, 3aKRunamb y npu3bteamb f 3a- 
cmaejixmb, npunyxdamb), cnoco6Hbix OflHOBpeMeHHO ynpaBJiHTb hh- 
(|)h h hth bom b KanecTBe AonojiHeHHH. IlpH Tex nepexojjHbix rjiaro- 
jiax, npn KOTopbix hh(J)hhhthb HeB03MO>KeH, HCKJHonaeTCH h noflo- 

6H2LH KOHCTpyKI^HH. 

B JiaTHHCKOM H3biKe o6opoT accusatfvus cum infinitfvo, bhahmo, 
TaioKe B03HHK npn nepexoAHbix marojiax, npH KOTopbix ynoTpe6jin- 
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jiocb npnMoe AonojiHeHMe, o6o3HaHaBiuee jihuo; b AajibHeftiiieM, oj\- 
hhko. TaKoe AonojiHeHMe npw 3Tmx ruarojiax nepecTajio ynoxpe6- 
jiHTbCH. npeAJio>KeHMe dux jubet milites convenfre nojiicoeodeu, npu- 
Ka3bieaem souhum co6pambcsi (= HTo6bi bohhl>i co6pajiHCb), bo3hhk- 
jio, no-BMAMMOMy, noTOMy, hto rjiaroji jubet Mor nepBOHanajibHO yn- 
paBJiHTb KaK HMCHHbiM AonojiHeHHeM milites (jubet milites no6y*cda- 

em 0OUHO6, npUK03bieaem 60UHCIM\ T3K M HHCj)HHHTHBHbIM AonojiHe- 

hhcm convenire (jubet convenire no6yxdaem, npuKa3bieaem coOpantb- 
csi). B AajibHeftiLieM, Korfla rjiaroji jubere nepecraji ynoTpe6jiHTbCH c 
npHMbiM AonojiHeHMeM, o6o3HaHaioinHM jimuo, aiocy3aTHB milites 
craji paccMaTpMBaTbCH xax jiorHnecKoe noajieacainee npH hhcJmhhth- 
se convenfre; nocjieaHHH, b cbok) onepeflb, npMo6peji 3HaneHne jio- 
rMHecKoro cica3yeMoro. Dux jubet milites | convenire npeBpaTHjiocb b 
dux jubet | milites convenire. 

Bo3HHKLUMH T3KHM o6pa30M o6opoT accusatfvus cum infinitfvo b 
AajibHeHUieM craji ynoTpe6jiHTbCH h npn ruarojiax, KOTopwe He Mor- 
jiM HMeTb npn ce6e hhcJwhhthbhoix) aonojiHeHHH hjih hmchhoix) 
AonojiHeHHH, o6o3HaMaioinero ojjymeBJieHHbiH npeAMeT, a TaioKe npn 
HeKOTopbix HenepexoflHbix rjiarojiax h OTflejibHbix BbipaaceHHax. 

Hejib3H CKa3aTb: credo te hjih credo amare, ho moxho cKasarb 
credo te carmina amare a Bepio, hto mu juo6uuib cthxh. B 3tom 
npHMepe acc. te b 4>yHKijHH JiorHHecKoro nojyieacamero h hh4>hhh- 
thb amare b c^yhkumh JiorHHecKoro cica3yeMoro cocraBJiaiOT oSopoT 
acc. c. inf., 3aBHcainHH ot rjiarojia credo. 

§340. Accusatfvus cum infinitfvo ynoTpefwiaeTCH npn rjiarojiax co 
3HaneHHeM: 

1. roBopHTb, yTBep^KflaTb (verba dicendi 1 ): 

dico zoeopumb, narro paccK03bieamb, respondeo omeenamb, scribo 
nucanib, trado nepedaeantb (b 3HaneHHH coo6u^amb f zoeopum\>) y 
aio ymeepxdamb, nego ompuu,amb h t. n.; 

2. AyMaTb, c h h t a t b, nyBCTBOBaTb (verba sentiendi 1 ): 

puto dyMamb, censeo, arbitror 2 nojiaeamb, credo eepuntb, spero 
Hadeswtbcx, scio 3namb y sentio Hyecmeoeamb, video eudentb, audio 
cjiHiuamb h t. n.; 

3. paflOBaTbca, nenajiHTbcn (verba affectuum 3 ): 

gaudeo padoeantbcsi, doleo neHcuiumbc* h t. n.; 



1 dicendi, sentiendi - onviaro;ii>Hoe cymecTBHTejibHoe (repyiiaMM, § 357) b poA. n. 
(§ 359, n. 1). 

2 OT^oxcMTeJibHUH niaixwi, 5 228. 

3 affect us, us m dyiueenoe cocmoswue, nepexueanue; affectuum - gen. pi. 
6-167 



4. xoTeTb, npMKa3biBaTb, 3anpem,aTb, AonycKaTb (verba 
voluntatis 1 ): volo xomentb, nolo ne xomentb, malo npednonumamb, 
cupio cmibHO xomentb, jubeo npuKcubieamb, veto 3anpe\u,amb, 
sino, patior 2 no360Jinmb m t. n.; 

5. Acc. c. inf. ynoTpe6jineTCH TaioKe npn 6e3jiHHH.bix 
BbipaaceHHHx: constat, notum est u3eecmno, apparet hcho, 
oportet cjiedyem, decet nododaem, interest eaxcno, necesse est ne- 
o6xoduMo, fas est no3GOJiumejibHO, nefas est Heno3QOjiumejibHo m 
t. n. 

ripHMepbi: Antfqui putabant Martem bella regfcre dpeenue dyMcuiu, 
nmo Mapc pyKoeodum gouhclmu. Magister videt discipulos suos attente 
audfre ynumejib eudum, nmo ezo ynenuKu QHUMamejibuo cjiytuatom. 
Cupio omnes amfcos meos ad me hodie venire r xony, nmo6bi ece 
mou 3py3bH ceeodnsi npuuviu ko Mne. Constat ignem urfcre u36ecmno, 
nmo oeonb xxem. 

§ 341. IloAo6HbiH o6opoT npeacTaBJieH h b coBpeMeHHbix 3anaAHoeBponeMCKMX 
*3biKax, me oh ynoTpe6;meTCfl npH orpaHHHeHHOM HMCJie rviaro;ioB co 3HaMeHMeM nys- 
cTBeHHoro Bocnpmrnui. Bo 4>paHuy3CKOM: Je I'entends chanter = J'entends qu'il 
chante. B HexieuKOM: Ich hore ihn singen = Ich hore, dass er singt. lllnpe o$epa 
npHMCHCHHH the Objective-with-the- Infinitive Construction b awviMHCKOM A3biKe, rjx& OHa 
ynoTpe6;iaeTCfl npH r/iaro/iax, o6o3naHaiomHX nyBCTBeHHoe BocnpiwTMe, yMCTBeHHyio 
Ae^TeJibHOCTb, BbiCKa3biBaHHe, we/iaHHe, no6y>KAeHHe h t. n. She declared him to be 
the most disobedient child in existence ona 3asteum, nmo 3mo comuu nenocjiyuiHbiu 
pe6enoK na ceeme. 

§342. Ecjim CKa3yeMoe HHcjwHHTHBHoro oSopoTa cocTaBHoe mmch- 
Hoe, to HMeHHaa nacTb ero craBHTCH b BMHMTejibHOM naaeace, 
corjiacyncb c nojyie>KamHM mhcJ^hhutmbhoix) o6opoTa b pojie, MMCJie 
m naAexe. Galli tradunt Mercurium inventorem omnium artium esse 
zcuuibi paccKcubiQatom, nmo Mepicypuu - cosdamejib ecex uacyccme. 
Legem brevem esse oportet nyxcHo, nmo6bi 3cikoh 6bui KpamoK. 
Gaudeo tibi jucundas esse meas litteras x pad, nmo Moe nucbMo do- 
cmaemio me6e ydoeojibcmeue (6yKB.: me6e npunmno). 

§343. HajiMMMe cjx)pM MH(J)MHMTMBa Tpex BpeMeH (ajih nepexoA- 
Hbix marojiOB - k TOMy >Ke aeiiCTBHTejibHoro H CTpa^aTejibHoro 3ajio- 
ra) o6ecneHMBaeT B03MO>KHOCTb nepeaaHH b acc. c. inf. acmctbmh, 
OAHOBpeMeHHoro c achctbhcm ynpaBJiaiomero marojia 



voluntas, atis / zcemHue. 
OT7io>KHTejibHbiH niaroji, § 228. 
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(infinitfvus praesentis), npeaiiiecTByiomero eMy (infinitfvus per- 
fect) MJiM npe^CTOHiuero (infinitfvus futuri). 

Pa3JiMMHe BpcMeHHbix (})opM HHcjjMHHTMBa Ha6/uoflaeTCfl m b HOBbix n3biKax, rue MH- 
<J>hhhthb MMeeT Hacroflinee h npoiuefliuee Bpevm; cp. (pp. faire (infinitif present) h 
avoir fait (inf. passe); neM. mac hen (Infin. Pras.) h gemacht haben (Inf. Perf.); amju 
to make (Inf. Indef. Act.) h to have made (Inf. Perf. Act.). 

§344. 06pa30BaHMe cjx>pM HH(})MHHTHBa paccMOTpeHO b pa3flejie 
Mop(J)OJiorMM (§ 158, 189, 205, 219, 221, 222, 225). 3aecb npHBOjjHTCH 
cnpaBKM CBOAHaH Ta6jiHua. IlpM nojib30BaHMM eio cjieayeT 
MMeTb b BMAy, hto participium perfecti passfvi m participium futuri 

aCtfvi, BXOJTfllUHe B COCTaB COOTBeTCTByiOmHX (JX)pM HH(f)HHHTHBa, 

ynoTpe6jiH iotch b o6opoTe acc. c. inf. TOJibKO b BMHMTejibHOM name- 
ace, corjiacyHCb c jiorHHecKMM n(wie>KamHM b na^e>Ke, poae m hmc- 
jie (cp. §342). 



Ta6jiHua (|)0pM HH<J)HHHTHBa 


BpeMH 


Activum 


Passivum 


Praesens 


ornare 


ornari 


Perfectum 


ornavisse 


ornatus, a, um 

esse 1 
ornati, ae, a 

esse 1 


Futurum 


ornatums, a, urn esse 1 
ornaturi, ae, a esse 1 


ornatum iri 



§ 345. IlpMMepbi Ha ynoTpe6jieHMe Bcex (J)opM 

HH(j)HHHTHBa. 

Senatus jussit socios inter se foedera facfcre (inf. praesentis 
act.) ceHaT npHKa3aji, HTo6bi cok>3huku 3aKJitomuiu mok^Y co6om ao- 
roBopbi. 

Mos est Athenis laudari (inf. praesentis pass.) in contione 



1 B COCT3BHOH (})OpMe HHcj)HHHTMBa (KaK H B COCTaBHOM HMeHHOM CKa3yei*OT/J HH- 

cJ)HHHTMBHoro o6opoTa) BcnoMoraTe/ibHbm r/iaran esse Macro onycKaeTca. 
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cives, iii proeliis interfectos ecTb o6binaH b Ac})HHax xBajiMTb b Ha- 
poAHOM co6paHMM rpa>tgjaH, nornGuiHX b 6ohx (6yKB.: HTo6bi eocxea- 
juuiucb epaxdane, ydumbie e 6oxx). 

Livius narrat Romulum urbem Romam condidisse (inf. perfe^cti 
act.) JTmbmm paccKa3biBaeT, hto PoMyji ocnoecui ropoa Pmm. 

Livius narrat urbem Romam a Romulo conditam esse (inf. 
perfecti pass.) JIhbhh paccKa3biBaeT, hto zopod Pum (6bui) ocho- 
ean PoMyjiOM. 

Medici nunquam aegrotis dicunt illo morbo eos esse morituros 
(inf. futuri act.) BpanH HHKoma He roBopHT 6ojibHbiM, hto ohu yM- 
pym OT 3TOH 6ojie3HM. 

Amicum suum absolutum iri (inf. futuri pass.) sperabat oh Ha- 
aefljiCH, hto ero dpye 6ydem onpaedan. 

§346. IlpH rjiarojiax jubeo npuKa3bi6aro, veto sanpeu^aio, sino, 
patior donycKafo, no3eojisiio ynoTpe6jiaeTCH acc. c. inf. praesentis. 
Ecjih npn 3tom He Ha3BaH0 jihuo, KOTopoMy npMKa3biBaK)T, 3anpe- 
m,aK)T hjih no3BOJiHK)T, to ynoTpe6jiaeTCH inf. praesentis passfvi. 
Veto te eum librum legfcre a 3anpemaio me6e HHTaTb 3Ty KHMry (h 
3anpem,aio, HTo6bi mu HHtaji 3Ty KHMry). Veto eum librum legion 
3anpeii;aK) HHTaTb amy Kuuzy (n 3anpem,aio, HTo6bi ama khuzcl 6biJia 
npoHHTaHa). 

§347. Ecjih coBna^aiOT noAJie>KamHe ynpaBJiaiomero rjiarojia, no- 
CTaBJieH Horo b TpeTbeM JiHije, h HH(|)HHHTHBHoro o6opoTa, to b acc. 
c. inf. ynoTpe6jiaeTCH MecTOHMeHHe se; npn nepeBOfle Ha pyccKHH 
H3biK - Hmo oh, oHd y oho, Hftio ohu. Dixit se heri domi fuisse oh 
cKa3cui, Hmo QHepa 6t>ui doMa. Promfsit se brevi tempore venturum 
esse oh odeiqaji, nmo cKopo npudem (npHeaeT). 

§348. OieayeT o6paTHTb BHHMaHHe Ha to, hto nacro b o6opoTe 
acc. c. inf. npn oahom hhc^khhthbc 6biBaeT flBa BHHHTejibHbix najje- 
>Ka: accusatfvus JiorHnecKoro nofljie>Kamero h accusatfvus npaMoro ao- 
nojiHeHHH. CooTBeTCTBeHHO no-pyccKH - b nepBOM cjiynae hmchm- 
TejibHbiii name* (nofljieacamee), a bo btopom - BHHHTejibHbiii (npa- 
Moe AonojiHeHHe). Scio pufcrum librum Ieg6re a 3Haio, hto McuibHUK 
Humaem KHHry. 3flecb pufcrum - acc. Jiozunecicozo nodjie^cau^ezo 060- 
poTa, librum - acc. npxMozo donojiHenux npn HHc})HHHTHBe nepexojj- 
Horo rjiarojia legere. 

Nominatfvus cum infinitfvo 

§349. B JiaTHHCKOM H3bixe BCrpenaiOTCH cjiynan, Korjja acc. c. inf. 
3aBHCHT ot rjiarojiOB co 3HaneHHeM zoeopumb, nepedaeamb, ynoTpeG- 
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jieHHbix b HeonpeaejieHHO-jiHHHOM 3HaneHMM. Tradunt 
Platonem in Italiam venisse zoeopsim (nepeda/om), nmo IJjiamoH 
npudbui 6 Hmcuiufo. OflHaKO b kohtckctc (J)opMa 3-ro ji. mh. h. 
tradunt mokct 6biTb BoenpMHHTa KaK jiMHHaa, c noapa3yMeBaeMbiM 
nojvieacamHM «ohh». IIo3TOMy o6biHHO o6opoTy acc. c. inf., 3aBHCH- 
uteMy ot rjiarojia c Heonpe^ejieHHO-jiMHHbiM 3HaneHHeM, npeanoHH- 
TaiOT o6opoT nominatfvus cum infinitfvo. CymHOCTb ero co- 
ctomt b tom, HTO JiorMHecKoe nofljieacamee o6opoTa acc. c. inf. CTa- 
hobmtch 4>opMajibHbiM nojuieacamMM, JiorMHecKoe CKa3yeMoe coxpa- 
nsitTCH b (jx>pMe MH(|)MHMTMBa, a ynpaBJifnomHH maroji npMHMMaeT 
(fx)pMy CTpamaTejibHoro 3ajiora, corjiacyacb b jiHije m HHCJie (a ecjin 
bo3mo>kho, m b po#e) c HOBbiM nofljie>KamHM: Plato in Italiam 
venisse traditur. ConeTaHHe HOMMHaTMBa noAJieacamero c mh(J)mhmtm- 
bom JiorMnecKoro CKa3yeMoro m Ha3biBaeTCH nominatfvus cum in- 
finitfvo. B uejioM 3tot o6opOT BbiCTynaeT KaK cjio)KHoe 
noAJioKam.ee CTpa^aTejibHOH KOHCTpyKijHH, noao6HO TOMy KaK 
acc. c. inf. BbicrynaeT b KanecTBe cjiokhoix) aonojiHeHHH npn ynpaB- 
jiniomeM rjiarojie b c})opMe aeiiCTBHTejibHoro 3ajiora. 

CooTHoiueHHe acc. c. inf. h nom. c. inf. aHajiornHHO coothoujchhio b amviMHCKOM 
^3bine KOHCTpyKUHH complex object h complex subject. 

§350. B pyccKOM H3biKe HeT o6opOTa, cooTBeTCTByiomero o6opoTy 
nominatfvus cum infinitfvo. Nom. c. inf. nepeBOjjHTCH Ha pyccKHH 

H3bIK CJIO>KHbIM npejJJIO>KeHHeM C npHflaTOHHblM AOnOJIHMTejIbHbIM 

mjim noAJiOKamMM. FIpM 3tom CKa3yeMoe rjiaBHoro npejjjiOKeHHH 
Bbipa>KaeTCH marojiOM b HeonpeflejieHHO-jiHHHOM 3HaHeHMM, t. e. 
rjiarojioM b TpeTbeM JiHije MHO>KecTBeHHoro nncjia (roBopaT, paccxa- 
3bmaK)T, nepe^aiOT m t. n.). B OTAejibHbix cjiynanx mo>kho no#o- 
6paTb no-pyccKM KOHcrpyKUHio, aHajiorMMHyio jiaraHCKOH: Jussi te id 
facfcre (acc. c. inf.) = jussus es id facfcre (nom. c. inf.) n npHKa3aji 
me6e 3to cdejiamb = raw nojiyHMJi npMKa3aHMe 3to cdejiamb, mjim: h 
o6«3aji me6n 3to cdejiamb = mu o6n3aH 3to cde/iamb. 

§351. Oco6eHHO nacTO nom. c. inf. ynoTpeGjineTCa npM rjiarojiax 
dicor (m CMHOHMMMHHbix) zoeopsim, nmo x, videor Kaxemcx, nmo 
x 1 , jubeor Mne nputccubieafom, putatur (name Bcero b 3-m JiHije) no- 
jiazaiom, nmo oh. Ecjim nojuie>KamHM hbjihctch jiMHHoe MecTOMMe- 
HMe, oho onycKaeTca: jihijo BbipaacaeTca cjx)pMOH naccMBHoro rjiaro- 
Jia. 



Diaro;i videre b naccHBe (videri) HMeeT 3HaneHHe KcuambCR. 
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B nom. c. inf., KaK m b acc. c. 
Bcex BpeMeH m 3ajioroB. HanpHMep: 

Videris vincfcre 
Videor vicisse 
Videmur victuri (-ae) esse 
Videmfni vinci 
Videntur victi (-ae) esse 
Videtur victum iri 



inf., ynoTpeGjineTCH mh(J)mhmtmb 

xa>KeTCH, mbi nofexdaeiub 

Ka>KeTCH, r nofediui 

Ka>KeTCH, mm nodeduM 

Ka>KeTCH, eac no6exdafom 

Ka>KeTCH, ohu nodexdenbi 

xa>KeTCH, oh 6ydem nodexden 



§352. Ecjim CKa3yeMoe cocTaBHoe MMeHHoe, to MMeHHan nacrb 
ero b o6opOTe nom. c. inf. craBHTCH b HOMMHaTMBe, KaK m nojjjieaca- 
m,ee. Homerus caecus fuisse dicitur zoeopsim, nmo foMep 6bui cjien. 



§ 353. B HOBbix 3anaAHoeBponeHCKHX ^3biKax ecTb o6opoT, aHajiorHHHbiH ;iaTHH- 
CKOMy nom. c. inf. OcoSeHHo oh pacnpocTpaHeH b aHrJiHHCKOM a3biKe. CpaBHWM*. mm. 
hie homo prudentissfmus esse dicftur eoeopnm, nmo 3tno 6mdopa3yMHeuuiuu nejioeeic; 
amjL he is said to be a very prudent man. JIam. Homerus Lycurgi temporibus fuisse 
tradftur nepedatom, nmo roMep xuji eo epeMena JTuKypea; antju Homer is said to 
have lived at the time of Lycurgus. 

JIam. Felix esse videtur Kaxcemcsi, (nmo) oh cnacmjiue; amju he seems to be 
happy, (pp. il semble etre heureux; neM. er scheint glucklich zu sein. 

JIam. Felix fuisse videtur Koxemcn, nmo oh 6uji cnacnviue; aneju he seems to 
have been happy, (pp. il semble avoir kit heureux. 

JIam. Jussus es id facere me6e 6tuio npuK03aHO amo cdemmb\ antju You were 
ordered to do this. 



CynMH (SUPINUM) 

§ 354. CynMH (supfnum) - OTrjiarojibHoe cymecTBHTejibHoe, koto- 
poe ynoTpe6jineTCH TOJibKO b jiByx naaeacax: accusatfvus sing, (cvtimh 
Ha -urn, HHane Ha3biBaeMbiH c y n m h I) h ablatfvus sing. (cynHH Ha 
-u, HHane Ha3biBaeMbin cynHH II) (cp. §207). 

§355. CynHH I CTaBHTCH npn rjiarojiax, 03HanaK)u;HX ABHaceHHe, 
Ajih yKa3aHHH ijejiH abh^chmh 1 . 

Ha pyccKHH H3biK cvtimh I nepeBOflHTCH HeonpeaejieHHOH (J)op- 
moh marojia (c ijejieBbiM cok)30m nmo6bi h 6e3 Hero) hjih OTrna- 
rojibHbiM cym,ecTBHTejibHbiM c npefljioroM djix (HHoma B03MO>KeH c 



Cp. cynHH, mjim ^ocTHraTejibHoe HamioHeHHe, Ha -n> b apeBHepyccKOM 
^3bixe: «nocm HponojiK Hocarb 6pama» («noBecTb BpeMeHHbix JieT», JieTonucHbiH cboa 
Hanajia XIII Beica). B HeKOTopwx ceBepopyccKHx roBopax eme h Tenepb coxpawnoTca 
Bbipa>KeHi«i Bpojie: udy naxamh. 
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tcm >Ke 3HaneHMeM npeAJior c). HanpuMep: 

venio (mitto) ornatum a npnxoacy (nocbiJiaio), nmo6u yKpauiamb\ 
h npwxoacy (nocbiJiaio) yjcpaiuamb, djisi yKpauienusi\ 

venio (mitto) rogatum, tectum, scriptum, captum, audihim a npn- 
xoacy (nocbiJiaio), nmoObi npocumb (c npocbfou), nmo6u numamb, 
nucantb, 6pamb, cjiyiuamb. 

CynHH ynpaBJiaeT tcm >Ke najxexoM, hto h rjiaroji, 4k>pmoh ko- 
Toporo oh HBJineTCH. Defendere patriam (acc.) 3aw,uw,amb poduny\ 
voco defensum patriam (acc.) a npu3bi6a/o 3aw,uw,amb poduny. 

§356. CynHH II ynoTpe6jineTCfl b KanecTBe aoiiojihchhh npH He- 
KOTopbix npHJiaraiejibHbix: jucundus npuswinbiu, facilis jibzkuu, dif- 
ficilis mpydnuu, optimus Haiuiymuuu, npeeocxodnuu, incredibilis neee- 
poswiHbiu h Ap. CynHH II yroHHaeT, b xaicoM othoiiichhh hjih hcm 
hmchho npeAMeT npHHTeH, TpyAeH h t. a., t. e. cynHH II HMeeT 
3HaneHHe ablatfvus limitati5nis (§329): difficile dictu est 
mpydno CKCummb, labor facilis factu Jiezicasi djui ebinojinenusi padoma. 

riepeBOAHTCn cynHH II hh(|)hhhthbom hjih cymecTBHTejibHbiM c 
npeflJioraMH djui, na, no. 

rEPYHAMM (GERUNDIUM) 1 

§ 357. TepyHAHH - OTrjiarojibHoe cymecrBHTejibHoe, o6o3HaHaioinee 
AencTBHe xax npouecc 2 . B pyccKOM H3biKe eMy Han6ojiee cootbctct- 
ByiOT no 3HaHeHHK) oirjiarojibHbie cymecTBHTejibHbie Ha -hhc -rae 

HJIH HH(J)HHHTHB, KOTOpblH, Ha3bIBafl ACHCTBHe, c6jIHHCaeTCH C Cyme- 

CTBHTejibHbiM (cp.: Humantb nojie3HO, nmexue nojie3HO, jiio6jiio nme- 
nue, jiio6jiio numamb). 

TepyHAHH ynoTpe6jineTCH b 3HaneHHH KOCBeHHbix naAOKen hh- 

(J)HHHTHBa; OH H3MeHHCTCH TOJlbKO nO (}X)pMaM eAHHCTBeHHOIX) HHC- 

jia, He HMeeT HMeHHTejibHoro na#e>Ka h 6ecnpeAJio>KHoro BHHHTejib- 
Horo na^OKa, pojib KOTopbix b n peAJioxceH h h mohcct nrpaTb hh<J)h- 
hhthb b KanecTBe noAJie>Kamero hjih npHMoro AonojiHeHHH (Hanp., 
legfcre utfle est numamb nojie3Ho, amo legfcre Aio&nto numamb. B 
nepBOM cjiynae legere - noAJiOKan^ee, bo btopom - npaMoe AonojiHe- 
HHe; nepeBecTH ace ero mohcho h hhc|)hhhthbom numamb h cymecr- 
BHTejibHbiM nmenue). 



1 TepMMHbi gerundium h gerundlvum (cm. § 365) - no3AHero npoHcxojK^eHmi. Ohm 
bocxoaat k BCTpenaiomeMycA y no3flHeaHTHHM>ix rpaMManocoB coHCTaHMio gerundi 
modus, t. e. «HaiuioHeHHe achctbhjd* (gerundi - ot rji. gero 3 deucmeosamb c apxairae- 
ckoh ())opMOM cy(Jx})HKca -und-, cm. § 193, npHM. 2). 

2 06pa30Baiuie (JxjpM repyH/uw cm. § 194. 
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CooTHOiueHMe Me>Kfly repyHAneM m hhc|)hhhthbom bhaho M3 
cjieAyiomeii Ta6jiHijbi: 



IJadexc 


MwpuHumue 


repynduu 


Norn. 


legere Humarrib 




Gen. 




legendi nmenuH 


Dot. 




legendo Hmenuto 


Acc. 


legere numamb 


(ad) legendum djw HmenuH 


AbL 




legendo HtnenueM 



§358. repyHflHH o6jia^aeT MMeHHbiMM m rjiarojibHbiMM cbohctb2i- 
mm. KaK cymecTBHTejibHoe, repyHAHH H3MeHaeTCH no name>KaM 
(neTbipe naAe>Ka HHCJia) h ynoTpe6jineTCH b npe^jiOKCHMM b po- 

J1M KOCBeHHOIX) AOnOJIHeHMfl. 

§359. Genetfvus repyHAHH craBHTCH: 

1) B pojiw onpeaejieHHH npM cymecrBHTejibHOM (b pyccKOM H3bi- 
xe b 3tom cjiynae ynoTpe6jiHeTCH o6biHHO hhc})hhhthb): ars dicendi 
MCKyccTBO zoeopumb, MCKyccTBO penu; verba putandi rjiarojibi (co 
3hclh6hu6m) dyMamb; modus vivendi cnoco6 xwmb, o6pa3 xcu3hu. 

2) C nocTno3HTHBHbiMH npeAJioraMH causa mjim gratia (§271): 
omandi causa pa^u (ajih) yicpaiueHua. C noAo6HbiMH com eTaH hhmh 
He cjieayeT cMeuiMBaTb ynoTpe6jieHMe repyHAHH npn cymecTBHTejib- 
hom causa b coSctbchhom 3HaneHHH: causa ornandi npununa ytcpaiue- 

HUH. 

3) IlpM npMJiaraTejibHbix, Tpe6yK)m,Hx poflHTejibHoro na^e>Ka 
(§301): cupfdus scribendi >KejiaK>mHH nucamb, studiSsus audiendi jiio- 
6MTejib cjiyuiamb (Apynix). 

§360. Datfvus repyHAHH BCTpenaeTCH oneHb peAKO, ynoTpe6jin- 
ctch b 3HaMeHMM datfvus finalis (§310). Quisque locum pugnando cepit 
KaacAMM 3aHHJi MecTO djin cpaxenuR. 

§361. Accusatfvus repyHAHH ynoTpe6jineTCH npeHMymecrBeH- 
ho c npeAJioroM ad m Bbipa>KaeT ijejib, Ha3HaneHMe. Homo ad intel- 
legendum et agendum natus est nejiOBeK po>KACH 3jir Mbuujienusi u 
deucmeuR. 

§362. Ablatfvus repyHAMH CTaBHTcn: 

1) B 3HaMeHHH abl. instrumenti (§326) hjih modi (§328). riepeBO- 

AHTCH Ha pyCCKHH H3bIK TBOp H Te Jl bH bl M HJIH npeAJ10>KHbIM naAe>KOM 
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orniarojibHoro cymecTBHTejibHoro, a TaioKe AeenpHnacTMeM. Docendo 
discimus odynan (co6ctbchho: o6yneHHeM, b npoijecce o6yHeHHfl), 

Mbl (caMM) yMMMCH. 

2) B coneTaHMM c npefljioraMH ex, de, in. Ex discendo capimus 
voluptatem Mbi nojiynaeM ytjOBOJibCTBHe om ynenuH. 

§ 363. KaK BCHKan rjiarojibHan c}x>pMa, repyrmHii: 

1) OnpeAejiaeTCH HapeHweM: Gutta cavat lapidem non vf, sed 
saepe cadendo Kanjin aoji6mt KavieHb He chjioh, a nacmbiM nadenu- 
eM. HapeHMe saepe npn repyH^HH cadendo (abl.) ctomt, KaK npn 
marojie: gutta saepe cadit Kamia nacmo nadaem. 

2) CoxpaHaeT marojibHoe ynpaBJieHMe, t. e. AonojmeHHe npn 
HeM CTaBMTCH b tom ace naAeace, hto m npM rjiarojie: cupiditas le- 
gendi libros >Kaacaa numamb tcnueu, cupidus legendi Hbros acejiaioinHH 
Humamb khuzu (libros - acc. npHMoro AonojiHeHMH npn legendi, KaK 
npn jiMHHOM 4>opMe MJiM npM MH(J)MHMTMBe rciarojia: libros lego r 
Humato khuzu\ libros legere numarnb khuzu), npn cymecTBHTejibHOM 
b pojiM AonojiHeHMH 6biJi 6bi ynoTpe6jieH poflHTejibHbiH na^eac 
(genetfvus objectfvus): lectio librdrum HTeHHe khuz. 

§ 364. B HOBbix «3biKax ecTb (JxjpMbi, aH&norHHHbie JiaTHHCKOMy repyHAHio. 

B aHrJiHHCKOM ^3biKe Gerund TaK>Ke ooViaaaeT rjiaro/ibHbiMH m MMCHHbfMH 
npM3H3KaMM h He ynoTpe6^eTCfl bo mhokcctbchhom HHcae. Ho Gerund MoaceT bm- 
CTynaTb b po/iH no/uie>Kamero h KMeeT HecKo/ibKo BpeMeHHbix v 3aJioroBbix (JxjpM, 
Hanp., reading - being read (Indefinite Active - Passive); having read - having been 
read (Perfect Active - Passive). 

IlpMMepbi Ha ynoTpe6^eHHe repyHAwi b aHn/iHHCKOM A3biKe: 

B po/m onpeaeJieHWi (cooTBeTCTByeT poA. naaewy jiaTHHCKoro repyHARH npM cy- 
mecTBHTeJibHOM): I had the pleasure of reading of your success in the newspaper h 
uMeji ydoeojibcmeue nponecmb e ecaeme o eauieM ycnexe. 

B poJiH o6croflTejibCTBa o6pa3a aeHCTBH* (cooTBeTCTByeT abl. modi): He improved 
his article by changing the end oh ynymuuji cmambto, tUMenue Koneu,. 

B poJiH o6croflTe./i bcTBa BpeMeHH (noKa3biBaeT AencTBHe b npouecce, cooTBeTCTBy- 
eT jiaTHHCKOH KOHCTpyKUHH c in): In retreating German fascists burned down towns 
and villages npu omcmyruienuu neMeuKue (paiuucmbi ctkuicuiu eopoda u depeenu. 

C npflMbiM Aono;iHeHHeM: I remember reading this book si homhk), nmo Human 
amy KHuey. 

C HapeHHeM: He likes reading aloud oh jito6um numanib ecjiyx. 

Gerund b (JxjpMe Perfect Passive (b JiaTMHCKOM «3biKe TaKOH (JxjpMbi HeT): I re- 
member having been shown this letter si homhio, nmo Mne noKcnbiecuiu omo nuebMO. 

Bo (})paHuy3CKOM A3biKe H3BecTHyio aHa;iorHJO JiaTHHCKOMy repyHAMK) mo^kct 
cocTaBHTb cy6cTaHTHBHpoBaHHbiH hh(J)hhhthb, Hanp.: lever - le lever nodnuMamb - ecma- 
eanue, eocxod. Tan Ha3biBaeMoe (})paHuy3CKoe aeenpHHacTHe gerondif bo3hhkjio h3 c6- 
jWTHBa JiaTHHCKoro repyHAMii c npejuoroM in. Hanp., mm. in amando aajio <pp- en 
aimant. L'appetit vient en mange ant annemum npuxodum eo epeMsi edbu 

169 



B HeMeuKOM A3biKe JiaTHHCKOMy repyHflHK) no M3BecTHOM cTeneHH cootbctct- 

ByeT Cy6CTaHTHBMpOBaHHbIM MHCj)MHMTMB, KOTOpbIM OTJIMHaeTCH OT o6bIHHbIX CyiljeCTBH- 

TejibHbix 6ojibiueM rviarojibHocTbio. Hanp.: leben - das Leben TKumb - 7KU3Hb\ tur- 
nen - das Turnen 3aHUMambca euMHacmuicou - 3annmue euMnacmuKou; cp.: zeichnen 
pucoeamb, nepmumb, das Zeichnen pucoeanue (npouecc), die Zeichnung pucynoK (pe- 
3yjibTaT npouecca pHCOBaHHfl). 

rEPYHflMB (GERUNDTvUM) 

§365. TepyHAHB-OTrjiarojibHoe npnjiaraTejibHoe, b kotopom b 
KJiaccMHecKyio 3noxy pa3JiHHaiOTCfl jxm 3HaneHHH: a) cooTBeTCTByeT 
pyccKOMy CTpa^aTejibHOMy npHnacTHio HecoBepuieHHoro BHAa; 6) Bbi- 
pa>KaeT AOJDKeHCTBOBaHHe 1 . 

§366. repyHAHB b nepBOM 3HaneHHH, ynoTpe6jineMbiH KaK 
onpeflejieHHe npH cymecTBHTejibHbix b KOCBeHHbix naAOKax, 
coBnajjaeT c pyccKHM crpaAaTejibHbiM npHnacTHeM HecoBepuieHHoro 
BH^a: laboris ferendi causa paAH eunojihsieMou pa6oTbi, epistula 
accipienda laetor paayiocb nojiynaeMOMy nHCbMy, locum ad castra 
ponenda deligere Bbi6HpaTb MecTO ajih ycmpaueaeMoeo Jiarepa. B 
npHBeaeHHbix coneTaHHHx repyHAHB yAo6Hee nepeBOAHTb He oirjia- 
rojibHbiM npHjiaraTejibHbiM, a OTrciarojibHbiM cymecTBHTejibHbiM: pa- 
AH eunoAHenusi pa6oTbi, paAyiocb nojiynehuio nHCbMa, Bbi6HpaTb Me- 
cto jxnn ycmpoucmea jiarepn. 

H3 3Toro bhaho, hto repyHAHB - onpeAejieHHe npH cymecTBH- 

TeJlbROM HBJlfleTCfl 3KBH BajieHTOM repyHAHH C npHMbiM AOnOJlHCHH- 

eM (§363, n. 2). Necessftas librdrum legendorum Hejib3H nepeBecra 
«Heo6xoAHMOCTb HumaeMbix khhi»; cjieAyeT nepeBecra «hco6xoah- 
MOCTb nmenusi khhi» hjih «Humamb KHHrw», neMy BnoJiHe cootbct- 
CTByeT jiaTHHCKHH repyHAHH c npHMbiM AonojiHeHHeM: necessftas 
legendi libros. 

AHajiorHHHbie npHMepw: homo perftus civitatis regendae nejioBeic, 
onbiTHbiH 6 ynpaejiehuu eocydapcmeoM; in liberanda patria mori yiue- 
peTb npH oceo6oxdeHuu podunbi; legendis oratoribus et poetis discere 
yMHTbCH nocpeACTBOM HtnenuH opamopoe u noomoe. 

H3 AByx napajuiejibHbix KOHcrpyicuHH (repyHAHH c npHMbiM ao- 
nojiHeHHeM h repyHAHB b KanecTBe onpeAeneHHH npH cymecTBH- 
TejibHOM) JiaTHHCKHH H3biK KJiaccHnecicoro nepHOAa npeAnoMHTaeT 
o6opoT c repyHAHBOM. 

§367. ynoTpe6jieHHe repyHAHBa rjih o6o3HaneH hh npouecca ach- 
ctbhh c6jiH>KaeT ero c participium perfecti passfvi (§383). Pa3HHua co- 



06pa30BaHHe (}x)pM repyHflMBa cm. § 193. 
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ctoht b tom, HTO part. perf. pass. o6o3HanaeT acmctbhc b ero 
3aBepiueHHOCTH (t. e. b npouuiOM), a repyHflHB - b npoijecce 
BbinojiHCHMH (t. e. b HaeroHmeM hjih 6y#ymeM). Ab urbe 
condita 3HanHT 6yKBajibHO «ot ocHOBaHHoro ropo,na», t. e. ot momch- 
Ta, Koma ropoa 6biJi ocHOBaH, 6t yace npoHcmejuuero ocnoeanuH ro- 
po#a; HanpOTHB, ad urbem condendam 3HanHT 6yKBajibHO «j\nn ocho- 
BbiBaeMoro ropoaa», t. e. jxjih ocnoeanusi ropojja (ceiiHac hjih b 6y- 
Ayu^eM). 

§368. 3HaneHHe aoji>KeHCTBOBaHHfl, npncymee jiaTHHCKOMy repyH- 
AHBy, pa3BHJiocb, no-BH^HMOMy, H3 noHHMaHHH o6o3HaHaeMoro HM 
AeiicTBHH KaK B03MO>KHoro, OKHflaeMoro. TaK, b Bbipa>KCHHH liber de 
contemnenda morte muza o npenedpexehuu k cMepmu (6yKB.: KHHra 
o npeHe6peraeMOH CMep™) pa3yMeeTCH KHHra, HanncaHHaa o npe- 
He6pe>KeHHH k CMep™ He KaK 06 HMeBiueM mccto (J)aKTe, a KaK o 
bo3mo>khocth nojjo6Horo aeHCTBHH - «KHHra o tom, KaK moxho npe- 
He6peraTb CMepTbio», KaK eio cjiedyem (dojiucno) npeHe6peraTb. H3 
3HaneHHH flOJiaceHCTBOBaHHH b no3AHeH jiaTbiHH pa3BHJiocb ynoTpe6- 
jieHHe repyHAHBa b KanecTBe participium futuri passivi, He cbohctbch- 
Hoe eMy b KJiaccHHecKHH nepnoA jiaTHHCKoro H3biKa. 

§369. 3HaneHHe AOJiaceHCTBOBaHHH cbohctbchho repyHflHBy npe- 
HMymecTBeHHO b npeflHKaTHBHOM ynoTpe6jieHHH. Memoria 
exercenda est naMswib cjiedyem (uado) mpeHupoeamb\ ager est 
colendus none cjiedyem (nado) o6pa6ambieamb. 

§370. TepyHflHB b KanecTBe hmchhoh nacra CKa3yeMoro mo>kct 
coneTaTbCH c (Jx)pMaMH rjiarojia esse b jho6om BpeMeHH, o6pa3yn 
naccHBHoe onncaTejibHoe cnpnaceHHe (conjugatio periphrastica 
passfva 1 ) h coxpaHHH npH 3tom cmmcjioboh ottchok aojiaceHCTBOBa- 
hhh. Pacta servanda sunt dozoeopu dojucnbi co6jifodambcsi (Hy>KHO 
coSjuo^aTb AoroBopbi). Pacta servanda erant (erunt) dozoeopu dojwc- 
hu dbuiu (dojwcHbi dydym) co6Atodambcsi. 

§371. Ha3BaHHe fleiicTByiomeix) JiHua npH repyH^HBe ct3bhtch b 
AaTejibHOM na#e>Ke. Liber mihi legendus est = 1) muza mho/o 
dojucHa dumb npoHumana (npH nepeBOjje noflJie>Kamee coxpaHaeTCH 
h c hhm comacyeTCH HMeHHaa naerb CKa3yeMoro, ho aaTejibHbiH na- 
Ae>K jjeHCTByiomero jiHua 3aMeHneTCH TBopHTejibHbiM); 2) Mne dojwc- 
ho (npo)Humamb KHuzy (coxpaHneTCH flaTejibHbiH najje>K jjeHCTByio- 
mero JiHua, 3HaneHHe AOJi>KeHCTBOBaHHH nepe^aeTCH MOflajibHbiMH 
cjiOBaMH dojiXHO, nyxHO, cjiedyem, nadjiexum c hh(J)hhhthbom; 



OnMcaTe^bHoe cnpflweHHe aKTHBHoe cm. § 226. 
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noflJiOKaujee JiaraHCKoro n pefljio>KeH hh ct3hobhtch npHMbiM flonan- 
HeHHeM); 3) si dojucen (npo)numamb KHuey (jjaTejibHbiH nafle>K flen- 
CTByiomero jinija 3aMeHfleTCH HMeHMTejibHbiM noflJiOKaujero). 

§372. IlpH 6e3JlMMHOM JiaTHHCKOM KOHCTpyKIJHH CTaBHTCH 

cpeflHHM pofl ea. HHCJia repyHflHBa c TpeTbHM jihijom efl. hhc- 
jia maixxna esse; fleiiCTByiomee Jihijo, no o6meMy npaBHJiy, - b fla- 
TejibHOM na^e>Ke: mihi legendum est (erat, fuit, erit) MHe nyxho 

(Hy>KHO 6bIJIO, Hy>KHO 6yfleT) HHTaTb. 

§373. 3HaMeHHe aoji >kch CTBOBa hhh HHorfla coxpaHaeTCH 3a repyH- 
Ahbom, ynoTpe6jieHHbiM b KanecTBe onpeflejieHHH: oratio laudanda 
penby docmounasi noxeajibi\ puella amanda deeyiuica, docmounasi 
jik)6gu. 

§ 374. B HevieuKOM fl3biKe jiaTHHCKOMy repyHflMBy b pa/iH onpejiejieHHfl cootbct- 
cTByeT Partizip I c zu (= participium futuri passivi): das zu konjugierende Verb = 
verbum conjungendum djiaeoA, Komopuu uyxcHO npocnpsuamb. 

TepyHflHBy b KanecTBe hmchhoh nacTH cKa3yeMoro cooTBeTCTByeT zu + Infinitiv 
npM maro/ie sein: Dieses Buch ist zu lesen sma Knuea dojizcna Obirrib nponumana. 

§375. Or JiaraHCKoro repyHAHBa nponcxoflHT HeKOTopwe ynoT- 
pe6jineMbie b pyccKOM H3biice cjiOBa, Hanp.: MeMOpaHflyM 
(memorandum mo, nmo cjiedyem noMHuntb = naMflTHaa 3anncKa), 
pe(J>epeHflyM (referendum mo, nmo dojvxno 6bimb donoxeno), jiereH- 
fla (noGOJiam. legenda ot Jiam. legendus nodjiexatyuu nponmenufo; 
noHCHeHHe k ycJiOBHbiM 3HaKaM Ha KapTe). 

§376. TepyHAHH h repyHAHB o6pa30BaHbi npH noMOiijH o6mero 
fljiH hhx cy(fK})HKca -(e)nd- (§ 193, 194), h Bee r4>opMbi repyHAHH cob- 
na^aiOT c (Jx)pMaMH repyHAHBa. HtoGw b TeKCTe pa3JiHMaTb cxoflHbie 
(Jx)pMbi repyHAHH h repyHflHBa, cjieflyeT onpeflejiHTb hx CHHTaKCHHe- 

CKHe f^yHKUHH B npeflJIOKCHHH. 

TepyHflHH cjiy>KHT b npefljio>KeHHH KOCBeHHbiM flonojiHeHHeM 
(hjih HecorjiacoBaHHbiM onpeflejieHHeM, § 358 - 362). 
TepyHflHB cjiyxcHT: 

1) HMeHHOH MacTbK) coCTaBHoro CKa3yeMoro c marcmoM esse h 

2) corjiacoBaHHbiM onpeflejieHHeM (no CMbicjiy paBHaeTca repyH- 

flHK)). 

B nocjieflHeM cjiynae repyHflHB ctoht o6biMHO nocjie onpeflejin- 
eMoro hm cymecTBHTejibHoro. 

Heo6xOflHMO nOMHHTb, MTO (JX)pMbI >KeHCKOIX) pofla o6ohx HHCeJl 

h 4>opMbi MHO>KecTBeHHoro HHCJia MyxccKoro h cpeflHero pofla MOiyr 
npHHaflJie>KaTb TOJibKo repyHflHB y: repyHflHH hbjihctch hmchcm 
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II CKJIOHCHHH H BO MHOKCCTBCHHOM HHCJie He ynoTpeGjiHeTCH. 3Ha- 

hmt, TaKHe cjiOBa, KaK legenda, legendae, legenddrum, legendos, le- 
gendas, legendis, y*e no CBoeft (|x)pMe hbjihkdtch HecoMHeHHbiM re- 

pyH^HBOM. 

nPMMACTMtf (PARTICIPIA) 
§ 377. IlpHMaCTHe B JiaTMHCKOM A3bIKe, KaK B pyCCKOM H B HO- 

Bbix 3ana^HoeBponeHCKHx H3biKax (4>paHijy3CKOM, aHrjiHHCKOM, He- 
Mei^KOM), npe^CTaBJiHeT co6oh HejiHHHyio marojibHyio (Jx)pMy, o6;ia- 
aaiomyio HeKOTOpbiMH npH3HaKaMH marojia h h e KOTOp bi m h npH3Ha- 
KaMH npHJiaraTejibHoro. 

CBOHCTBa marojia BbipaacaiOTCH b tom, hto npHnacTHe HMeeT Ka- 
TeropHH BpeMeHH h 3ajiora, coxpaHneT marojibHoe ynpaBJieHHe h 
onpe^ejiHeTCH HapenneM. Hapaay c 3thm oho oSjiajjaeT (KaK npnna- 
CTHe b pyccKOM h HeMeuKOM «3biKax) (Jx)pMaMH pojja, HHCjia h na- 
^e>Ka, corciacyacb co cbohm onpeaejineMbiM 1 . 

B pyccKOM H3biKe cymecTByiOT j\nn HacToamero h npouiefluiero 
BpeMeHH (TOHHee: HecoBepineHHoro h coBepiueHHoro BHjja) neTbipe 
npHnacTHH: no jxbsl (flencTBHTejibHoe h crpajjaTejibHoe) j\nn Kaagjoro 
BpeMeHH (BHfla). Hanp.: Humafou^uu, HumaeMbiu, (npo)Humaeiuuu, 
(npo)HumaHHbiu. 

B JiaTHHCKOM A3bIKe HMeeTCH TOJlbKO no OflHOMy npHHaCTHK) 

jxjih Kaacfloro BpeMeHH: participium praesentis activi, participium per- 
fecti passfvi h participium futuri activi. 

§378. JlaraHCKHe participium praesentis activi h participium perfecti 
passfvi HMeiOT He a6cojnoTHoe, a OTHOCHTejibHoe BpeMeHHoe 
3HaneHHe, t. e. ohh o6o3HaHaioT BpeMH He caMH no ce6e, a no ot- 

HOUieHHK) KO BpeMeHH, Bbipa>KeHHOMy b npe^jio>KeHHH J1HMHOH (JX)p- 

moh marojia. To >Ke HBJieHHe HaGjHO^aeTCH b ynoTpe6jieHHH npnna- 
cthh bo (J)paHuy3CKOM, aHrjiHHCKOM h HeMeijKOM H3biKax. B pyc- 

CKOM H3bIKe npHMaCTHH MOiyT Bbipa>KaTb BpeMH H a6C0JlK)TH0 H OT- 
HOCHTejlbHO. 

Participium praesentis actfvi (noAo6HO 4>paHuy3CKOMy participe 
present, aH tji h h CKOMy Present Participle Active h HeMeijKOMy Parti- 



1 Bo (})paHuy3CKOM H3biKe participe present He H3MeH«eTc>! hm b poae, hm b HHCJie, 
oTTMHaacb 3thm ot oTrnartxribHoro npunaraTeJibHoro (adjectif verbal). Participe passe b 
4)vhkuhh onpeaejieHHfl connacyeTCJi co cbohm onpeaejiaeMbiM. B aHrviHHCKOM «3biKe 
npHHacTHe, KaK h npmiaraTe;ibHoe, yTepajio Bee cfxjpMbi connacoBaHHfl c cymecTBHTejib- 
hwm, KOTopoe oho onpeflcnaeT. 
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zip I b nojiHOM 4x>pMe) o3HanaeT flencTBHe OAHOBpeMeHHoe c 
^eHCTBHeM ynpaBJiHiomero rjiarojia. 

Video puerum librum legentem a euxy MajibHHKa, numaiou^ezo 
KHHry (= KOTopbiM Humaem). VFdi puerum librum legentem si eudeji 
MajibHHKa, numaeiueeo KHHry (= KOTopbiH b 3to BpeMH numcui KHH- 
ry). Videbo puerum librum legentem si yeuxy MajibHHKa, Humatou^eeo 
KHHry (= KOTopbiH b to BpeMfl 6ydem Humamb). 

Cp. bo (|)paHuy3CKOM «3biKe: Je vois (vis, verrai) 1'enfant lisant un livre; b 
a h r ji h h c k o m: I see (saw, shall see) the boy reading the book; b h e m e u k o m: 
Sie sieht auf das schlafende Kind oHa CMompum Ha cnsuufito peSeHKa (= KOTopbiH 
cnum). Sie sah auf das schlafende Kind OHa CMompejia Ha cnaeuieeo pe6eHKa (= ko- 
Topbiii b 3to BpeMH cncui). Sie wird auf das schlafende Kind sehen OHa 6ydem CMom- 
pemb Ha cmau,eco pe6eHKa (= KOTopbiH b to BpeM* 6ydem cnamb). 

Participium perfecti passfvi (noao6HO participe pass6, clhzju 

Past Participle Passive h Perfect Participle, mm. Partizip II ot nepe- 
xo^Hbix rciarojiOB npejjejibHoro 3HaneHHH) 03HanaeT flencTBHe, 
npeflinecTByiomee achctbhio ynpaBJiaiomero marojia. 

Legit (legit, leget) epistulam scriptam oh HHTaeT (nponeji, npo- 
HTeT) nanucaHHoe nncbMO. 

Cp. bo qbpaHiiy3CKOM H3biKe, rjxc participe passe MoweT BbipawaTb aewcTBHe 
3aKOHMeHHoe ktih npezuuecTByiomee apyroMy: II lit (a lu, lira) une lettre ecrite par sa 
mere oh HHTaeT (nponeji, npoHTeT) nncbMO, nanucannoe ero MaTepbio. 

B anrMHCKOM *3biKe: The boy is reading (read, will read) the letter received 
MajibHHK HHTaeT (nponeji, npoHTeT) nojiynennoe nncbMO. 3aecb Past Participle Passive 
received o3HanaeT 3aKOHHeHHoe ztencTBHe. 

B HeMeuKOM H3biKe: Ich lese (las) den von meiner Frau geschriebenen Brief, 
ich werde den von meiner Frau geschriebenen Brief lesen a Hwraio (HHTaji, npoHHTaio) 
Hanucannoe Moen tkchoh nncbMO. 

§ 379. 06 ynoTpe6jieHHH participium futuri activi cm. § 226 - 227. 

ATpH6yTHBHoe h npe^HKaTHBHoe ynoTpe6jieHne npHnacTHH 

§380. B npHBe^eHHbix Bbime npHMepax JiaTHHCKoe participium h 
cooTBeTCTByiomHe eMy (Jx)pMbi b HOBbix H3biKax ynoTpe6;ieHbi b 
3HaneHHH onpe^ejieHHH. IlpHHacTHe b (J>yHKij,HH onpejjejieHHH 0603- 
HanaeTCH TepMHHOM participium attributfvum; no CMbicjiy 
oho paBHneTCH onpeAejiHTejibHOMy npefljio>KeHHK), BBOflHMOMy otho- 
CHTejibHbiM MecTOHMeHHeM qui, quae, quod. 

Ha pyccKHH H3biK participium attributfvum nepeBOflHTCH TO>Ke 
npHnacTHeM hjih npnjjaTOHHbiM onpeAejiHTejibHbiM npeu- 
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jioaceHHeM. Video puerum librum legentem = video puerum, qui li- 
brum legit. Puer, librum legens (= qui legit), meus frater est Mcuib- 
huk, HumatoWfUU (= kotopwh MHTaeT) KHuey, - mou 6pam. Reddo 
tibi librum tectum (= qui lectus est hjih quern legi) x eo3epaw,aio 
mete npoHumaHHyto (= KOTopaa npoHHTaHa mm Koropyio h npoHH- 
Taji) KMiey. 

§381. Hapafly c 3thm jiaTHHCKoe participium cooTBeTCTByeT TaiOKe 
pyccKOMy fleenpHMacTHio, t. e. paBHaeTCfl no CMbicny 
o6cTOHTejibCTBeHHOMy npeflJioxceHHio BpeMeHH, npHHHHbi, yc- 
jiobhh, ycTynKH m o6pa3a achctbhh. Hanp., 4x)pMa legens Human b 
Pojih o6ctoh Te ji bCTBa MO>KeT no CMbicny 03HaMaTb: dum legit notca, e 
mo epeMSL kclk oh numaem\ cum legit Koeda oh numaem; quod legit 
man kcik oh numaem\ quamquam legit xomsi oh numaem; si legit ec- 
jiu oh Humaem. 

Alexander, eum librum legens, ridebat Human omy Knuey, Ane/c- 
candp cMesuic*. 3Aecb legens BbinojiHaeT (f>yHKijnK) o6ctohtcji bCTBa 
h no CMbicjiy paBHHeTCH BbipaaceHHio dum (quod) legebat e mo epe- 
mh, kclk (man kclk) oh numcm. 

Mendaci homini, verum quidem dicenti, credere non possumus mu 
ne MOxeM eepumb jucueoMy nejioeeicy, daxe ecnu (Kozda) oh zoeo- 
pum npaedy. 3flecb dicenti paBHneTCH no CMbicny npHAaTOHHOMy yc- 
jiOBHOMy hjih BpeMeHHOMy si (cum) dicit. 

B 3thx npHMepax npHHacrae, 6yAyMH comacoBaHO c hmchcm- 
noflJie>KamHM (Alexander) hjih AonojraeHHeM (homini), CBH3aHO no 
CMbicjiy co CKa3yeMbiM h coacp>kht HexoTopoe AonojiHHTejibHoe co- 
o6meHHe o neM. K BbicKa3biBaHHio «AjiexcaHAP cmchjich» hjih «mm 
He MoaceM BepHTb ji>KHBOMy nejiOBeKy* npHHacrae legens hjih dicenti 
Ao6aBJiHeT yxa3aHHe Ha o6cTOHTejibCTBO, KOTopoe conyrcTByeT achct- 
bhk) cKa3yeMoro, BbipaaceHHoro jihhhoh <J>opMOH rjiarojia: AjieiccaHAP 
CMenjicH - KorAa? noneMy? - KorAa (Tax KaK) HHTaji KHHry; Mbi He 
MOJKeM BepHTb JiacHBOMy nejiOBeicy - KorAa? npn kskom ycjio- 
bhh? - Aa*e TorAa, KorAa (Aaace npn ycjiOBHH, hto) oh roBOpHT 
npaBAy. npHHacrae b TaKOM 3HaneHHH Ha3biBaeTca participium 
praedicatfvum 1 . 

Ha pyccKHH H3biK npeAHKaraBHoe npHHacrae mohcct 6biTb nepe- 
BeAeHo: 1) AeenpHHacraeM (ecjin oho corjiacoBaHO c noAJiexaujHM), 
2) npHHacraeM, 3) nojiHbiM npHAaTOHHbiM n peAJio)KeH neM c coio3a- 



1 Ero Ha3biBaioT HHoraa TaK>Ke participium conjunctum (npHHacrne 
npHcocflHHCHHoe - npH ero noMomM k cKa3yeMOMy npHCOCflHH«CTC« 06- 
CTOHTeJibCTBo, corviacoBaHHoe c noAiie>KamMM wm flono;meHHeM). 
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mh Koeda, e mo epeMx Katt> nocjie moeo Kate, mate nan y xomsi, ec- 
jiu 9 npuneM hjih 4) OTniarojibHbiM cymecTBHTejibHbiM. Socrates saepe 
ridens verum dixit Cotepam nacmo eoeopiui npaedy, cMexcb (= co 
CMexoM, npH 3tom CMenjicn). Cives urbem dele tarn restituerunt rpaac- 
flaHe BOCCTaHOBHJiH pa3pyuieHHbiu ropofl; ropofl, nocjie moeo tcatc oh 
6bui pa3pyiueH y rpaagjaHe BOCCTaHOBHJi h * nocjie pa'spywenusi ropo^a 
rpa>KAaHe ero BOCCTaHOBHJiH. 

§382. FIocKOJibKy b jiaTHHCKOM H3biKe HeT (Jx)pMajibHoro pa3JiH- 
mhh Me>Kfly participium attributfvum h participium praedicatfvum, chh- 
TaKCHMecKoe 3HaneHHe npHMacTMH onpeflejiaeTCH b 3aBHCHMOCTH ot 
KOHTeKCTa. Hanp., npejyioaceHHe milites, tumultu perterrfti, e proelio 
fugerunt mokct 6biTb nepeBeaeHo: a) eounbi, ucnyeannbie (= koto- 
pwe 6biJiH HcnyraHbi) uiyMOM, noKunyjiu none cpaxenusi; 6) eounbi, 
ucnyeaeiuucb uiyMa (= TaK Kaic 6biJiH HcnyraHbi uiyMOM), noKunyjiu 
none cpaxenux. 

§383. Participium perfecti passfvi, ynoTpeGjieHHoe b 4>yHKijHH 06- 
CTOHTejibCTBa, HepeflKO npH6jiH>KaeTCH no 3HaneHHK) k o-rmarojibHO- 
My cymecTBHTejibHOMy: post civitatem liberatam nocjie oceo6oycdeHun 
zocydapemea (6yKB.: nocjie ocBoGoK^eHHoro rocyaapcTBa), post 
urbem captam nocjie essimusi eopoda, ab urbe condfta om ocnoeanuR 
eopoda. 

§ 384. IlpHHacTHe b (f)yHKUHH onpeaejieHHa m b 4>yHKUHH oocTOHTeJibCTBa ynoT- 
peoVweTca h B hobwx 3anaflHoeBponeMCKHx fl3biKax. 

Bo <})paHuy3CKOM *3biKe: Le gargon lisant un livre ( = qui lit, onpeae/ieHHe) 
est mon frere. Craignant de manquer le train (= comme j'avais peur...), j'ai pris une 
auto (participe present c ottchkom oocTOATeji bCTBa npHHHHbi) 6oncb ono3damb na no- 
e3d, h 63sui maKCu. Arrive (= quand je fus arrive) a la gare, j'appelai un porteur 
(participe passe b 3HaneHHH o6cTo«TejibcTBa BpeMeHH) npu6bie na eoK3cui, si nosecui 

HOCtUlbtUfUKO. 

B aHrjiHHCKOM: The boy writing a book (= who is writing, onpejjejieHHe) is 
my brother. When going home (= when I was going), I met my brother (when npH 
npHHacTHH going noflnepKHBaeT 3HaHeHMe oocTOHTejibCTBa BpeMeHH) udx Oomou, r 
ecmpemiui ceoeeo 6pama. Having been asked, I answered that I was very busy 6ydynu 
cnpouieHHbiM (= Konia MeH* enpoemm), x omeemiui, nmo oienb 3awim. 

B hcmchkom: Der das Buch iesende Knabe ( = der liest, onpeae^eHHe) ist 
mein Bruder. FIpHMacTHe Mo>KeT ynoTpe6;iflTbCfl TaK>Ke b (})yHKUHH o6cTOHTe/ibCTBa, 
Hanp.: das Madchen kam schweigend an die Tafel deeyuiKa nodouuia Moma k doctce. 

Ho name b HeMeujKOM A3biKe npHMacnw o6pa3yK)T o6oco6jieHHyio rpynny c Bicrcio- 
HeHHeM flpymx mjichob npe/yio>KeHHfl. 3th o6oco6jieHHbie rpynnbi MoryT ynoTpe6jmTb- 
ca KaK oocTOHTe^bCTBo c Moaa^bHbiM win BpeMCHHbiM 3HaneHHeM: In Moskau 
angekommen, - besuchten wir vor allem unsere Freunde npu6bie e MocKey, mm nocemu- 
jiu npexede eceeo naiuux dpy3eu. 
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Ablatfvus absolutus 



§385. H3 yKa3aHHoro Bbiuie (§381) cootbctctbhh participium 
praedicatfvum npHflaTOHHOMy npefljio>KeHHK) o6cTOHTejibCTBeHHOMy 
cjiejjyeT, mto bchkoc nofloSHoe npHjjaTOHHoe, noflJie>Kamee KOToporo 
BCTpenaeTCH b maBHOM b BH/je KaKoro-jiH6o ero MJieHa, mokct 6biTb 
nepeaaHO npH noMOu^H participium praedicatfvum, npHCoeflHHeHHoro 
k 3TOMy HJieHy npeflJio>KeHHfl b nopflflKe corJiacoBaH hh . Postquam 
urbs capta est, milites earn deleverunt nocjie Toro KaK eopod 6tui 
63sim y bohhw eeo pa3pyuiHJiH = Urbem captam milites deleverunt. 
Mendaci homfni credere non possumus, cum quidem Hie verum dicit 
ji>KHBOMy nejioeeicy Mbi He momm BepHTb, jjaace Koma oh eoeopum 
npaB^y = Mendaci homini, verum quidem dicenti, credere non possu- 
mus. 

B tom >Ke cjiynae, Koraa nojyieacamee npHflaTOHHoro o6cTOHTejib- 
CTBeHHoro He BCTpenaeTCH b maBHOM npejjjioaceHHH h b hcm hct 
Taxoro MJieHa, k KOTopoMy Momo 6bi 6biTb npHCoe^HHeHO 
participium praedicatfvum, jisthhckhh H3biK nojib3yeTcn cneuH(J)MHe- 
ckhm o6opoTOM ablatfvus absolutus. 

§ 386. Ablatfvus absolutus (a6jiflTHB caMOCTOHTejibHbiii, mjih 
He3aBHCMMbiH) HBJiHeTCH o6oco6jieHHbiM o6opoTOM, cjiyacamHM 
rjix BbipaaceHHH o6ctoh Te ji bCTBa - BpeMeHH, npMHHHbi, ycjiOBHH, yc- 
TynKH h o6pa3a achctbhh. 3tot oSopoT npeACTaBJiaeT co6oii o6oco6- 
neHHbiH MJieH npe;yio>KeHHfl, npHCoejjHHfleMbiH b nopn^Ke npHMbi- 
KaHHH. OH COCTOHT H3 hmchh (cymecTBHTejibHoro, Cy6CTaHTHBHpO- 
BaHHoro npHJiaraTejibHoro, mcctoh mch hh) b a6jiHTHBe, Bbicrynaiome- 
ro b pojiH jiorHnecKoro noAJie^a^ero (cyG^eKTa), h corjia- 
coBaHHoro c hum npHMacran-B pojiH JiorMMecKoro cica3ye- 
moto (npeflHKaTa) 1 . 

§387. Ablatfvus absolutus, HBJinncb no CMbicjiy pacnpocTpaHeH- 
hwm o6cTOHTejibCTBOM, pa3BH BaeTCH H3 o6biHHoro ynoTpe6jieHHH a6- 



1 B coBpeMeHHOM pyccKOM «3biKe TaKoro o6opoTa HeT, ho cxoflHbifi c hhm 6bUi b 
ynoTpe6jieHHH b CTapoc/iaBflHCKOM m apeBHepyccKOM A3biKax b BHfle TaK Ha3biBaeMoro 
AaTeJibHoro caMocTone^bHoro. JJaTe;ibHbiH ca MocTOHTe/ibH bi h BCTpenaeT- 
ch eme y pyccKHx nHcaTejiew XVIII m Hanajia XIX Bena. 

«Edywy Mue m EapoBa, AHioTa H3 mmcjih MoeM He BbixoflHJia» (Paduiu,€6). 

Edywy mh€ = noma n exaji. 

M KTO >K HM BOCnpeTHT, BOM CyU^UM 6CeM 6 6otO, 

BoccTaTb h oTOMCTHTb 3a po/iHHy cBoio? (77. Kamenun. «AHflpoMaxa») 
Bom cyuifUM eceM e 6oh> = noraa Bee bw HaxoflHTecb b 6ok>. 
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jiHTHBa b 3HaneHHH npocToro o6cTO«TejibCTBa: autumno aves avolant 
ocenbfo nmui^bi yjiemafom. 3jjecb autumno - ablatfvus temporis, npo- 
CToe o6cTOHTejibCTBO BpeMeHH (§334). Autumno adveniente aves 
avolant c HacmynjienueM ocenu (= Korfla HacrynaeT oceHb, TaK KaK 
HacTynaeT oceHb) nmuu,bi yjiemaiom. 3jjecb autumno adveniente - 060- 
poT ablatfvus absolutus b 3HaneHHH pacnpocTpaHeHHoro offcrroHTejibCT- 
Ba BpeMeHH hjih npHMHHbi c C01030M Koeda hjih maic kcik\ cum 
autumnus advgnit, quod autumnus advfcnit... 

HBJiHHCb o5oco6jieHHbiM o6opoTOM, ablatfvus absolutus b cmmcjio- 
bom OTHOuieHHH opraHHMecKH CBH3SH co BceM npe,ijJio>KeHHeM, TaK 
KaK yica3biBaeT o6cTOHTejibCTBO, npn kotopom coBepniaeTCH fleiiCTBHe 
CKa3yeMoro, BbipaaceHHoro jihmhoh 4>°pmoh marojia. 

§388. B o6opoTe ablatfvus absolutus ynoTpe6jiHK)TCH: 

1) participium praesentis actfvi ajih o6o3HaneH hh oScTOHTejibCTBa, 
opoBpeMeHHoro c jjencTBHeM CKa3yeMoro, BbipaaceHHoro jihm- 
hoh (Jx)pMOH niarojia. Hoste appropinquante cives portas clauserunt 
Koeda (= b to BpeMH KaK) epae npudjiuxcuicx (= npn npn6jiH>Ke- 
hhh Bpara), epayKdane 3aKpbuiu eopoma\ 

2) participium perfecti passfvi rjih o6o3HaneHHH o6ctohtcji bCTBa, 
npefluiecTByiOLi^ero achctbhio CKa3yeMoro, Bbipa>KeHHoro jihm- 
hoh (Jk>pmoh rjiarojia. Bello confecto (= postquam bellum confectum 
est) legati ad Caesarem venerunt Koeda (= nocne Toro KaK) eouna 
6buia OKOHnena (= no OKOHMaHHH BOHHbi), k Ife3apfo npuuiJiu no- 

CJlbl* 

TaK KaK participium praesentis actfvi h participium perfecti passfvi 
Bbipa>KaK)T BpeMH TOJibKO no OTHomeHHK) ko BpeMeHH rjiarojia b 
jihmhoh 4>opMe (§378), to npn nepeBoae ablatfvus absolutus Ha pyc- 
ckhh H3biK n p H^aTOM h bi m npejyioaceHHeM JiaTHHCKoe npHMacTHe ne- 
pejjaeTCH BpeMeHeM rjiarojia, 3aBHcamHM ot BpeMeHH CKa3yeMoro b 
ynpaBjiHK)u;eM n pe,iyio>KeH h h . TaKHM o6pa30M, npHMacTHe nepeBO- 
Ahtch cooTBeTCTBeHHO HacTOHu^HM, npomeanjHM hjih 6yAymHM Bpe- 
MeHeM. Autumno adveniente aves avolabant (imperfectum) Koma hcl- 
cmyncuia oceHb (c HacTynjieHHeM oceHH), nraubi yjiemcuiu. Autumno 
adveniente aves avolabunt (futurum I) Kor.ua nacmynum oceHb (c Ha- 
CTynjieHHeM oceHH), nrauw yjiemsim. 

§389. KaK BHflHO H3 npHBejjeHHbix Bbiure npHMepoB, ablatfvus 
absolutus MO>KeT nepeBOflHTbca Ha pyccKHH H3biK hjih nojiHbiM 06- 

CTOHTeJl bCTBeH H bi M npHflaTOMHblM npeflJIOXCeHHeM C COOTBeTCTByK)- 

m,HM cok)30m - Koeda (b mo epeMH KaK, nocjie moeo KaK), maK KaK f 
ecjiu, xomsi, npuneM, hjih OTDiarojibHbiM cymecTBHTejibHbiM c npe#- 
jioroM. Hanp., abl. abs. urbe capta b 3aBHCHMoc™ ot KOHTeKCTa mo- 
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>KeT 03HanaTb: Koeda, nocjie mozo kcik eopod dbui 63sim = nocjie 
B3HTHH ropoaa; maic kcik ropofl 6biJi B3HT; ecjiu ropofl (6biJi, 6yijeT) 
b3ht; xomsi (HecMOTpn Ha to, mto) ropoa 6biji b3ht; npuneM ropofl 

6bIJl B3HT. 

§390. Participium perfecti passfvi b o6opoTe abl. abs. HHoma yflo6- 
ho nepeBOflHTb fleenpHHacraeM npouiejjuiero BpeMeHH fleficTBHTejib- 
Horo 3ajiora. 3to bo3mo>kho b tom cjiynae, Koma noAJiOKam.ee npH 
CKa3yeMOM, Bbipa^eHHOM jihhhoh (Jx)pMOM marojia, coBnajjaeT c 
noApa3yMeBaeMbiM jjeHCTByiomHM jihijom npH naccHBHOM npHna- 
cthh, BxoflHineM b cocTaB o6opoTa ablatfvus absolutus. 

Alpibus superatis (noflpa3yMeBaeTca: ab Hannibale) Hannibal in 
Italiam venit nocjie mozo kcik Ajibnu 6buiu nepeudenbi (noflpa3yMeBa- 
eTCH: TaHHHGajiOM), rahhudcui npuiueji e Hmajiuro = Kozda rannu- 
6cui nepeiueji Ajibnu, oh npHiiieji b HTajiHK) = nepeudsi Ajibnbi, 
TaHHH6aji npHiueji b HTajiHK). 

§391. 06opoT abl. abs. B03Moa<eH TaioKe 6e3 npHMacran. B stom 
cjiynae oh coctoht H3 flByx hmch (cymecTBHTejibHoro, mcctohmchmh, 
npHJiaraTejibHoro), H3 KOTOpbix nepBoe hbjihctch jiorHHecKHM nofljie- 
>Kam,HM o6opOTa, a BTopoe - hmchhoh nacTbio jioraHecKoro ci<a3yeMO- 
ro. TjiarojibHM nacTb cocTaBHoro CKa3yeMoro b o6opoTe OTcyTCTByeT. 
Ecjih TaKOH abl. abs. nepejjaTb npn noMomH npH^aTOHHoro npejyio- 
>KeHHH, to CKa3yeMoe b hcm Bceraa 6yaeT cocTaBHbiM c rciarojiOM 
esse b KanecTBe cbh3kh. 

Cicerone et Antonio consullbus Catilinae conjuratio eriipit 1 e koh- 
cyjibcmeo Ifui^epona u AnmoHUH 2 (= Kor^a U,Hi;epoH h Ahtohhh 
6buiH KOHcyjiaMH) o6Hapy>KHJicH 3aroBop KaTHJiHHbi. Caes&re -duce... 
nod npedeodumejibcmeoM IJ,e3apsi = Kozda (maK kcik, xomsi) LJe3apb 
6bui (HBJiaeTCH, 6y^eT) nojiKOBOflijeM. Me invito... npomue Moeu eo- 
jiu... Te aegrdto... eo epeMsi meoeu 6ojie3HU... 

§ 392. A6cojik)Thi>ih npMHacTHbiM o6opoT c jiorMHecKMM noAJie>KaiHHM, BbipaaceH- 
hmm cymecTBHTejibHbiM (pe>Ke MecTOHMeHHeM) b o6meM naae>Ke, KOTopoe He flBJweTca 
nojyieacaiHHM npe;uio>KeHHa, ecTb bo (J)paHuy3CKOM m b amviHMCKOM A3biKax (la 
proposition participe absolue bo (|)paHuy3CKOM H3biKe, the Nominative Absolute 
Participial Construction b aHrciHHCKOM). TaK >Ke, KaK m b ji3tkhckom H3biKe, oh hbjwct- 

CH 3KBHBaJieHTOM npHflaTOHHblX npeaflO>KeHHH 06CT0flTeJIbCTBeHHbIX. 

Bo (})paHuy3CKOM «3biKe b oobpoTe la proposition participe absolue ynoTpe6- 
jiaeTCfl participe present ju\n BbipaweHHa fleMCTBH*, oflHOBpeMeHHoro c aeHCTBH- 



e-rumpo, rupi, ruptum, 3 npopbteambcn napyxy, ebipueambcn; o6HapyxueambCH. 
PHMJiHHe o6o3HaHa;iH rofl HMeHaMH flByx kohcvjiob 3Toro rofla ( § 486). 
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eM cKa3yeMoro npezyioweHM*, participe passe compose h participe passe (ot rjiarojioB c 
npeae^bHbiM 3HaMeHHeM) una BbipaKetuui npemuecTBywiaero jichctbuh. 
L'ennemi approchant (= comme l'ennemi approchait), les habitants fermerent la porle 
c npu6jiuxceHueM epaea (= TaK KaK Bpar npHOJiH>KajicH) xumejiu 3aKpbuiu eopoma. 
3aecb approchant - participe present b (J)yHKUMH o6cTo>iTe;ibcTBa npKMHHbi. 

La ville occupee (= quand la ville eut ete occupee), les combattants fermerent la 
porte nocjie e3xmuH eopoda (= Koraa ropoa 6biJi B3at) eounbi aaKpbuiu eopoma. 3jecb 
occupee - participe passe b 4>yHKUHH o6croflTeJibCTBa BpeMeHK h 03HanaeT npezunecTBy- 
lomee aeHCTBHe, TaK KaK o6pa30BaHO ot rjiarojia c npeaejibHbiM 3HaneHHeM. 

B aHTJiHHCKOM «3biKe b o6opoTe the Nominative Absolute Participial 
Construction ynoTpe6jiaioTCH Present Participle, Perfect Participle Active m Passive (Past 
Participle ynoTpeSjiaeTca pewo). The enemy approaching, the inhabitants closed the 
gates Koeda npu6Mi)Kajica (= TaK KaK npH6jm>Kajicfl) epae, xcumejiu 3aKpbuiu eopoma. 
The city having been seized, the soldiers closed the gates Koeda topod 6bui &3*m, 
cojidambi 3aKpt>uiu eopoma. 3ztecb having been seized - Perfect Participle Passive, no 
cMbic:iy = when the city had been seized. 

ynOTPEBJIEHME KOHT>K)HKTMBA 
B HE3ABMCMMbIX FIPEJUIOKEHMflX 

§393. KohtiIOhkthb (modus conjunctfvus 3 - cocnara- 
TenbHoe HaioioHeHHe) b otjihhhc ot HHAHKaTHBa xapaKTepH3yeT 
AeiiCTBMe mjim coctohhhc KaK npeAnonaraeMoe, B03MO>KHoe, oaamae- 
Moe, >KejiaTejibHoe. MHoro3HaHHOCTb jiaTHHCKoro koh t^ioh ktm Ba b m3- 
bccthoh deneHH o6-bHCHHeTCH TeM, hto oh BKJiioHaeT b ce6n (no 
3HaneHHK) h (J>opMe) ABa HHAoeBponencKHx HaiaioHeHHH: cocjiara- 
TejibHoe m >KejiaTejibHoe. 

Ha paHHHx CTa^HHx pa3BHTHH H3biKa, KorAa eme He Bbipa6oTa- 
jiHCb cpe^cTBa noAHHHeHHH OAHoro npeAJio>KeHHH apyroMy, KOH-biOH- 

KTHB MOr ynOTpeGjlHTbCH TOJlbKO B HC3aBHCHMbIX npeAJioaceHnax. 

3th 4>yHKi;HH coxpaHHJincb 3a hhm h b KJiaccHnecKyio anoxy. Hapn- 

Ay C 3THM KOHTjIOHKTHB BCe UJHpe npHMeHHJICH H B npHAaTOHHblX 

npeAJio>KeHHHx, OTHac™ coxpaHHH CBoe npe>KHee 3HaneHHe (§ 417, 
422, 432, 443, 449, 453 - 454, 463), a OTnacra cnyaca TOJibKO ajih bw- 
pa>KeHHH oco6oro poAa rpaMMaTHnecKow cbh3h Me>KAy ynpaBJiaio- 
mHM h 3aBHCHMbiM npeAJio>KeHHHMH (§ 407 - 411, 413 - 415, 441, 
446). TaK, 3HaneHHe bo3mo>khocth (hjih hcbo3mo>khocth, HepeajibHO- 
cth) coxpaHHeTCH b ycnoBHbix npeAJio>KeHHflx, ottchok >KejiaTejibHO- 

CTH HJIH HOKeJiaTejIbHOCTH - B n pH AaTOH H bl X LjeJieBblX H AOnOJIHH- 

TejibHbix. (Cp. b pyccKOM cocjiaraTejibHoe HaioioHeHHe b He3aBHCH- 



Ot niarojia conjungo, junxi, junctum, 3 cesubieamb, coedunnmb. TepMMH «cocjia- 
raTejibHoe naKJioHeHMe» - KaJibKa JiaTHHCKoro modus conjunctfvus. 
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Mbix npe#jio>KeHHflx: Ecjiu 6u oh npuiueji! Kuk 6u oh ne 3a6ojieju.. 
h b noAHHHeHHbix: 51 6biJi 6bi paA, ecjiu 6u oh npuiueji. 51 6oiocb, 
fcatc 6u oh ne 3a6ojieju) 

§ 394. ToJibKO b hobwx *3biKax oco6o BbiAeji^eTCH ycJiOBHoe HaitnoHeHHe 
(4>paHuy3CKoe Conditionnel, oTHacTH HeMeuKoe Konditionalis h atiniHHCKoe Conditional 
Mood), cymecTByiomee b hhx Hapaay c cocjiaraTejibHbiM m Bbipa>Kaiomee nacTb 3Hane- 
hhh JiaTHHCKoro Kom>iOHKTMBa. Bo (})paHuy3CKOM h aHrjiMHCKOM ^3biKax, nje cocnara- 
TejibHoe HaKJioHeHHe ynoTpeSjmeToi npeHMymecTBeHHo b npnnaTOHHbix npe,iyio>KeHHflx, 
oho nojiynaeT cneuMaJibHoe Ha3BaHHe Subjonctif, Subjunctive Mood, KOTopoe npoHexo- 
Aht ot JiaTHHCKoro TepMHHa modus subjunctfvus, 6yKB&nbHo o3Hanaiomero «noflHHHH- 
TeJibHoe HaKJioHeHHe». 

CocjiaraTejibHoe HaKJioHCHHc (wih cocJiaraTejibHoe BMecTe c ycjioBHbiM) b hobmx 
^3biKax no CBoeMy o6meMy 3HaMeHHio, a TaK>Ke no KOHKpeTHOMy ynoTpe6jieHHio, oco- 

6eHHO B yCJIOBHblX H HC3aBHCHMbIX npejU10>KeHkWX, nOHTH nOJIHOCTbK) COOTBeTCTByeT 
JiaTHHCKOMy KOHT>K)HKTHBy. 

§395. B He3aBHCHMbix npeAJioaceHHax koht>iohkthb Bbipaacae-r: 
a) bojik) m >k e ji a h h e; 6) npeAnojio>KeHHe, B03MO)KHOCTb, 

a TaiOKe pa3HOBHAHOCTH 3THX OCHOBHblX 3HaneHHH. CMblCJIOBbie OT- 

TeHKH onpeAejiHWT BpeMfl h jihljo koh t>ioh kth Ba m cnoco6 Bbipaace- 

HHH OTpHLjaHHH npH HCM. 

Ka>KAbIH M3 CMblCJIOBblX BHAOB KOHT>K)H KTH Ba nOJIVMHJI B JiaTHH- 

ckoh rpaMMaTHKe oco6oe HaHMeHOBaHHe. 

KOHtlOHKTMB AJIfl BbIPA>KEHHfl BOJIM M >KEJIAHHfl 

§396. Conjunctfvus hortatfvus 1 BbipaacaeT no6y>KAeHMe, 
npH3biB k achctbhio c yHacrHeM caMoro roBopnmero. Ilo3TOMy 
Bcema CTaBHTCH 1-e ji. mh. h., ynoTpeGjineTCH TOjibKO praesens. Ha 
pyccKHH H3biK nepeBOAHTca oco6oh (Jk)pmom GyAymero BpeMeHH c 
cooTBeTCTByiomeH no6yAHTejibHOH HHTOHaujieH: noeecenuMcsi! 6y- 
deM(me) eecejiumbcx! hjih noBejiMTejibHbiM HaioiOHeHMeM daeaume c 
hh4>hhhthbom rjiarojia: daeaume BecejiHTbcn! Gaudeamus 2 daeaume 
BecejiHTbca! 6ydeM BecejimbCfl! Amemus patriam 6ydeM jnoGMTb OTe- 
necTBo! 

§ 397. Conjunctfvus imperatfvus hjih jussfvus 3 BbipaacaeT n p m- 
Ka3aHHe, Tpe6oBaHHe mjih MeHee KaTeropHHecKoe 



Ot rjiarojia hortor 1 no6yxdamb. 

IlepBoe cjiobo crapHHHOH cTyaeHHecKOH necHH Ha JiaTMHCKOM A3biKe 
Ot rjiaroJioB impero 1 h jubeo, jussi, jussum, 2 npuK03bieamb. 
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noacejiaHHe, OTHoenmeeen k GyaymeMy. YnoTpeGjineTCH praesens 

BO 2-M H 3-M JI. efl. HJIH MH. H. Ilo CMblCJiy 3TOT KOHT>K)HKTMB 

oneHb 6jih30k k nojio>KHTejibHOH (Jx>pMe noBejiHTejibHoro HaiaiOHe- 
HHH. BTopoe jihuo nepeBOAHTCH Ha pyccKHH H3biK cocnaraTejibHbiM 
HaiaiOHeHHeM c cooTBeTCTByiomeH HHTOHauHeH npHKa3aHHH, Tpe6opa- 
hhh, npocb6bi hjih noBejiHTejibHbiM HaiaiOHeHHeM, a TpeTbe jih- 
ijo - TaioKe cocnaraTejibHbiM HaiaiOHeHHeM h, KpOMe Toro, aHajinra- 
necKOH 4>opMOH noBejiHTejibHoro HaiaiOHeHHH b cocTaBe nacTHijbi 
nycmb hjih da c (jx>pMOH 3-ro ji. HacTonmero BpeMeHH hjih 6yayme- 
ro. Dicas cko3oji 6u mul eoeopu\ Dicatis cko3cuiu 6m eul eoeopumel 
Audiatur et altera pars nycmb (da) 6ydem Qbtcjiyiuana u dpyzasi 
cmoponal Videant consoles nycmb Koncyjiu CMompsim\ nycmb Koncy- 
jiu (no)3a6omxmcsil 

§ 398. Conjunctivus prohibitfvus 1 Bbipa>KaeT 3anpemeHHe h 
ynoTpeGjiHeTCH bmccto oTpnuaTejibHOH (jx)pMbi HMnepaTHBa (t. e. 
BMedo noli c hh(J)hhhthbom, § 186); CTaBHTca Bceraa nocne OTpnija- 
hhh ne, o6biHHO bo 2-m ji. efl. hjih mh. h. YnoTpe6jiHeTCH praesens 
hjih perfectum conjunctfvi, 6e3 oco6oro BHAOBoro pa3JiHHHH Meacay 
hhmh. 3anpeii;eHHe othochtch k HacTOHmeMy BpeMeHH (k MOMenTy 
penn) hjih k GyaymeMy: Ne dicas ne eoeopivi 6u mu, ne zoeopul 
Tu ne quaesivgris mw ne cnpaiuueaul 

§399. Conjunctfvus optatfvus 2 BbipaacaeT acejiaHHe. ynoTpe6jie- 
Hne b 3tom 3HaneHHH kohtjIOh kth Ba cjiy>KHT noATBep>KAeHHeM ero 

HCTOpHHeCKOH CBH3H C flpCBHHM >KeJiaTeJlbHbIM HaKJlOHCHHCM (oiITa- 

thbom, cm. §237c). ynoTpe6jiHK)TCH BpeMeHa: praesens (HHoma 
perfectum), ecjin a<ejiaHHe BbiCKa3biBaeTCH 6e30THOCHTejibHO k ero hc- 
nojiHHMOCTH, imperfectum, ecjin acejiaHne (HencnojiHHMoe) othochtch 
k MOMeHTy penn, h plusquamperfectum, ecjin acejiaHHe (HeHcnojiHH- 
Moe) othochtch k npomeaiiieMy BpeMeHH. Ilepefl rjiarojiOM (oco6eH- 
ho b nocjieAHHX AByx cjiynanx) MoaceT CTOHTb cjiobo utinam o ecjiu 
6bi. OrpHi^aHHe - ne. 

B pyCCKOM H3bIKe COOTBeTCTBy K)iI|H H OTTeHOK >KejiaTeJIbHOCTH ne- 

pejjaeTCH TaioKe cocjiaraTejibHbiM HaiaiOHeHHeM (B03M0>KHbi cjiOBa 
o ecjiu 6u, npHHeM nacraija 6bi cjiy>KHT jjjih o6pa30BaHHH cocjiara- 

TeJIbHOIX) HaKJIOHeHHH) HJIH >Ke aHaJIHTHHeCKHMH (Jx)pMaMH noBejiH- 

TejibHoro HaiaiOHeHHH c nacTHijaMH nycmb, da. 

Vivat da xcueeml = da 3dpaecmeyem\ Ne sim salvus nycmb Mne 



1 Ot rjiarojia prohibeo, ui, ftum, 2 sanpewpmb. 
2 

Ot rjiarojia opto 1 xemmb. 
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ne 6umb 3dopo6biM\ Utinam veniat o ecjiu 6u oh npuiueji (MoaceT 
6biTb, m npHAeT)! Utinam vivgret o ecjiu 6u oh 6bui ceunac xue (ho 
ero Hd b acHBbix)! Utinam vixisset o ecjiu 6u oh mozda 6bui xue 
(ho ero y>Ke He 6biJio b >KHBbix)! 

KOHtlOHKTMB flJIfl BbIPA)KEHMfl nPEflnOJIO>KEHMH M B03MO)KHOCTM 

§ 400. Conjunctivus concessfvus 1 Bbipa>KaeT y c t y n k y npoTHBO- 
nono>KHOMy MHeHHK), AonyiqeHHe Kaicoro-jiH6o mhchhh. YnoTpe6- 
jiHeTCH praesens (flonymeHHe oTHOCHTejibHO Haeroamero BpeMeHH) 
hjih, pe>Ke, perfectum (aonymeHHe OTHOCHTejibHO npoiiuioro). Orpn- 
i^aHHe - ne. FIo-pyccKH 3tot ottchok nepeAaeTCH c noMomwo cjiob 
donycmuM (flonycraM, hto), npednojioxuM, nycmb c marojiOM b Ha- 
CToameM BpeMeHH hjih (npn perfectum conjunctfvi) b npouiefliiieM. 
Sit hoc verum donycmuM, (nmo) amo eepno; nycmb 3mo eepno. Ne 
sit hoc verum donycmuM, (nmo) smo neeepno. Fufcrit hoc verum do- 
nycmuM, (nmo) smo 6buio eepno. 

§401. Conjunctivus potentials 2 Bbipa>KaeT AeftcTBHe bo3mohc- 
Hoe (c 6ojibuieH hjih MeHbiuen ereneHbio yBepeHHOCTH roBopamero 
b ocyu;ecTBJieHHH), a TaioKe HepeuiHTejibHoe yTBep>KfleHHe o 6yay- 
meM. OrpHuaHHe non. YnoTpeGjiHiOTCH praesens hjih perfectum 
conjunctfvi no OTHomeHHio k 6yaymeMy, xoth 6bi caMOMy 6jiH>KaH- 
iiieMy, imperfectum - no OTHOiueHHio k nponuiOMy. 

B pyccKOM H3biKe noAo6HbiH ottchok Bbipa>KaeTCH TaioKe cocjia- 
raTejibHbiM HaiaiOHeHHeM hjih 6y#ymHM BpeMeHeM c MOjjajibHbiMH 
cjiOBaMH Moxem 6bimb, noxcuiyu h t. n. Quis neget (negavfcrit) Kmo 
cmcui 6u ompui^amb (cennac hjih b flajibHenmeM)? Alfquis ' dixfcrit 
Kmo-nu6ydb, noxcuiyu, ctcaxem (cennac hjih b AajibHenmeM). 
Dixgrim si 6u cko3oa (h 6bi Mor CKa3aTb). Quis dicfcret Kmo cko3Cui 
6bi (mot 6bi CKa3aTb - b npomjiOM)? 

§ 402. Conjunctfvus dubitatfvus 3 Bbipa>KaeT HeaoyMeHHe, ko- 
jie6aHne, pa3MbiimieHHe, Koma roBopainHH cnpauiHBaeT ce6a 
hjih Apyrnx, hto ace eMy aejiaTb (no-pyccKH - HeonpeaejieHHoe Ha- 
KJioHeHne c AaiejibHbiM najje>KOM). CraBHTca praesens (ecjin Bonpoc 
othochtch k HacToameMy h GyaymeMy BpeMeHaM) h imperfectum 
(ecjin Bonpoc othochtch k npoiueflmeMy BpeMeHH) b 1-m ji. efl. 



1 Ot rjiarojia con-cedo, cessi, cessum, 3 ycmynamb. 

2 Ot rjiarojia possum, potui, - , posse MOHb, uMemb eo3MOXHOcmb. 

3 Ot rjiarojia dubfto 1 coMneeambcn. 
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mjih mh. h. Quid agam, judfces? Quo me vertam? nmo (xe) Mne 
dejiamby cydbul Kyda Mne odpamumbcxl Quid agfcrem? nmo (xe) 
Mne 6buio dejiamb? 



CocjiararejibHo-ycjioBHoe HamioiieHue b hc^bhchmmx npeAJiowetiHsix 

B HOBblX H3bIKaX 

§ 403. B HeMeuKOM h (}>paHuy3CKOM «3biKax cocjiaraTejibHoe h yanoBHoe HaKJioHe- 
hha b HC3aBHCHMbix npe;yio>KeHHJix HMeiOT Te >Ke jxha ocHOBHbie 3HaneHmi h cxoflHbie 

OTTeHKH, HTO B JI3TMHCKOM. 

B HeMeuKOM jnbiKe: * 

1. Ilo6y>KfleHHe, npMKa3aHMe - Prasens Konjunktiv c MecTOHMeHHeM man: Man 
bringe Kreide cjiedyem npunecmu Mex (npHHecHTe Meji)! 

2. nowejiaHMe - Prasens Konjunktiv (una Bbipa>KeHHH HcnojiHHMoro wejiarow): Moge 
diese kurze Arbeit zu weiteren Forschungen Anlass geben nycrrib dma He6ojibiuasi pa- 
6oma dacm mojiHOK k dajibneuiuuM uccjiedosauuHM. Oco6eHHO nacTo b Jio3yHrax: Es 
lebe die Republik da 3dpaecmeyem pecny6jiuica! 

Konditionalis I - jyia BbipaweHvw >KeJiaHvw, oTHocamerocH k 6yaymeMy: Wenn sie 
doch kommen wurde o ecjiu 6n oho. npuuuia! 

Prateritum Konjunktiv - juw Bbipa>KeHM>i >KejiaHkw HeocymecTBHMoro: Ware er hier 
(jetzt) o ecjiu 6bi oh 6bui 3decb (ceHHac)! 

Plusquamperfekt Konjunktiv - jyia BbipaxceHHA ncejiaHwi HeocymecTBHBiueroca: Ware 
er hier gewesen (gestern) o ecnu 6bt oh 6bui sdecb (BHepa)! 

3. ftonymeHHe - Prasens Konjunktiv: Der Winkel ABC sie gleich 30° donycmuM, 
nmo yeoA ABC paeen 30°. 

4. Bo3Mo>KHOCTb, ranoTeTireHOCTb - Prateritum Konjunktiv m Konditionalis I otho- 
chtcji k HacTOHiueMy h SyaymeMy BpeMeHaM: Wenn ich eine Schwalbe ware ecjiu 6u 
r 6bui JiacmoHKOu! 

Plusquamperf. Konj. m Konditionalis II othochtch k npoiuefliiieMy BpeMeHH: Er 
hatte mehr Beispiele anfvihren konnen oh moc 6u npueecmu fojibiue npuMepoe. 

5. HepeuiHTejibHoe vTBepacaeHHe - Prateritum Konjunktiv: Ich ware einer andern 
Meinung * 6bui 6u dpyeoeo MHenux; x, noxajiyu, dpytoto mhchur. 

§ 404. Bo 4>paHuy3CKOM A3biice: 

1. Ilo6y)KaeHHe, npHKa3aHHe - Subjonctif present (co 3HaneHHeM 6yaymero) wra 
passe' (npe^uiecTBOBauMe SyaymeMy) c que: Qu'il sorte nycmb oh ettudem! Qu'il soit 
parti avant midi nycmb oh yedem do nojiydnx! 

2. Ilo>KejiaHHe - Subjonctif present: Qu'il ne lui arrive pas de malheur mojibKO 6u 
ne cjiyniuiocb c hum necnacmbx! Vive la Republique da 3dpaecmeyem pecny6jiuKa! 

3. JJonymeHHe - Subjonctif present (6e3 que): Soit la triangle ABC donycmuM, 
nmo dan (nycmb 6ydem dan) mpeyeojibHUK ABC. 

4. Bo3Mo>KHOCTb, runoTeTHHHOcTb - Conditionnel present h passe: Sans toi je serais 



1 npHMepbl 3aHMCTBOB3HbI B OCHOBHOM H3 «rpaMMaTHKH HeMeUJCOrO ^3bIKa» 

E. M. IIIeHfleJibc. 
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perdu 6e3 me6x h 6m noeu6! A un autre moment cette visite lui aurait fait plaisir e 
dpycoe epeMx omom eu3um docmaeivi 6t* e*iy ydoeojibcmeue. 

5. HepeuiHTejibHoe yTBep>KfleHHe - Conditionnel present: Ce serait done vrai 3tno, 
noxccuiyu, npaeda! 

§ 405. B aHTJiHHCKOM ^3biKe, rue mnbico rjiaroji to be HMeeT 4>opMbi cocjia- 
raTejibHoro HaKJioHeHJW, otjimmhwc ot fyopM hhahk amBa , paanHMHbie orreHKM Moaajib- 
hoctm name BbipawaioTCH npH noMoujH flpyirrx rpaMMaTHMecKMX cpeflCTB, b tom HMCJie, 
npH noMoiuM MojiaJibHbix rjiarojioB. Tax, npejyioaceHHe eaiu 6t* mw npunec Knuey mo- 
aceT 6biTb no-aHrjiMMCKH nepeaaHo o/jhhm H3 cneayioiuHX cnoco6oB: If you brought the 
book (no>KejiaHHe BbipaaceHo cokwom if m Past Indefinite cMbicnoBoro rjiarojia). Were 
you to bring the book (no>KejiaHHe, ocymecTBJieHHe KOToporo coMHHTejibHo, BbipaaceHo 
npomefliiiHM BpeMeHeM cocjiaraTejibHoro HamioHeHHfl rjiarojia to be h hh^hhhtmbom 
cMbicnoBoro rjiarojia). Should you bring the book (noHcejiaittie, ocymecTBJieHHe koto- 
poro o)KHflaeTCH, Bbipa>KeHo MoaajibHbiM rciarojioM should h hhc})hhhtmbom cMbicnoBoro 
rjiarojia). Oh, that you would bring the book (cowajieHHe, hto noacejiaHMe He ocyme- 

CTBHTCfl). 

ynOTPEBJIEHHE BPEMEH H HAKJIOHEHHH 
B nPHflATOHHMX IIPEflJIO>KEHH5IX 

ynOTPEBJIEHHE BPEMEH M HflM KATM BA 

§406. BpeMeHa HHflHKaTHBa o6biHHO ynoTpe6jiHK)TCfl b npn- 
AaTOHHbix npeAJio>KeHHHx b cbocm ochobhom 3HaneHHH. Miles, qui 
equos regebat, interfectus est bomh, kotopwh npaeiui kohhmh, 6bin 
y6HT. Xerxes, postquam cum exercitu Athenas intravit, urbem delevit 
nocjie Toro KaK KcepKC eoiueji c bohckom b Ac})HHbi, oh pa3pyiiiMJi 
ropoA. Romulus et Remus in eis locis, ubi a pastoribus educati erant, 
urbem condere statuerunt PoMyji h PeM peiiiHJiH ocHOBaTb ropoA Ha 
tom Mede, rAe ohh 6buiu eocnumanH nacTyxaMH. 

YnOTPEBJIEHHE BPEMEH KOHT>K)HKTMBA 

§407. YnoTpe6jieHHe b npHAaTOHHbix npeAJioaceHHHx BpeMeH 

KOHT>K)HKTHBa nOAHHHfleTCH B IjeJIOM npaBHJiy, H3BeCTHOMy noA 

Ha3BaHHeM consecutio 1 temporum (nocneflOBaiejibHOCTb Bpe- 
MeH). B COOTBeTCTBHH C 3THM IIpaBHJIOM, B p e M H KOHT>K)HKTHBa B 

3aBHCHMOM n peA no>KeH h h onpeAejiHeTcn: 1) BpeMeHeM rjiarojia b yn- 
paBJiHiomeM npeAJio>KeHHH h 2) cooTHomeHHeM bo BpeMeHH achct- 
bhh 3aBHCHMoro n peA JioxeH hh h achctbhh ynpaBJiaiomero npeAJio- 

>KeHHH (AeHCTBHe npHAaTOHHOrO OAHOBpeMeHHO C ACHCTBHeM 



Ot rjiarojia con-sequor, secutus sum, sequi 3 cjiedoeamb. 
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ynpaBJiaiomero npejyio>KeHHfl, npefliuecTByeT hjih npea- 
ctoht). 

§408. BpeMeHa b ynpaBJiaiomeM n pejj ji o>kch h h acjihtch b chh- 
TaKCHnecKOM oTHoiueHHH Ha flBe rpynnbi: TaK Ha3biBaeMbie ruaB- 
h bi e BpeMeHa (praesens, futurum I h II, a TaioKe (Jx^pMbi noBejiH- 
TejibHoro HaiaiOHeHHH h paBHbie eMy no 3HaneHHK) 4>opMbi koht>- 
K)HKTHBa, § 397 - 398) h HCTOpHnecKHe BpeMeHa (Bee npouiefl- 
uiHe, t. e. imperfectum, perfectum, plusquamperfectum h paBHbie mm 
no 3HaHeHHK) HejiHHHbie (jropMbi: infinit. perf. h part, perfecti passfvi). 

§409. K HHCjiy rjiarojibHbix 4>opM, KOTopbie MOiyr paccMaTpH- 
BaTbCH h KaK rjiaBHbie BpeMeHa, h KaK HCTOpHHecKHe, othochtch 
praesens historfcum (§ 166), perfectum praesens (§ 1966) h infinitfvus 
historfcus (§337). 

§410. Ecjim 3aBHCHMoe npeAJioxeHHe ynpaRJiaeTCfl hcjihhhoh 
(Hecnp«raeMOH) cjx)pMOH rjiarojia (verbum infinftum), to BpeMH 

KOHT>K)HKTHBa B HeM OnpejjeJIfleTCH B COOTBeTCTBHH C BpeMCHCM TOIX) 

marojia, ot KOToporo 3aBHCHT verbum infinitum 1 . 

§ 411. Consecutio tempo rum 



YnpaMfliomee fleHCTBHe 3aBHCHMoro npejoyioaceHHa no OTHomeHMio k 

npe;yio>KeHHe achctbhio ynpaBJifliomero npe,iyio)KeHRa 





OflHOBpeMeHHO 


npeaiuecTByeT 


npeflCTOHT 


DiaBHbie 








BpeMeHa 








Praesens 


Praesens 


Perfectum 


Praesens conjunctivi 


Futurum I 


conjunctivi 


conjunctivi 


onucaTejibHoro cnpa>KeHHJi 


Futurum II 






(-urus sim) (§ 227) 


Imperativus 








MCTOpHMeCKHe 

BpeMeHa 
Imperfectum 
Perfectum 
Plusquamperfectum 


Imperfectum 
conjunctivi 


Plusquam- 
perfectum 
conjunctivi 


Imperfectum conjunctivi 
onucaTejibHoro cnpflxceHWi 
(-urus essem) (§ 227) 



McKjnoneHHe cocTaBJiaioT infinitivus perfecti h participium perfecti, KOTopbie pac- 

CMaTpHBaiOTCH KaK HCTOpHHeCKOe BpeMH. 
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H3 Ta6jiHi;bi bhaho, hto ecjiH b ynpaBJiaiomeM npeAJioaceHHH 
ynoTpe6jieHO o#ho H3 rjiaBHbix BpeMeH, to b 3<ibhchmom npe#jio>Ke- 
hhh MO>KeT CTOHTb TOJibKO praesens hjih perfectum conj.; ecjiw ace b 
ynpaBJiHioii;eM npefljioaceHHH ynoTpe6neHO jno6oe MCTopMnecKoe Bpe- 

MH, TO B 3aBHCHMOM n peflJIO^KCH H H MO*CeT CTOHTb TOJibKO 

imperfectum hjih plusquamperfectum conj. ripn 3tom praesens h 
imperfectum conj. BbipaacaiOT oflHOBpeMeHHOCTb achctbhh yn- 
paBJiHioiuero h 3aBHCHMoro npeAJio>KeHHH, a perfectum h 
plusquamperfectum conj. — npe^mecTBOBaHHe achctbhh 3aBHCH- 
Moro npefljioaceHHH achctbhio ynpaBJiaiomero. 

ITpeflCTOHmee achctbhc b 3aBHCHMOM npefljioaceHHH nepeaa- 
eTCH nocpeACTBOM coneTaHHfl 4>opM praesens h imperfectum 
conjunctfvi BcnoMoraTejibHoro marojia esse (sim, essem) c participium 
futuri actfvi (§227). TaKHM o6pa30M, npeACToamee flefiCTBHe MO*eT 
6biTb BbipaaceHO TOJibKO b AencTBHTejibHOM 3ajiore h TOJibKO ot ma- 
rojioB, HMeiomHx cynHH (ot ochobw KOToporo o6pa3yeTca participium 
fut. act.). 

H3 CKa3aHHOro hcho, hto rpaMMaTHnecicafl CBH3b Meacay 3aBHCH- 
MbiM h ynpaBJiHK)ii;HM npefljioaceHHHMH b jiaraHCKOM «3biKe 3HaHH- 
TejibHO 6ojiee TecHa*i r hzm b pyccKOM, me BpeMfl rjiarojia ynpaBJin- 
lomero npejuioaceHHH He bjihhct Ha BpeMH rjiarojia 3aBHCHMoro 
npeAJio>KeHHH (cp. §415). 

§ 412. B coBpeMeHHbix 3anaflHoeBponeHCKHX A3biKax cymecTByeT 3aBHCHMOCTb 
MOK^y BpeMeHeM rjiarojia ynpaBJiaiomero m 3aBHCMMoro npea^oaceHHfl, oneHb 6jiH3Kaa k 
jiaTHHCKOH consecutio temporum. 

Bo c})paHi;y3CKOM «3biKe co6VnoflaeTc;i nocneflOBaTejibHOCTb BpeMeH 
(concordance des temps) KaK hjih HHflHKaTHBa, Tan m /yw KOHbioHKTHBa (4>paHuy3CKHM 
subjonctif). Tan, oflHOBpeMeHHOCTb aeHCTBH* b npnnaTOHHOM nepeaaeTca nocpeflCTBOM 
present noc/ie HacToamero, Oy/iymero hjih MMnepaTHBa b r/iaBHOM n pejuioAcewoij 
imparfait - nocjie Jiioooro npouiejuuero. Flo oTHouieHMio k maBHOMy npe/yioaceHHio, bw- 
pa>KeHHOMy npoujeauiHM BpeMeHeM, npemuecTByioinee aeftcTBHe nepejjaeTCH Mepe3 
plus-que-parfait wih futur dans le passe. 

B aHTJiHHCKOM ^3WKe nocjieaoBaTejibHOCTb BpeMeH BbiaepxcMBaeTCA b HHOHKa- 
THBe (npaBwio Sequence of Tenses). TaK, oflHOBpeMeHHOCTb aeftcTBWi b npnaaTOHHOM 
nepeaaeTCH nocpe/iCTBOM Present nocjie HacToamero wih 6yjiymero BpeMeHM b rjiaBHOM 
npefl^oHceHHH, Past Indefinite wih Past Continuous nocjie Jiioooro npouieauiero. IIo ot- 
HouieHHio k rjiaBHOMy npe/yio>KeHHK), BbipaaceHHOMy npomeaujHM BpeMeHeM, npejuuecT- 
Byiomee aeiicTBHe nepeaaeTCH nepe3 Past Perfect, flencTBHe npeflCTOJUnee - cneijHarib- 
hoh 4>opMOH Future in the Past. 

B HCMCI^KOM H3bIKe COrJiaCOBaHHe BpeMeH HHflHKaTHBa oco6eHHo neTKO Bbmep- 

>KHBaeTc^ npH o6o3HaneHHH npeaiuecTByiomero aeHCTBWi, Hanp.: 
Ich weiss, dass er gekommen ist. 

(Prasens) (Perf.) 

Ich wusste, dass er gekommen war. 

(Imperf.) (Plusquamperf.) 



IlpH coK)3e nachdem yKa3aHHoe cooTnoiueHHe rbjihctch o6fl3aTe;ibHbiM npaBmioM. 

npH ynoTpe6jieHHM Kom>K)HKTMBa (Hanp., b kocbchhoh peMH) oflHOBpeMeHHOcTb ne- 
peaaeTCH nepe3 Prasens hjih Prateritum, npeaujecTBOBaHHe - Mepe3 Perfekt hjih 
Plusquamperfekt b h e 33bhchmocth ot bpcmchh ynpaajiaiomero rJiarojia h 6e3 
pa3JiHMmi MOKfly KaacflbiM H3 jiByx yKa3aHHbix BpeMeH. Hanp.: 

Er sagt (hjih sagte), er sei (hjih ware) krank oh eoeopum (eoeopmi), nmo oh 60- 
jien. Er sagt (sagte, wird sagen, hat gesagt), er sei (ware) krank gewesen oh eoeopum 
(eoeopuji, CKaxcem, cko30ji), nmo oh 6bui 6ojien. 

KOCBEHHbIM BOI1POC (QUAESTIO OBLIQUA) 

§413. YnoTpeGjieHHe BpeMeH KCWbiOHKTHBa no consecutio 
temporum b nojiHOM o6i>eMe yfloGHO paccMOTpeTb Ha npHMepe npn- 

flaTOHHblX npeAJIOKeHHH KOCBCH HO- BOn pOCHTe Jl bH bl x . 

§414. KocBeHHbiM BonpocoM na3biBaeTCH n p H#aTOH h oe npe#jio- 
aceHHe AonojiHHTejibHoe, bboahmoc BonpocHTejibHbiM 
cjiobom: BonpocHTejibHbiM MeeroHMeHHeM hjih HapenneM (quis 
Ktno, quid nmo, ubi zde, quando Koeda h Ap.), BonpocHTejibHOH nac- 
THijeH (Hanp.: -ne jiu, num Heyxejiu, nonne pasee ne, utrum ... an 
au... ujiu, si jiu). KocBeHHbiM Bonpoc 3aBHCHT ot marojiOB co 3Hane- 
HHeM cnpauiueamby zoeopumb, 3namb, eudemb h hm cooTBeTCTByio- 
hjhx h ot 6e3JimHbix Bbipa>KeHHH Twna notum (ignotum) est (ne)u3- 
eecmno h TOMy noao6Hbix. 

YnoTpeGjieHHe b kocbchhom Bonpoce KOHi>K)HKTHBa no consecutio 
temporum (§411) cymecTBeHHO OTJinnaeT no (J)opMe JiaraHCKHH koc- 

BeHHblH BOnpOC, B npOTHBOnOJIO>KHOCTb pyCCKOMy H3bIKy, OT npHMO- 

ro Bonpoca (t. e. Bonpoca, Bbipa>KeHHoro He3aBHCHMbiM npejyio>KeHH- 
eM). 

§415. CpaBHHM (Jx>pMy npHMoro h KOCBeHHoro Bonpoca Ha 3Jie- 
MeHTapHbix npHMepax 

§ 416. B HOBbix 3anaflHoeBponeiiCKHX ^3biKax b kocbchhom Bonpoce ynoTpe6jweT- 
ch, KaK npaBtuio, HH/jHKaTMB. TojibKo b HeMeuKOM «3biKe HHorzja nocjie npoiuemuero 
BpeMeHM b ynpaBJiaiomeM npejyiowenHH b kocbchhom Bonpoce MoaceT 6biTb nocraBJieH 

KOHT>K)HKTHB. BpeMeHa HHflHK3THBa B Ka>KAOM H3 H33B3HHbIX A3bIKOB ynOTpeOJDHOTCH B 

cooTBeTCTBHM c ero npaBHJiaMH nocjieAOBaTejibHOCTH BpeMeH (cm. § 412). 
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KocBeHHbiM Bonpoc (quaestio oblfqua) 



np^MOH Bonpoc 


b maBHOM 


b npwaaTOHHOM b r^aBHOM npe/yio- b npwflaTOHHOM 


(quaestio recta) 


npe^Jio>KeHHH 


npeAJio>KeHHM )kchhm HcropHHec- npejyio>KeHMH 




rjiaBHoe 


BbipaJKaeTca Koe BpeMH 


Bbipa^KaeTc^ 
















OAHOBpeMeH- 




OAHOBpeMeH- 






HOCTb 




HOCTb 


Quid agis? 




quid agas 




quid ageres 


( praes. ind. ) 




(praes. conj.) 




(imperf. conj.) 


Hto tw flejiaeujb? 




hto Tbi aejiaeuib 




hto Tbi aejiaeujb 






flewcTBHe 




aeHCTBHe npea- 






npejiiijecTByioiuee 




luecTByioLMee 


Quid agebas? 


Ouaero 


quid egens 


V/Udcrcudm 


Quid pai^PQ 


(imperf. ind.) 


(praes. ind.) 


( perf. conj.) 


( imperj. ina.j 


( Dlsoof cnni ) 


Hto tw aejiaji? 


a cnpaiuHBaK) 


hto tw (c)flejiaji 


h cnpaujHBaJi 


HTD TKI rif» Tin rr 


Quid egisti? 


Quaeram 




Quaesivi 




(perf. ind.) 


(fut I) 




(perf. ind.) 




Hto tw caejiaji? 


h cnpomy 




a cnpocmi 






Quaesivero 




Quaesiveram 






(fut. II) 




(plsqpf. ind.) 






h cnpomy 




a cnpocmi 










(cnpaujMBaji) 








flewcTBMe 




ZieHCTBMe npej- 






npeflCTOHU4ee 




CToaiuee 


Quid ages? 




quid acturus sis 




quid acturus 


(fut I) 




hto tw Gyaeinb ae- 




esses 


Hto tw 6yaeiiJb 




;raTb (cflejiaeiub) 




hto tw 6y^einb 


flejiaTb? Hto tw 








UciaTb (cuejia- 


caejiaeujb? 








euib) 
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nPMJJATOHHblE nPEjyiO>KEHMfl LJEJIM 

§417. FIpHAaTOHHbie npefljio>KeHHH uejin bboahtch coK)3aMH ut 
(uti) Hmo6bi, ne nmodM He. Coi03bi, bboahiuhc npHAaTOHHbie uejin, 
Ha3biBaiOTCH ut finale h ne finale (uejieBoe). 

CKa3yeMoe npHAaTOHHoro n peA Ji o>kch hh uejin CTaBMTCH TOJibKO b 

(|)OpMe KOH-blOHKTHBa, TaK KaK B Fl pCA J10>KCH Hfl X 3TOIX) TMna yica3biBa- 

eTCH He Ha peajibHbin (f>aKT, a Ha achctbhc, BbinojmeHHe KOToporo 
>KejiaTejibHO hjih HeacejiaTejibHO (§393). 

Ecjih b ynpaBJiHiou^eM npeAJio>KeHHH ctoht oaho H3 rjiaBHbix 
BpeMeH (§408), to b n pHAaTOH hom uejiH CTaBHTCH praesens 
conjunctfvi. 

Ecjih b ynpaBJiaiomeM npeAJio>KeHHH ctoht oaho H3 

HCTOpHHeCKHX BpeMCH (§408), TO B n pHA^TOM HOM UeJIH CTaBHT- 

ch imperfectum conjunctfvi. 

Edimus, ut vivamus, non vivfmus, ut edamus mm eduM, nmodu 
zcumbj (a) ne ycueeM, nmodbi ecmb. Date puero panem, ne ploret 
daume pedenicy xjie6a> nmo6M oh ne ruiaKCui. FIpeAJioaceHHfl ut 
vivamus 6yKBajibHo: nmodbi mm xujiu, ut edamus nmodbi mm ejiu h 
ne ploret nmodM oh He njiaKcui - npeACTaBJiaioT co6oh npHAaTOHHbie 
UejiH. B o6ohx anynaflx b ynpaBJiflioiunx npeAJio>KeHHHX ctoht 
rciaBHoe BpeM«: edimus, vivfmus - praesens; date - imperatfvus 
praesentis; aieAOBaTejibHO, b npHAaTOHHbix uejin hco6xoahmo nocTa- 
BHTb praesens conjunctfvi: vivamus, edamus, ploret. 

Ecjih b Tex >Ke ynpaBJinioinHx npeAJio>KeHHHX ctoht HCTopHne- 
CKoe BpeMH, b npHAaTOHHbix uejiH ynoTpe6nHeTCH imperfectum 
conjunctfvi: Edebamus (imperfectum), ut viveremus, non vivebamus 
(imperfectum), ut ederemus mm ejiu, nmodbi xumb, (a) He xiuiu, 
nmodM ecmb. Dedi (perfectum) puero panem, ne ploraret * dcui pe- 
6enKy xjie6a f nmodM oh ne njiaKcuu 

B pyccKOM H3biKe b npHAaTOHHbix uejiH TaioKe CTaBHTca cocjiara- 
TejibHoe HamioHeHHe, ho b 3tom cjiynae nacrai^a 6m, yAajinacb ot 
marojia, o6-beAHHHJiacb c noAHHHHTejibHbiM cok>30m nmo. Ecjih noA- 
jieacamee ynpaBJiaiomero h n pn AaTOH Horo npeAJio>KeHHH OAHHaicoBoe, 
to b pyccKOM H3biKe nocjie nmo6M CTaBHTCH hh(J>hhhthb bmccto 
o6fl3aTejibHOH b jiarancKOM H3biKe jihmhoh rciarojibHon (jx>pMbi 
(cm. Bbiuie edimus, ut vivamus, non vivfmus, ut edamus). 

§ 418. CocrcaraTejibHoe h3KJIohchhc b npuaaTOHHbix npejyioaceHHflx uejiH ynoTpeS- 

JLHeTCH T3K)Ke BO (J)paHUy3CKOM M HCMeUKOM JOblKaX. 

Bo (J)paHuy3CKOM *3biKe b npe;yio>KeHRHX ue^M, BBo^HMbix coio3aMM afin 
que, pour que, de maniere que m t. cKa3yeMoe Bceraa cTaBMTCH b Subjonctif: Je 
le dis afin que (pour que) vous le sachiez si ioeop\o 06 9tnoM t nmo6bi ew 3hojiu. 
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Elle avait allume le feu, afin que la chambre fut plus accueillante ona 3cokzml oeonb, 
nmo6u KOMnama 6buia 6ojiee npuejieKamejibHOu. 

B HeMeuKOM *3biKe b npHnaTOHHbix npejyioaceHHflx ueoiH c cok)3om damit mo 
>KeT 6biTb ynoTpe6^eH Prasens Konjunktiv: Ich kaufe ihm ein Buch, damit er es lese 
* noKynato ej*y Knuty, nmo6u oh tumcui. 

B aHrjiMMCKOM ^3biKe npnaaTOMHbie npezyioHcerow uejiM c C01030M lest nmodbi 
ne HMeioT 3aKpen^eHHbie (JxjpMbi Subjunctive Mood c should: We shall start early, lest 
we should be late mu omnpaeuMCsi pano, nmo6bi ne ono3damb. 

§419. B JiaraHCKOM A3biKe uejib Moryr BbipaacaTb He TOJibKo 
npHAaTOHHbie c conrnMH ut m ne finale, ho h onpeAejiHTejibHbie 
npeAJio>KeHHH. B 3tom cjiynae oTHOCHTejibHoe MecTOHMeHHe qui, 
quae, quod cooTBeTCTByeT noAHHHHTejibHOMy coK)3y ut finale c noA- 
pa3yMeBaeMbiM yKa3aTejibHbiM MecTOHMeHHeM is, ea, id (b 3HaneHHH 
JiHMHoro MecTOHMeHHn) nmodbi oh, Htno6bi ona, nmodbi oho: Hostes 
legatos ad Caesarem miserunt, qui (= ut ii) pacem petfcrent epazu no- 
cjicuiu nocjioe k U,e3apto npocumb Mupa (= KOTopwe npocHJiH 6bi 
MHpa = HTo6bi ohm npocHJiH MMpa = c npocb6oif o MHpe). 

§420. BMedo ut eo nmodbi meM (caMbiM) = c mou u,ejibio f 
nmodbi, djiazodapsi smoMy npH cpaBHHTejibHoif CTeneHH ynoTpe6jiH- 
eTCH quo c koht^ioh kth bom no npaBHJiaM ajih ut finale. Legem 
brevem esse oportet, quo (= ut eo) faeilius ab impends teneatur 3a- 
koh dojixen dumb KpamKUM, nmodbi meM jiezne oh sanoMUHCuicsi 
neceedyiUfUMu (ji/odbMu). 

nPMMTOHHblE nPEAJIOHCEHMtf AOIlOJIHMTEJIbHblE 

§421. B 3aBHCHMOc™ ot 3H3HeHHH ynpaBJiHiomHx rJiarojiOB pa3- 
HHMaeTCH HecKOjibKO ranoB n p h AaTOH h bi x AononHHTejibHbix. 

§422. npH rjiarojiax co 3HaneHHeM CTpeMJieHHH m 
tk e ji a h h a (verba studii et voluntatis): curare 3adomumbca, studere 
cmpeMumbCH, optare xejiamb, rogare, petfcre npocumb, permittfcre no- 
360Jisimb, monere, suadere ydexdamb, imperare npuK03bieamb 1 h 
t. n., - ynoTpe6jiHK)TCH coK)3bi ut nmodbi h ne nmodbi ne; ohh Ha3bi- 
BaioTCH b 3tom cjiynae ut objectfvum h ne objectfvum (ao 
nojiHHTejibHoe). 

B npHAaTOMHbix c coK)3aMH ut h ne objectfvum craBHTCfl (xaK h 
b pyccKOM H3biKe b n p h AaTOH h bi x AonojiHHTejibHbix c C01030M nmo- 
dbi) KOH-biOHKTHB, Tax Kax coAepxcaHHe npHAaTOMHoro npeACTaBJineT- 



Cp. c KOHCTpyKUHew npw nnarojie jubere, § 339 m 340, n. 4. 
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ch roBopnmeMy KaK acejiaTejibHoe mjih HOKejiaTejibHoe. 3to noAHep- 
KHBaeTCH m ceMaHTHKOM rjiarojia ynpaBJiniomero npeAJioaceHHH, ot 

KOTOpOIX) 3aBMCHT n pH AaTOH HO€ AOnOJIHHTeJIbHOC 

BpeMeHa koht^ioh kth Ba (praesens hjih imperfectum) b npHAaTon- 
Hbix c coK)3aMM ut hjih ne objectfvum craBHTCfl no tcm ace npaBH- 
naM, HTO h b npHAaTOMHbix uejiH (§417). 

Ha pyccKHH H3biK npHAaTOHHoe c cok)3om ut hjih ne objectfvum 
nepeBOAHTCH AonojiHHTejibHbiM npeAJio>KeHHeM c cok)3om nmo6bi c 

JIHHHOH (JX)pMOH TJiarOJia HJIH C HH(f)HHHTHBOM HJIH npOCTO HH(j)H- 

hhthbom; HHorAa bo3mo>kho 3aMeHHTb rjiaroji cymecTBHTejibHbiM c 
npeAJioroM: Opto, ut ad me venias (praes. conj.) a xejiaio, nmodbi 
mbi npuiueji ko Mne. Cura, mi carissime frater, ut valeas (praes. 
conj.) nosadombcsi, mou dopozou 6pam, nmodbi dumb 3dopoeuM ( = 
o CBoeM 3AopoBbe). Cives rogaverunt, ne milites urbem diruerent 
(imperf. conj.) zpaxdane (no)npociuiu y nmodbi eounbi ne pa3py\uajiu 
zopoda. 

§423. B npHAaTOMHbix uejiH h AonojiHHTejibHbix bmccto iioahh- 
HHTejibHoro coK)3a ut c oTpnuaTejibHbiM MecTOHMeHHeM hjih c ot- 
pnuaTejibHbiM HapenneM CTaBHTca noAHHHHTejibHbin oTpnuaTejib- 
hhh cok)3 ne c cootbctctbch h w m HeonpeAejieHHbiM MecTOHMeHHeM 
hjih HapenneM (§ 129): ne quis nmodbi huktyio (bmccto ut nemo), ne 
quid nmodbi nunmo (bmccto ut nihil), ne ullus nmodbi hukcikou (bmc- 
cto ut nullus), ne unquam nmodbi nuKOzda (bmccto ut nunquam). 
Rogo, ne quis ad me veniat h npouiy, nmodbi nuKmo He npnxoAHJi 

KO MHC 

§424. ripn rjiarojiax timere, metufcre GonmbCH (verba timendi 1 ) 

nOAHHHHTeJIbHblMH COK)3aMH CJiy>KaT: 1) COK)3 ne, COOTBCTCTByiOmHH 

pyccKOMy coK)3y nmo hjih nmodbi ne, KaK du ne (roBopnmHH He 
acejiaeT ocymecTBJieHHH achctbhh, BbipaxceHHoro CKa3yeMbiM npHfla- 
TOHHOro): Timeo, ne frater librum legat dofocb, nmo 6pam nponmem 
KHuzy {KaK 6bi ne nponeji) - htchhc 6paTOM khhth HeacejiaTejibHO 
AJih roBopHmero; 2) cok)3 ne non, peAKO ut nmo ne (roBopnii^HH >Ke- 
naeT ocyiuecTBJieHHH achctbhh, Bbipa>KeHHoro CKa3yeMbiM npHAaTOH- 
Horo): Timeo, ne frater librum non legat dofocb, nmo 6pam ne npo- 
nmem KHuzy - MTeHne 6paTOM KHHrn >KejiaTejibHO rjih roBopnmero. 



timendi - repyH/mH ot rjiarojia timeo (cm. § 359, n. 1). 
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BpeMeHa koht^ioh ktm bb. - no TOMy >Ke npaBMJiy, mto b npuflaTOHHbix 
UejiM (§417) 1 . 

§425. IlpH rjiarojiax impedfre, prohibere, obstare npenHmcmeo- 
eamby Meuiamb w t. n. (verba impediendi 2 ) noAHHHHTejibHbiMH coio- 
3aMH cjiy>KaT ne, quominus (= ut eo minus) 3 h quin nmodbi. C0103 
quominus ynoTpe6jineTCH npeHMymecTBeHHo, a C0103 quin hckjiiomm- 
TejibHo b Tex cjiynaflx, KorAa nepeA rjiaronoM ynpaBJiaiomero npe#- 

J10>KeHHH eCTb OTpHUaHHC 

BpeMeHa KOH-biOHKTHBa - xax b npMAaTOHHbix uejiH (§ 417). 

Coio3bi ne m quominus mo>kho ocTaBHTb 6e3 nepeBoaa Ha pyc- 
ckhh H3biK, a rjiaroji b koh t^ioh kth Be nepe^aTb hhcJdhhhthbom c #a- 
TejibHbiM na^e>KOM AefiCTByiomero jiHija: Morbus impedit, ne scribam 
6ojie3Hb Meiuaem Mne nucamb (= hto6w h nHcaji). Nox non impedit, 
quominus (hjih quin) militemus nonb ne Meiuaem, Hmo6bi mu cpa- 
>ccuiucb\ HOHb He MeuiaeT hclm cpaxambcx; HOHb He MeuiaeT Hauie- 
My cpaxehuro. Nox non impedfvit, quominus (hjih quin) militaremus 
HOHb ne noMeiucuia, HTo6bi... 

§426. CueAyeT o6paTHTb BHHMaHHe Ha ynoTpe6jieHHe b npHAa- 
TOHHbix npeAJio>KeHHHx ijejiH h AonojiHHTejibHbix B03BpaTHoro Mec- 
TOHMeHHH sui rjih o6o3HaHenHH 3-ro jiHua cy6-beKTa rjiaBHoro npeA- 
jio>KeHHH. ripn nepeBOAe Ha pyccKHH H3biK B03Bpa™oe MecTOHMeHHe 
nepeaaeTCfl jiHHHbiM: Discipulus optavit, ut sibi liber daretur yneHHK 
3axOTeji, HTo6bi eMy asuih KHHry. 

§427. B paccMOTpeHHbix THnax n pn AaTOH h bi x ueneBbix h Aonon- 
HHTejibHbix ACHCTBHe npHAaTOHHoro npeAJio>KeHHH noHTH BcerAa 
npeACTOHT no othouichmk) k achctbhio ynpaBJiniomero npeAJioace- 
hhh (HCKJuoneHHe cm. npHM. 2 k §424). OAHaKO, nocKOJibKy H3 ca- 
Moro CMbicjia n pe a a o>Ke h h h BbiTeKaeT o>KHAaHHe onpeAejieHHoro pe- 
3yjibTaTa, 3Aecb ynoTpe6jiHK)TCH praesens h imperfectum conj., a He 
onncaTejibHbie 4>opMbi c npHHacrHeM 6yAym,ero BpeMeHH (-urus sim 
h -urus essem, cm. §411). 

§ 428. B no3flHeM ji3thhckom «3biKe mnpoKoe pacnpocTpaHeHMe noJiynaioT coio3bi 
quod m quia > (pp. que nmo, nmo6bi. CoK)3bi quod h quia, ynoTpeSjiaeMbie Hap^y c 



npM verba timendi B03Mo>KHbi TaK>Ke perfectum conj. (nocne niaBHbix BpeMeH) m 
plusquamperfectum conj. (noane MCTopMnecKHx BpeMeH) - roBopamHH 6ohtoi, mto HenTo 

V)Ke COBepLUHJIOCb. 

^ impediendi - repyHAHH ot rviarojia impedio (cm. § 359, n. 1). 
ut eo minus nmo6bi meM (ne) Menee, nmodbi ece-niam. 
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cok)30m ut Htno6bi, npMcoeflHHflJiM npnaaTOMHbie jionojiHHTeJibHbie He mnbKo b 3aBHCH- 
mocth ot verba studii et voluntatis, ho h ot verba putandi et sentiendi. BnocneacTBHH 
C0103 ut oKOHMaTe/ibHo BbuecH^eTCH cok)3om quod. 

§ 429. B coBpeMeHHOM (J)paHuy3CKOM Ji3biKe b jionojiHHTejibHbix npmiaTOH- 
Hbix npe/yioweHRHX, bboohmmx C01030M que, nocjie marojiOB, o6o3naHaiomHX >KejiaHHe, 
noBejieHwe, 3anpemeHMe, no3BOJieHHe (desirer, vouloir, ordonner, exiger, prier, 
permettre), T3K>Ke ynoTpe6ji;ieTc>i Subjonctif: Je veux (j'ordonne, je permets) qu'il 
vienne h xony (si npuKQ3bieaio, si pcapeuiaio), Hmo6bi oh npuuieji. 

riocne rjiarojioB co 3HaneHHeM 6oji3hh (craindre, avoir peur) nepea niarojiaMH b 
Subjonctif o6biHHo ynoTpe6ji^eTCH ne (KOTopoe npn nepeBoae Ha pyccKHH H3biK ony- 
cKaeTcn): Je crains qu'il ne vienne * 6otocb, nmo oh npudem. Je crains qu'il ne 
vienne pas si 6oiocb, nmo oh ne npudem. 

B aHrjiMMCKOM *3biKe nocjie BbipaxceHHM npHKa3aHHa, Hcejiamw h 6o^3HH (c 
C01030M lest KaK 6bi ne, Hmo6bi ne) MoweT ynoTpe6jwTbca Subjunctive Mood: I wish 
you were here with us si xejiafo, Htno6bi &bi 6buiu 3decb c homu. 

§430. riocne oTpMuaTejibHbix mjih BonpocHTejibHbix BbipaaceHHH, 
03HanaK)mHx otcytctbh e comhchhh [non dubfto ne coMneea- 
K>cb y dubium non est nem coMnenusi, nemo dubftat hukhio ne coMne- 
eaemcsi, quis dubftat Kmo coMneeaemcsi? (= hukiuo ne coMneeaem- 
C5i)] y noAHHHHTejibHbiM cok)30m cjiy*HT quin 1 nmo, Hmo6bi. 

B npMAaTOHHbix npeAJio>KeHHHx c cok)3om quin ynoTpe6jifleTca 
KOH-biOHKTMB no consecutio temporum (§411): 

Non dubfto, quin ad me venias (praes. conj.), veneris (perf. conj.), 
venturus sis n He C0MHeBaK)Cb, hto th ko MHe udeiub, npuweji, 
npudeuib. 

Non dubitabam (hjih dubitavi, mjih dubitaveram), quin ad me 
venires (imperf. conj.), venisses (plsqpf. conj.), venturus esses h He 
coMiieBajicfl (h He ycoMHHJica), hto tw ko MHe udeiub, npuwen, 
npudeuib, 

§431. K KaTeropHH npHflaTOHHbix AonojiHHTenbHbix othochtch 
TaioKe KOCBeHHbiH Bonpoc, paccMaTpHBaeMbiH OTAenbHo (§413-415). 

n PMflATOM H bl E nPEflJIOKEHHfl CJIEJJCTBMfl 

§432. IlpHAaTOHHbie npeAJioaceHHH cjicactbha bboahtch cok)30m 
ut nmo, mat: nmo, nmodbi, ut non nmo ne, maic nmo ne> nmodbi ne. 

COK)3 Ut, BBOAHmHH npeAJlOJKeHHH CJieACTBHH, Ha3bIBaeTCH ut 

consecutfvu m 2 . 



quin < qui ne (KaK He); qui - apxauHecKaft (J)opMa a6/uiTMBa BonpocHTejibHoro 

MeCTOMMeHHfl B 3H3HeHHH KaK, KdKUM 06p030M. 

2 Ot niarojia con-sequor, secutus sum, sequi 3 cjiedoeamb. 
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B npefljio>KeHHflx cjicactbhh CKa3yeMoe BcerAa ctsbhtch b kohtj- 

lOHKTHBe, KOTOpbIM npH06peJl 3AeCb HOBOe 3HaMCHHe (CJieACTBMH). 

3to 3HaneHHe cjicactbhh, nepeAaBaeMoe KOH'biOHKTHBOM, OTnacTM 
bocxoaht k conjunctfvus potentialis b He3aBHCMMOM n peA ji o>kch h m 
(§401), coxpaHHiomeMy CBoe MOAajibHoe 3HaneHHe. 

C0103 ut consecutfvum mo>kct cooTHOCHTbcn b ynpaBJiHiomeM 
npeAJio>KeHMH jih6o c yKa3aTejibHbiMH MecTOHMeHHbiMM npnjiara- 
TejibHbiMH talis, tantus, is matcou, jim6o c yKa3aTejibHbiMH HapenMH- 
mm sic, ita, adeo maic, cmojib y do mozo. B nepBOM cjiynae npHAa- 
TOMHoe cjieACTBHH hbjihctch onpeAejiMTejibHbiM, bo btopom - o6ctoh- 

TCJ1 bCTBe H H bl M o6pa3a ACMCTBH^. 

FIpM HaJlHMHH CCX)THOCHTejlbHOrO MeCTOHMCHHH MJ1H HapeHHfl CO 

K)3 ut nepeBOAMTCH cok)3om nmo hjih nmo6bi: Tantam vim habet 
oratio, ut etiam hostem permoveat penb HMeeT maicyto (cmojib) 6onb- 
inyio CHJiy, nmo OHa Aa*e Bpara BOJiHyeT. Aqua fluminis Nili adeo 
est limosa, ut multos morbos efficiat BOAa peKM Hnjia do mozo 
(cmojib) HJiMCTan, hto BbObiBaeT MHoroHHCJieHHbie 6one3HH. Ita 
vivere oportet, ut homines tibi credant >KHTb cjieAyeT maK, nmo6bi 
jiioam Te6e BepHJiH. 

Ecjih b ynpaBJiHiomeM npeAJio>KeHHH hct cooTHOCHTejibHoro Mec- 

TOHMeHHH MJ1M HapeHHH, TO COK)3 Ut FiepeBOAHTCfl pyCCKMM COK)30M 

maK nmo: Arboribus consita Italia est, ut tota pomarium videatur Hia- 
HHfl 3aca)KeHa AepeBbHMH, maK nmo bch OHa KaaceTca (})pyKTOBbiM 
caAOM. 

YnoTpe6jieHHe BpeMeH KOH'biOHKTHBa b npeAJioaceHHax cjicactbmh 
b o6u;eM cooTBeTCTByeT ynoTpe6jieHMK) BpeMeH npH ut finale m 
objectfvum: praesens conjunctfvi nocjie rjiaBHbix BpeMeH h 
imperfectum conjunctivi nocjie hctophhcckhx BpeMeH (§417, 422): 
Tanta est (rjiaBHoe BpeMfl) ejus honestas, ut omnes eum honoremus 
(praesens conj.) oh maK necmen (= HecraocTb ero TaKOBa), nmo mm 
ece ezo yeaxaeM. Pictor uvas sic pinxit (HCTopHnecKoe BpeMfl), ut 
aves ad tabulam advolarent (imperfectum conj.) xydoxnuK maK napu- 
coeaji eunozpady nmo nmui^bi npiuiemajiu k Kapmune. 

Ho HepeAKO b npHAaTOMHOM cjicactbhh nocjie HCTOpHnecKoro 
BpeMeHH b ynpaBJiHiomeM npeAJio>KeHHH ynoTpe6jineTCH to BpeMH, 
KaKoe npHUinocb 6bi nocTaBHTb, ecjiH 6bi npeAJioaceHne 6bino He3a- 
bmchmhm, - praesens hjih perfectum conjunctfvi: Tot nos fefellisti (hc- 
TopHMecKoe BpeMfl), ut tibi jam non credamus (praesens conj.) mu 
cmoAbKO pa3 nac o6Manbi6aji, nmo mm me6e yxe ne eepuM (Tenepb, 
b HacToamee BpeMfl). 

§433. CJieACTBHe MOiyr Bbipa>KaTb h onpeAejiHTejibHbie npnAa- 
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TOHiibie npeAJioaceHHH, BBOAHMbie MecTOMMeHHeM qui, quae, quod. B 
3tom cjiynae qui no CMbicjiy paBHaeTCH ut consecutfvum c cootbctct- 
ByiomMM JiHMHbiM MJiH yKa3aTejibHbiM MecTOHMeHHeM (qui = ut 
ego, tu, is... H/no x, mw, oh...). 

OnpeAejiMTejibHbie npHAaTOHHbie npeflJioaceHHfl c ottchkom cjieA- 
ctbmh ynoTpe6jiHK)TCH: 1) nocjie CToamnx mum noApa3yMeBaeMbix b 
ynpaBJifliomeM npeAJioaceHHH cjiob: is, talis, ejusmddi, tantus maicou; 
2) nocjie BbipaaceHHH est, sunt... ecmb (Hanp.: ecTb ace TaKMe jiio- 
AH...), nemo est nem hukozo, nihil est, nihil habeo nem nmezo m 
t. n. 

Cica3yeMoe TaKoro npH Aaron hofo onpeAejiHTenbHoro craBHTCH b 
KOH-biOHKTMBe: Talis est, qui non terreatur oh maicoe, nmo ne ycmpa- 
utumcx (6yKB.: KoropbiM 6bi He ycTpainHAca). Nemo est, quern 
nescias nem hukozo, kozo 6m. mu ne 3hcui. 

§ 434. HaioioHeHHfl, aHajiorHHHbie JiaTHHCKOMy Kom>ioHKTHBy, ynoTpe6ji>iioTC>i b 
paae cjiynaeB b onpe/iejiirrejibHbix npHflaTOHHbix b hobmx A3biKax. 

Bo cf)paHuy3CKOM - Subjonctif b onpe/iejiHTejibHbix npejyioweHnax, mbhcjuahx, 
HanpHMep, ot t3kmx cjiob b rjiaBHbix, KaK personne nuicmo, le seul odun, le premier 
nepSbiu: II n'y a personne qui puisse m'aider nem hukoco, Ktno Moe 6bi Mae no- 

MOHb. 

B HeMeuKOM a3biKe ynoTpeS/weTCH Konjunktiv b OTpHuaTejibHbix onpeaejiH- 
TevibHbix npeflJio)KeHM>ix nma: Es gibt niemand, wer mir helfen konnte nem nuKoeo, 

KmO MOi 6bl MH6 tVOMOHb. 

§435. K npMAaTOMHbiM cjicactbhh 6jih3ko n pM m bi KaiOT no CBoe- 
My 3HaHeHHK) npHAaTOHHbie, npHCoeAHHneMbie cok)30m ut 
explicatfvum 1 (noacHHTeAbHoe). IlpHAaTOHHoe c ut explicatfvum, 
pacKpbiBan coAepacaHHe rciaBHoro npeAJio>KeHMH, BbinoAHaeT (J)yHK- 
UHK) OTcyrcTByioiijero b hcm noAJie>Kainero. C0103 ut explicatfvum 

CTaBHTCiJ B 3aBHCM M OCTM OT 6e3JIHHHbIX BbipaaceHHH est HAM fit 6bL- 

eaem, npoucxodum, evfcnit, accidit cjiynaemcsi m t. n., a TaioKe b 3a- 
bhchmocth ot BbipaaceHHH mos est ecmb (cyw,ecmeyem) odunau, lex 
est ecmb 3clkoh h t. n. riepeBOAHTCH o6biHHO cok)30m nmo. 

Cica3yeMoe npHAaroHHoro c ut explicatfvum craBHTCH b koht>iohk- 
THBe, BpeMeHa - KaK b npnAaronHbix ueAH: Fit in proelio, ut ignavus 
miles fugiat eo epeMX cpaxenuH cjiynaemcsi, nmo mpycAueuu eoun 
6exum. Factum est (fiebat) in proelio, ut ignavus miles fuggret eo 



Ot rjiarojia ex-plfco 1 pcaeepmbieamb; o6*siCHamb, noxcuswib] explicativus - no- 
HCHumejibKbiu. 
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6peMH cpaxenusi cjiyniuiocb (cjiyncuiacb), nmo mpycjiueuu eoun 6e- 
yKcm (6exum). 

§436. Ecjim npn bh psDKeH hh x est, fit, evenit, accidit coAepacHTCH 
Ta mjih MHan oijeHKa coo6maeMoro (fcaKTa, to npHAaTOHHoe, pacKpw- 
Baiomee cojjepacaHHe caMoro (f>aKTa, bboahtch cok)30m quod 
explicatfvum nmo, npn kotopom ynoTpe6jiJieTCfl HHAHKaraB: Bene 
mihi evenit, quod eum vidi Mne oneub noGesAO, nmo h ezo yeuden. 
C0103 quod explicatfvum, BbmeceHHbiM b Hanajio npeflJioxeHMH, coot- 
BeTCTByeT pyccKOMy Bbipa>KeHHio «hto KacaeTCH Toro, hto...»: Quod 
poetas antiquos pertinaciter ediscis, valde probo nmo KacaemcH ma- 
zo, nmo mbi nacmouHueo ynuuib nausycmb dpeenux noamoe, mo n 
(smo) onenb odo6psiK>. 

nPMJUTOHHblE n PEjyiO)KEH HH BPEMEHM 

§437. B naTMHCKOM «3biKe KJiaccMnecKoro nepnofla cymecTBOBajio 
HecKOJibKo pa3HOBHAHOCTeH npHAaTOHHbix BpeMeHM. Oahmm H3 Han- 
6onee pacnpocTpaHeHHbix h MHoro3HanHbix BpeMeHHbix cok)30b hb- 
jineTCH cok>3 cum 1 Kozda. ripM HeM MO*eT ynoTpe6jiHTbcn icaic HH- 
AHKaTHB, TaK M KOHTdIOHKTHB. Pa3JIHHaK)TCfl CJie^yiOmMe pa3HOBHAHO- 

ctm npHAaTOHHbix BpeMeHHbix, BBOAHMbix cok)3om cum. 

Cum C HHAHKaTHBOM 

§438. Cum temporal e. 06biHHo ynoTpe6nHeTCH, HTo6bi yeraHO- 

BHTb npOCTOe COOTHOUieHHe BO BpeMeHH Me>KAy ABVMH (J)aKTaMH, co- 

CTaBJiHiou^HMH coAepa<aHHe maBHoro h npHAaTOHHoro npeAJioaceHHH. 
Hauje Bcero othochtch k HacToameMy huh SyAymeMy h ynoTpe6jin- 
eTCH c praesens indicatfvi, futurum I h futurum II. IIpoiiieAuiHe Bpe- 
MeHa HHAHKaraBa BCTpenaiOTCH cpaBH htcji bHO peAKO. B rnaBHOM 
npeAJio>KeHHH coK)3y cum temporale Moiyr cooTBeTCTBOBaTb HapenHH 
turn mozda, nunc menepb, cymecTBHTejibHbie (b pa3JiHHHbix naAe- 
acax), o6o3HanaiomHe BpeM«: tempus epeMx, dies denb h t. n.: 
Diluculum est, cum jam lucet pacceem - smo Kozda ( e mo epeMsi 
Kaic) yxe ceemno. Cum navigare potfcris, ad nos veni Kozda mw 6y- 
deuib 6 cocmoHHuu examb no Mopio, npue3*au tc hcim. Tunc id 
cognosces, cum hunc librum legfcris mbi 06 dmoM y3nae\ub mozda, 
Kozda (nocjie mozo kqk) nponmeuib amy Knuzy. Cum Caesar in 



B oTJiHHHe ot npe/yiora cum BCTpenaeTCH c TeM >Ke npoH3HouieHweM HHoe Ha- 
nncaHMe coio3a - quum. 
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Galliam venit, ibi duae factiones erant tcoeda I^esapb npuObui e rcui- 
jiuk>, maM dbuiu dee zpynnupoeKu (njieMen). 

§439. Cum iteratfvum. IlpHAaTOHHbie n pe^ji o>kch ha BpeMeHH, 
Bbipaacaiomne noBTopneMocTb achctbhh (b HacTOHUjeM, npo 
uieAiueM hjih 6yAymervi), bboahtch cok)30m cum Kozda » qcsikuu 
pa3 KUKy KOTopbiM b 3tom cjiynae Ha3biBaeTCH cum iteratfvum 1 (no- 

BTOpHTeJIbHOe). 

1. Ecjih acmctbhh npHAaTOHHoro h rciaBHoro n pc a Ji o>Ke hhm npo- 
mcxoaht (npoHCxoAHJiH, n poH 3oh Ayr) OAHOBpeMeHHO, b npHAa- 

TOHHOM CTaBHTCH (KaK M B pyCCKOM H3bIKe) TO >Ke BpeMfl, HTO H B 

rjiaBHOM npeAJio>KeHMM: Cum est (erat, erit) otium, poetarum Hbros 
lego (legebam, legam). Kozda (qhkuu pa3 kcik) ecmb (6buio y dydem) 
ceo6odnoe epeMx, % Humato (numaji, 6ydy Humamb) khuzu nosmoe. 

2. Ecjih ACMCTBMe npHAaTOHHoro npeAJio>KeHHH npefliuecT- 

ByeT ACHCTBHK) TJiaBHOIX), B n p H AaTOH H OM npeAJIOXCHHH CTaBHTCH 

BpeMeHa HHAHKaTHBa no npaBHJiy: 





a 


6 


B 


B rjiaBHOM npejyio>KenHM 

BpeMX CMCTeMbI MH(j)CKTa 


praesens 


imperfectum 


futurum I 


B npnaaTOMHOM npe/iJio)KCHHH 
BpcMH CMCTeMbI nep^eicra 


perfectum 


plusquamperfectum 


futurum II 



a) Turn bella gerfcre duces Romani incipiunt (praesens), cum 
auspicia posuerunt (perfectum) puMCKue nojiKoeodu,bi mozda nanuHa- 
fom eecmu gouhm, Kozda (nocne mozo kcik) coeepiuarom (coeep- 
luam) zadanue no nmui^aM. Ha pyccKMM H3biK perfectum Taicoro 
npHAaTOHHoro npeAJio>KeHHH npn praesens b rjiaBHOM nepeBOAHTCH 
h acTOH m h m hjih 6yAymnM coBepineHHoro BHAa. 

6) Turn bella gergre duces Romani incipiebant (imperfectum), cum 
auspicia posu£rant (plusquamperfectum) puMCKue nojiKoeodu,bi mozda 
HamiHCuiu eecmu gouhm, Kozda (nocjie mozo kcik) coeeputcuiu zada- 
nue no nmuu,aM. 

b) Turn bella gerfcre duces Romani incipient (futurum I), cum 
auspicia posugrint (futurum II) puMCKue nojiKoeodqu mozda Hannym 



1 itero 1 emopuHHO demnib, noemopnnib. 
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eecmu gouhu, nozda (nocJie mozo kclk) coeepiuam eadanue no nmu- 

§440. Cum coincfdens 1 . 3th M cok)30m bboahtch npHAaiUHHoe 
npeAJio^eHHe, jxchctbhc KOTOporo coBna.flaeT c achctbhcm rciaB- 
Horo He TOJibKO no BpeMCHH, ho h no cMbtCJiy. TaKHM o6pa.30M, 
npH^aTOHHoe pacxpbiBaeT, noacHHeT 2 cmwcji fleftcTBH* rjiaBHOro 
npeAJio>KeHMH. IIpH cum coincfdens ynOTpe6jiHeTCn to *e BpeMA hh- 
flHKaraBa, KaKoe ctoht b roiaBHOM n peA Jio>KeH h h : coBnaj^eHHe cmwc- 
jia npHBO^HT k coBnameHHK) BpeMeHH cxa3yeMbix. 

Taxoe cum nepeBOAHTca C01030M Kozda, 3aMeH«eMbiM meM nmo y 
hjih ocTaeTCH 6e3 nepeBOfla, h Toraa cKa3yeMoe npH^aTOHHoro nepe- 
AaeTCH OTrjiaroJibHbiM cymecTBHTejibHbiM hjih aeenpHHacnfeM. B 
nocjieflHeM cjiynae npHflaTOHHoe c cum coincfdens cooTBeTcreyeT pyc- 
CKOMy o6oco6jieHHOMy fleenpHMacTHK) hjih AeenpHHacmoMy ofJopoTy 
co 3HaneHHeM o6cro5iTejibCTBa o6pa3a achctbhh hjih npHHHHbi: 

Cum magistri alios docent, ipsi discunt Kozda (~ meM, nmo) 
ynumejui ynam dpyzux, ohu comu ynamcsi; npu o6yHenuu flpyrax 
yHHTejia caMH ynaTcn; o6ynasi flpyrnx, yHHTejia thkhm o6pa30M (tcm 
caMbiM) caMH ynaTca. 

Cum c kohtjIOhkthbom 

§441. npHAaTOHHbie BpeMeHHbie b paccKa3e o npoine^iUHX 
co6biTHHX bboahtch cok)3om cum historfcum 3 (Koeda). B otjihhhc 
or cum temporale (§438), KOTopoe b paccKa3e o npouuiOM BCTpenaeT- 
ch 3HaHHTejibHO pe*e, cum historfcum o6biHHO CBHfleTeubCTByeT o 
BHyrpeHHefl cb*3h Me>Kfly Aeft ctbhh m h npHflaTOHHoro h ynpaajiHio- 
men) npefljio>KeHHH: AencTBHe npHAaTOHHoro hbjihctch Heo6xoAH- 
MbiM ycjiOBneM, 6e3 KOToporo He Morcio 6w coBepuiHTbCH fleftcrBHe 
ynpaBJiHK)u;ero npefljio*eHHH. 

B npHAaTOHHbix c cum historfcum ynoTpeSjiaeTcn KOH-biokxTHB; 
npH 3tom imperfectum conjunctfvi yKa3biBaeT, hto AencTBHe npH#a- 
TOHHoro HBJineTCH OAHOBpeivieHHbiM c AencTBHeM ynpaBJiHiome- 
ro npeAJio>KeHHH, a plusquamperfectum conjunctfvi yxa3biBaeT, hto 
AeifCTBHe npHAaTOH hopo npe^uiecTByeT. 



1 Ot iviaixxna coincide-, coinridi, 3 [co-in-cado] coenadamb\ coincfdens 
(participium praescntis actfvi) coenadaioiu,uu. 

2 O-rciofla iipyroe Ha3BaHHe 3Toro coio3a - cum explicatfvum (noacHumejibHoe; cm. 
CHocKy k § 435). 

^ T. c. HCTopMwecKoe, oTHOcameeca k npoiiuioMy. 
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Imperfectum conjunctfvi npHjjaTOHHoro Ha pyccKMM H3biK nepeBO- 
rutch npouieAiiJMM BpeMeHeM HecoBepmeHHoro Enjxa (cum Kozda = 
e mo epeMH kuk), a plusquamperfectum conjunctfvi nepeBOAHTca npo- 
iuefliuMM BpeMeHeM coBepuieHHoro BHAa (cum Kozda = nocjie mozo 
Ka<): 

Cum Caesar in Aisam iter faceret, navis ejus a praedonibus capta 
est Kozda (e mo epeMsi kuk) IXesapb coeepiucui nymb e A311K), ezo 
Kopa6jib 6bui 3ax6aneH pa36ounuKaMU. Cum Caesar ad silvam per- 
venisset, hostes ex omnibus partibus silvae excurrerunt Kozda (nocjie 
mozo kuk) lfe3apb docmuz Jieca, U3 ecex nacmeu Jieca eudexcuiu 
epazu. 

Ecjih noAJie>Kamee ynpaBJiaiomero h npHjjaTOHHoro npeAJioace- 

HHH OAHO H TO >Ke, TO nOp^AOK CJIOB B JiaTHHCKOM H3bIKe CJieAyK)- 

u;hh: o6mee noAJie>Kamee - npHAaTonnoe npeAJioaceHHe - ynpaBJia- 
iomee npeAJio>KeHHe. Taxoe n p h AaTOH h oe mo>kho nepeBOAHTb Ha 
pyccKHH H3biK A^cn p h m acTH bi m o6opoTOM. Romani, cum fluvium 
transmisissent, proelium commiserunt Kozda (nocjie mozo kcik) pum- 
jinne nepeuuiu petcy, ohu 3a6X3cuiu cpaxenue = nepewAfl pexy, pHM- 
jiHHe 3aBH3ajiH cpa>KenHe. 

H3 AByx nocneAHHx npHMepoB hcho bhaho, hto AeficTBHe npn- 
AaTOHHoro npeAJio>KeHHfl hbjihctch ycjiOBMeM, 6e3 KOToporo HeB03- 

MO>KHO A^HCTBHe TJiaBHOrO. 3tO C03AaeT B03MO>KHOCTb c6jlH>Ke- 
HHH npHAaTOHHblX C CUm histOriCUm C npHAaTOHHblMH npHHHHHbl- 

mh (cum = max. kcik, §446) h ycTynHTejibHbiMH (cum = xomn, 
§449). 

Apyrne cok)3w, bboahiuhc npHAaTOHHwe BpeMeHH 

§442. IlpHAaTOHHbie BpeMeHH bboahtch TaioKe C0K)3aMH 
postquam nocjie mozo kcik, ut, ubi, simul, ubi primum kclk mojibKo, 
dum noKa\ ohm ynoTpe6jiH jotch c HHAHKaraBOM, BpeMeHa KOToporo 
coxpaH«K)T CBoe o6biMHoe 3HaneHHe. ripn coK)3ax postquam, ut, ubi, 
simul, ubi primum b paccKa3e o npouuiOM o6biHHO CTaBHTcn nep- 
4>eKT (BMecTO o>KHAaeMOro njiK)CKBaMnepc})eKTa): HAea npeAiuecTBOBa- 
hhh OAHOro AeHCTBHH ApyroMy Bbipa>KaeTCH chmhm cok>30m. 

§443. llpH coK)3ax dum noKa ne, antfcquam h priusquam npexde 

HeM MO)KeT ynOTpe6jlHTbCH HHAHKaTHB H KOHT>K)HKTHB. HHAMKaTHB 

Bbipa>KaeT (J)aKTHHecKH Hacrynaiomee achctbhc, a koht>k)hkthb - ace- 
jiaTejibHoe, o>KHAaeMoe hjih B03MO>KHoe: Antequam in provinciam 
veni, reddftae sunt a te litterae npexde neM si npudbui e npoeunt^ufo, 
6buio docmaejieno nucbMo om me6n. Antequam domum veniat, litteras 
ad me mittet npexde neM oh npu6ydem doMou, oh noiujiem mhc 

KUCbMO. 
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§ 444. B hobwx *3biKax cocjiaraTejibHoe hekjiohchhc b npezyio>KeHHflx bpcmchh 
ynoTpe6jineTcn TOJibKO npw HeKOTopbix coK)3ax. B ocTajibHbix cjiynaax b npnaaTOMHbix 

BpCMCHHblX CT3BHTCH HHflHKaTHB. 

Bo (J)paHuy3CKOM n3biKe subjonctif ynoTpeojiaeTca TOJibKO c coio3aMM avant 
que, jusqu'a ce que, en attendant que; Le diner sera pret avant que vous soyez de 
retour o6ed 6ydem eomoe, npexde neM &bt eepnemecb. Subjonctif c 3thmh coio3aMM 
cBHaeTejibCTByeT 06 orreHKe runoTeTHMHOCTH, OTHOcameMca k SyaymeMy. 

B HeMeuKOM H3biKe b n pitnaTO m h wx BpeMeHH c coio3aMH ehe, bis MoaceT 
ynoTpeSjitfTbca Prasens Konjunktiv juw BbipaweHHfl HaMepemw, ocymecTBJieHHe KOTopo- 
ro othochtch k 6yaymeMy: Wir warteten, bis er komme (kommt) mm zcdcuiu, nom 
oh ne npudem. 

IlpeTepHTajibHbie (f)opMbi KOHi>K)HKTHBa ynoTpe6^nioTCn npw OTpmjaTejibHOM cmwc- 
jie Bcero npejyio>KeHmi: Er wollte nicht einwilligen, bis alle seine Forderungen erfullt 
waren oh ne xomen coemuiambca, nom ece eeo mpefoeaHUR ne 6buiu ebinojiHeHbu 

nPMflATOMHblE nPEflJIOKEHMfl nPMHMHbl 

§445. npwAaTOMHbie npejyio>KeHHfl npMMMHbi bboahtch coK)3aMH 
cum causale (npwHHHHoe), quod, quia, quoniam. 

§446. llpw coK)3e cum causale (maK /ca/c, nomoMy nmo) ynoTpe6- 
jineTCH KOH-biOHKTHB, BpeMeHa - no npaBHJiy consecutio temporum 
(§411), a wvteHHo: 

ecjiM npM^aTOHHoe c cum causale 3aBHCHT ot n peA Jio>KeH hh c 
ruaBHbiM BpeMeHeM marojia, to praesens conjunctfvi yKa3biBaeT Ha 
OflHOBpeMeHHOCTb fleHCTBHM, a perfectum conjunctfvi cjiyaoiT 
Ajih yKa3aHHH, hto achctbhc npHflaTOHHoro npeAiuecTByei: Ae- 
dui, cum se ab hostibus defendere non possint (praesens conj.), legatos 
ad Caesarem mittunt (rjiaBHoe BpeMH, praesens ind.) mate kcik (h e 
mo epeMH kcik) adyu ne Mozym 3aw,umumb ce6n om epazoe, onu 
omnpaejiHfom nocjioe k L(e3apfo, Cum ad te venire non potufcrim 
(perfectum conj.), epistulam ad te mittam (ruaBHoe BpeMH, futurum I) 
maK kcik (m nocjie mozo kclk) h ne cyMeji npuumu k mede, h om- 
npaejiK) me6e nucbMo; 

ecjiH npHAaTOMHoe c cum causale 3aBMCMT ot npeflJioaceHHH c 
HCTopHMecKHM BpeMeHeM marojia, BpeMeHa KOH-biOHKTMBa ynoT- 
pe6jiHK)TCH no TOMy ace npaBHJiy, mto m npn cum historfcum (§441): 
imperfectum conjunctfvi yKa3biBaeT na oflHOBpeMeHHOCTb achct- 
bmh, a plusquamperfectum conjunctfvi cny>KMT ajih yKa3aHHH, mto acm- 
CTBne npMAaTOMHoro npefliuecTByei: Aedui, cum se ab hostibus 
defendere non possent (imperfectum conj.), legatos ad Caesarem 
miserunt (HCTOpHHecKoe BpeMH, perfectum ind.) maK kcik (h e mo 
epeMH kcik) sdyu He mozjiu 3aiu,umumb ce6n om epazoe, onu omnpa- 
eiuiu nocjioe k L(e3apfo. Cum ad te venfre non potuissem 
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(plusquamperfectum conj.), episttilam ad te mfsi (MCTopMMecKoe BpeMa, 
perfectum ind.) maK kclk (m nocjie mozo kuk) si ne cyMen npuumu k 
me6e, si omnpaeiui me6e nucbMO. 

OriHcaTejibHbie 4>opMbi kohtjIOh kth Ba, nepeAaiomne npeACTOHm.ee 
AeHCTBMe, BCTpenaiOTCH npn cum causale cpaBHMTejibHO peflKO. 

§447. ripn coio3ax quod, quia, quoniam ynOTpe6jiaeTCH KaK hh- 

AMKaTMB, TaK M K0H1>I0H KTH B. HHflMKaTMB npM 3TMX C0K)3aX 0603- 

HanaeT, mto npMHHHa itphboahtch roBopamHM KaK jjeHCTBHTejibHO 
cyu;ecTByK)ii;aH: Non scribo tibi, quod aegrotus sum si ne numy me6e, 
maK KaK (si) Oojien. Edo, quia esurio si eM, nomoMy nmo zojioden. 
Quoniam jam nox est, dormfre debetis maK KaK yxe Honb, eu dojwc- 
hu cnamb. 

KohtjIOhkthb npH nepeHHCJieHHbix coK)3ax 03HanaeT, mto id- 
BopnmHM npMBOAHT npHHHHy b KanecTBe TOJibKO npe^nojiaraeMOM 
hjih He ot CBoero hmchh: Noctu ambulabat Themistocles, quod som- 
num capere non posset OeMucmoKJi nonbio zyjisui, nomoMy nmo (no 
ezo cnoeaM) oh ne moz cnamb. 

§ 448. B HOBbix A3biKax cocnaraTejibHoe HaKJioHeHMe b npnnaTOHHbix npHMMHbi 
noMTH He ynoTpe6jifleTCfl. 

Bo 4>paHuy3CKOM «3biKe subjonctif ynoTpeSjiaeTca mribKO nocne BbipaxceHHH 
non que, non pas que, ce n'est pas que: Je renonce a ce travail, non qu'il soit 
trop difficile, mais... R omK03bieatocb om smou pa6ombi ne nomoMy, nmo ona cjiuui- 
kom rnpydna, ho... 

nPHflATOHHblE nPEJU10>KEHHfl yCiyriHTEJIbHblE 

§449. YcTynMTejibHbie npeAJio>KeHMH bboahtch conrnMH quam- 
quam, cum concessfvum 1 (yerynHTenbHoe) xomsi (xoTb), necMom- 
psi na mo, nmo. B n p HjjaTOH n bi x c quamquam ynoTpe6jiaeTCH 
o6biMHO MHAHKaTMB; b n p h AaTOH h bi x c cum concessfvum - BpeMeHa 
KOH-biOHKTHBa no TeM >Ke npaBMJiaM, mto m b npHAaTOHHbix c cum 
causale (§446): Litterae, cum sint paucae, tamen innumerabilia verba 
efficiunt xomsi 6yK6bi HeMHozomicjiennbi, odnaKo ohu o6pa3y/om 6ec- 
Hucjiennue cjioea. 

§ 450. B hobwx >i3biKax cocnaraTejibHoe HaKJiOHeHHe b ycTynHTejibHbix npejyioace- 

HHflX pacnpOCTpaHeHO flOCTaTOHHO UIHpOKO. 

Bo 4>paHuy3CKOM n3biKe b ycTynHTe.ibHbix npnaaTOMHbix (proposition de con- 
cession), bboahmmx coio3aMH bien que, quoique, malgre que h jxp., Bceraa ynoTpe6jw- 



1 Cm. § 400, npHMenaHHe b chockc 
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eTCH subjonctif: Quoique (bien que, malgre que) Jean soit malade, il n'abandonne pas 
son travail xonix >Kan 6ojien, ho oh ne ocmaejuiem ceoeu pafomu. 

B HeMeuKOM H3biKe b ycTynwTejibHo-yanoBHbix npKnaTOHHWx Moxer ynoTpc6- 
jWTbc>i Konjunktiv juih BbipawenH* He aeMCTBHTe^bHoro (J>aKTa, a bo3moxhoctm: 3TO 
othocmtoi k 6eccoio3HbiM n pimaTOM h bi m npezyioKenHflM, a TaKwe k npejuioaceHwiM c 
coio3aMH wenn auch, wie auch. Jeder Autor, und sei er noch so gross, wunscht, das 
sein Werk gelobt werde (Heine) Kaxdbiu aemop, kok 6m hu 6tui oh eejiuK, xcemem, 
nmo6bi eeo pafomy xecviujiu. i 

B aHTJIHHCKOM *3bIKe B npMflaTOHHMX yCTynMTeJIbHO-yCJIOBHWX C COK)3aMH 

even if, even though h ap. ynoTpe6ji*ieTCji aHajiHTHHecKaa (JxDpMa Subjunctive c 
should, Hapaay c ero CHHTeTHMecKOM 4>c>pmom m c aiiajiHTHHecKHMM 4>opMaMM may h 
might. Even though he were here, he would non help us daxe ecAu 6u oh 6tui 
3decb, oh ne Moe 6bt hclm noMonb. 



yCJIOBHblE nPEflJlCOKEHMfl 

§451. IlpHflaTOHHoe ycnoBHoe, o6pa3ya BMecTe c maBHbiM ycnoB- 
hmh nepwoA, bboahtch cok)30M si ecjiu, ecjiu 6bL B ycjiOBHOM npn- 

AaTOHHOM MOXeT 6bITb OTpHUaHHC Koraa OTpHU,aH«e OTHOCHTCH KO 

BceMy ycjiOBMio b uejioM, CTaBHTCJi nisi ecjiu (6u) ne (coneTaHHe ot- 
pMuaTejibHOM nacTHUbi c ycjiOBHbiM cok)30m); OTpMuaHMe non b yc- 
jiobhom npHAaTOHHOM (si non) othochtch He ko BceMy ycjiOBMio b 
ijejiOM, a jiHiiib k OTaejibHOMy cjioBy b n pe# ji oxcch h m . 

IlpHflaTOHHoe ycjiOBHoe cojjepjKHT jiorMnecKyio npeflnocwjiKy, yc- 
jiOBHe, OTKyfla ero Ha3BaHMe~ npOTacwc (epen. protasis npeflno- 
CbiJiKa); Ha3BaHHe *e maBiioro-anoflOCHC (epen. apodosis noaie- 
Ayioiuee, t. e. o6ycjiOBJieHHoe npeaJioaceHHe) 1 . 

B npHMeHeHHH ycjiOBHbtx nepnoAOB pa3JiMHaiOTCH Tpn cjiyn^H:. 

§ 452. Casus realis - peajibHbiM cjiynan, HHane (no ynoTpe6jin- 

eMOMy HaKJIOHeHMK)) HHAHKaTHBHblH - CJiyHCHT flJIH yTBepTKACHHH, 

hto c onpeflejieHHbiM ycjioBneM HeH36e>KHO CBH3aHO yxa3aHHoe cjiea- 
CTBHe; npn 3tom roBopniuHH He BbiCKa3biBaeT CBoero mhchhh 06 ot- 

HOUICHHH yCJIOBHH K flCHCTBHTeJIbHOCTH. B npHflaTOHHOM H TJiaBHOM 

ynorpe6jiyieTCH jno6oe BpeMfl h hah Kara Ba . B rciaBHOM Moxcer croHTb 
TaioKe imperatfvus: 

Si ita putas, erras ecjiu mu maK dyMaeiub, mu oiuu6aetubcsi\ si 



1 JIaTMHCKMe Ha3BaHna; antecedens npediuecmeyiow,ee npeiyio)KeHMe h consequens 
cjiedcmeue (jiorHMecKoe), BbiBOfl. 
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ita putabas, errabas ec/iu mu ma< dyMcui, mu ouiu6ojich\ si ita 
putabis (putavgris), errabis ecnu mu maK nodyMaeuib, mu ouiufeiub- 
cx (6ydeuib ouiu6ambcx). 

§453. Casus p o t e n t i a 1 i s - noTenuHajibHbiw cjiynaM - othocht- 
ca o6biHHO k 6yflymeMy. HcnonHeHHe yKa3aHHoro ycjiOBHfl npefl- 
CTaBJiHeTCH B03MO>KHbiM, xoth peajiH3aijHfl ero m He 0>KHJjaeTCfl. 

B npiwroHHOM h maBHOM CTaBHTCH praesens conjunctiva ajih 
Bbipa>KeHMH HecoBepuieHHoro BHfla h perfectum conjunctfvi jyin bw- 
pa^ccHHH coBepiueHHoro BHfla. Si ita putes, erres ecjiu 6u mu mate 
dyMOA, mu 6u oiuu6ojich\ si ita putaveris, erravfcris ecjiu 6u mu 
mate nodyMCuiy mu 6u ouiudcn. 

YnoTpeGjiHeMbiM b jjaHHOM cjiynae koht>iohkthb - conjunctfvus 
potentialis (§401). 

§454. Casus ir real is- HepeajibHbiii cjiynaH - 03HanaeT ycjio- 
BHe h cjiejjCTBwe: 

a) He BbinojiHHMbie (hum HeBbinojiHaeMbie) b HacTOH- 
meM, t. e. Bbipa>KaeT npoTHBonojio>KHOCTb TOMy, hto eCTb. B npH- 
flaTOMHOM h niaBHOM ynoTpe6jineTCH imperfectum conjunctfvi. Si ita 
putares, errares ecjiu 6u mu mate dyMcui (ceHnac), mu 6u ouiu6oji- 
ch (ho Tbi TaK He jryMaeuib h noTOMy He ouiH6aeiUbCH); 

b) y>Ke He HcnojiHHBiuHecH b n p o uiji o m, t. e. Bbipaaca- 

eT npOTHBOnOJ10>KHOCTb TOMy, MTO 6bIJIO. B npHAaTOHHOM h ruaB- 

hom - plusquamperfectum conjunctfvi: Si ita putavisses, erravisses ecjiu 
6u mu maK nodyMcm (b npouuiOM), mu 6u oiuu6ch (ho Tbi TaK He 
noayMaji h noTOMy He ohjh6ca). 

Kohi»k)hkthb b 3tom cjiynae - conjunctfvus irrealis, poflCTBeHHbiii 
conjunctfvus optatfvus (§399). 

§455. GneayeT oSpaTHTb BHHMaHHe Ha coBnameHHe BpeMeH 
KOH-biOHKTHBa b ycjiOBHbix nepHOAax nOTeHunajibHbix h HppeajibHbix 
c BpeMeHaMH, b KOTopbix BCTpenaiOTCH conjunctfvus potentialis h op- 
tatfvus b ne3aBHCHMbix npeAJio>KeHHHx (§399, 401). 3to o6i>HCHHeTCfl 

TeM, MTO H B npOCTOM npeflJIOJKCHHH C KOHT>K)HKTMBOM B nOfl06HbIX 

3HaneHHHx h b ycjiOBHbix nepHOjjax yKa3aHnoro rana jih6o BbiCKa- 
3biBaeTCH npeflnojio)KeHHe othochtc ji bHO bo3mo>khocth hjih He- 
bo3mo>khocth jjaHHOro achctbhh (coctohhhh), jih5o Bbipa>KaeTCfl 
)KejiaHHe (hjih He>KejiaHHe) roBopamero, mto6w oho ocymecTBH- 

JlOCb. 

YnoTpe6jieHHe BpeMeH KOH-biOHKTHBa b He3aBHCHMbix npefljioace- 
hhjix h ycjiOBHbix nepnoflax yao6HO cpaBHHTb c noMombio cneflyio- 
men Ta6jiHUbi: 
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Conjunctfvus optativus 
B He3aBHCHMOM npe;yio>KeHHH 



Conjunctfvus 

B npimaTOMHOM yCJIOBHOM 



Utfnam venias (veneris) o ecjiu 6u mu 
npuuieji (MoaceT 6biTb, tw h npw- 
aeiiib)! (conj. optativus, § 399) 

Venias (veneris) mu 6u Moe npuumu 
(conj. potentialis, § 401) 



Si venias (veneris), me videas (videris) 

ecjiu 6u mu npuuieji, mu 6u yeu- 
deji Men* (He HcmnoHaeTCJi bo3mo>k- 
HocTb, mto th npnaeuib) (casus 
potentialis, § 453) 



fleMCTBHe MblCJIHTCfl KaK B03MO>KHOe, OTHOCHTCfl o6blHHO K 6yflymeMy " 

praesens (perfectum) conjunctivi 



Utfnam viveret o ecjiu 6u oh 6bui ceu- 
nac 7KU6 (ho ero HeT b >khbmx)! 



Si viveret, nos adjuvaret ecnu 6u oh 
6bui ceunac xue, oh hom noMoe 6u 
(ho ero HeT b hchbmx, h oh He mo- 
>KeT HaM noMOHb) (casus irrealis, 
§ 454a) 



fleficTBHe ()KejiaHHe). He BbinojiHMMoe b HacTomneM, - 
imperfectum conjunctivi 



Utfnam venisses o ecjiu 6u mu npuuieji 
(b nponuioM) (ho tw Torfla He npH- 
meji)! 



Si venisses, me vidisses ecjiu 6u mu 
npuuieji (b npoiiuioM), mu 6u Men* 
yeuden (ho tw He npHiucrc h He yBH- 
nen) (casus irrealis, § 454b) 



JJeHCTBHe (>Ke^aHHe), He HcnojiHHBUjeeca b npoiiuioM, - 
plusquamperfectum conjunctivi 



§ 456. riocKOJibKy 6yaymee BpeMU CBH3biBaeTCJi c ottchkom bo3mo>khocth hjth 
)KejiaTejibHocTH, aonycTHMo c6jiH?KeHHe Me>Kfly peajibHbiM cjiynaeM ycjiOBHoro nepwojia 
c 6yayiu>fM BpeMeHeM h noTeHUjiajibHbiM cjiynaeM c koht>iohkthbom: 

Si veneris (fut. II), me videbis (fut. I) ecjiu mu npudeuib, mu Men* yeuduuib. 

Si venias (veneris), me videas (videris) (praesens hjih perf. conj.) ecjiu 6u mu 
npuuieji (3aBTpa), mu 6u Menu yeudeji. 

OTCiofla noHHTHO nponcxoKfleHHe ycjioBHbix nepnaoB CMemaHHoro THna, b ko- 
Topwx oco6eHHO MacTO praesens conjunctivi b npnuaTOHHOM npejyioaceHHH coneTaeTCJi c 
futurum indicativi b rjiaBHOMj Si venias (praes. conj.), me videbis (fut. I) 6yKB.: ecjm 
6bi Tbi npuuieji, tw mchh yeuduuib. 

§457. B 3HaneHHH HeonpeaeneiiHoro mcctomchhh aliquis, aliquid 
Kmo-Hu6ydb, Hmo-nu6ydb b ycjiOBHOM npe^Jio>KeHMH ynoTpe6jifleTca 
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HeonpeflejieHHoe MecTOHMeHwe quis h quid: si ... quis, si ... quid ec- 
jiu ... Kmo-Hu6ydb, ecjiu ... nmo-Hu6ydb (§ 129). 



YcjiOBHue npenJioweHHH b jisthhckom m b HOBbix 3anaAHoeBponeMCKHx si3biKax 

§ 458. B peanbHbix ycjiOBHbix npezuio>KeHHflx KaK b jihthhckom, TaK h b hobmx 
H3biKax, ynoTpe6ji^eTCH H3T>HBHTeJibHoe HaKJiOHCHHc. 

B rjiaBHbix npe/yiOKeHHflx noTeHunajibHbix h HppeajibHbix ycnoBHbix nepnoAOB b 
HOBbix A3biKax ynoTpe6jiHK)TCH o6biHHO pa3JiMMHb[e c[)opMbi cocnaraTejibHoro HaKJioHe- 
mw: bo (J)paHuy3CKOM n3biKe - conditionnel; b hcmcukom - Konditionalis I h II hjm 
Konjunktiv, b aHrviHMCKOM - Subjunctive Mood ot rjiarojia to be h MonajibHbie rjiarojibi 
b ocTajibHbix cnynaflx. 

He HcnojiHHMoe b aaHHbin momcht ycjiOBwe BbipawaeTca b npnaaTOMHOM cootbct- 
CTBeHHo JianwcKOMy imperfectum (conj.): bo c[)paHuy3CKOM H3biKe imparfait (de 
l'indicatif), b hcmcukom Praterit (Konjunktiv), b aHrviHMCKOM Past Indefinite Subjunctive. 
y>Ke He HcnojiHHBQjeecH ycjioBne BbipawaeTca b npnaaTOHHOM npejyioweHHH cootbctct- 
BeHHo jiaTHHCKOMy plusquamperfectum (conj.): bo 4>paHuy3CKOM plus-que-parfait (de 
l'indicatif), b HeMeuxoM Plusquamperfekt (Konjunktiv), b aHrjiHHCKOM Past Perfect 
Subjunctive. 

QieayeT npw stom 3aMeTHTb, hto b hobwx mbiKax ycnoBHe noTeHunajibHoe m wp- 
peajibHoe (no othoujchmk) k HacrofliueMy) Bbipa>KaioTCfl o/mHaKOBbiMH (})opMaMH nnaro- 

Jia, a B JiaTHHCKOM A3bIKe - pa3HbIMH. 

YKa3aHHbie COOTHOUieHHfl (|)OpM BpeMeHH H HaKJlOHCHHfl B JiaTHHCKOM H B HOBblX 
H3blKaX BHUHbl H3 CJieflyiOLUHX npHMcpoB ( § 459). 

§ 459. TlpHMepbi Ha ycjiOBHbie npejuioweHHsi b hobmx si3biKax 

<^paHUy3CKHM 3 bl K 

1. PeajibHoe ycjioBne c HHflHKaTHBOM: Si vous venez, je serai tres content ecm eu 
npudeme, a 6ydy onenb doeojien. 

2. ripejHiariaraeMoe ycjioBne, OTHocfliueeca k HacTOfliueMy h SyaymeMy: b rjiaBHOM 
npeAJio>KeHHH - conditionnel present, b npnaaTOMHOM - imparfait de l'indicatif: Si je pou- 
vais trouver ce livre, je vous le donnerais avec plaisir ecjiu 6bi n Moe naumu amy 
KHuey (cennac, 3aBTpa), h dcm 6u ee bom c ydoeojibcmeueM. 

3. HepeajibHoe ycjioBne, oTHOCJHueeca k npouje/uijeMy: conditionnel passe* b nnaB- 
hom npejyio>KeHHH, plus-que-parfait de l'indicatif b npnaaTOHHOM. Si je ne vous avais 
pas rencontre hier, je n'aurais pas appris cette nouvelle ecm 6u a sac enepd ne 
ecmpemuji, si ne y3naji 6u dmou noeocmu. 

AhTJIMMCKHM 3 bl K 

1. PeajibHoe ycjioBne c hhhhk3thbom: name Bcero Future Indefinite b rjiaBHOM, 
Present Indefinite b npnnaTOHHOM. If the weather is fine to-morrow, we shall go to 
the country ecm 3aempa 6ydem xopoiuan noeoda, mm noedeM 3a eopod. 

2. HepeajibHoe ycnoBHe, OTHocmueeca k HacToaiucMy h 6yjrymeMy: MojiajibHbie 
rjiarojibi should (would) + Infinitive Indefinite (6e3 to) b rjiaBHOM, Past Indefinite 
Subjunctive b npnaaTOMHOM. If he were here, he would help us ecm 6bi oh 6bui 3decb 
(cerojtfm, 3aBTpa), oh noMoe 6u hom. 
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3. HepeajibHoe ycjiOBwe, oTHocameeca k npouje/uueMy: MoaajibHbie rjiarojiw should 
(would) + Infinitive Perfect (6e3 to) b rjiaBHOM, Past Perfect Subjunctive b npnnaTOH- 
hom. If I had seen him yesterday, I should have asked him about it ecnu 6bi a eu~ 
den eeo enepa, x cnpocuji 6bi eeo 06 omoM. 

HeMeUKHH fl 3 bl K 

1. PeajibHoe ycjioBwe c hhahk3thbom: Wenn du mir hilfst, so bin ich dir sehr 
dankbar ecjiu rribi MHe noMoeaeuib, * me6e onenb 6meodapen. 

2. IlpejinoJiaraeMoe ycjiOBHe, oTHOcameecfl k HacToaujeMy w SyaymeMy: b rjiaBHOM 
m b npnaaTOMHOM Praterit Konjunktiv (hjih Konditionalis I b rjiaBHOM). Wenn du mir 
helfen konntest, ware ich dir sehr dankbar ecjiu 6u mbi Moe Mne noMOHb (cewnac, 
3aBTpa), * 6bui 6bi me6e onenb 6meodapen. 

3. HepeajibHoe ycjiOBHe, OTHOcameecji k npoiuefliiieMy: b rjiaBHOM h b npnaaTOH- 
hom - Plusquamperfekt Konjunktiv. Wenn du mir geholfen hattest, ware ich dir sehr 
dankbar gewesen ecnu 6bi ntbi Mne Moe noMOnb (paHbuie), r 6bui 6m me6e onenb 
6jiaeodapen. 

KOCBEHHAH PEHb (ORATIO OBUQUA) 

§460. Kocbchhoh penbio Ha3biBaeTCH nepeflana HbHX-jinfk) cjiob . 
hjih MbicJieM b (J)opMe npeAJio>KeHMH mjih paaa npeflJio>KeHHH, 3aBH- 
Cflin,Hx ot niarojia co 3HaneHHeM eoeopumb, dyManib h t. n. Cjiejjo- 
BaTejibHO, BCHKHM accusatfvus cum infinitfvo npn verbum dicendi hjih 
sentiendi (§340, n. 1 h 2) ecTb npocTeniuHH cjiynaH kocbchhoh pe- 
mh. PaccMOTpeHHbiM Bbiiue (§ 414 - 415) kocbchhwh Bonpoc TaioKe 
npeACTaBJineT co6om nacTHbiH cjiynan kocbchhoh penn. H3 3toid 
bhjjho, hto KOCBCHHan penb HMeeT pnjx rpaMMaraHecKHx gtjihhhh 

OT npflMOH pCMH. 

B OTHOiueHHH marojibHbix (J)opM otjihhhc cboahtch k cjieflyio- 
meMy: 

1. TjiaBHbie npcflJio>KCHHH noBecTBOBaTejibHbie, a TaioKe coflep- 
acamne pHTopnHecKHH Bonpoc 1 , nepc^aiOTCH b kocbchhoh penn npn 
noMomn accusatfvus cum infinitfvo. 

2. TjiaBHbie npeflJio>KeHHfl, coaep>KaiHHe HMnepaTHB hjih koht>- 
iohkthb b 3HaMeHHH no6y>KfleHHH, 3anpemeHHH, npocb6bi (§ 396 - 402), 
a T£K>Ke cojjep^amne fleHCTBHTenbHbiH Bonpoc, nepeflaiOTCfl b koc- 
bchhoh peHH npH nOMOLHH KOHtWHRTHBa. 

3. B npHjjaTOHHbix n pe,mio>KCH hh x Bcerjja ynOTpe6jiaeTCH 

KOHT>K)HKTHB. 



1 PMTopHMecKHM Ha3biBaeTCfl TaKOM Bonpoc, Ha KOTopbiw He o)KHaaioT oTBeTa; no 
coaepacaHHio oh paBHfleTCH KaKOMy-JiH6o cywaeHHio. Hanp.: kto 3Toro He 3HaeT? = 

BCJIKHH 3HaeT; KOMy 3TO HaflO? = HHKOMy He HaflO. 
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BpeMeHa KOH-biOHKTMBa, KaK b rjiaBHbix, Tax m b npHAaTOHHbix J 
npejyio>KeHHflx, - no consecutio temporum b 3aBMCMMOCTM ot bpcmchh f 
rjiarojia, KOTopbiM bboaht KOCBeHHyio penb. TaK KaK ynpaBJiaiomHH 5 
ruaroji name 6biBaeT b HCTopunecKOM BpeMeHH, to b kocbchhom pe- 
mm o6biMHO BCTpenaiOTCH imperfectum m plusquamperfectum con- 
junctfvi. 

B KOCBCHHOM peMM HMdOTCfl TaiOKe OTJIHHHfl, nO CpaBHCHMK) C 

npHMOM peMbio, b ynoTpe6jienHH MecTOHMeHHH. JlMMHbie MecTOHMe- 
hhh 1-ro ji. nepeAaiOTCH npH noMom,H onpeAejiHTejibHoro MecTOHMe- 
hhh ipse (§ 122) b MMenHTejibHOM na#e>Ke m B03BpaTHoro se - b koc- 
BeHHbix name>Kax (cp. §347, 426); npHTH>KaTejibHbiM MecTOHMeHHHM 

1-rO JI. B KOCBCHHOM peHH COOTBeTCTByeT SUUS. JlHHHbie MeCTOMMe- 

hhh 2-ro ji. nepejjaiOTCfl nocpe^CTBOM yKa3aTejibHoro mcctohmchmh 
is hjih ille, ecjiH Ha hcm jiokht JiorMHecKoe yaapeHne; MHorAa Mec- 
TOMMeHMe MO>KeT 6biTb onymeno. 

§ 461. ITpHMepbl npHMOH H KOCB6HHOH peHH 

llpflMaH penb KocBeHHaH penb 

Helvetii ita cum Caesare egerunt: 

«Ita a patribus nostris didicimus, se ita a patribus suis didicisse, 

ut virtute, non dolo con- ut virtute, non dolo contendfcrent. 

tenderemus. Quare noli commit- Quare ne committfcret, ut is lo- 

t€re, ut is locus, ubi constitimus, cus, ubi constitissent, ex 

ex calamitate populi Romani calamitate populi Romani nomen 

riomen capiat». caperet. 



TejibBeTbi Be Jim TaKMe 

«Or cbohx otljob mm HayHM- 
JIHCb COCT5l3aTbC« B flo6jiecTH, a 
He B XHTpOCTH. ll03T0My ne do- 

nyctcau, MTo6bi to MecTO, rjje 
mu cmouM, nojiyMHJio Ha3BaHMe 
ot HecnacTbH phmckoid Hapo- 
Aa». 



neperoBopw c U,e3apeM: 

«Ot cbohx otuob ohu HayMH- 

JIHCb COCTH 33TbCH B fl06jieCTH, 2i 

He b XHTpOCTH. rio3TOMy nycrrtb 
oh ne donycmum, mto6w to Me- 
cto, me ohu cmoHtn, nojiyMHJio 
Ha3BanHe ot HecnacTbH phmcko- 
ro Hapojja». 



3«ecb npn nepeBOAe npaMOH peMH b KOCBeHHyio JiHHHaa 4>opMa 
didicimus nepexojjHT b infinitfvus perf. act. didicisse, npH kotopom 
AeficTByiomee jihljo 0603H an aeTCH BHHHTejibHbiM najjeacoM se. HMne- 
paTHBy, Bbipa>KaK)ii;eMy 3anpemeHHe, noli committere (mo>kho ynoT- 
pe6HTb TaioKe conjunctfvus prohibitfvus) COOTBeTCTByeT koht>iohkthb 
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ne committfcret. Koh t>ioh kth b npn coK>3e ut coxpaHaeTCH, koht>iohk- 
tmbom 3a\ieHHeTCH TaioKe HHAMKaTHB b npHjjaTOHHOM onpeAejiHTejib- 
hom: constitimus (perf. ind.) flaeT b kocbchhom peMH constitissent. 
BpeMeHa koh t>k>h kth Ba (imperfectum contendfcrent, committfcret, 
capgret m plusquamperfectum constitissent) 3aBMCHT ot HCTopHMecKoro 
BpeMeHM egerunt. JIpHTfl^aTejibHoe MecTOMMeHMe nostris 3aMeHHeTca 
suis. 

KaK bmjjho M3 npMBeAeHHbix npHMepoB, m b pyccKOM H3biKe npH 
nepexoAe ot npaMOH penw k kocbchhom jiHHHbie h npHTnacaTejib- 

Hbie MCCTOHMCHHH JlHUa 3aMeHHK)TCH COOTBCTCTByK)m,H M H MCC- 

towmchhhmh 3-ro HHna 1 . BpeMH h HaxjiOHeHHe rjiarojia npn 3tom 

He MeHHIOTCH. 

§ 462. Bo (J)paHuy3CKOM h b aHrjiHifcKOM A3biKax b kocbchhom penn ynoTpeSjineT- 
ca HHflHKaTHB, BpcMCHa - no npaBmiaM corjiacoBaHHfl BpCMCH. B HCMCUKOM H3bIKe B 
kocbchhom peMH ynoTpe6jifleTCJi HHAHKaTHB h koht>k)hktmb. KocBeHHaa peMb b HeMeu- 
kom A3biKe HMeeT 4>opMy aonojiHHTejibHoro npnaaTOHHoro npejyioweHiw c coio30M 
(dass, ob) wih 6e3 coKm. B 6eccoio3HOH c()opMe ynoTpe6.neHHe KOHi>ioHKTHBa o6>i3a- 
TejibHO (cm. § 412). 

ynOflOBJIEHME HAKJIOHEHMfl (ATTRACTIO MODI) 2 % 

§463. B npHflaTOHHOM npejyio>KeHHH (6ojibiueH nacTbio onpejje- 
jiHTenbHOM), 3aBHCHmeM ot niarojia b koh t>ioh kth Be hjih ot hh(J)h- 

HHTHBHOIX) 06op0Ta, BMeCTO OJKHAaeMOrO HHAHKaTHBa MO>KeT 6bITb 

ynoTpeGjieH kohtjIOhkthb. 3to o6t>hchhctch tcm, hto Ha npHjjaTOH- 
Hoe npejyio>KeHHe, 3aBHCflmee ot KOHT>K)HKTHBa, nepeHOCHTCH boc- 
npHHTHe AeHCTBHH KaK npeanojiaraeMoro, B03MO>KHoro h t. n., koto- 
poe xapaKTepHO KOHT,K)HKTHBa (§393). Koraa n p HflaTOM h oe 

npejyioaceHHe 3aBHCHT ot HHcj)HHHTHBHoro oGopoTa, oho BMecTe c 
hhm o6pa3yeT KaK 6bi kocbchhyk) penb (§460). 

Rex virgfni Cloeliae permfsit, ut captfvos, quos optaret, secum de- 
duceret u,apb no360Jiiui deeyuiKe Kjiejiuu, nmo6u ona yeejia c co6ou 
ruieuHbix, kcikux xejiaem. 3#ecb koht>iohkthb optaret ynoTpe6jieH b 
npHAaTOMHOM onpeaejiHTejibHOM, KOTopoe, b cbok) onepejjb, 3aBHCMT 
ot npHAaTOMHOro aonojiHHTejibHoro c koht>iohkthbom, bboahmoix) co- 
k)30m ut. KohtjIOhkthb optaret yKa3biBaeT Ha o>KHjjaeMoe fleiiCTBHe: 
mo>kho npeAnonaraTb, mto, BOcnojib30BaBUiHCb pa3peuieHHeM, Kjie- 
jihh OTSepeT nacTb njieHHHKOB h yBefleT hx c co6oh. 



1 Ecjih cjiOBa He npHHazyie>KaT caMOMy Hinai-aiomeMy hx, HanpHMep, b npejyio>Ke- 
hhh: r CKa3cui, nmo r npudy. 

2 attractio - ot iyiaro/ia traho, traxi, tractum, 3 mam,umb, mxHymb\ ad-trahere > 
attrahere - npunmeueamb, npuejiemmb. Attractio modi - 6yKB.: nputtiMxenue HdKJione- 

HUX. 
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nPHJ10>KEHH5I 



X IIEPEHEHb TJIArOJIOB JIEKCHHECKOTC) MHHHMYMA 
no THI1AM OEPA30BAHHH I1EPOEKTA 



§464. nep<J)eKT Ha -vi 

/ cnpxxenue 
orno, avi, atum, are yKpauiaTb 

AHajiomMHo o6pa3yiOT ocHOBMbie (f>opMbi 
iyiaranw: 

aCCUSO 1 OOBHHflTb 

amo 1 JiK)6MTb 

appello 1 oopamaTbca c peMbio, Ha3bi- 

BaTb 
canto 1 neTb 

clamo 1 KpMHaTb, npoB03nnauiaTb 
comparo 1 cpaBHHBaTb 
creo 1 TBopwTb; H3©HpaTb 

CUrO 1 3a60THTbCfl, JICHHTb 

desidero 1 wejurrb 

dllbftO 1 COM HCB3TbC 

educo 1 BocnHTbiBaTb 

erro 1 3a6/iy>KflaTbcfl, ouiH6aTbca 

exspecto 1 oaomaTb 

impeYo 1 npHKa3biBaTb, noBejieBaTb 

interrdgo 1 cnpauiHBaTb 

laboro 1 paooTaTb, TpywrbCJi 

laudo 1 xBajiHTb 

libero 1 ocBoooHCflaTb 

monstro 1 yKa3biBaTb, noKa3biBaTb 

muto 1 MeiWTb, nepeMeH^Tb 

narro 1 paccKa3biBaTb 

navfgo 1 imaBaTb (na Kopa6jie) 

neco 1 y6HBaTb 

nego 1 oTpMuaTb, OTKa3biBaTb 

nomino 1 HMCHOBaTb, Ha3biBaTb 

numero 1 cmrraTb, HCHHcriflTb 

nuntio 1 H3BemaTb, coo6maTb 

OCCUDO 1 3aHHM3Tb, 3aXBaTbIBaTb 

oro 1 roBopHTb, npocHTb 
paro 1 roTOBHTb; aocTaBJurrb 

DOrtO 1 HOCMTb 

praeparo 1 npHroTaBJiHBaTb 
pugno 1 cpawaTbCfl 
puto 1 ayMaTb, ncriaraTb 



rogo 1 npocHTb, cnpauiHBaTb 
servo 1 Ha6jiioflaTb; coxpaHflTb 
spero 1 HaaejiTbcfl 
sup£ro 1 npeBoexoAMTb, no6e>KflaTb 
voco 1 3BaTb; Ha3biBaTb 

// cnpxxenue 
deleo, evi, etum, ere pa3pyuiaTb 

/// cnpsDKenue 

cognosce gnovi, gnrtum, 6 re y3HaBaTb 

cresco, crevi, ere turn, 6 re pacTH 

cupio, ivi, itum, gre cmibno >Ke;iaTb, 

CTpeMHTbCfl 

peto, ivi, itum, 6re cTpeMHTbca, aomo- 
raTbca, npocHTb, TpeooBaTb 

quaero, quaesfvi, quaesFtum, ere hc- 
KaTb, cnpauiHBaTb 

IV enpnxenue 

audio, ivi, itum, ire cJiyuuaTb, cjibimaTb 

dormio, ivi, itum, ire cnaTb 

finio, ivi, itum, ire orpaHHHHBaTb, onpe- 

fle^HTb, KOHMaTb 

munio, Ivi, itum, ire yKpenrurrb 
scio, ivi, itum, ire 3HaTb, yMerb 
servio, ivi, itum, ire 6biTb pa6oM, c/iy- 

>KMTb 

§ 465. TIep<J)eKT Ha -ui 

/ cnpHxenue 
veto, vetui, vetftum, are 3anpemaTb 



// cnpxxenue 

exerceo, ui, itum, ere ynpa>KH«Tb 
hdbeo, ui, ftum, ere HMeTb 

debeo, ui, itum, ere 6biTb ao:i>KHbiM, 
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06H3aHHbIM 

prohibeo, ui, Hum, ere yaepwHBaTb; 
OTpa>KaTb; 3anpemaTb 
mdneo, ui, ftum, ere HanoMHHaTb; 

y6e>KflaTb, npH3biBaTb 
taceo, ui, ftum, ere Mo/maTb 
terreo, ui, Hum, ere nyraTb, ycTpaiuaTb 
doceo, docui, doctum, ere ynvrrb, o6y- 
naTb 

t£neo, tenui, tentum, ere aepwa-rb 
floreo, ui, -, ere ubcctm, npouBeraTb 
studeo, ui, -, ere 3aHHMaTbCJi; cTapaTb- 

cn; cTpeMHTbc^ 
timeo, ui, -, ere 6oHTbcn 
valeo, ui, -, ere 6wTb 3flopoBbiM; 

MMCTb 3H3MCHMC 

/// cnpxxenue 

alo, alui, allium, eYe nirraTb, KopMHTb 
cdlo, colui, cultum, eYe B03fle;ibiBaTb; 

riOMMTaTb 

incdlo, colui, cultum, eYe aorrb, Ha- 
ce/WTb 

gigno, genui, genftum, eYe powaaTb, 

n pOH3BO AHTb 

pono, posui, posftum, ere K/iacrb, cTa- 

BHTb 

expono, posui, posftum, eYe Bbimia- 

flblBaTb, BblCTaBJWTb 

rapio, rapui, raptum, eYe xBaTaTb, noxH- 
maTb 

§ 446. nep<j>eKT Ha -si 

// cnpxxenue 

augeo, auxi, auctum, ere yBciHHHBaTb 
jubeo, jussi, jussum, ere npHKa3biBaTb 
maneo, mansi, mansum, ere ocraBaTbcfl, 
npe6biBaTb 

/// cnpxxemie 
conjungo, junxi, junctum, ere coexw- 

HflTb, CBH3bIBaTb 

dico, dixi, dictum, ere roBopirrb, Ha3bi- 
BaTb 

duco, duxi, ductum, eYe bcctm 



inspfcio, spexi, spectum, ere BCM3Tpn- 

BaTbCfl, paccMaTpHBaTb 
intellego, lexi, tectum, ere noHMMaTb 
pingo, pinxi, pictum, eYe nncaTb xpa- 

CK3MM, pHCOBaTb 

r£go, rexi, rectum, eYe npaBMTb, ynpaB- 

JWTb 

struo, struxi, structum, eYe cTpoMTb 
instruo, struxi, structum, eYe cTpo- 
HTb; HacTaBJi^Tb 
tego, texi, tectum, eYe xpbrrb, noxpbi- 
BaTb 

tr&ho, traxi, tractum, eYe TamMTbj yBJie- 
KaTb 

cedo, cessi, cessum, eYe math, cTynaTb; 
ycTynaTb 

decedo, cessi, cessum, eYe yxowTb, 
yvmpaTb 

divfdo, visi, visum, eYe pa3fleji*Tb 
mitto, misi, missum, ere nycnaTb, no 
cbuiaTb 

committo, misi, missum, eYe cBOAMTb 
(zym cocTH3aHMii); HanwHaTb; co- 
BepuiaTb 

promitto, misi, missum, eYe ooeiuaTb 
scribo, scripsi, scriptum, eYe iwcaTb 
vivo, vixi, victum, eYe >KHTb 
fluo, fluxi, fluxum, eYe Tenb 
gero, gessi, gestum, eYe hcctm; bcctm; 

coBepuiaTb 
premo, pressi, pressum, eYe aaBMTb; 
npHTecHHTb 
expiimo, pressi, pressum, eYe Bbi)KH- 
MaTb; Bbipa)KaTb 

IV cnpHTKenue 
sentio, sensi, sensum, ire nyBCTBOBaTb 



§ 467. nep<J)eKT c y^MHCHMCM 
xopHeBoro rjiacHoro 

/ cnpxxeHue 
juvo, juvi, jutum, are noMoraTb 
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// cnpaxenue 
mdveo, mdvi, mdtum, Sre nBMraTb; bo/i- 

HOBSTb 

sedeo, sedi, sessum, ere caacTb 
video, vfdi, visum, 5 re BHAeTb 

/// cnpaxenue 

ago, fcgi, Actum, ere bcctm; ruaTb; ae- 
jiaTb 

cogo, coegi, coactum, ere cnoH*Tb; 
npMHy)KAaTb 
capio, cepi, captum, ere 6paTb; 3axBa- 

TblBaTb 

accfpio, cepi, cCptum, ere noMHM- 
MaTb, no/iynaTb 
edo, edi, esum, ere ccTb, KyuiaTb 
Cmo, Smi, emptum, ere noKynaTb 
flfcio, feci, factum, ere aejiaTb 

conffcio, fSci, tectum, ere coBep- 

UiaTb, 3aKaHMMB3Tb 

frftngo, frSgi, fractum, ere JioMaTb, pa3- 

OHBaTb 

fugio, fugi, ere 6e)KaTb 

fundo, fudi, fusum, ere jiHTb, cbinaTb; 

pacceMBaTb 
jacio, jfcci, jactum, ere 6pocaTb 
fego, legi, tectum, ere co6npan>; MirraTb 
relfnquo, Ifqui, Ifctum, ere ocTaM^Tb, 

nOKHA&Tb 

vihco, vfci, vie turn, ere nooewaaTb 

IV cnpaxenue 

v€nio, veni, ventum, ire npHXowrb 
convenics veni, ventum, ire cxoaHTb- 

CH, COOHpaTbCH 

invenio, vCni, ventum, ire HaxoAMTb; 

M3O0pCTaTb 

§ 468. riep<))eKT c yaBoemieM 

/ cnpaxenue 

do, dedi, dfttum, dare aaBaTb 
sto, steti, stitum, stare cTO*Tb 

// cnpaxenue 

. respondeo, respondi (< •respopondi), 
responsum, ere oTBesaTb 



/// cnpaxenue 
cSdo, cecfdi, casum, ere naaaTb; norw- 
6aTb 

ocefdo, cfdi, casum, ere na/WTb; 3a- 
xooirrb; norwoaTb; cnyMaTbca 
cae do, cecfdi, caesum, ere pyOMTb, pe- 
3aTb; yGwBaTb 
occido, cfdi, cfsum, ere yOMaaTb 
condo, dfdi, drtum, ere ocHOBbiBaTb, co- 
3AaBaTb 

credo, dfdi, dftum, ere BepMTb 
reddo, dfdi, drtum, ere omaBaTb, bo3- 
BpauiaTb 

trado, dfdi, dftum, ere nepenaBaTb 
con ten do, contendi (< *contetendi), 
contentum, ere HaTHrnBaTb; crpe- 

MHTbCfl, CneUIHTbl COCTflMTbCJl 

curro, cucurri, cursum, ere CewaTb 
disco, didfei, -, ere yHHTbca 
fallo, fefelli, faJsum, ere oGMaHbiBaTb 
petlo, pepuli, pulsum, ere To/iKaTb, 
maTb 

tango, tetfgi, tactum, Cre TporaTb, na- 
caTbCH 

IV cnpaxenue 

reperio, repperi, repertum, ire oTKpw- 
BaTb, HaxooHTb, y3HaBaTb 

§ 469. TIep<t>eKT 
c npocTeMuieii ochoboh 



/// enpaxenue 

defendo, fendi, fensum, ere oTpa>KaTb, 

3amnmaTb 
diruo, mi, rutum, ere pa3pyuiaTb 
solvo, solvi, solutum, ere orBwuBaTb; 

OCBOOOHCflaTb 

stftuo, ui, utum, ere crawm*; peuiaTb 
constituo, ui, utum, ere cTaBMTb; no- 
cTaHOBJWTb, pciuaTb 
verto, verti, versum, ere noBopa MMBaTb, 
oGpamaTb; npeBpamaTb 
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§ 470. OTjiOHCHTejibHwe rjiarojiw 

/ cnpxxeHue 

arbftror, atus sum, ari ncwiaraTb, ny- 
MaTb 

conor, atus sum, ari nbrraTbca 
for, fatus sum, fari roBopirrb 
hortor, atus sum, ari nooyacaaTb; o6oa- 
pOTb 

miror, atus sum, ari aHBHTbca, y«HB- 

JMTbCA 

3tot thti flR/wcrca HopMOM jym ot- 
jio>KHTejibHbix rJiarojioB I cnpji>KeHHfl. 

/// cnpaxeHue 

aggrgdior, aggressus sum, aggrgdi non~ 

xomfrb; HanaaaTb 
progrgdior, progressus sum, progrgdi 

hhth Bnepea, npoflBHraTbca 
Idquor, locutus sum, ldqui roBopirrb, 

6eceflosaTb 
morior, mortuus sum, mori yvoipaTb 



nascor, natus sum, nasci po>KflaTbca 
patior, passus sum, pati TepneTb; cTpa- 

flaTb; no3BOJWTb 
proficiscor, profectus sum, proficisci 

OTnpaBJWTbCH 
sgquor, secutus sum, sgqui cjieaoBaTb 
utor, usus sum, uti noJib30BaTbc;i 

IV cnpaxeHue 

orior, ortus sum, orfri BocxoaHTb; HaHH- 
HaTbca; noflBJurrbca (praesens ind. m 
lmperatiVus - no III6 cnpa>KeHHio) 

§ 471. nojiyOTJioxHTejibHwe 
rjiarojiu 

audeo, ausus sum, audere 2 cMeTb, oc- 

MeJDfBaTbCX 

soleo, solftus sum, solere 2 HMeTb 

o6bIKHOBCHHe 

revertor, reverti, reverti 3 B03BpamaTbca 



II. KPATKHE CBEAEHHH 0 JIATHHCKOM CTHXOCJIOaCEHHH 1 

§472. B OTJiHHHe ot pyccKoro CTMxa, ocHOBaHHoro Ha nepeAOBa- 
hhm yAapHbix h 6e3yAapHbix cjiopob, jiaTMHCKMM ctmx ctpohjich Ha 
MepeAOBaHHH cjiopob aojhtix h KpaTKHx. IIpH3HaKH, onpeAejiHiomHe 
AOjiroTy h xpaTKOCTb cjiopob, -Te ace, mto h b npo3aHMecKOH penn. 
flojirHH cjior OTJiHHajiCH ot KpaTKoro (xwiee bwcokhm My3biKajibHbiM 

TOHOM H TaKHM 06pa30M ()6bIHHO HBJIHJICH HOCHTCJieM My3bIKajIbHO- 

ro yAapeHHH. B HacToamee bpcmh npn htchhh jisthhckhx cthxob 
mw Bbmy>KAeHbi 3aMCHHTb noBbiuieHHe My3biKajibHoro TOHa Ha 
yAapHOM cjiore o6biHHbiM ajih pyccKoro H3biKa AHHaMHnecKHM (ch- 
jiobwm) yAapeHHeM. 

§473. ConeTaHHe HecKOJibKHx cjioroB, noAHHHCHHbix OAHOMy My- 
3biKajibHOMy yAapeHHio, Ha3biBaeTCH cronow. 

flByxcjio>KHbie CTonw cocTaBJiniOTCH H3 oahoix) AOJiroro h oahoid 
KpaTKoro cjiora. 3to-«m6 ( - - ) h xopeti ( - J). H3 coneTaHHH xo- 



1 CoCTaBJieHbl npHMCHHTeJIbHO K CTHXOTBOpHbIM TCKCTaM, BKJIIOMCHHbIM B HaCTOfl- 
IHMM yMe6HHK. 



pen c hm6om o6pa3yeTCH CTona: - w w- , jie>KamaH b ochobc Tax 
Ha3biBaeMbix Majioro m Gojibiiioro AaaiennaAOBbix cthxob (cm. 
§478). 

K TpexcjioacHbiM cronaM othochtch AHKTMjib (- ww) m aHanecT 
( -). B 3tmx CTonax Asa KpaTKHX cjiora MOiyr 3aMeHHTbcn oa- 
hmm AOJirMM: nojiynaeTCH TaK Ha3biBaeMbiH cnoH^eM ( - - ); ecjin 
cnoHAen 3aMeHneT AaKTHjinnecKyio crony, yAapeHHe ocTaeTCH Ha 
nepBOM aojiidm cjiore (- -); ecjiM >Ke cnoHAeeM 3aMeHneTCH 
aHanecT, yAapeHHe coxpaHneTCH Ha btopom aojitom cjiore (- -). 

I1oao6ho TOMy, KaK ABa KpaTKHX cjiora b TpexcjioacHbix CTonax 
MOiyr 3aMeHHTbCH oahhm aojihim, TaK aojihih cjior b AByxcjio>KHbix 
CTonax MO^ceT 3aMeHHTbcn AByMH KpaTKHMH; nojiynaiomaHCH b pe- 
3yjibTaTe CTona (www hjih www) Ha3biBaeTCH Tpn6pax. 

H3 coMeTaHHH pa3JiHHHbix THnoB CTon coeraBJifleTCH cthx 
(versus) - ocHOBHan pHTMHMecKan eAHHHija jiaTHHCKoro craxocjioace- 

HHH. fljIHHHbie CTHXOTBOpHbie CTpOKH o6bIHHO A^JIHTCH Ha RBC HSiC- 

th pHTMHMecKOH nay3on - TaK Ha3biBaeM0H ue3ypoii (caesura - ot 
rjiarojia caedo, cecfdi, caesum, 3 py6umb). B cxeMe craxa ije3ypa 
o6o3HanaeTCH AByMH BepTHKanbHbiMH nepTaMH (|). 

§474. IlpH HTeHHH JiaTHHCKHX CTHXOB CJieAyeT HMeTb B BHAy HB- 

jieHHe, Ha3biBaeMoe 3;iH3HeH (elisio, 6yKB. «BbiTaji kh BaH h e») . 3jih3hh 
coctoht b tom, hto npH BCTpene AByx rjiacHbix, H3 KOTopwx nep- 
BbiH HaxoAHTCH b KOHii,e cjiOBa, a btopoh - b Hanajie cjieAyiomero 
cjiOBa, KOHeMHbiH rjiacHbiH nepBoro cjiOBa He npoH3HOCHTcn: oh 
3ji h ah pyeTCH («BbiTajiKHBaeTCH») cjieAyiou^HM rjiacHbiM. Hanp., cone- 
TaHHe deinde usque altera mille CJieAyeT npoMHTaTb demd' usqu' altera 
mflle. ToMy ace npaBHJiy n oah h hhctch rjiacHbiH nepeA h: siv(e) hanc 
ego carmine famam. 3aKOHy 3jih3hh noABepraeTCH TaioKe KOHenHoe 
coneTaHHe rjiacHoro co 3ByKOM -m (-am, -um, -em), Tax KaK kohcm- 
Hoe HOCOBoe -m b jiaTHHCKOM H3biKe 3Bynajio cjiaGo. Hanp., cthx 
Tecum vivere amem, tecum obeam libens CJieAyeT npoMHTaTb: T6cum 
vi'ver(e) amdm, t6c(um) obeam lib6ns. Ecjih kohcmhwh rjiacHbiH hjih 
coneTaHHe macHoro c KOHenHbiM m HaxoAHTCH nepeA rjiarojioM est, 
to 3jih3hh noABepraeTCH ero HanajibHoe e: Hanp., coneTaHHe patria 
est CJieAyeT npoMHTaTb patria'st, coneTaHHe rarum est - rarum'st. B 

npHBOAHMblX HH>Ke CTHXOTBOpeHHHX 3ByKH, nOABepraiOll^HeCH 3J1H- 
3HH, 3aKJlK)MeHbI B CK06KH. 

§475. K HHCjiy HanGojiee pacnpocTpaHeiiHbix bhaob cthxob otho- 
chtch cjieAyiomne. 

§476. AaKTHjinnecKHH rexcaMeTp, coctohii;hh H3 inecTH AaKTHJiH- 
necKHx CTon. B nepBbix neTbipex AaKTHJib MO*eT 3aMeHHTbcn cnoH- 
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fleeM, nocjieflHHH CTona oGbinno ABycjio>KHaH (cnoHfleii hjih yceneH- 
HbiH AaKTHJib). CxeMa: 

Sulmo mihi patria (e)st, | gelidis uberrimus undis. 

TeKcaMeTp hbjihctch pa3MepoM 6ojibiiiHx anHnecKHX no- 
3M - «3HeHflbi» BeprMJiHH, «MeTaMop(J)03» Obhahh. B HaiiiHX tck- 
CTax oh BCTpeTHTCH b HepeAOBaunn c AaKTHjiHnecKHM neHTaMeTpoM 

(«IIHTHMepHHKOM»), KOTOpblH COCTaBJIHCTCfl H3 flByX paBHblX MaCTCH, 

no ABe c nojiOBHHOH AaKTHJinnecKHx CTonw b Ka>KAOH. B nepBOH 
nojiOBHHC AaKTHJiH MOiyr 3aMenHTbCH cnoHAeHMH. CxeMa: 

1 -„\ 1 + — I I * 

Bellus grammaticus, | bdllus es astrologus. 

HepeAOBaHMe AaKTHJinnecKoro reKcaMeTpa c neHTaMeTpoM Ha3bi- 
BaeTCH 3JierwHecKHM ahcthxom. B naiunx TeKcrax oh bctpcthtch b 
«ABTo6Horpa(})HH» Obhahh, b CTHxax KaTyjuia (N? 85, 87, 109) h b 
3nHrpaMMax Mapqnajia. 

HanpHMep: 

Occurris quocumque loco | mihi, Postume, clamas 
Protinus 6t prima (e)st | haec tua vox: «Quid agis?» 

§477. OAMHHaAUaTHCJio)KHbiH cthx (TaK Ha3biBaeMbiii OajieneeB 
cthx, no hmchh ajieKcaHApHHCKoro no3Ta OajieKen), coctohjuhh H3 
nnra CTon: 1-h crona - xopen hjih cnonAen (HHorAa hm6), 2-ji qto- 
na - AaKTHJinnecKaH, Bee ocTajibHbie - xopeHnecKHe. 3thm pa3MepoM 
HanncaHbi BKJiioHCHHbie b yne6HHK craxoTBopeHHH KaTyjuia No 5, 
13, 49. CxeMa: 



Vivamus, mea L6sbi(a), atqu(e) am6mus. 

§478. B AP>THX CTHXOTBOpeHHHX, BKJHOMCHHblX B XpeCTOMaTHK), 

Hcnojib3yiOTCH 6ojiee cjioaoibie kom6h Hau,H h pa3JiHMHbix CTon. Hnace 

npHBOAHTCH HX CXCMbl. 

Topai^HH, Ad Melpomenen - Hanncano Tax Ha3biBaeMbiM MajibiM 
AcKJiennaAOBbiM cthxom (no hmchh ajieKcaHApHHCKoro no3Ta Ack- 
jiennaAa): 

- - i - — - 1 - — - i ~ - 
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TopaijHH, Ad Leuconoen - HanncaHO TaK Ha3biBaeMbiM 6ojibiiiHM 
AcKJienHa^OBbiM cthxom: 

± _ | ± j_ | j_ | 2 ww 2 | ^ ^ 

TopauHH, Ad Lydiam - TaK Ha3biBaeMaa neTBepTan AcKJienHa^OBa 
CTpo4>a: 

- - | | -| ~ - r ABa^bi 

III. PHMCKHH KAJIEHAAPb 

Toa, Mecaubi, ahh Mecsiua 

§479. Flo ApeBHeiiiiieMy pHMCKOMy KajieHAapio ix>a coctohji H3 
AecHTM MecHi^eB, npHneM nepBbiM MecnijeM CHHTajicn MapT. Ha py- 
6eace VII h VI bb. ao h. 3. H3 3TpypnH 6biJi 3aHMCTBOBaH KajieH- 
Aapb, b KOTopoM ida AeJiHJicfl Ha 12 MecHijeB: HHBapb m (J>eBpajib 
cjieAOBajiM nocjie ACKa6pn. Mecnijbi phmckoix) xajieHAapn hocmjih 
cjiejjyiomHe Ha3BaHHH (npHJiaraTejibHbie-onpeAejieHHH npH cjiOBe 
mensis Mecsai): 

mensis Martius MapT (b necTb 6ora Mapca) 

m. Aprilis anpejib 
m. Maius Mail 

m. Junius HioHb (no mmchh 6orMHM IOhohw). 

IIIecTb cjieAyiomHx MecnijeB cbohm Ha3BaHHCM noKa3biBajiM, koto- 
pbiMH no nopHAKy c Hanajia roAa ohh HBJinjiHCb: 

m. Quintilis, no3*ce Julius (nHTbiii; c 44 r. ao 

h. 3. -Miojib, b necTb IOjihh U|e3apH) 
m. Sextilis, no3ace Augustus (uiecTOM; c 8r.H.3. -aB- 

rycT, b necTb phmckoix) HMneparopa 
ABrycTa) 

m. September ceHTHSpb (ceAbMoii) 

m. OctSber oxraSpb (BocbMoii) 

m. November HonGpb (AeBHTbiii) 

m. December A^KaGpb (AecHTbiii) 

3aTeM cjieAOBajiH: 

m. Januarius HHBapb (no hmchh 6ora flHyca) 1 



T " 

Mm* 6ora cBA3aHo co cnoBaMH janus Kpumbiu npoxod m janua deep*, 6or flBe- 
peH, BXOfla m Bbixo^a, bchkofo Hanajia. 
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m. Februarius 4>eBpajib (Mecnu, OHHmeHHH, ot fe- 

bruare OHUu^amb, npunocumb ucKynu- 
mejibnyio xcepmey b KOHije rofla). 

§480. K)jimm LJe3apb b 46 r. flo h. 3., no coBeTy erMneTCKoro ac- 
TpoHOMa CocnreHa, npoBeji KopeHHyio pctyopMy icajieHAapn no 
o6pa3i;y, npHHHTOMy b ErnnTe. y CTaHaBJi h Bajicn HeTbipexroAHHHbiH 
cojiHeMHbiH ijhkji (365 + 365 + 365 + 366 = 1461 AeHb) c HepaB- 
hoh npoAOJi>KMTejibHOCTbK) MecnijeB, npHHHTOM h ao chx nop: 30 
AHeii (anpejib, HiOHb, ceHTfl6pb, Hon6pb) h 31 jjeHb (HHBapb, MapT, 
Mail, Hiojib, aBrycT, OKTfl6pb, AeicaSpb), b 4>eBpajie-28 ahch b Tene- 
HHe Tpex JieT h 29 ahch Rnn neTBepToro roAa. Hanajio roAa LJe3apb 
nepeHec Ha nepBoe HHBapn, Tax KaK c 3toid ahh KOHcyjiw BCTynajiH 

B AOJl>KHOCTb, HaHHHaJICH pHMCKHH X03H HCTBCH H bl H TOJS? . 

§481. 06o3HaneHHe pnMJiHHaMH HHceJi Mecnija ocuoBbiBajiocb Ha 
BbiAeJieHHH b HeM Tpex rjiaBHbix ahch, CBH3aHHbix nepBOHanajibHO 
co CMeHOH 4>a3 jiyHbi: 

1) 1-ii ACHb Ka>KAoro Mecnqa- KajieH aw, Kalendae hjih Calen- 
dae (coKp. Kal., Cal.); nepBOHanajibHO nepBbiH A^Hb HOBOJiyHHH, o 
KOTopoM B03Beu;aeT BCpxoBHbiH *peu, (ot marojia calare co3ueamb, 
b a^hhom cjiynae nnn bo3bcujchhh o HOBOJiyHHH). 

2) 13-h hjih 15-h A^Hb MecHua-HAbi, Idus (coxp. Id.); nepBOHa- 
najibHO b jiyHHOM Mecaije cepeAHHa Mecaija, AeHb nojiHOJiyHHH (no 
3THMOJiorHH pHMCKoro yneHoro BappoHa - ot 3TpyccKoro iduare de- 
jiumb, cp. Jiam. dividere). 

3) 5-h hjih 7-h AeHb Mecaija - hohw, Nonae (coKp. Non.), AeHb 
nepBOH neTBepTH JiyHbi (ot nopnAKOBoro MHCJiHTejibHoro nonus, a, 
urn deexmbiu, 9-h AeHb nepeA hahmh, CHHTan AeHb hoh h ha). 

B MapTe, Mae, Hiojie, OKT«6pe haw npnxoAHJiHCb Ha 15-e, hohh 
Ha 7-e mhcjio, a b ocrajibHwe Mecaijbi - haw Ha 13-e, a hohw Ha 

5-e MHCJIO. B HCTOpHH H3BeCTHbI, HanpHMep, MapTOBCKHe haw - 15 

MapTa 44 r. ao h. 3., AeHb y6HHCTBa K)jihh IJe3apH: Idus Martiae. 
Ha3BaHHH 3thx ahch (xajieHAw, hohw, haw) npn 0603H an eH h h 



1 3tot KajieHflapb («iojiHaHCKHH», «CTapbiH cTOib») npHMewuica y Hac ao 1918 ro- 
Aa fleKpeTOM CoseTa HapoflHbix KoMHccapoB PCOCP ot 26 aHBapa 1918 r. 3a nofl- 
nMCbio B M JleHMHa BBeaeH 6ojiee tohhwh o6mepacnpocTpaHeHHbiH «hobmh cnuib», 
hjih rpHropnaHCKHH KajieHflapb (no hmchh nanbi TpHropwi XIII, npn kotopom b 1582 
iony B33MCH K)JiHaHcKoro 6bui npHRHT HcnpaBJicHHbiH hobmh KajieHAapb BO OpaHUHH 
MTajiHH, McnaHHH, riopTyra^HH, no3flHee h b apyrnx CTpaHax) 
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flaTbi CTaBHjiHCb b ablativus temporis (§334): Idibus Martiis e Map- 
moecKue udu, Kalendis Januariis e nneapcKue Kcuiendbi, t. e. 1 HHBa- 
pn. 

flHH, HenocpeACTBeHHO npeAiueerByiomHe KajieHAaM, HOHaM hjih 
MAaM, o6o3HanajiHCb cjiobom pridie naKanyne c BHHHTejibHbiM naae- 
hcom: pridie Idus Decembres naKanyne dexadpbCKux ud, t. e. 12 Ae- 
Ka6pn. 

OcTajibHbie ahh o6o3HaHajiMCb nocpeACTBOM yxa3aHHH, CKOjibKO 
AHeii oerajiocb ao 6jiH>KaHujero rjiaBHoro ahh; npH 3tom b cneT 

BXOAHJ1H TaiOKe ACHb, KOTOpblH 0503 H <kH aeTCH , H 6jlH>KaHIIIHH TJiaB- 

HbiH A^Hb (cp. no-pyccKH «TpeTbero ahh» = no3aBnepa). flonycTMM, 
HaAO o6o3Han HTb no-jiaTbiHH 24 aBrycTa. ABrycTOBCKHe haw (13 aB- 
rycTa) y*e npomjiH, 6jw>KaHUjee rjiaBHoe hhcjio - ceHTH6pbCKwe Ka- 
jieHAbi, t. e. 1 ceHTH6pn. CnHTaeM: 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31 aB- 
ryera, 1 ceHTH6pn - nojiynaeTCH 9 AHeii. CjieAOBaTejibHO, 24 aBrycTa 
o6o3HaMaeTC» tslk: ante diem nonum Kalendas Septembres sa deexmb 
dneu do ceHmndptcKux Kajiend] o6mhho rwcajiocb coKpaiijeHHO a. d. 
IX Kal. Sept. 

Heo6biHHaa rpaMMaranecKaH KOHCTpyKijHH B03HHKJia, ohcbhaho, 
H3 Bbipa>KeHHH rana die nono ante Kalendas Septembres (e deex- 
muu denb neped cenmxdpbCKUMu KajiendaMu)\ npeAJior ante nepeMe- 
cthjich Ha nepBoe mccto, b cbh3h c neM Ha3BaHHe onpeAejineMoro 
Ahh TaiOKe npHHMMajio 4>opMy BMHMTejibHoro naAe>Ka: ante diem 
nonum Kal. Septembres. ConeTauHe ante diem MHorAa MoaceT SbiTb 
onymeHO. 

§482. B neTBepTOM roAy UHKjia BCTaBJiHJicn Ao6aBOMHbiH A^Hb 
HenocpeACTBeHHO nocjie 24 cJ)eBpajiH, t. e. nocjie uiecToro ahh nepeA 
MapTOBCKHMH KajieHA^MH (24, 25, 26, 27, 28 (J>eBpajiH h 1 MapTa-6 
AHen), h Ha3biBajiCH ante diem bis sextum 1 Kalendas Martias (e no- 
emopHuu uiecmou denb neped MapmoecKUMU KcuiendaMu). 

Toa c Ao6aBOHHbiM AHeM Ha3biBajicH bi(s)sextilis (c noBTopHbiM 
uiecTbiM ahcm), OTKyAa b pyccKHH H3biK (nepe3 nocpeACTBO rpeHe- 

CKOIX)) npOHHKJIO Ha3BaHHe BMCOKOCHblM. 

063op roAa Ha3biBajicn Kalendarium (oTCioAa KajieHAapb), TaK ace 
Ha3biBajiacb h AOJiroBan KHHra (npoijeHTbi njiarajin bo BpeMH Ka- 
jieHA). 



dies bis sextus (bisextus) ktih bissextflis (bisextflis) noemopnbiu uiecmou denb. 

218 



Heaejifl 



§483. flejieHHe Mecnija Ha ceM hahcbh bie He^ejiH, bo3hhkiiicc Ha 
flpeBHeM BocroKe, b I Beice ao h. 3. crajio ynorpe&urrbCH b Phmc, 
oncyfla no3AHee pacnpocrpaHHJiocb no Bceft 3ana^Hoft Espone. 

B 3&H MCTBOBS H H OH pHMJLHHaMH CCMH^HCBHOH HCfleJie TOJIbKO 

oflHH fleHb hmcji oco6oe Ha3saHHe - «cy66ora» (dpetneesp. 
Sabbath - omdux, notou), ocrajibHbie ahh Ha3biBajiHCb nopjiAKOBbiMH 
HOMcpaMH b Henejie: 1-h, 2-h; cp. b pyccKOM nonedejibHUK, emopnuK 
h t. a., W «HeAejiH» o3Hanajia nepBOHanajibHO HepafoHHH ACHb (or 
«He nejiaTb»). Phmjihhc Ha3BajiH ahh HejjejiH no ccmh CBenuiaM, 
hochbuihm HMCHa 6ofob. Ha3BaHHH cjieayiomHe: cy66oTa-ACHb Ca- 
TypHa, Aajibuie - AeHb CojiHua, JlyHbi, Mapca, MepxypHH, lOnHTepa, 
BeHepbi. 

§484. JIaTHHCKHC Ha3BaHHH, BHAOH3MeHHBUIHCb, OTHaCTH COXpa- 

hhiotch ao chx nop b Ha3BaHMHx j\hch hcacjih b 3anaAHOft Espone. 



PyccKuu 


JlamuncKuu 


0panny3CKuu 


AmmiucKuu 


HeMeuKuu 


nOHCAeJIbHMK 


Lunac dies 


lundi 


Monday 


Montag 


BTopmoc 


Martis dies 


mardi 


Tuesday 


Dienstag 


Cpcfla 


Mercuri dies 


mercredi 


Wednesday 


Mittwoch 


HeTBcpr 


Jovis dies 


jeudi 


Thursday 


Donnerstag 


IIJITHHUa 


Veneris dies 


vendredi 


Friday 


Freitag 


Cy66ara 


Saturni dies 


samedi 1 


Saturday 


Sonnabend 


BocKpeccHbc 


Solis dies 


dimanchc 2 


Sunday 


Sonntag 



M3 3toh Ta&mubi bhaho, MTo b aHrjio-rcpMaHCKiot Ha3BaHMax ahch Hcnum nacTb 
pHMCKHx 6oroa oTOHCflecTBJiaeTCJi c 6oraMM rcpviaHCKOH mh4kvk>tmc forma jdoobm 
4>pei«i-c BcHepofi (Fri-day, Frei-tag); 6or rpoua Top-c tOrorrepoM (Thur's-day, 
Donners-tag); 6or bomhu BoraH - c Mapcow; np« aroM npoHcxow nepecraifOMca 
ahch; dies Martis - BTopmoc, a Wednesday (= Woden's-day) - cpeoa (win iropHMca ace 
flaeTcn Ha3Bai«e no mmchm 6ora Tbuu Tky: Tuesday < Tiu's-day). 

§485. Pa3AejieHne cyrox Ha nacw bouijio b ynorpe6jieHHe co 
BpcMCHH noABJiCHHH b Phmc cojiHeHHbix HacoB (horologium 
solarium) b 291 r. ao h. 3.; b 164 r. j\o h. 3. b Phmc bbcjih boa*- 
Hbie nacbi (solarium ex aqua). fleHb, icaic h HOHb, 6bui pa^A&ieH Ha 



Samedi io sabbati dies - denb cy66omnuu (cpeAHeiex. Mm.). 
M3 dies Dominica - denb eocnodenb (cpeaHCBeic. mm.). 



12 nacoB. B pa3Hoe BpeMfl roAa npoAOJDKHTejibHOCTb oahoix) naca 
flHH m oahoix) naca hohh MeHHJiacb. fleHb - 3to BpeMH ot BoexoAa 
AO 3axoAa cojiHua, HOHb-OT 3axoAa ao BoexoAa cojiHija. B paBHO- 
AChctbhc A^Hb cHMTajicH c 6 h. yrpa ao 6 h. Benepa, HOHb - c 6 h. 
Benepa ao 6 h. yrpa. Hanp.: Caesar hora quarta diei Britanniam 
attigit Ife3apb docmue Bpumanuu e nemeepmoM nacy 3hsi(t. e. b 10 h. 
yrpa, Herape naca cnycTfl nocjie 6 h. yrpa). 

HoHb ACJiMJiacb Ha 4 crpaacH no 3 naca KaacAan: prima vigilia - c 
6 h. Ben. ao 9 h. Ben., secunda vigilia - c 9 h. Ben. ao 12 h. hohm; 
tertia vigilia -c 12 h. hohh ao 3h. yrpa, quarta vigilia -c 3h. ao 6 h. 
yrpa. Caesar in Britanniam fere tertia vigilia solvit IJe3apb orajibiji b 
BpHTaHMK) npH6jiH3HTejibHO e mpembfo cmpaxy (t. e. mokav 12 h 
3 m. hohh). 

JleTOCHHCJieHwe 

§486. y pHMJiflH BenHCb cnHCKH KOHcyjiOB (fasti consulares). 
KoHcyjiw H36HpajiHCb eaceiDAHO no Asa Ha roA. Toa o6o3HanajiCH no 
HMeHaM AByx KOHcyjiOB A^HHoro roAa, HMeHa CTaBHJiHCb b ablatfvus, 
Hanp.: Marco Crasso et Gnaeo Pompejo consulibus Germani 
Rhenum transierunt e Koncyjibcmeo Mapica Kpacca u ruesi IIoMnesi 
repMaHCKHe njieMeHa nepeuuiH PeiiH (55 r. ao h. 3.). 

C anoxH ABrycTa (c 16 r. ao h. 3.), HapHAY c AarapoBKOH no 
KOHcyjiaM, bxoaht b ynoTpe6jieHHe jieTOCHHCjieHHe ot npeAnojiarae- 
Moro roAa ocHOBaHHH PHMa (753 r. ao h. 3.): ab Urbe condita hjih 
coKpameHHO ab U. c, a. u. c. - om ochobcihusi eopoda (§ 383). 

Ilocjie naAeHMH Phmckoh HMnepHH, c pacnpocrpaHeHHeM xpn- 
craaHCTBa b 3anaAHOH EBpone, ijepKOBb npnypoHHjia Hanajio jieTO- 
CHHCJieHHH k pokachhio MHcyca XpHCTa; Tax bo3hhkjio noHHrae 
«Hauia 3pa». (Cp. a. D. = anno Domini - e zod rdcnoda, t. e. Ha- 
uieft 3pw.) 

IV. MMEHA PMMCKMX TPA^AAH 

§487. B KJiaccHnecKoe BpeMH nojiHoe hmh phmckoto rpa>KAaHHHa 

06bIHHO COCTOHJIO H3 Tpex KOMnOHeHTOB: 

1. Praenomen- jiHHHoe hmh, noAo6HO HauieMy MyaccKOMy 
HMeHH (oho nncajiocb coicpameHHo). Han6ojiee ynoTpe6HTejibHbie H3 
hhx: 

A. -Aulus Cn. -Gnaeus M. -Marcus 

App.-Appius D- - Decfmus P. -Publius 

C. - Gaius L- - Lucius Q. - Quintus 
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Sex. -Sextus T. -Titus Ti(b).- Tiberius 

Ser. - Servius 

Abji, AnnMM, Tail, Thcm, fleijHM, JlyijHH, MapK, riy6jiMM, Kbhht, 
CeKCT, CepBMM, Tmt, TMGepMM. 

2) N o m e n (gentis) - poAOBoe hmh b <jx>pMe npHJiaraTejibHoro 
MyaccKoro poAa Ha -his: Tullius TyjiJiMM (poA TyjuiHeB), Julius K)jimm 
(poA K)jiMeB). 

3) Cognomen -npo3BHii;e, a^hhoc HexorAa KOMy-jiM6o M3 
npeACTaBHTejieii poAa h CTaBiuee na3BaHMeM bctbm poAa: Cicero, 
Caesar LjHijepoH, IJe3apb. )KeHCKHM hmchcm 6biJia aceHCKan <jx>pMa 
nomen: AOHb UjmepoHa - Tullia, AOHb IJe3apa - Julia. K TOMy ace 
MMeHH BTopoft AonepH npH6aBJiHJiocb Minor (MJiaAiuan), nepBan cra- 
HOBHJiacb Major (crapiuaji); TpeTbH AOHb - Tertia h t. a. 



XPECTOMATHfl 



PA3AEJI I 

Aji(})aBHT § 8. - DiacHbie § 9 - 11. - ConiacHbie § 12 - 13. - Cjioropa3Aeji § 14. - 
KoJWMecTBo cnora § 15. - IlpaBtuia yflapewui § 16. - TpaMMaTHMecKHH cxpoH JiaTMHCKO 
ro H3biKa § 26. - XapaKTepHCTHKa mmchh § 27 - 28. - Twin ckjiohchmh 
§ 29 - 30. - riepBoe cioioHeHHe § 31 - 33. 

j ynpaatHeHHH 

1. IIpoHHTaMTe jiaTHHCKHe cjiOBa; oGt^hchhtc, KaKMMH npaBHJiaMH 
Bbi pyKOBOACTByeTecb npn nocTaHOBKe yjjapemifl b cjioBax, coaepaca- 
iijhx Gojibuie AByx cjioidb: 

aes, vae, jam, qui, quae, quod, sex, sol, Thrax; 

a-er, ae-ra, ae-quus, cae-cus, cae-lum, Cae-sar, Grae-cus, Grae-ci, 
Cel-tae, sae-pe, poe-na, coe-pi, cau-sa, ju-gum, lin-gua, Cy-clops, scho-la, 
Grac-chus, Pyr-rhus, sphae-ra, pha-lanx; 

fi-li-a, ja-nu-a, Phry-gi-a, proe-li-um, Ju-li-us, La-ti-um, spa-ti-um, 
Ae-gyp-tus, tri-um-phus, se-cun-dus, ho-nes-tus, ae-ter-nus, De-cem-ber, 
pro-pin-quus, Mi-ner-va; 

Dae-da-lus, Ger-ma-nus, syl-la-ba, de-cla-ro, Cau-ca-sus, Ho-me-rus, 
Ci-ce-ro, A-the-nae, po-e-ta, ma-chi-na, a-quMa, a-mf-ca, can-di-dus, da- 
tf-vus, oc-ci-do, oc-cf-do, Jup-pi-ter, in-co-la, Eu-ro-pa, a-to-mus, sae-cu- 
lum, ta-bu-la, ac-cu-so, e-du-co, e-du-co; 

jus-ti-ti-a, sym-pho-ni-a, ad-ver-bi-um, par-ti-ci-pi-um, ar-gu-men-tum, 
e-le-phan-tus, la-by-rin-thus; 

O-ce-a-nus, De-mos-the-nes, De-mo-cri-tus, He-ra-clf-tus, ge-ne-tf- 
vus, pe-ri-cu-lum, E-pi-cu-rus, ma-ni-pu-lus, Ther-mo-py-lae. 

2. IIpocKJiOHHMTe: lingua antfqua aPcbhwh H3biK, insula parva Ma- 
jieHbKHH octpob, filia bona xopoman flOHb. 

TEKCTbl 1 

1. Scientia potentia est. 2. Terra est sphaera. 3. Terra est Stella. 
4. Terra et luna sunt stellae. 5. Philosophia est magistra vitae. 
6. Historia est magistra vitae. 7. Historia est schola vitae. 8. Schola est 
via scientiarum. 9. Roma est in Italia. 10. In terra et in aqua est vita. 



1 B npHBOflHMbix hh)kc 4>pa3ax BCTpeHaioTca niarojibHbie (}>opMbi est oh (ona, 
oho) ecrtib, sunt ohu ecmb. 
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11. In luna non est vita. 12. In silvis sunt bestiae. 13. In Africa sunt 
silvae palmarum. 14. Minerva est dea pugnarum. 15. Incola insulae est 
nauta. 16. Ibi victoria, ubl concordia. 17. Experientia est optima 
magistra. 18. Aurora musis arnica. 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM 1 

aqua, ae / BO^a; 1. eau /; aqueduc m, aquarelle /; 2. aicBapnyM, 
aKBapejib; anzji. aqueduct aKBeAyic; mm. Aquarium n 

concordia, ae / [con-cor 2 ] corjiacne; 1. - ; concorde /, concorder 
corjiacoBbiBaTbcn; 2. KomcopflaT, aicicopA; am a. concord, concordant 
rapMOHMHHbiM, concordat 

et m 1. et 

filia, ae / [filius] AOHb; 1. fille /; filial cbiHOBHHH, AonepHHH; 
2. (J)MJiHaji; amjL filial, filiation npoHCxo>KA£HHe; neM. Filiale / 
ibi TaM 

in (c. acc. et aW.) 3 b, Ha (cp. anzju, neM. in); 1. en, en-, em-; 
in-, im-; 2. hh- (HHKpHMHHHpoBaTb), hm- (HMnoHHpoBaTb); anzju % 
neM. in-, im- 

incdla, ae m, / [in-colo] acHTejib, ~HHi;a 

insula, ae / ocrpoB; 1. fle /, isole; insulaire octpobhoh; 2. h30jih- 
poBaTb; anzju insularity ocTpoBHoe nojioaceHHe, 3aMKHyrocTb; neM. 
Insel /, insular octpobhom 

lingua, ae / H3biK (apx. dingua, cp. anzn. tongue, neM. Zunge /); 

1. langue /; bilingue AByfl3biHHbiir, 2. jiMHrBMCT; qhzjl language; neM. 
Linguist m 

nauta, ae m Mopnic; 1. - ; nautique MopexoAHbiH, a6ronaute m; 

2. aapoHaBT, KocMOHaBT; anzju nautical MopcKOM, MopexoAHbin; neM. 
Nautiker m, Nautik / HaBHraijHH, nautisch MopexoAHbin. Cm. navfgo 
(pa3A. XXVII), navis (pa3A. XIII) 

non He (cp. Her, anzju not, no, none; neM. nein); 1. non, ne 
potentia, ae / CHJia, BJiacTb; 1. - ; potence / nepeioiaAHHa, BHce- 

Jinija; 2. noTeHijHaji; anzju potency MorymecTBo; neM. Potenz / CHJia. 

Cm. possum (pa3A. VII) 



1 B pa3Aejiax jieKCHHecKoro MMHMMyMa m b o6meM jiaTHHCKO-pyccKOM cjioBape kq~ 
JiHMecTBO rjiacHoro yKa3biBaeTCH KpoMe BToporo ot kohi^i OTKpbiToro cjiora, Taioice b 
Tex cjiyna^x, Konw 3To hco6xowmo jyifl noHMMaHHH cjxmeTWHecKHX npoueccoB npH 06- 

pa30BaHHH CJIOHCHblX CJIOB. 

2 B KBa^paTHbix CKo6Kax ncwemeHbi cBefleH*w 3THMOJiorHHecKoro xapaKTepa (cm. 
c. ...). 

J c. acc. et abl - cum accusative) et ablatfvo, t. e. npejyior ynoTpe6;wieTCH c aic- 

Ky33TMBOM H a6jlHTHBOM. 
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pugna, ae / 6MTBa, cpa>KCHMe. Cm. pugno (pa3A. II) 

schola, ae / iiiKOJia; 1. ecole /; scolaire iincojibHbiH; 2. uiKOJinp, 
cxojiacTMKa; amju school, scholasticism; neM. Schule /, Scholastik / 

scientia, ae / [scio] 3HaHMe; 1. - ; science /, scientifique HaynHbiii; 
2. amju science, scientific HaynHbiM 

silva, ae / Jiec; 1. sauvage ahkhh; sylvestre JiecHoii; 2. clhzjl 
silvan JiecHOM, JiecMCTbiM 

Stella, ae / 3Be3Aa, nuaHeTa (cp. clmjl star, neM. Stern m); 
1. etoile /; constellation / co3Be3flHe; 2. amju constellation co3Be3AHe 

terra, ae / 3eMJia; 1. terre /, parterre m uBeTOHHan KjiyM6a, nap- 
Tep, terrain m ynacTOK; 2. Teppaca, TeppapHyM; amju terrain Mecr- 
HOCTb, terrene 3Cmhom; neM. Territorium n, Terrain n MecraocTb 

ubi rAe; 1. ou 

via, ae / aopora amju way, neM. Weg m); 1. voie /, voyage m 
nyreiuecTBHe; via nepe3; 2. BHaayic, TpHBHanbHbiH, kohbom, boh>k; 
amji. via nepe3, nyreM, convey nepeB03HTb, voyage nJiaBaHMe, Mop- 
CKoe nyreiuecTBHe; neM. Viadukt m, via nepe3 

victoria, ae / [vinco] no6eAa; 1. - ; victoire /; 2. BHKTopMHa; 
amju victory, victorious no6eAOHOCHbiii. Cm. vinco (pa3A. VI) 

vita, ae / [vivo] *H3Hb; 1. vie /; vital aooHeHHbiir, 2. BMTaMHH; 

CLMJL, H6M, Vital >KH3HeHHbIH. Cm. VIVO (pa3A. IV) 

PA3AEJI II 

06mHe cBefleHivj o niarojie § 154. - 06pa30BaHMe rviarojibHbix cj>opM 
§ 156. - Chctcm3 HH(J>eKTa § 162. - JIhhhhc okohh3HHH AeHCTBHTeJibHoro 3ajiora 
§ 163. - Diaroji esse: 3HaMeHHe, ocHOBa MH(})eKTa, praesens ind. act. § 239 - 242. - Me- 
Tbipe cnpxweHHA JiaTHHCKoro rviarojia, o6pa30BaHMe HHc})HHHTHBa § 157 - 159. - Ochobw 
h ocHOBHbie (Jx>pMbi § 160. - Ilep(})eKT Ha -vi h Ha -ui § 161, n. 1 h 2. - Praesens ind. 
act. rciarojioB I, II h IV cnpn^eHHii § 167, 169. - DiaBHbie HJieHbi npeoJioweHHfl 
§ 285 - 288. - IlopflfloK cjiob § 289-291. 

YnpaxHeHHft 

1. OnpeAejiHTe no (Jx>pMe HH(J)HHMTMBa, k KaKOMy rany cnpnace- 
hhh npMHaAJie>KMT Ka>KAbiM M3 cjieAyiomnx rjiarojiOB, HantmiHTe ero 
ocHOBy m 1-e ji. eA. h. Hacroflmero BpeMeHM 1 . 



B ynpajKHeHHHX 3Toro pa3Ae;ia rjiarojiw III6 cnpaaceHHa He BCTpenaioTCH. 
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06pa3eu 3anHCH 



HhcJmhhthb 


PyCCKHM 


Cnpa>KeHHe 


OcHOBa 1-e ji. en. HHCJia 




nepeBoa 






agfcre 




3 


ag6- ago 



Am are jiio6MTb, accusare oGbhhhtb, audfre cjiymaTb, cedere cry- 
naTb, clamare KpHHaTb, condere ocHOBbiBaTb, credere BepMTb, dare 1 
AaBaTb, debere 6biTb aojdkhmm, dicere roBopHTb, docere o6yHaTb, 
ducere bccth, errare oiiiHSaTbcn, finfre KOH^aTb, habere MMeTb, 
laudare xBajiMTb, legere HHTaTb, mittere nocbiJiaTb, movere ABMraTb, 
numerare CHHTaTb, scribere nncaTb, sentfre nyBCTBOBaTb, servfre cjiy- 
>KHTb, tenere Aep>KaTb, videre BHAeTb, vincere no6e>KAaTb. 

2. 06pa3yMTe h HanHuiHTe hh(J)hhhthb cjieAyiomHx rJiarojiOB no 
(Jx)pMe 1-ro ji. eA. h. 06o3HanbTe kojihhcctbo KOHenHoro rjiacHoro 

OCHOBbl. 

Tjiarojibi I cnpnaceHHfl: amo, accuso, clamo, do, erro, numero 
III 8 ago, cedo, credo, duco, mitto, scribo 

II " debeo, doceo, habeo, moveo, teneo 

III u condo, dico, lego, vinco 

IV 11 audio, finio, sentio, servio 

3. IlepeBeAHTe Ha jiaraHCKHM H3biK: Ha 3eMJie, Ha 3eMJiio; b 
HTajiHH, b HTajiHio; b Jiec, b Jiecy; Ha octpob, Ha ocrpoBe; b Jieca, 
Ha ocTpoBa; b jiecax, Ha ocTpoBax. 

TEKCTbl 

A. 1. Magistra puellis fabulam narrat. 2. Laborare debemus. 3. Quid 
times? 4. Si vales, bene est, ego valeo. 5. Etiam bestia memoriam 
habet. 6. Si narras, audfre debeo. 7. Si dormfmus, nihil audfmus. 8. Si 
magistra narrat, audfre debetis. 9. Stellae et luna nautis viam 
monstrant. 10. Puellae statuam rosis ornant. 11. Quis aut in victoria, 
aut in fuga copias numerat? 12. Puella jam litteris studet. 13. Patriam 
amare et defendere debemus. 14. Pro patria pugnamus. 15. Bum spiro, 
spero. 16. Cum tacent, clamant (Cicero). 17. Haud semper errat 
fama. 18. Aqullam volare doces. 

B. 1. Luna et stellae noctu terram illustrant. 2. Luna saepe figuram 
litterae C habet. 3. Non semper lunam videmus: umbra terrae interdum 
obscurat lunam. 4. Diana est dea silvarum, praeterea dea lunae est. 

dare - eflHHCTBeHHWH niaroji I cnpaweHHa c ochoboh Ha KpaTKoe 5 ( § 267). 



8-167 
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5. Diana sagittas habet. 6. Sagittis Diana bestias silvarum necat. 
7. Minerva est dea pugnarum et item litteras amat. 8. Minerva hasta 
pugnat. 9. In Graecia et in Italia vides statuas Minervae et Dianae. 
10. Sicilia est insula Europae. 11. IncSlae Siciliae agricolae et nautae 
sunt. 12. Agricolae arant terram, nautae navigant. 13. In oris Siciliae 
coloniae Graeciae sunt. 14. Non procul ab ora Siciliae est Aetna. 
15. Nihil semper floret. 16. Qui timide rogat, docet negare. 17. Aqulla 
non capiat muscas. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

amo, avi, atum, are 1 jiio6HTb; 1. aimer, aimable jiio6e3HbiH, 
amant m B03Jiio6jieHHbiM; amateur m jiio6MTejib; 2. amju amatory 
jiK)6oBHbiM, amateur AHJieTam, amiable Apy>Kejiio6HbiH 

audio, fvi, ftum, ire 4 cjiyiiiaTb, cjibimaTb; 1. ouir, ouie / cjiyx; 
auditeur m cjiyiuaTenb, audition / cjiymaHHe; 2. ayAHTopHH, ayAHeH- 
i;mh; amju audible BHHTHbiH, audibility cjibiuiHMOCTb; mm. Audienz /, 
Auditorium n 

bestia, ae / aaiBoraoe, 3Bepb; 1. biche / JiaHb; bete /, bestial >kh- 
BOTHbiH* 2. Gee-ran; auzji. beast, bestial ^hbothwh; mm. Bestie /, 
Bestialitat / 3BepcTBO 

clamo, avi, atum, are 1 KpHHaTb; npoB03rjiamaTb (cp. kojiokoji, 
mm. Hall m 3ByK, OT3ByK); 1. clameur / Boruib, kpmk; -clamer: 
ddclamer, exlamer (s') BOKJiHijaTb, proclamer npoB03rjiamaTb, rdclamer 
Tpe6oBaTb; 2. AeKJiaMaijHH, peiaiaMa; amju claim Tpe6oBaTb, proclaim 
npoB03niaiiiaTb, clamour kphk; mm. Reklame /, Proklamation /, 
deklamieren 

debeo, debui, debftum, ere 2 [de-habeo] 6biTb aojdkhmm, o6a3aH- 
HbiM; 1. devoir, dette / Aonr; d6biteur m aojdkhhk; 2. Ae6eT, ac6h- 
Top; auzju debt Aonr, debtor aoji>khhk; mm. Debet n Ae6eT 

doceo, docui, doctum, ere 2 ynHTb, oGynaTb; 1. - ; docte yne- 
Hbiii, docteur m, doctrine /; 2. AOijeHT, AOKyMeHT, aoktop, AOKTpMHa; 
amju docile noHHTJiMBbiM, doctor, doctrine, doctrinal AorMaraHecKHM; 
mm. Doktor m, Doktrin / 

dormio, fvi, ftum, lire 4 cnaTb (cp. ApeMaTb, aMju dream MenTa, 
mm. Traum m MenTa, rpe3a); 1. dormir, dortoir m cnajibHa; 2. Aop- 
Tyap; aMju dormancy ApeMOTa, dormitory cnajibHH 

erro, avi, atum, are 1 6ny>KAaTb, 3a6jiy>KAaTbCfl, oiuH6aTbca (cp. 
mm. irren, Irrtum m ouiHGica); 1. errer, erreur / 3a6jiy>KAeHHe; 
2. aMju err, errant CTpaHCTByiomHH, errata ciihcok onenaTOK 

fabula, ae / MOjiBa, paccKa3, cKa3Ka, 6acH»; 1. fable /; fabuleux 
GacHOCjiOBHbiM; 2. (J)a6yjia; qmju fable, fabulous 6acHOCJioBHbiH; mm. 
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Fabel /, Fabelei / 6peAHH, BbmyMKa, fabeln cj)aHTa3H poBaTb 

h&beo, habui, habitum, ere 2 HMeTb; 1. avoir; habit m OAOK^a; 
2. ra6MTyc; clmjl able cnocoGHbiii, yMejibiH 

laboro, avi, atum, are 1 [labor] pafkrraTb, TpyAHTbca; 1. - ; 
labourer naxaTb, laboratoire m jia6opaTopHn; 2. jia6opaTopHH, jia6o- 
paHT; cimjl laboratory; mm. Laboratorium n. Cm. labor (pa3A. X) 

littgra, ae / 6yxBa; littfcrae, arum / nncbMo; 1. lettre /, lettre 06- 
pa30BaH h bi h ; litteral 6yKBajibHbiM; 2. jiHTepaTypa; cimjl literal 6yx- 
BajibHbiii, literate rpaMOTHbift; mm. Literat m jiMTepaTop 

memoria, ae / [memor] naMHTb; 1. - ; mdmoire /, memorable na- 
MHTHbiii; 2. MeMyapw, MeMopHajibHbiii; cimjl memory, memoir, re- 
member; mm. Memorandum n 

monstro, avi, atum, are 1 yica3biBaTb, noKa3biBaTb; 1. montrer; 
monstre m HyAOBHiije, demonstration /; 2. mohctp, AeMOHCTpaijHfl; 
cimjl demonstrate AeMOHcrpHpoBaTb, monster nyAOBHme; mm. 
Monstrum n, Demonstration /, demonstrieren 

narro, avi, atum, are 1 paccica3biBaTb; 1. - ; narrer, narration / 
noBecTBOBaHHe; 2. cimjl narrate, narration paccKa3 

nihil iuiu nil hhhto; 1. - ; nihiliste m, nihilisme m, annihiler 
yHHHTOKaTb; 2. HHIHJIH3M, hhitijihct; clmjl nil, nihilist, nihilism; mm. 
Nihilist m 

numfcro, avi, atum, are 1 CHHTaTb, HCHHCjiHTb; 1. nombre m hhc- 
jio, nombreux MHOroHHCJieHHbiii; 6num6rer nepenHCJiHTb; 2. HOMep, 
HyMepoBaTb; clmjl number hmcjio, numerous MHOroHHCJieHHbiii, 
numeral i;H(t)pa, hmcjiobom; mm. Nummer /, numerieren 

orno, avi, atum, are 1 yKpaiuaTb; 1. - ; orner, ornement m yxpa- 
uieHMe; 2. opHaMeHT, -ajibHbiii; cimjl ornate 6oraTO yicpaiiieHHbiH, 
bh th e BaTbi m , ornamental; mm. Ornament n> ornamentieren 

patria, ae / [pater] OTenecTBO, poAHHa; 1. - ; patrie /, patriote 
m, /; 2. naTpHOT, ~h3m; cimjl patriot, -ism; mm. Patriotismus m 
patriotisch naTpHOTHnecKHH. Cm. pater (pa3A. X) 

pro (c. abl) 3a, bmccto (cp. npo, clmjl for-, mm. ver-); 1. pour, 
pour-, pro-; 2. npo- (npopeicrop); cimjl, mm. pro- 

pugno, avi, atum, are 1 [pugna] cpa>KaTbca; 1. poing m KyjiaK; 
pugnacite / ApaHJiHBOCTb, repugnance / OTBpameHHe; 2. clmjl 
pugnacity ApanjiHBOCTb 

quis? quid? kto, hto (cp. clmji. who, what; mm. wer, was) 

spero, avi, atum, are 1 [spes] HaAeaTbcn (cp. nocneTb); 

1. esperer, espoir m Ha#e>KAa; 2. clmjl despair OTHaHBaTbcn 

sum, fui, - , esse 6biTb, cymecTBOBaTb; HaxoAHTbcn; 1. etre; 

2. clmjl essence cymHOCTb 
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taceo, tacui, taciturn, ere 2 MOJinaTb; 1. taire 3aMajiHHBan>, se 
taire MOjinaTb; tacite MOJinajiMBbiM; 2. clhzjl taciturn MOJinajiHBbiH 

valeo, valui, - , ere 2 6biTb 3AopoBbiM, cnjibHbiM; 6biTb b cocto- 
hhmh; HMeTb 3HaneHMe (cp. mm. walten rocnoACTBOBaTb); 1. valoir, 
valeur / cTOHMOCTb, vaurien m HeroAflH, mow€hhhk (qui ne vaut 
rien); 2. BajieHTHocTb, BajiiOTa, hhbhjima; clmjl valid HMeiomHH CHjiy, 
value ueHHOCTb, CTOHMOCTb, valiant xpa6pbiii; neM. Valet n npoma- 
HHe, noacejiaHHe 6biTb 3flopoBbiM 

PA3flEJI III 

Pracsens indicatfvi activi rjiarojioB Ilia h III6 cnpaaceHHa § 168 - 169. - Ilep^KT 
Ha -si, c yAJMHCHHCM KopHeBoro macHoro h c yflBoeHHeM § 161, n. 3 - 5. - Imperatfvus 
§ 184. - BbipanceHHe 3anpemeHHH § 186. - JlHHHbie MecTOHMeHH* § 108. - Bo3BpaTHoe 
mcctohmchhc § 109. - MMeHHbie cjio BoconeTa HMH § 296. - Genetivus possess Ivus 

§ 297 - 298. - CHHTaKCHHCCKHC (})yHKUHM HH(})HHMTHBa § 336. - CynMH I § 355. 

YnpaacHeHHsi 1 

1. OnpeflejiHTe, k KaKOMy cnpa>KeHMio npHHaAJieacaT cjieAyiomne 
rjiarojiw, o6pa3yMTe ot ksdkaoix) H3 hhx (jx)pMbi 1-ro ji. eA. h. m 
3-ro ji. mh. h. HacToniijero BpeMeHH: docere o6ynaTb, dicere roBO- 
pMTb, videre BHACTb, vivere acHTb, tacere MOJinaTb, scribere nncaTb, 
sentfre nyBCTBOBaTb, vincere no6e>KAaTb, venire npHxoAHTb, legere hh- 
TaTb, colere o6pa6aTbiBaTb, scire 3HaTb, agere A^JiaTb. 

2. 06pa3yMTe 4>opMbi 1-ro ji. eA. h. m HH(J>HHMTHBa ot cjieAyio- 
lijhx jimmhwx c}x)pM rjiarojioB: colimus, vivimus, scribimus, regimus, 
venfmus, dicitis, vincitis, sentitis, legunt, credunt, agunt, sciunt. 

3. 06pa3yMTe 4>opMbi 1-ro h 2-ro ji. eA. m. h 3-ro ji. mh. m. ot 
cjieAyiomMx rjiarojioB: cogitare, imperare, colere, errare, legere, 
pugnare, premere, scribere, monstrare, vivere, narrare, vincere. 

4. ITepeBeAHTe Ha jiaTHHCKHH H3biK: Ha Aopory, Ha Aopore, b 
A(|)pHKy, b A(J)pHKe, Ha poAHHe, Ha poAHHy, b 6htbc, b 6HTBy. 

TEKCTbl 

A. 1. Ita scribo, ut sentio. 2. Natura nihil sine causa gignit. 3. Quis 
in vita nunquam errat? Qui nihil agit. 4. Unde venis? E silva. 
5. Lectum venfmus. 6. Avaritiam neque copia, neque inopia minuit. 
7. Quid ibi struis? Quid struunt? 8. Pecuniam tibi reddo. 9. «Cedo» 
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facit perfectum «cessi», «cado» - «cecfdi», «caedo» - «cecfdi». 10. Nautae 
insulam capiunt. 11. Bis dat> qui cito dat 12. Epistulas mihi scribe 
mitteque. 13. Mecum legite, mecum scribite! 14. Amfca nos ad se 
vocat. 15. Vive valeque. 16. Credite mihi; semper vobis credo. 
17. Recede a me! 18. Nolf me tangere! 19. Nolfte ad me venire hodie. 
20. Fabulas poetarum libenter legimus. 21. Nolfte tacere, si dicere 
debetis. 22. Vivere est cogitare. 

B. 1. Agricolae terram colunt. 2. Dum vivis, sperare decet. 3. Quid 
vides in silva? 4. Quid agis? Quid agftis? 5. Nolfte dicere, si nescftis. 
6. Si taces, consentis. 7. Nihil habeo ad te scribere. 8. Promittis ad 
cenam nec venis. 9. Natura nihil facit frustra. 10. Epistulam a te 
accipio. 11. Vitam regit fortuna, non sapientia. 12. Audf, scribe, lege! 
13. Fabulam nobis narra, filial 14. Tu me opera, consilio, gratia juva! 
15. Exercete memoriam! 16. Qui quaerit, reperit. 17. Epistula non 
erubescit 18. Feshna lente! 19. Nota bene! (= KB) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

a, ab, abs (c. abl) ot (cp. clhzjl of, neM. ab-); 1. a-, ab-, av-; 
abs-; 2. amju a-, ab-, abs- 

Sgo, egi, actum, fire 3 Becra; maTb; AejiaTb; 1. agir AeiicTBOBaTb; 
agent m aeHCTByiomafl cHJia, agenda m 3anHCHan KHH>KKa, action / 
nocTynoK, acjio; 2. aKT, aKTHBHbiM, aKi^MH, aicrep, aKTyajibHbiii, areHT; 
awn. agency acmctbhc, cpeACTBO, agenda noBecTKa ahh, action noery- 
noK, cyAe6HbiM npoi;ecc, actually; neM. Akte / AOKyMeHT, agieren acm- 
CTBOBaTb, Agenda / 3anMCHan KHU>KKa 

capio, cepi, c^ptum, fire 3 6paTb; 3axBaTbiBaTb (cp. clhzjl heave 
noAHMMaTb, have HMeTb; mm. heben noAHMMaTb, haben MMeTb); 
1. chetif xHJibiM, >KajiKMM (< captfvus njieHHbiH); captif njieHHbiM, 
capture / Ao6bina, capable cnocoGHbin; 2. amju captive njieHHbiM, 
capture 3axBaT, Ao6bina; captivating njieHHTejibHbiii, onapoBaTejibHWH; 
mm. kapieren cxBaTbiBaTb yMOM, CMeKaTb, kapern 3axBaTbiBaTb ko- 
pa6jib 

cedo, cessi, cessum, fire 3 hath, crynaTb; ycrynaTb; 1. cesser 
npeKpamaTb; c6der ycrynaTb, cession / ycTynKa; 2. npeijeAeHT, npo- 
Uecc, KOHLteccnn; amju cede ycrynaTb b cnope, cession ycTynKa; mm. 
Konzession /, Prozess m. Cm. decedo (pa3A. XXIII) 

copia, ae / 3anac; h3o6hjihc, GoraTCTBo; copiae, arum / bohcko; 
1. copie / KonHfl, copier cimcbiBaTb; copieux o6HJibHbin; 2. Konnn, 
KonnpoBaTb; clhzjl copious o6HJibHbin 

credo, credidi, creditum, fire 3 BepHTb; 1. croire, croyance / Be- 
pa, creance / AOBepne; credit m KpeAHT; 2. KpeAO, KpeAHT, aiacpeAH- 
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thb; cihzjl credit Bepa, penyTau,MH, credulity JierKOBepHe; mm. Kre- 
dit m, Kreditiv n BepHTejibHaa rpaMOTa, narmoMOMHe 

cum (c. abl.) c, BMeere c; 1. con-, com-, co-; 2. koh-, kom-, ko- 
(KOH(J>epeHi;Hfl, komiio3mi^hh, KOonepau,Hfl); clhzjl con-, com-, co-; 
mm. kon-, kom-, ko- 

dico, dixi, dictum, fcre 3 roBopMTb, Ha3biBaTb {cp. clhzjl token 
3HaK, teach yMHTb, mm. Zeichen n 3Hax, zeigen noKa3biBaTb); 1. dire; 
dictionnaire m cjiOBapb, dicton m noroBopxa; 2. amktop, ahkhhh, 
3Ahkt; anzjL dictate AHKTOBaTb, dictionary cjiOBapb; mm. Diktat n, 
Diktatur /, dichten coMHHHTb cthxh 

do, dfcdi, d&tum, dare 1 AaBaTb; l. de m HrpajibHan KOCTb; date / 
Aaia; 2. aaia, AaTMpoBaTb; clhzjl date AaTa, jjaTHpoBaTb; mm. Datum n, 
datieren. Cm. donum (pa3A. XVII) 

e, ex (c. abl.) H3, c, ot; 1. e-, ex-; 2. 3- (3mhcchh), 3kc- (3kc- 
MeMnHOH); cihzjl, mm. e-, ex- 
ego, mei «, MeH« {cp. cihzjl I, me, mm. ich, meiner); 1. je, me, 
moi; egoisme m; 2. 3roM3M, 3roijeHTpH3M; cihzjl egoism, egotism ca- 
MOMHeHHe; mm. Egoismus m 

f&cio, feci, factum, 6re 3 ACJiaTb {cp. achhmc, cihzjl do, mm. 
tun); 1. faire, fa<jon / MaHepa, fait m c^aicr; facteur m noMTajibOH; 
2. (J)aKT, ~op, (J)acoH; cihzjl fact, factory (f)a6pHKa, factor; mm. Faktumn, 
faktisch (J)aKTHMecKHH 

lfcgo, legi, lectum, fcre 3 co6npaTb; MHTaTb; 1. lire, le§on / ypox; 
lecture / MTeHHe, lecteur m MHTaTejib; 2. JieiojHfl, JieKTop, kojijicki^hh, 
KOJiJieKTMB; cihzjl legible mctkhh, lecture, lection MTeHHe, collectanea 
co6paHHe 3aMeTOK, CMecb; mm. Lektion /, Lektiire / MTeHHe. Cm. 
intellego (pa3A. XV) 

mitto, mfsi, missum, £re 3 nycKaTb, nocbiJiaTb; 1. mettre KJiacTb, 
CTaBHTb; mission /; 2. mhcchh, MnccnoHep; clhzjl mission, missionary; 
mm. Mission /. Cm. promitto (pa3A. XIII), committo (pa3A. XVIII) 

natura, ae / [nascor] npnpoAa; 1. - ; nature /, naturel eerecTBeH- 
Hbiii; 2. HaTypa; clhzjl naturally; mm. Naturalien pi. n poaoboji bCTBeH - 
Hbie npoAyKTbi, Naturell n cbohctbo xapaicrepa, natiirlich ecTecTBeHHO, 
KOHeMHO. Cm. nascor (pa3A. XX), natio (pa3A. XIV) 

nos, nostri mm, Hac {cp. clhzjl us, mm. uns, unser); 1. nous 

pecunia, ae / AeHbrn {cp. mm. Vieh n ckot); 1. - ; pecuniaire 
AeHOKHbin; 2. clhzjl pecuniary; mm. pekuniar 

reddo, reddfdi, redditum, £re 3 [red-do] OTAaBaTb, B03BpamaTb; 
1. rendre, rendez-vous m CBHAaHHe, rente / perna; reddition / bo3- 
Bpau;eHHe; 2. peHTa, peHTa6ejibHbin, paHTbe; clhzjl render OKa3biBaTb 
ycjiyry, rendition nepeBOA, BbiAaMa, rent apeHAiian njiaTa; mm. Rente 
/, rentabel aoxoahwh 
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scribo, scripsi, scriptum, 6re 3 nepraTb, nHcaTb (cp. cKpe6y); 
1. ecrire, ecriture / nonepK, ecriteau m o6i>HBjieHHe; description / 
onHcaHHe; 2. pecicpHnT, nocTCKpMnTyM, TpaHCKpHnijHHj clhzjl scribe 
nHceij, describe onHCbiBaTb, script nonepK; ueM. schreiben, Schrift / 
nonepic, Subskription / noAnHCKa (Ha khmih) 

sed ho, ace, BnponeM 

sentio, sensi, sensum, ire 4 nyBCTBOBaTb; 1. sentir; sens m nyBCT- 
bo, sensation / oinymeHHe, sensible HyBCTBHTejibHbiH; 2. ceHTHMeH- 
TajibHbiH, ceHcyajiH3M; clhzjl sense nyBCTBO, sensitive nyBCTBHTejib- 
hwh; ueM. sentimental, Sensibilitat / BnenaTJiHTejibHOCTb 

struo, struxi, structum, 6re 3 CTpoHTb; 1. detruire (< *destrugere) 
pa3pyuiaTb; structure /; 2. crpyKTypa, KOHCTpyKTop; clhzjl structure, 
construct; ueM. Konstruktion /. Cm. instruo (pa3A. XIII) 
sui, sibi ce6« (cp. neM. sich); 1. se, soi 
tu, tui Tbi (cp. anzjL thou, neM. du); 1. tu, te, toi 
vfcnio, veni, ventum, ire 4 npnxoAHTb; 1. venir, avenir m 6yay- 
mee, aventure / npHKjHoneHHe; 2. HHTepBeHijHfl, aBaHTiopa; clhzjl 
intervene HaxoAHTbcn, BMeuuHBaTbcn, intervention BMeuiaTejibCTBo; 
neM. Intervention /. Cm. convenio (pa3A. XII), invenio (pa3A. VII) 
vos, vestri bm; 1. vous 

PA3AEJI IV 

^Topoe CKJiOHeHHe § 34 - 36, 38 - 39. - flBa THJia HOMMHaTHBa § 37. - Ba>KHeHWHe 
4x)HeTHMecKHe 3aKOHbi § 17, 18, n. 1 m 2; 19, 21, n. 1; 23 - 25. - GenetFvus subjectivus 
h objectivus § 299 - 300. - Dativus commodi h incommodi § 307 - 308. 

Ynpa^HeHH» 

1. FIpocKJiOHHHTe: campus latus uinpoKoe nojie, liber noster Haiua 
KHHra, bellum longum AJiHTejibHaa BOHHa. 

2. OnpeAejiHTe naAOKHbie (J)opMbi cjieAyiomHX cymecTBHTejibHbix 
MyaccKoro h ^ceHCKoro poAa, o6pa3yHTe hx hm. h poA. naAe>KH eA.H.: 
causam, campum, campos, linguam, amfcum, agricolas, agros, libros, 
magistram, magistras, magistrum, magistros. 

3. 06pa3yHTe c|)opMy nom. - acc. pi. ot crieAyioinHx cymecrBH- 
TejibHbix cpeAHero poAa: fatum cyAb6a, instrumentum opyAHe, 
oppfdum ropoA, signum 3HaK, imperium npHKa3aHHe. 

4. FlepeBeAHTe Ha jiaraHCKHH h3wk: ot AonepH, ot Mopnica; H3 
HTajiHH, H3 Jiecy, H3 cpa>KeHHH; 3a poAHHy, 3a 3eMJiio, 3a aaoHb. 
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TEKCTbl 



A. 1. Amicus mecum legit et scribit. 2. Magister monet puerum: 
«Stude, puer! Labora, discipule!» 3. Qui agrum colit, agricola est. 
4. Pueri libros poetarum legunt. 5. Medici causas morborum invenfre 
student. 6. Non nobis tantum vivimus, sed patriae et amfcis. 7. Patriam 
in periculis viri defender e debent. 8. Ante portas est bellum. 9. Inter 
bella et pericula non est locus otio. 10. Noli tangere circulos meos! 
11. Helvetii arma capiunt, in Romanos incedunt. 12. Elephantum ex 
musca fads. 13. Verbum movet, exemplum trahit 14. Otium post 
negotium. 15. Ignorantia non est argumentum. 16. Morborum 
remedium quaero. 

B. 1. Magistri discipulos docent. 2. Discipuli magistro epistulam 
scribunt. 3. Fluvius campos irrfgat. 4. Non magister ad discipulum, sed 
discipulus ad magistrum debet venfre. 5. Amici libros a me accipiunt. 
6. Magistri docent pueros verba recte legere et scribere. 7. Romani in 
ripa fluvii castra ponunt. 8. Libros, qui bene discit, amat. 9. Sibi bene 
facit, qui bene facit amfco. 10. Periculum est in mora. 11. Inter arma 
tacent musae. 12. Aliena vitia in oculis habemus, a tergo nostra sunt 
13. Lupus non mordet lupum. 

J1EKCMHECKMM MMHHMYM 

ager, agri m nojie, naiiiHH (cp. amju acre, neM. Acker m); 1. - ; 
agraire 3eMejibHbiH, agriculture / 3eMJieflejiHe; 2. arpapHbifi, arpn- 
KyjibTypa, arpoTexHHKa; amju agriculture; neM. agrarisch, Agrikultur /, 
Agrarier m noMeiuHK. 

amicus, i m [amo] Apyr; 1. ami m; amical Apy>KecKMH; 2. aMHKO- 
uiohctbo; amju amicable flpy>KecKHH, amicability j\ py >Ke ji k>6h e 

ante (c. acc.) ao, nepeA; 1. avant (< ab ante), devant (< de 
avant); ant6c6dent npeAiuecTByiomMM, anterieur npeAbiAymHM; 2. amju 
ante- (antebellum aobochhwh) 

bellum, i n BOMHa; 1. - ; rebelle mhtokhwh, belliqueux bohhct- 
BCHHbiH, belligerant boioioiuhh; 2. anzji. bellicose BOHHCTBeHHbiM, 
belligerency coctohhhc bomhw, rebellion BOCcraHHe; neM. Rebellion / 
MHTeac, rebellieren B36yHTOBaTbcn 

defendo, fendi, fensum, £re 3 OTpa>KaTb, 3aii;Hii;aTb (cp. amju 
fence 3a6op); 1. defendre; defense / 3aii;HTa, 3anpeii;eHHe; 2. amju 
defend, defender 3amHTHHK, defence o6opoHa; neM. Defension /, 
Defensive / BoeHHan o6opoHa, defensiv o6opoHMTejibHbiH 

discipulus, i m [disco] yneiiMK; 1. - ; disciple m; 2. anzju 
discipular yMeHHMecKMM; neM. Diszipel m. Cm. disciplfna (pa3A. XV) 
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exemplum, i n upHMep, o6pa3eu; 1. - ; exemple m; 2. clhzjl 
exemplify npHBOAHTb npMMep; mm. Exempel n npMMep, 3aAana (Ma- 
TeM.) 

inter (c. acc.) Me^jjy, cpe^H; 1. entre, entre-, entr-; 2. hhtcp- 
(MHTepHai^HOHajibHbiii); cihzjl inter-; mm. intern BHyrpeHHHH 

liber, libri m KHHra; 1. - ; livre m, libraire m npoflaBei; KHHr, 
2. JiM6perro; clhzjl library 6n6jiHOTeKa 

locus, i m MecTO; 1. lieu m, louer cflaBa-rb BHaeM; local MecrHbiii; 
2. jiOKajibHbiH, flHCJiOKauHH; clhzjl local, locality MecTHOCTb, localize 
JioxajiH30BaTb, location pa3MemeHHe; mm. Lokal n noMemeHHe, 
Lokus m ySopHan 

magister, tri m ynwTejib, HacTaBHMK; 1. maftre m, maftrise / Mac- 
TepcrBo; 2. Macrep, MaracTp; cihzjl master xo3hhh, yHHTejib, mister 
[Mr] rocnoAHH; mm. Meister m MacTep, 3HaTOK, yHHTejib. Cm. 
magistratus (pa3«. XX) 

moneo, ui, ftum, ere 2 [mens] HanoMMHaTb, y6e*AaTb, npH3bi- 
BaTb; 1. - ; moniteur m pyKOBOAHTejib, cTapoera (rpynnw); 2. clhzjl 
monitor HacraBHHK, monition HacTaBJieHHe; mm. monieren HanoMH- 
HaTb, nopHuaTb, Monitor m HaA3HpaTejib, Monitum n HanoMHHaHHe, 
nopHi^aHMe 

mdveo, movi, motum, ere 2 ABHraTb; BOJiHOBaTb; 1. mouvoir, 
meute / CBOpa; moteur m ABHraTejib, motif m no6yAHTejibHaa npHHH- 
Ha; 2. motop, mothb; clhzjl move, movement flBHaceHHe, motion abh- 
xeHHe, movies khho; mm. Motor m 

otium, i n flocyr, otawx, npa3AH0cn>; 1. oisif npa3AHbift 

porta, ae / BopoTa, ABepb; 1. porte /; 2. nopraji, nopraK, nopT; 
aMJL portal; mm. Pforte / BopoTa 

puer, pufcri m peGeHOK, MajibHHK (cp. clhzjl foal, mm. Fohlen n 
xepe6eHOK); 1. - ; pu6ril actckhh; 2. cihzjl puerility pe6aHecTB0 

qui, quae, quod KoropjbiH, -an, ~oe; kto, hto; 1. qui, que 

studeo, ui, - , ere 2 ycepAHO 3aH h MaTbCH ; CTapaTbca; crpeMHTb- 
ch; 1. - ; 6tude /, 6tudier, 6tudiant m, studieux npHjiOKHbiH; 2. cry- 
Ahh, cTyAeHT, 3tk>a, uiTyAHpoBaTb; cihzjl study HaynHbie mhhthh, 
studio CTyAKH, studied o6AyMaHHbin; mm. Student m, Studie / 3TK)A, 
studieren M3yMaTb 

tango, tetfgi 1 , tactum, fire 3 TporaTb, KacaTbca; 1. tSter (< 
*tastare < *taxitare) mynaTb; tact m 0CH3amie; 2. TaKT, KOHTaKT, 
TaHreHC, TaHro; cihzjl tangible ocH3aeMbiH, tact; mm. taktvoll TaKTHH- 

HblM 



Cm. § 276 (npHMenaHHe) h § 21, n. 1. 
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tr&ho, traxi, tractum, £re 3 TamHTb; yBJieKaTb; 1. traire AOHTb, 
traiter o6xoAHTbcn, tracer nepraTb; tracteur m; 2. TpaKTop, TpaKT, 
Tpacca; cimjl trail TainHTb(cn), BOJioHHTb(cn), trace cjiefl, nponepHH- 
BaTb, trait nepTa (jiHija, xapaKTepa), portrait; mm. Traktor m, 
traktieren yroinaTb 

verbum, i n cjiobo; maroji (rpaM.) (cp. BpaTb, cimjl word, mm. 
Wort n); 1. - ; verbe m, verbal cjiOBecHbiH, rJiarojibHbiM; 2. cimjl 
verb, verbal, verbalism neAaHTH3M; mm. Verb n 

vir, viri m Myac, MyacHHHa, HejiOBex (cp. cimjl world (< weor- 
old) MHp, mm. Welt / (< wer-alt); 1. -; viril My>KecTBeHHbiH; 

2. aMJL virility MyacecTBo; mm. viril MyacecTBeHHbiH. Cm. virtus 
(pa3A. IX) 

vivo, vixi, victum, £re 3 acHTb (cp. cimjl quick GbiCTpbin); 
1. vivre, vivres m pi. cbecTHbie npnnacbi, viande / mhco (nepeoncm. 
nHina); 2. BHBMceicij.HH; cimjl vivacious oaaiBjieHHbiH, victuals npoAO- 
BOJibCTBMe. Cm. vita (pa3A. I) 

PA3AEJI V 

npunaraTe^bHbie I m II ckjiohchh* § 75 - 77. - npHTH>KaTejibHbie mcctohmchha 
§ 110 - 111. - Participium perfecti passfvi § 208 - 209. - Participium futuri actfvi § 220, 
226, 250. - MecTOHMeHHbie npmiaraTcnbHbie § 78. - YKa3aTe^bHbie MecTOHMemw ille, 
iste, onpeaejiHTeJibHoe MecTOMMeHMe ipse § 112 - 118, 122. - Genetivus objectfvus npn 
npwiaraTejibHbix § 301. - DatFvus possessivus § 309. 

YnpaxHeHHK 

1. FIpocKJioHHHTe: ille poeta clarus tot 3HaMeHMTbiH no3T, istud 
exemplum bonum 3tot xopouiHH npHMep. 

2. 06pa3yftTe participium perfecti passfvi m futuri activi ot rjiaro- 
jiob: monstro 1 noKa3biBaTb, doceo 2 o6ynaTb, scribo 3 imcaTb, finio 4 

KOHMaTb. 

3. IlepeBeAHTe Ha jiaraHCKHH h3wk: ot Apyra, 3a apjtom, c Apy- 

IX)M, MOKAy APy3bHMH; C npMMepOM, M3 npMMepa; C KHHTOH, H3 

KHHra, b KHHry, b KHMre; c aKKy 3aTH bom , c hhcJmhhthbom. 

TEKCTbl 

A. 1. Longa via est; propera! 2. Ista cura tua est, non mea. 

3. Salve, amice, salve, bone vir! - Salvete, amfci! - Ut te 
habes? - Gratiam ago, sanus sum. At vos ut habetis? - Gratiam agimus, 
sani sumus, ut vides. 4. Nauta bonus ventum non timet. 5. Aeterna est 
clarorum virorum memoria. 6. Consilium tuum plenum sapientiae est. 
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7. Consilia nostra cum vestris consentiunt. 8. In Graecia et in Italia 
vides pulchra monumenta Graecorum et Romanorum antiquorum. 
9. Malum est aliud dicere, aliud sentfre. 10. Quid est amicus? Alter 
ego. 11. Saepe vin' fallunt, | tenerae non saepe pudllae (Ov.). 

12. Filius amfci nostri aegrotus est; medfcum ad ilium advocamus. 

13. Legati totfus Galliae Romam veniunt. 14. Multis nocet, qui uni facit 
injuriam. 15. Mihi cum illo negotium est. 16. In poetis non Homero 
soli locus est. 17. Habent sua fata libelll 18. Littera scripta manet 
19. Cognosce te ipsum! 20. Injuriam qui facturus est, jam facit. 

B. 1. Discipulus meus fabulam lectam nobis narrat. 2. Ad mala 
facta malus socius socium trahit. 3. De lingua stulta veniunt 
incommbda multa. 4. Alter alterius eget consilio. 5. Aliud est celare, 
aliud tacere. 6. Nunquam aliud natura, aliud sapientia dicit. 7. Injuriam 
illi puero facis. 8. Non bonus est ulli, qui malus est sibi. 9. Malus est, 
qui beneficium scit accipere et reddere nescit. 10. Scribe ad me, mi 
Attice! 11. Per aspera ad astra. 12. Errare humanum est 13. Vae 
victis! 14. Mala herba cito crescit 15. Medlce, cura te ipsum! 

J1EKCMHECKMM MMHMMYM 

ad (c. acc.) k, ao; y, npH; 1. a, a-; ad- 

alius, a, ud flpyrofl (h3 mhooix); 1. - ; alidner OTHy>igjaTb; 
2. anzju alien HHOCTpaHHbiM, alienation OTHy>KfleHHe 

alter, 6ra, 6rum oahh H3 AByx, ApyroH; 1. autre; alterer H3Me- 
HHTb, MCKa>KaTb; 2. ajibTepHaTMBa; amju alter M3MeHHTb(cH), 
alternation nepeAOBaHHe; neM. Alteration / H3MeHeHMe 

consilium, i n cobct; peiueHHe, njiaH; 1. conseil m, conseiller co- 
BeTOBHTb; 2. KOHCHJiHyM, KOHcyjibTaijHH, lopncKOHcyjibT; amji. 
counsel, counsellor cobcthhk, aABOKaT; neM. Konsulent m iophckoh- 
cyjibT, konsultativ coBemaTejibHbiM, Konsilium n 

fillo, fefelli 1 , falsum, ere 3 o6MaHbiBaTb; 1. faillir HeAOCTaBaTb, 
0iiiH6aTbCH, falloir HaAJie>KaTb, Tpe6oBaTbcn; falsifier c^ajibCHcjDHijHpo- 
BaTb; 2. cj)ajibuib, 4)ajibCH(J)HKai;HH; amju false Jio>KHbiH, oiiih6om- 
Hbiii; neM. fehlen ouiH6aTbCH, falsch HeBepHbiH 

gratia, ae / npMBJieKaTejibHOCTb; 6;iaroAapHOCTb; 1. - ; grace /, 
gracieux mmjioctmbwh, rpai;H03HbiH; 2. amju grace, gracious Ao6pbiM, 
JiK)6e3HbiM; neM. Grazie /, gratulieren no3ApaBjiHTb 

ille, ilia, illud tot (H3BecrabiH); 1. il, elle, le, la, lui, les, leur 
(MecTOHMeHHfl), le, la, les (apTHKJib) 



Cm. § 21, n. 2. 
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injuria, ae / [in-jus] HecnpaBefljiHBOCTb, o6HAa; 1. - ; injure / oc- 
Kop6jieHHe; 2. cihzjl injury Bpejj, injure noBpeAHTb, HcnopraTb, 
injurious HecnpaBeflJiHBbiH; mm. Injurie / ocKop6jieHne. Cm. jus 
(pa3A. XIX) 

ipse, ipsa, ipsum caM; 1. - ; 2. cojiHncH3M 

iste, ista, istud 3tot, 3Ta, 3to 

longus, a, urn AOJiruH, juimhhwh; AaJieKHH (cp. clhzjl long, mm. 
lang); 1. long, longtemps flouro, a2lbho; 2. nponoHrauHH; anzji. 
prolongation; mm. Prolongation /. Cm. longitudo (pa3fl. XXI) 

malus, a, um iijioxoh, ayphoh; 1. mal m 3jio, malheur m Hecna- 
cTbe, malade 6ojibHOH, mauvais; 2. clhzjl malediction npoKJinrae, 
malice 3Jio6a; mm. malizios 3jioh, KOBapHbiH 

meus, a, um mom (cp. clhzjl my, neM. mein); 1. mon 

negotium, i n [nec-otium] 3aHHTne, Aejio; 1. - ; negoce m Top- 
tobjih; 2. Heroi^MaHT (apx.); clhzjl negotiate bccth neperoBopbi, npo- 
AaBaTb, negotiator nocpeAHHK 

noster, nostra, nostrum Ham; 1. notre, notre 

pulcher, pulchra, pulchrum KpacHBbin; 1. - ; 2. nyjibxepnn (hmh) 

sanus, a, um 3flopoBbiH; pa3yMHbiii; 1. sain, sante / 3AopoBbe; 
sanatorium m caHa-ropHH; 2. caHMTap, caHaTopHH; cihzjl sane Hop- 
MajibHbiM, 3flpaBbiH, sanity 3ApaBOMbicjiHe; neM. sanitar caHHTapHbin, 
Sanitat / oSujee coctohhhc 3AopoBba 

sapientia, ae / [sapiens] MyapocTb; 1. - ; sapience / (ycrap.); 
2. clhzjl sapience. Cm. sapiens (pa3A. XIV) 

solus, a, um TOJibKO oahh, eAHHCTBeHHbiH; oahhokhh; 1. seul; 
solitaire oahhokhh, solitude / oahhohcctbo; 2. cojio, cojimct; clhzjl 
solitary oahhokhh; mm. Solo ai, Solist m 

suus, a, um cboh (cp. mm. sein); 1. son 

timeo, ui, - , ere 2 GoHTbcn; 1. - ; timide 6on3JiHBbiH, timidit6 / 
po6ocTb; 2. cihzjl timid po6khh. Cm. timor (pa3A. XXV) 

totus, a, um Becb, uejibin; 1. tout, partout Be3Ae, surtout ocoSeH- 
ho; total; 2. TOTajibHbin; clhzjl, mm. total 

tuus, a, um tboh (cp. clhzjl thy, mm. dein); 1. ton 

unus, a, um oahh (cp. hhoh, cihzjl one, only, mm. ein, einig); 
1. un; union / cok)3, unite / cahhctbo, unique eAHHCTBeHHbin; 2. 
yHHH, yHH(J)HKau,HH; clhzjl unite o6i>eAHHHTb(cH), union o6-beAHHeHHe, 
cok)3; mm. Union / cok>3 

vester, tra, trum Bam; 1. votre, votre 

video, vfdi, visum, ere 2 BHAeTb (cp. BeAaTb; clhzjl wit yM, wise 
MyApwH, witness oneBHAeu; mm. wissen 3HaTb, Witz m ocTpoyMHe, 
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weisen noKa3biBaTb); 1. voir, voici bot, 3Aecb, voila bot, TaM, vis-a- 
vis; vision / BHA^HHe; 2. BH3a, bh3ht, pcbh3hh, MMnpoBM3ai;HH; amju 
view bma, visible hbhwm, vision 3peHHe; neM. Visitation / ocmotp, 
o6wck, Revision / nepecMOTp 

PA3AEJI VI 

CTpa^aTejibHWH 3aaor qhctcmw HHc|>eKTa, jmMHbie okohhbhha § 164. - Praesens 
indicativi passivi § 170. - Infinitivus praesentis passivi § 189. - Cmht3kcmc crpaflaTeJib- 
hom kohctpvkuhh § 292. - Ablatfvus instrumenti § 326. - Ablatfvus auctoris § 293. 

YnpascHeHHS 

1. OnpeaejiHTe (J)opMy npHBOAHMbix HH»ce rciarojiOB h cnpn>Ke- 
HHe, BbiAejiHTe ocHOBy, o6pa3yHTe 4>opMy 1-ro ji. ea. h. HacT. BpeM. 
h hhc|)hhhthb: vocaris, vocamur, intellegeris, intellegitur, punftur, 
puniuntur. 

2. Ilpeo6pa3yMTe AeHCTBHTejibHyio tfOHcrpyicijHio b CTpaAaTejib- 
Hyio: a) Natura nihil sine causa gignit. 6) Stellae nautis viam 
monstrant. b) Magister discipulos docet. r) Agricolae agrum colunt. 

3. IlepeBeAHTe Ha JiaTHHCKHH h3wk: k no3Ty, 3a no3Ta, c no3- 
tom, nepeA no3TOM (no3T - poeta, ae m); nepeA cpaxeHMeM, nepeA 
yHHTejieM; Me>KAy JiecoM h nojieM, Me>KAy yneHMKOM h y^iMTejieM. 

TEKCTbl 

A. 1. De te fabula narratur. 2. Victoria Concordia gignitur. 
3. Magna copia aquae campus irrigatur. 4. Si discipuli bene student, a 
magistris laudantur. 5. Statuae vir5rum clarorum rosis ornantur. 
6. Instrumenta et arma e ferro parantur. 7. Patria in periculis a viris 
defendi debet. 8. Nemo debet bis punfri pro uno delicto. 9. Nullum 
periculum sine perlculo vlncitur. 10. Ex agro non culto frumentum 
frustra exspectatur. 11. Amicitia humana maxTme negotiis bonis capitur. 
12. Sine causa a te accusor. 13. Agri ab agric51is coli debent. 
14. Epistulae acceptae statim rescribe. 15. Modo indicatfvo definfmus, 
quod agitur a nobis aut ab aliis. 16. Amfcus meus Lucius vocatur,' ego 
vocor Marcus, et tu? 17. Tertium non datur. 

B. 1. Non datur ad Musas currere lata via. 2. Troja a Graecis 
expugnatur. 3. Beneficium est, si cito negas, quod petitur. 4. Galli ad 
Clusium oppfdum veniunt, castra Romanorum, prope posita, 
oppugnaturi. 5. Qui a multis timetur, multos timet. 6. Non, inquit 
Seneca, bis pueri sumus, ut vulgo dicitur, sed semper. 7. Clavus clavo 
pellltur. 8. Audacia pro muro habetur. 



237 



9. Barbarus hfc ego sum, | quia non intdllegor ulli, 

Et rid6nt stolidi | verba Latma Getae. (Ovidius) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

accuso, avi, atum, are 1 [ad-causa] o6BHHHTb; 1. - ; accuser, 
accusateur m o6BHHHTejib, accusation / o6BHHeHHe; 2. clhzjl accuse, 
accuser o6BHHHTejib, accusative BHHHTejibHbiH na^e>K; neM. Akkusativ m 

agricdla, ae m [ager-colo] 3eMJieAejiem 1. - ; agricole 3eMJieAejib- 
MecKHM. Cm. ager (pa3A. IV), colo (HH>Ke) 

arma, orum n {pi t) opyacne; 1. arme /, armer BOopyacaTb; 
arm6e / apMHn; 2. apMHH, apMaTypa, apMaAa; clhzjl arm BOopyacaTb, 
armour BOopy>KeHHe; neM. Armee /, Armatur / 

bis ABaagjbi; 1. combiner coeflHHHTb, balance / (< *bilancia < 
bilanx ABe nauiH) Becw; bis, binocle m (< bini oculi) neHCHe, 
bimensuel AByxHeAejibHbiw (ABa^bi b Mecnij); 2. 6hc, GHCceierpHca, 
6HH0KJib, K0M6HHaT; clhzjl combine coneTaTb, kom6h h h poBaTb, 
balance Becw, paBHOBecHe, bisect AejiHTb nonojiaM; neM. Balance / 
paBHOBecHe, Kombination /, kombinieren, Binokel n 

bonus, a, urn xopouiHH, AoGpbiH; 1. bon, bonne / hhhh, bonbon m 
KOH(t>eTa, bonte / AoSpoia; 2. clhzjl bonny KpacHBbiH, 3AopoBbiH, 
bonbon KOHcj^eia; neM. Bonifikation / B03Harpa>KAeHHe, Bonitat / ao- 

6pOTHOCTb 

campus, i m none, paBHHHa; 1. champ m; camp m Jiarepb, 
campagne / AepeBHa; 2. KaMnaHHH, mcmiimohj cihzjl camp Jiarepb, 
campaign noxoA, champion HeMnnoH; neM. Kampf m 6opb6a, 
Kampagne / KaMnaHHH, bochhwh noxoA 

causa, ae / npHHHHa, j\tno\ 1. chose / Bemb; cause /,• causer 
npHMHHHTb, causer (< causari) SeceAOBaTb; 2. Kay3araBHbiH; clhzjl 
cause, because TaK KaK, excuse H3BHHeHHe, onpaBAaHHe; neM. kausal 
npHMHHHbiH, kosen Apy^ecKH 6eceAOBaTb. Cm. Bbime accuso 

clarus, a, um cBeuibiH, hchwh; 3HaMeHHTbin; 1. clair, eclairer oc- 
BemaTb, clarte / cbct, HCHOCTb; 2. cihzjl clear, clarity HCHOCTb; neM. 
klar 

colo, colui, cultum, fcre 3 B03AejibiBaTb; noHHTaTb; 1. - ; culte m 
noMHTaHHe, cultiver o6pa6aTbiBaTb, inculte Heo6pa6oTaHHbin; 2. kojio- 
hhh, KyjibT, KyjibTypa; cihzjl cult BepoHcnoBeA&HHe, npeioiOHeHHe, 
cultivate B03AeJibiBaTb; neM. Kult m, kultivieren 

de (c. abl) o; ot; H3; 1. de, de-, de-; 2. Ae- (AeKJiaccHpoBaHHbin); 
clhzjl, neM. de- 

epistula, ae / nncbMo; 1. - ; epitre /, epistolaire 3nHCTOJinpHbiH; 
2. 3nHCTOJiHpHbiw; cihzjl epistle nocjiaHne; neM. Epistel / nHCbMo; 
HpaBoyneHHe 
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gigno, genui, genitum, £re 3 poacAaTb, npoH3BOAHTb (cp. clhzjl 
kin pofl, neM. Kind n ahth); 1. - ; progeniture / iiotomctbo; 2. reHe- 
THKa; clhzjl genitive poflHTejibHbiH naAe>K; neM. Genitiv m. Cm. genus 
(pa3A. XII), gens (pa3A. XIX) 

humanus, a, um HejiOBenecKHH; 1. - ; humain, humanit6 / nejio- 
BCMecTBO, nejiOBeMHOCTb; 2. ryMaHM3M, ryMaHHbiii; clhzjl, neM. 
human. Cm. homo (pa3A. X) 

laudo, avi, atum, are 1 [laus] XBajiHTb; 1. louer, louange / XBajia; 
laudatif XBajieGHbiii; 2. clhzjl laud XBajia, laudation naHerapHK, boc- 
xBajieHHe 

magnus, a, um rjojibiiiow, bcjimkmh; 1. - ; magnifique BejiHKOJien- 
HbiMj 2. MaraaT; clhzjl magnificence BeJiHKOJienHe, neM. Magnat m 

modus, i m Mepa; cnoco6, o6pa3; HaiaiOHeHHe (rpaM.); 1. modelem; 
mode m, mode / MaHepa, BKyc; 2. MOAa, MOAH(f)HKaijHfl, MOAajibHbiM; 
anzju mode mctoa, bha, mood; neM. Modus m 

nemo 1 hhkto 

p&ro, avi, atum, are 1 roTOBHTb; AOcraBjiHTb; 1. parer yicpaiuaTb, 
parure / yicpaiiieHHe, parade / napaA; 2. annapaT, napaA. Cm. 
praeparo (pa3A. XXIII) 

periculum, i n onacHOCTb; 1. - ; peril m; 2. clhzjl peril 

sine (c. abl) 5e3; 1. sans; 2. CHHeicypa (AOJi>KHOCTb, He Tpe6yio- 
man 3aTpaTbi TpyAa) 

vinco, vfci, victum, 6re 3 no6e>KAaTb (cp. neM. sich weigern co- 
npOTHRriHTbCH); 1. vaincre, vainqueur m noGeAMTejib; invincible Heno- 
6eAHMbiH; 2. clhzjl, convince y6eacAaTb. Cm. victoria (pa3A. I) 

voco, avi, atum, are 1 [vox] 3BaTb; Ha3biBaTb; 1. voyelle / rciac- 
HbiM (< vocalis); vocation / npH3BaHMe; 2. BOKajibHbiH, aABOKaT, npo- 
BOKaijHfl; anzjL vowel rciacHbiH, vocation npM3BaHMe; neM. Advokat m, 
Vokal m rciacHbiH 3ByK. Cm. vox (pa3A. IX) 

PA3AEJI VII 

IlpezyiorH § 270 - 271. - FIpe^HKCbi § 277 - 278. - OoneTHMecKHM 3aKOH § 18, 
n. 3. - Diarojibi, cjio>KHbie c esse: praesens indicativi § 253 - 254. - MecTOHMemw is, 
idem § 119, 123. - HenpaBunbHbie rciarojibi fero, volo, eo: praesens indicativi activi 
§ 237, 258, 261, 262. - Dativus finalis § 310. - Dativus duplex § 311. 

YnpaxHeHHK 

1. IlpocnpHraMTe b praesens ind. act. marojibi adsum, absum, 
transeo, confero. 



Cm. § 132. 
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2. npocioiOHHHTe: is liber Latfnus Ta jiaTHHCKaa KHHra, ea terra 
ignota Ta HeH3BecTHaa 3cmjih. 

3. Ilpeo6pa3yMTe b CTpaaaTejibHyio KOHCTpyKijHK) (J)pa3bi A 7, 11, 
12; b fleHCTBHTejibHyio - 4>pa3bi 8, 10. 

4. IlepeBeAHTe Ha pyccKHH fl3biK rjiarojibi, Hcnojib3yn 3HaneHHe 
npHCTaBOK: conduco, educo, adduco, induco, produco, reduco; describo, 
inscribo; exporto, importo, comporto, transports 

TEKCTbl 

A. 1. Adsum amfcis, amfci mihi adsunt. 2. Filius meus abest. 
3. Inter domfnum et servum nulla amicitia esse potest. 4. Nec servfre 
ulli possumus, nec imperare cupimus. 5. Quis vestrum fabulam 
narratam recitare potest? 6. Cur ei pueri ad januam stant? 7. Filiam 
meam ei viro trado. 8. Causa illfus morbi a medicis invenfri non 
potest. 9. Eloquentia viris ornamento est. 10. Ille vir a Romanis in 
exsilium pellftur. 11. Illi agricolae silvam caedunt. 12. Multos inimfcos 
Romani in ea pugna occfdunt. 13. Velle atque facere non est idem. 
14. Libenter id, quod volumus, credfmus. 15. Fabulam de lupo et agno 
narra eis pueris, mi fili! 16. Ego ipse pretium ob stultitiam fero. 
17. Multas curas afferunt liberi, efdem - multa gaudia. 18. Aqua, quae 
fluvio Nilo fertur, limosa est ac frugifera. 19. Recta via eo. 20. Abfte 
ab oculis! 

B. 1. Praeterita mutare non possumus. 2. Scientia tibi deest. 
3. Nemo regere potest, nisi qui et regi. 4. Nullfus est, quod multorum 
esse potest. 5. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in 
ammo ejus, qui dat. 6. Si vis amari, ama. 7. Male facere qui vult, 
nunquam non causam invenit. 8. Et prodesse volunt, et delectare 
poetae. 9. Nolo ego metui, amari malo. 10. Fortuna divitias auferre, 
non ammum potest. 11. Haurit aquam cribro, qui discere vult sine 
libro. 12. Sic transit gloria mundl 13. Cantilenam eandem canis. 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM 

ab-sum, a-fui, - , ab-esse He 6biTb, OTcyrcTBOBaTb, OTCTOHTb; 
1. - ; absent OTcyrcTByiom h h , absence / OTcyrcTBHe, s'absenter OTjiy- 
naTbcn; 2. a6ceHTeH3M; auzju absent OTcyrcTByiom h h , absently pacce- 
hhho; HeM. Absentismus m 

ad-sum, af-fui, - , ad-esse 6biTb (me-jiH6o), npHcyTCTBOBaTb; no- 
MoraTb 
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caedo, cecfdi 1 , caesum, ere 3 pyGHTb, pe3aTb, yGnBaTb; 1. ciseaux 
m pi. HOKHMi^bi; suicide m caMoyGMMCTBo; 2. ije3ypa, CTpenTOijHA; 
clhzjl suicide caMoyGHHCTBO, concise OKaTbiH, incision Ha#pe3 

domfnus, i m [domus] rocnoflHH, xo3hmh; 1. dame / aaMa 
(< domfna, ae / rocno>Ka, xo3HHKa); dominer rocnoflCTBOBaTb; 2. ao- 
mhhhoh, AOMHHHpoBaTb; clhzjl domination rocnoflCTBO, dominate BJia- 
CTBOBaTb, dominion BJiaAeHHe; neM. dominieren npeo6jiaAaTb. Cm. 
domus (pa3fl. XVI) 

eo, ii, ltum, fre hath; 1. (j') irai - fut., (j') irais - cond. pres.; subir 
nOABepraTbcn; 2. TpaH3MT, aM6Mi;MH. Cm. iter (pa3fl. X), initium 
(pa3A. XI) 

f£ro, tuli, latum, ferre hccth (cp. 6epy, 6peMn; clhzjl bear hccth; 
H6M. Biirde / Homa, o6y3a, gebaren poK^aTb); 1. offrir npejjjiaraTb, 
souffrir CTpaAaTb; fertile njioflOHOCHbiii, preferer npejjnoHHTaTb, 
relation / OTHOiueHHe, relatif OTHOCHTejibHbiM; 2. pe(J>epaT, pe(J>epeHT, 
pejiHTHBH3M, pejinijHfl, pec|)epeHflyM, TpaHCJinijHfl; clhzjl relative, 
relation; neM. relativ OTHOCHTejibHbiM, referieren, Referendum n 

filius, i m cwh; 1. fils m; 2. cm. filia (pa3fl. I) 

idem, e&dem, idem [is-dem] tot ace, Ta ace, to ace; 1. - ; identifier 
OTOK^ecTBJiHTb, identite / tojk^cctbo; 2. HfleHTHHHbiii; clhzjl identical 
TO>KAecTBeHHbiM, identify OToacjjecTBJiHTb; neM. identisch TO>K#ecTBeH- 
HbiH, identifizieren 

in-vfenio, veni, ventum, ire 4 HaxoflHTb, H3o6peTaTb; 1. - ; 
inventer H3o6peTaTb, invention / H3o6peTeHMe; 2. MHBeHTapb; clhzjl 
invent H3o6peTaTb, invention H3o6peTeHwe, inventory onncb; neM. 
Inventar n 

is, ea, id tot, oh 

lupus, i m bojik (cp. clhzjl wolf, neM. Wolf m); 1. loup m, louve/ 

BOJIHHUa 

multus, a, um MHoroHHCJieHHbiH; pi. MHorae; 1. - ; multicolore 
MHoroijBeTHbiM, multiplier yMHoacaTb; 2. MyjibranjiMKai^HH; clhzjl. 
multiplex cjioacHbiii, MHOroKparabiM, multiple cocraBHOH, multiply yBe- 
jiHHHBaTb(cn), yMHO>KaTb; h€m. multipel MHOroKparabiM, Multiplication/ 
yMHO>KeHHe 

nullus, a, um [ne-ullus] HHicaKOH; 1. nul; nullit6 / hhhtokcctbo; 
2. Hyjib, aHHyjiHpoBaTb; clhzjl null Hejjeii ctbhtcji bH bi m , nullify aHHy- 
jiHpOBaTb; neM. Null / Hyjib, annulieren OTMeHHTb 

ob (c. acc.) BCJieflCTBHe, M3-3a 

occfdo, cfdi, cfsum, fcre 3 [ob-caedo] y6nBaTb 
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oculus, i m rjia3 (cp. oko, clhzju eye rjia3, neM. Auge n rjia3); 
1. oeil m, aveugle (< ab oculis) cjienon; binocle m; 2. oxyjiHCT, oxy- 
jiap; clhzju ocular, oculist; neM. Okular n, Okulist m 

pello, pepuli, pulsum, gre 3 TOJiKaTb, rnaTb; 1. pousser, pouls m 
nyjibc, pousse / poctok; expulser H3ix)HHTb; 2. nyjibc, HMnyjibc, npo- 
nejuiep; clhzju expel BbiroHHTb, HCKJuonaTb; neM. pulsieren nyjibCHpo- 

BaTb 

possum, potui, - , posse [pot-sum] MOHb, 6biTb b coctohhhm; 

1. pouvoir, puissant MorymecTBemibiH; possible B03M o>kh bi if , impotent 
6eccHJibHbiH; 2. clhzju possible B03M0>KHbiH. Cm. potentia (pa3#. I) 

servio, fvi, ftum, ire 4 6biTb pa6oM, cjiy>KHTb; 1. servir, servan- 
te / cjiy>KaHKa; service m cjiy>K6a; 2. cepBM3, cepBHpoBaTb, cepBnc; 
clhzju service cjiya<6a; neM. Servis m, n o6cjiy>KH BaH Me 

servus, i m pa6, anyra; 1. serf KpenocTHoir, servile pa6cKHir, 

2. cepBHJiH3M; clhzju serf KpenocTHOM, servil pa6cKHM; neM. servil pa- 
6ojienHbiM 

sto, stfcti, statum, are 1 crosrrb (cp. clhzju stay, neM. stehen); 
1. etais, ete, etant - c|)opMbi rji. etre; 2. CTamjHH; clhzju station MecTO, 
ocTaHOBKa, CTaHi;HH; neM. Station /. Cm. statuo (pa3fl. XIV) 

trado, didi, ditum, ere 3 [tra(ns)-do] nepeflaBaTb; 1. trahir npe- 
AaBaTb, traftre m npeaaTejib; tradition / TpaAHijHfl; 2. TpaAHijHH; 
clhzju tradition, traitor npeaaTejib; neM. Tradition / 

ullus, a, um KaKOH-jiH6o 

volo, volui, - , velle xoTeTb, acejiaTb (cp. bojih, BejieTb; clhzjl will 
bojih, willing roTOBbiM, corciacHbiir, neM. wollen, Wille m bojih, Wahl/ 
Bbi6op); 1. vouloir (< *volere), bienveillant 6jiarocKJioHHbiM, volonte / 
bojih; volontaire flo6poBOJibHbiw; 2. BOJiOHTep; clhzju voluntary floGpo- 
BOjibHbiM, velleity >KejiaHHe; neM. Volontar m BOJiOHTep 

PA3AEJI VIII 

Imperfectum indicativi npaBmibHbix rviaro;ioB (o6onx 3a^oroB), rviaro;ia esse h 
cjiohchmx c esse § 171 - 173, 243, 253, 254. - Futurum I indicatfvi npaBmibHbix nnaranoB 
(o6omx 3anoroB), nnarojia esse h cjioxchmx c esse § 174 - 178, 244, 253, 
254. - Imperfectum h futurum I rjiaronoB fero, volo, eo § 258, 261, 262. - Genetfvus 
partitfvus § 303. 

ynpaacHeHHH 

1. OnpejjejiHTe 4>opMbi rjiarojiOB, nepeBeflHTe Ha pyccKMM H3biK: 
eramus, erimus, sunt, erunt; abest, aberat, aberit; possumus, poteramus, 
poterimus; dabant, dabuntur; putas, putabis; portabitur, portabantur; 
videt, videbit, videbuntur; facio, faciam, facietis; vincis, vinces, vinceris, 
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vinceris; capiunt, capient, capiebantur; punis, punies, puniebammi, 
punientur; volebam, volam; redibit, redibat, referebant, referent. 

2. npocnpflraMTe bo Bcex BpeMeHax CHereMbi MH(J)eKTa o6ohx 3a- 
jioroB: exspecto 1 OKHjjaTb, tango 3 KacaTbCH, TporaTb. 

TEKCTbl 

A. 1. Alius nunc sum, atque ante eram. 2. Magistri puerorum 
Romanorum plerumque servi Graeci erant, non liberi viri. 3. Illud 
praesidio mihi erat. 4. Aliud mihi respondes, ac rogabam. 5. Mala, 
unde minim e exspectabantur, erumpunt. 6. O, te ipsum quaerebam! - Et 
ego te. 7. Inimfci jam aderant ad portas oppfdi. 8. Castra Romanorum 
vallo fossaque muniebantur. 9. Describftur ab Homero bellum longum, 
quod Graeci cum Trojanis gerebant. 10. Apud Romanos multi servi in 
ludis gladiatoriis exercebantur. 11. Primo apud Romanos parvus 
servorum numerus erat, nam agros non solum servi, sed etiam domfni 
colebant; postea tamen magna servorum turba erat. 12. Pueri 
Lacedaemoniorum ad septimum annum sub cura manebant feminarum. 

13. Verum amfcum pecunia non parabis. 14. Nemo nostrum amico 
auxilium negabit. 15. Vobiscum bona malaque superabimus. 16. Vos 
curate vestrum officium, ego efficiam meum. 17. Si necessarium erit 
pro patria nostra pugnare, ad arma vocabimur, contra inimfcos 
ducemur. 18. Superbiam ejus non feremus. 19. Dormftum ibo. 20. 
Faciam ita, ut vis. 

B. 1. Idem sum, qui eram. 2. Ipse locus praesidio inimicis erat. 
3. Erat olim Graecus quidam; ei duae filiae erant; eae erant pulchrae 
atque formosae. 4. Solebant Graeci in loco victoriae monumenta 
exstruere; Romani id non faciebant. 5. Multi servi apud Romanos 
prant. Domini servos injuste puniebant. Servi igitur fugiebant, 
nonnunquam etiam arma capiebant. Itaque Romani dicebant: «Totidem 
inimfci sunt, quot servi». 6. Volebam ad te venire, sed non poteram. 7. 
Non, si male nunc, et olim sic erit. 8. Quod fortuna feret, feremus 
aequo ammo. 9. Quando ad me venies aut epistulam scribes? 10. 
Quando te videbo? 11. Bona exempla liberis semper prodesse poterunt, 
mala saepe oberunt. 12. Justitia sine prudentia multum poterit: sine 
justitia nihil valebit prudentia (Cicero). 13. Ut salutas, ita salutaberis. 

14. Qui seminat mala, metet mala. 15. Post prandium stabis, post 
cenam ambulabis. 

De perfidia punfta 

Olim bellum erat inter Romam et Falerios, oppidum Romae 
proximum, et Romani ante Falerios castra habebant. Pueri Faliscorum 
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autem etiam in bello extra oppidum se exercebant. Aliquando Faliscus 
quidam cum pueris nonnullis in castra Romana intrat et Romanis dicit: 
«Frustra oppidum nostrum oppugnabftis: armis id expugnare non 
potentis, sed dolo incolas superabitis. Videtis pueros istos: eos vobis 
mando ac ita Romanis victoriam paro!» Sed Romani ei respondent: 
«Contra viros arma habemus, nunquam ea contra pueros capiemus. 
Semper armis pugnamus; itaque Faliscos dolo insidiisque superare non 
possumus. Pueros domum remittemus, te autem merito puniemus*. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

apud (c. acc.) y, npH, okojio 

auxilium, i n noMomb; 1. - ; auxiliaire ( < auxiliaris) BcnoMora- 
TejibHbiii; 2. anzju auxiliary BcnoMoraTejibHbiM 

castra, drum n (pi t) Jiarepb; 1. chateau m (< castellum) 3a- 
mok, La ChStre (Ha3BaHHe ropoAa); Castres (Ha3BaHHe ropoaa); 
2. amjL castle 32lmok, Lancaster, Manchester (Ha3BaHMH ropoaoB) 

contra (c. acc.) npoTHB, BonpeKH; 1. contre, rencontrer BCTpenaTb; 
contraire (< contrarium) npoTHBonojioaajbiii; 2. KOHTp- (KOHTpaTaKa); 
amju contra nporaB, Hao6opoT, contrary npoTHBonojioacHbiii; mm. 
kontra npoTHB, kontrar nporaBonojio>KHbiH 

euro, avi, atum, are 1 3a6oTHTbCH, jieMMTb; 1. curer HHcraTb, 
cure m cbhll^chhhk* 2. KypopT, KypaTop, npoxypop; anzju cure Jie- 
HHTb, jieKapcTBo; mm. kurieren. Cm. cura (pa3fl. XXII) 

duco, xi, ctum, fire 3 Bee™ (cp. anzju tug TamHTb; hcm. ziehen 
THHyrb, Zug m uiecTBHe, noe3a); 1. -duire (conduire, produire, 
r6duire), douche / flyiu; production / npoH3BeaeHHe, npoayiojHH; 
2. peayiajHH, npoayKT, Ayui; clmjl duct Tpy6a, mum; mm. Viaduktm, 
Produkt n. Cm. dux (pa3fl. IX) 

exerceo, ui, ftum, ere 2 ynpa>KHHTb; 1. - ; exercer, exercice m 
ynpaxcHeHHe; 2. 3K3epcHc; amju exercise; mm. exerzieren o6ynaTb, 
Exerzitium n ynpa>KHeHMe 

exspecto, avi, atum, are 1 oaoiflaTb; 1. - ; expectance / oacHjja- 
HHe, expectatif noaaiomHH Hafle>Kflbi 

femfna, ae / acemnHHa; 1. femme /, femelle / caMica; fdminin 
>kchckhh; 2. (J)cmhhh3m; clmjl feminality >KeHCTBeHHOCTb, feminine 
>KeHCKHM, feminize H3He>KHBaTb(cH); mm. Femininum n >kchckhh poa 
(rpaM.) 

gero, gessi, gestum, fcre 3 Hecra, Becra; coBepmaTb; 1. - ; g6rer 
ynpaBJiHTb, geste m >Kecr, gestion / ynpaBJieHHe; 2. tkcct; aM/L 
gesture acecr, >kccth Kyji m p OBaTb \ mm. Geste / 
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inimfcus, i m [in-amfcus] Heapyr, Bpar; 1. ennemi m; 2. clhzjl 
enemy 

liber, 6ra, £rum CBo6oflHbiii; 1. Hvrer BbiaaBaTb, OTnycKaTb; libre, 
lib6rer ocBo6o>KflaTb; 2. JiH5epaji; clhzjl liberate ocBoSoacaaTb; neM. 
Liberalismus rn JiH5epajiH3M. Cm. libertas (pa3«. IX) 

m&neo, nsi, nsum, ere 2 ocraBaTbcn, npe6biBaTb; 1. manoir m 
ycaAb6a (< nap. Jiam. manere aarrb, o6HTaTb), maison / (< 
ma(n)sionem) aom, menage m (< *ma(n)sionatfcum) xo3hhctbo; 
permanence / iioctohhctboj 2. nepMaHeHT, -hmh; clhzjl remain ocra- 
BaTbcn; neM. Permanenz / n octoh hctbo 

nego, avi, atum, are 1 OTpHuaTb, OTKa3biBaTb; 1. nier; n6gation / 
cvrpHLjaHHe, n6gatif OTp*maTejibHbiH; 2. HeraraB; clhzjl negation OTpH- 
uaHHe (rpaM.); neM. Negation /, negativ OTpHijaTejibHbiH 

num&rus, i m hhcjio. Cm. numero (pa3fl. II) 

nunc HbiHe, Tenepb (cp. clhzjl now, mm. nun) 

officium, i n ofomHHOCTb, aojir; 1. - ; office m, officiant m cjiy- 
xcHTejib pejiHrH03Horo KyjibTa, officier m hhhobhhk, ocjDHijep; 2. ocjm- 

UHaHT, 0(|)HUHaJlbHbIH, o4)HIJH03; CLHZJL office, official HHHOBHHK, 

officer hhhobhhk, o<t)Hijep, official cjiy>Ke6HbiH, officious Ha30HJiHBbiH, 
yroAJiHBbiM; neM. Offizier m oc|>Hi;ep, offiziell ocf)HijHajibHbiH 

oppidum, i n yKpenjieHHe; ropojj; 1. - ; 2. clhzjl oppidan ropoaca- 

HHH, rOpOACKOH 

parvus, a, um Majibin, MajieubKHH 

praesidium, i n [prae-sedeo] 3amHTa, oxpaHa; 1. - ; prdsidium m, 
pr6sider npeflceaaTejibCTBOBaTb, prdsident m npeaceaaTejib, npe3HaeHT; 
2. npe3HflHyM; clhzjl president; neM. prasidieren 

quaero, quaesfvi, quaesftum, fcre 3 MCKaTb, cnpauiMBaTb; 1. querir, 
quete / tiohckm, enquete / pacaieflOBaHHe; question / Bonpoc; 2. hhk- 
bh3mu,hh, aHKeTa; anzjL inquire, quest noncKH, question Bonpoc; neM. 
Inquisition / hhkbh3HUHh 

rdgo, avi, atum, are 1 npocHTb, cnpauiMBaTb; 1. - ; rogatoire 
npocHTejibHbiM; 2. npeporaTHBa; cihzjl rogation MOjie6cTBHe 

sub (c. acc. et abl) noa; 1. sous (< subtus), sou-; sub-; 2. cy6- 
(cy6opAHHaijHfl); clhzjl, neM. sub- 

supgro, avi, atum, are 1 npeBocxoflHTb, npeoaojieBaTb, no6e>K- 
AaTb. Cm. super (pa3fl. XIV) 

verus, a, um BepHuft, hcthhhmh (cp. neM. wahr); 1. vrai (< 
*veracum). Cm. Veritas (pa3fl. IX) 



PA3AEJI IX 



TpeTbe CKJioHeHMe § 40. - TpeTbe corjiacHoe cKJioHeHHe: ochobw, flaiomHe cwrMa- 
THHecKHM HOMHHaTHB § 41, 43. - FIpaBmia h o6pa3eu CKJioHeHwi § 45 - 46. - Accusativus 
h nominatFvus duplex § 315 - 316. - Ablativus tempo ris § 334. 

YnpaacHeHMa 

1. 06pa3yMTe (J)opMy nom. s. cymecTBHTejibHbix III ckji. no <f)op- 
Me gen. s.: ducis, lucis, vocis, legis, regis; salutis, virtutis, civitatis, 
veritatis, laudis, pedis. 

2. IIpocKJiOHflMTe: ille dux clarus tot cjiaBHbiii nojiKOBoaeij, ea 
civitas libera to CBo6oflHoe rocyflapcTBO. 

3. IIpeo6pa3yMTe b crpaAaTejibHyio KOHCTpyiQjHK) c})pa3y A 3. 

TEKCTbl 

A. 1. Leges Romanorum severae erant. 2. In pace litterae florent. 
3, Licentiam stulti libertatem vocabant. 4. Vox populi - vox veritatis. 
5. Germani reges ex nobilitate, duces ex virtute sumunt. 6. Pes mihi 
dolebat. 7. Eo, quocumque pedes ferunt. 8. Civitati cum civitate semper 
concordia esse debet. 9. Laus praemium virtutis erit. 10. Raro senex 
mutat sententiam. 11. Eloquentia est comes pacis otiique. 12. Milftes 
Romani aut pedftes erant, aut equites. 13. Prima luce milites nostri ab 
eo loco castra movebunt. 14. Vestrae salutis causa meum periculum 
neglego. 15. C. Gracchus, tribunus plebis, causam populi defendebat. 
16. Amfcus amfco opem fert. 17. Si judices esse vultis, justi este! 18. 
Suus rex reginae placet 19. Si vox est, canta! 20. Vox audita perit, 
litiera scripta manet 

B. 1. Dura lex, sed lex. 2. Plato poetas duces sapientiae vocabat. 
3. Alienis malis delectari - voluptas inhumana est. 4. Vera laus uni 
virtuti debetur. 5. Pro patria, pro libertate, pro vita pugnabimus. 6. Ni- 
hil aliud est imperium, nisi cura salutis alienae. 7. Veritas laborare 
potest, vinci non potest. 8. Facile Veritas se ipsa defendet. 9. Pacem 
hue fertis, an arma? 10. Salus populi summa lex est 11. Amicus 
(mihi) Plato, sed magis arnica Veritas. 12. Nulla calamitas sola. 
13. Paupertas non est vitium. 14. Inter caecos luscus rex. 15. Nemo 
judex in propria causa. 16. I, bone, quo virtus tua te vocat, i pede 
faiisto! (Horatius) 

17. Gratia, Musa, tibi! | Nam tu solatia praebes, 

Tu curae requies, | tu mediefna venis. (Ovidius) 
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JIEKCMHECKMH MMHHMYM 

civftas, atis / [civis] rpa>KAaHCTBO, rocyaapcTBo; 1. cite / ropoa, 
nocejiOK, citoyen m rpaagjaHHH, citadelle / Kpenoerb; 2. uHTaaejib; 
uhzju city ropoa. Cm. civis (pa3fl. XII) 

comes, ids m, / [com-eo] cnyraHK; 1. comte m rpac}), comte m 
rpa<t>CTBo; 2. anzju count rpacj) (He auruHHCKHM) 

dux, ducis m npeflBOAHTejib, BO>Kflb, nojiKOBOflei; (cp. mm. 
Herzog m); 1. due m repijor, duchesse / repijorHHfl; 2. anzju ducal 
repuorcKHM, duchy repijorcTBO. Cm. duco (pa3fl. VIII) 

eques, itis m [equus] BcaAHHK. Cm. equus (pa3fl. XII) 

floreo, ui, - , ere 2 [flos] i^Becra, npoijBeTaTb (cp. mm. bliihen); 

1. fleurir (< florfre), fleuri ijBeTymHii; 2. OjiopemjHa; anzju flourish 
npoijBeTaTb; mm. florieren npoijBeTaTb. Cm. flos (pa3jj. X) 

judex, fcis m [jus-dico] cyflbn; 1. juge m, juger cyaHTb; judicieux 
paccyflHTejibHbiM; 2. clmju judge. Cm. jus (pa3fl. XIX) 

justus, a, um [jus] cnpaBeflJiHBbiii; 1. - ; juste, justice / cnpaBea- 
jiHBOCTb, justesse / BepHOCTb, npaBOTa; 2. iocthumh; anzju just, justice 
cnpaBeAJiHBOCTb; justify onpaBAbiBaTb; mm. just kslk pa3, hmchho, 
Justiz / npaBOcyAHe 

laus, laudis / ijoxBajia, cjiaBa. Cm. laudo (pa3A. VI) 

lex, legis / 3aKOH; 1. loi /; legal 3aicoHHbiH, legitime 3aK0HHbiii; 

2. jierajibHbiM, jio*uibHbiH; clhzju legal 3aKOHHbiH, loyal BepHbiM, 
npeAaHHbifi; mm. Legitimation / yaocTOBepeHHe jihhhocth, legi- 
timieren y3aKOHHBaTb 

libertas, atis / [liber] CBo6o#a; 1. - ; liberte /; 2. clhzju liberty. 
Cm. liber (pa3A. VIII) 

lux, lucis / CBeT (cp. Jiyn, clhzju light, mm. Licht n); 1. luire cse- 
THTb(cn) (< lucere); lucide hchwh, lucidite / HCHOCTb yMa; 2. clhzju 

lucid HCHblM 

miles, milftis m bomii; 1. - ; militer 6opoTbCH, militant m 6opeij, 
milice / onojineHHe; 2. mmjimi;mh; mm. Miliz / mmjimi;hh, militant bo- 
HHCTByioii;MH. Cm. militaris (pa3«. XVII) 

muto, avi, atum, are 1 MeHATb, nepeMeHHTb; 1. muer jiHHHTb (o 
acMBOTHbix), remuer jjBHraTb; mutation / H3MeHeHHe; 2. MyTaijHfl; 
uhzju mutate, mutation H3MeHeHMe; mm. mutieren MeHHTb rojioc, jio- 
MaTbCH (o rojioce) 

pax, pacis / MHp, noKon; 1. paix /, paisible mmphwh; pacifique 
MMpHbiii; 2. nau,nc})M3M, nai;M(J)MCT; clhzju peace, peaceable MHpoJiio- 
6HBbiM, MHpHbin; mm. Pazifik m Thxhh OKeaH 

pes, pedis m Hora, CTyimfl, crana (cp. neiiiMM, clhzju foot Hora, 
mm. Fuss m nora); 1. pied m, pieton m nemexoa, pion m (< no3«. 
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jiaT. pedonem) nemica, pedale /; 2. ne^ajib, nbeAecTaji, BejiocnneA; 
amju pedal ho>khoh, pedigree poAOCJiOBHaa, nponcxoKACHHe, expedi- 
ent noAxoAHii^HM, uejiecoo6pa3HbiM, impede npennTCTBOBaTb; neM. 
Pedal n 

plebs, plebis / npocroH HapoA; 1. - ; plebe /, plebiscite m BceHa- 
poAHoe rojiocoBaHHe, plebeien m njie6en; 2. njie6eii, njie6HOjHT; 
qhzjl plebeian nJieGen, plebiscite; neM. Plebs /, Plebiszit n 

populus, i m HapoA; 1. peuple m; population / HacejieHHe, 
populaire HapoAHbiir, 2. nonyjinpHbift; anzju people, population Hace- 
jieHHe; neM. popular, popularisieren nonyjinpH3HpoBaTb 

praemium, i n HarpaAa; 1. prime /, primer npHcy^aTb npeMHio; 
2. npeMHH; anzju premium; neM. Pramie / 

rex, regis m ijapb (cp. neM. Reich n ijapCTBo); 1. roi m, royal 
KopojieBCKHH; r6gicide m ijapey6HHCTBo; 2. perajiHH, pohjihct; anzju 
regal ijapcTBeH h bi h , regalia perajiHH; neM. Regel / npaBHJio, Regiment n 
rocnoACTBO. Cm. rego (pa3A. XV), regnum (pa3A. XIII) 

salus, utis / GjiaronojiyMwe, cnaceHne; npHBeTCTBne; 1. salut m, 
saluer n p h BeTCTBOBaTb ; salutation / noiaiOH; 2. cajiiOT; clhzjl salute 
npHBeTCTBHe, n p m BeTCTBOBaTb ; neM. Salut m, salve! npHBeT! 

senex, senis m, / CTapHK, CTapyxa; 1. seigneur m (< seniorem), 
monsieur m, sire m rocyAapb; senile CTapnecKHH; 2. ceHbop, ceHe- 
uiajib; clhzjl sir cap, rocnoAHH, senile CTapnecKHH; neM. senior CTap- 
uihh, Senior m CTapeH m h Ha. Cm. senatus (pa3A. XXIII) 

Veritas, atis / [verus] HcraHa, npaBAa; 1. - ; verite /; 2. BepH3M; 
anzju verity. Cm. verus (pa3A. VIII) 

virtus, utis / [vir] Mya<ecTBO, Ao6jiecTb, Ao6poAeTejib; 1. vertu /, 
vertueux Ao6poAeTejibHbiir, 2. BHpTyo3; clhzju virtue, virtuous Ao6poAe- 
TejibHbiH; H6M. Virtuose m 

vox, vocis / [voco] rojioc; 1. voix /; 2. anzju voice. Cm. voco 
(pa3A. VI) 

PA3AEJI X 

TpeTbe coiviacHoe cioioHeHHe: ochobm, flaiomne hommh3Tmb c HyjieBWM OKOHMaHMeM 
§ 42. - AblatFvus separationis § 323. - AblatFvus loci § 331 - 332. - AblatFvus limitationis 
§ 329. - GenetFvus characteristrcus § 298. 

ynpa)KHeHH5i 

1. 06pa3yiiTe 4>opMy nom. s. cymecTBHTejibHbix III ckji. no (J)op- 
Me gen. s.: 

a) HMeHa My>KCKoro h >KencKoro poAa: arboris, laboris, sororis, 
doloris; sermonis, rationis, orationis; hommis, virginis, multitudfnis; 
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6) MMeHa cpeflHero pofla: flumfnis, carmfnis, semmis; temporis, 
corporis, operis, generis. 

2. ripocKJionHMTe: ille labor molestus 3tot th>kkhh Tpya, istud 
carmen pulchrum 3to KpacMBoe CTMxoTBOpen we. 

3. nepeBeflMTe Ha JiaraHCKHH h3wk: b rocyjjapcTBe, MOKjjy rocy- 
AapcTBaMH; 3a bokjjh, npoTMB botkrh, nepea BOK^eM, 6e3 bok^a; 3a 
CBo6ojjy, 3a MHp, 3a HCTHHy; 6e3 3aKOHa, nporaB 3aKOHa; MOKjjy boh- 
HaMM, 5e3 bohhob, npoTHB bohhob; 6e3 rojioca, 6e3 CBeTa, 5e3 noxBa- 
jibi. 

TEKCTbl 

A. 1. Labores gignunt honores. 2. Semper amfca mihi, semper et 
uxor eris. 3. Aedui legatos ad Caesarem rogatum auxilium mittunt. 
4. Aer undique terram cingit; sine aere nulla vita esse potest. 5. Et 
tibi, et sorori tuae, et matri salutem dico. 6. Soror ejus homfnis virgo 
formosa est; earn cupio, pater, uxorem ducere sine dote. 7. Causa arbo- 
rum, florum, herbarum in seminibus est. 8. Fratrem meum cotidie 
exspectabamus. 9. Luna lucet non sua propria, sed a sole accepta luce. 
10. Homo locum ornat, non homfnem locus. 11. Libenter homines id, 
quod volunt, credunt. 12. Inter Romanos et Helvetios flumen intererat. 
13. Carmina illfus poetae tota Italia legebantur. 14. Interdum sub 
nomine pacis bellum occultatur. 15. Ad tempus adero. 16. Corpora ju- 
venum labore firmantur. 17. Non liberat diadema capitis dol5re. 18. Et 
longum erat iter, et non tutum. 19. Opus laudat artificem. 

B. 1. Amor etiam deos tangit. 2. Sera nunquam est ad bonos 
mores via. 3. Ut homini decus ingenium, sic ingenii ipsfus lumen est 
eloquentia. 4. In dolore lacrimas tenere virtutis proprium est. 5. Non 
sentfre mala sua non est hommis, et non ferre - non est viri. 6. Labor 
homini laudi est. 7. Apud Romanos is adulescens, qui ad negotia pub- 
lica parabatur, a patre ad eum oratorem deducebatur, qui in civitate 
primum locum obtinebat. 8. Apud Romanos magna erat auctoritas pa- 
trum. 9. Amicus meus tuam vult sororem uxorem ducere. 10. Venis,ad 
locum, hominibus plenum, amfcis vacuum. 11. Leges a victoribus di- 
cuntur, accipiuntur a victis. 12. Magna est linguarum inter homines va- 
rietas. 13. Magna dos ei virgini dabftur. 14. Neque per aetatem, neque 
per valetudinem facere id possum. 15. In tota oratione tua tecum ipse 
pugnabas. 16. Opprime, dum nova sunt, | subiti mala s6mfna morbi. 
(Ovidius) 17. Tempus consilium tibi dabit. 18. Amoris vulnus sanat 
idem, qui facit. 19. Nunquam malum malo, nec vulnus curatur vulnere. 
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20. Filio meo satis amplum patrimonium relinquam - memoriam nomi- 
nis mei. 21. Non fortuna homines aestimabo, sed moribus. 22. Una 
hirundo non facit ver. 23. O tempbra, o mores! (Cicero) 24. Caecus 
non judlcat de colore. 25. Consuetudo est altera natura. 26. Per fas 
et nefas. 27. Barba crescit, caput nescit 

28. Ver sua grana sent, j fovet aestas semfna fota, 

Collfgit autumnus, | lecta recondit hiems. (Anthologia Latina) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

aer, a£ris m B03#yx; 1. air m; aerer npOBeTpHBaTb, aerien B03- 
flyiUHbiii; 2. a3pormaH, a3poHaBT; anzju air, aerial B03AyuiHbiH; mm. 
Aerostat m, aeronautisch B03AyxoruiaBaTejibHbiH 

arbor, 6ris / ^epeBo; 1. arbre m; arbuste m (< arbustum) KycT, 
arboriculture / JiecoBOflCTBo; 2. anzju arbor, arbour 6eceAKa M3 3ejieHM 

caput, ltis n rojiOBa, rjiaBa; crojiHija (cp. anzju head, neM. Haupt 
n)\ 1. chef m, chevet m mrojiOBbe, chapeau m (< capellum) uiJinna, 
chapitre m (< capitulum) rjiaBa KHurw; cap m mmc, capitale / ctojim- 
ua, capitaine m KanHTaH; 2. KariHTejib, KannTaji, KannTaH, KanwTyjiH- 
poBaTb; anzju chapter rjiaBa, capital erojinua; neM. Kapitel n rjiaBa, 
Kapital n KariHTaji, kapitulieren 

carmen, inis n necHa; craxoTBOpeHwe; 1. charme m onapoBaHHe, 
charmer onapoBbiBaTb; 2. mapManKa; anzju charm o6aHHMe; neM. 
charmant onapOBaTejibHbiH, BOCXHTMTejibHbiM 

corpus, 6ris n Tejio, TyjiOBnm,e; 1. corps m, corsage m; 2. Kop- 
nyc, Kopnopai;HH, Kopcaa<; anzju corps BoeHHbiM Kopnyc, corpse Tpyn, 
corpus KO^eKC, corpuscle Hacraija, aTOM, ajieicrpoH; neM. Korper m, 
Korpulenz / AopoAHOCTb, Korperschaft / o6-beflHHeHHe, KopnopaijHH 

cupio, fvi, ftum, ere 3 cwjibHO ^ejiaTb, crpeMHTbca; 1. convoiter 
(< *cupidietare); cupide >KaAHbiH; 2. KynHAOH; anzju cupidity >KaA- 

HOCTb 

dolor, oris m 6ojib; CKop6b, nenajib; 1. douleur /, dolent *ajio6- 
HbiM, deuil m Tpayp; 2. anzju dolour; neM. Kondolenz / co5ojie3HOBa- 
Hwe 

flos, oris m i^BeTOK (cp. anzju bloom, neM. Blume /); 1. fleur /; 
fleuriste m, / ijbctoboa, flore /; 2. (jwiopa; anzju flower, florid ijBera- 
CTbiw; mm. Flor m u,BeTeHne 

flumen, inis n [fluo] iiotok; pena; 1. - ; fluide TeKyHMM, influence / 
BJiMHHwe; 2. (J)JiK)HAbr, anzju fluent rjiaAKHM, TeicyHHM 

f rater, fratris m 6paT (cp. anzju brother, neM. Bruder m); 1. frere m\ 
fraternite / 6paTCTBo; 2. anzju fraternity GpaTCTBo; neM. Fraternitat / 

homo, homfnis m nejiOBeK (cp. neM. Brautigam m ^eHHx); 
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1. homme m, hommage m noHTenwe, on; homicide m y6wHCTBO. Cm. 
hum anus (pa3fl. VI) 

honor, oris m necTb, nonecTb, noneT; 1. - ; honneur m, honorer 
noMMTaTb, honoraire noneTHbiM; 2. roHop, ronopap; anzju honour, 
honorarium roHopap, honorary noneTHbiM, HeonjiaHMBaeMbin; neM. 
Honneur n, honorieren OKa3biBaTb nonecTM, ruiaTHTb. Cm. honestus 
(pa3fl. XVII) 

iter, itineris n [eo] nyrb; nepexofl, noxoa; 1. - ; itineraire m Map- 
uipyr; 2. anzju itinerate CTpaHCTBOBaTb, itinerary nyreBOH. Cm. eo 
(pa 3 fl. VII) 

juvfenis, is m, / mojioaoh nejiOBeK, lOHOiua, jjeByuiKa (cp. lOHbiM, 
anzju young, neM. jung); 1. jeune, jeunesse / MOJiojjoerb; juvenile 
lOHOiuecKHM; 2. uhzjl rejuvenate OMOjiaaoiBaTb, juvenile iohoidcckhm 

labor, oris m pa5oTa, Tpya; 1. - ; labeur m; 2. jieii6opHCT; anzji. 
labour, labourer HepHopa6oHHH, labourist Jieii6opMCT. Cm. laboro 
(pa3fl. II) 

legatus, i m nocoji; JieraT; 1. - ; legation / fluiuioMaTHHecKafl 
mhcchh; 2. JieraT, jjejieraT; anzju legation AMnjiOMaTMHecKan mhcchh, 
legate, delegate ynojiHOMOHHBaTb; neM. Legation / nocojibCTBO, Dele- 
gation / 

mater, matris / MaTb (cp. anzju mother, neM. Mutter /); 1. mere /; 
maternel MaTepHHCKHH, maternite / MaTepHHCTBo; 2. MaTpoHa, MaTpn- 
MOHManbHbiM, MaTpwubi, MaTpMKyji; anzju matrimonial cynpyacecKHH, 
maternity MaTepwHCTBO; neM. Matrone /, Matrikel / 

nomen, inis n hm« (cp. anzju name, neM. Name m); 1. nom m, 
renommee / cjiaBa; nominal HOMHHajibHbiH, nomination / Ha3Hane- 
Hwe; 2. HOMeHKJiaTypa, HOMHHaji, peHOMe; anzju nominative mmchh- 
TejibHbiM na^e>K; neM. Nominativ m, nominell 

opus, operis n aejio, pa6oTa; npoH3BeaeHHe; 1. oeuvre / (< 
opera), ouvrage m, hors-d'oeuvre m 3aicycKa, chef-d'oeuvre m uieAeBp; 
operer npoH3BOjjHTb, onepnpoBaTb; 2. onyc; onepa; onepau,H*r, anzju 
operate pa6oTaTb, onepwpoBaTb, operative fleHCTByiomHH; neM. 
operieren jjewcTBOBaTb, onepnpoBaTb 

pater, patris m OTeij (cp. anzju father, neM. Vater m)\ 1. pere m; 
paternel OTenecKHM, paternite / otuobctbo; 2. naTep, naTpoH; anzji. 
paternal otu.obckhm; neM. Pater m. Cm. patria (pa3fl. II) 

semen, inis n ceM« (cp. anzju sow cenTb, seed ceMn; neM. saen 
ceaTb, Same m 3apoAbim, ceMn); 1. semer (< seminare) ceaTb, se- 
mence / ceMJi; sdminaire m paccaaiiHK; 2. ceMMHap, ~hjt, anzju 
seminary pacca^HMK, AyxoBiian ceMHuapHn; neM. Seminar n 

semper Bcerjja (cp. anzju same tot >Ke, some HecKOJibKo; mm. 
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samt BMeere); 1. -; sempiternel (< sempiternum) BeKOBeMHbiH 

sol, soils m cojiHue (cp. amju sun, mm. Sonne /); 1. soleil m (< 

soliculum cojiHbiuiKo), tournesol m noACOjnieHHHK, parasol m 30ht 

(ot cojimja); 2. cojihpmm; amju solar cojihchhwh 

soror, 5ris / cecTpa (cp. amju sister, mm. Schwester /); 1. soeur / 
tempus, 6ris n BpeMJi; 1. temps m, printemps m BecHa; temporel 

BpeMeHHbiii; 2. TeMn; cihzji. tense (rpaM.); mm. Tempo n, temporar 

BpeMCHHblM 

virgo, fnis / fleBa, AeByuiKa; 1. - ; vierge / AeBa, virginitd / jjeBCT- 
BeHHOCTb, virginal fleBMMMM; 2. amju virgin, virginal #e bctbch h bi h , He- 

BMHHblH 

PA3ZIEJI XI 

TpeTbe niacHoe cKJioHeHwe: npMJiaraTejibHbie § 79 - 87. - Participium praesentis 
activi § 190 - 192, 255. 

ynpaxcHeHMSi 

1. 06pa3yMTe 4>opMbi abl. s., gen. pi., nom.-acc. pL Bcex po^oB, 
acc. s. My>KCKoro, >KeHCKoro h cpeAHero poaob ot npMjiaraTejibHbix 
brevis, communis, facilis, utilis, omnis, felix, simplex. 

2. IlpocKJiOHHMTe m nepeBeAMTe Ha pyccKHH H3biK coneTaHMH: is 
miles fortis, ea vox dulcis, illud opus immortale. 

3. 06pa3yMTe npwMacTMH HacTonmero, npomeAiuero m SyAymero 
BpeMeHH ot rciarojiOB: monstro 1, moveo 2, dico 3, scribo 3, lego 3, 
finio 4. ITepeBeAHTe Ha pyccKHH H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Non est facilis ad astra via. 2. Longum et difficile est iter 
per praecepta, breve et efffcax per exempla. 3. Omne initium difficile 
est. 4. Fortes non modo fortuna adjuvat, ut est in vetere proverbio, sed 
multo magis ratio. 5. Terra communis est possessio omnium laboran- 
tium. 6. Multi flores hominibus utiles sunt. 7. Nominatfvus et vocatfvus 
pluralis primae declinationis similis est genetfvo et datfvo singularis. 

8. Homines inter se studiis, moribus, omni vitae ratione differunt. 

9. Dulcis est amor patriae, dulce est videre suos. 10. Dives est, qui 
sapiens est. 11. Veritatis oratio simplex est. 12. Divitiae hominem 
felfcem non faciunt. 13. Homo, verum non dicens, mendax appellatur. 

14. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in dantis ammo. 

15. Amor foedere conjungit amantes. 16. Nihil difficile volenti puto. 
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17. Qualis reXy talis grex. 18. Timeo Danaos et dona ferentes. 
19. Nemo omnia potest scire. 20. Abiens, abi! 21. Volens nolens. 

B. 1. Omnes homines natura libertati student. 2. O nomen dulce 
libertatis! 3. Nullum periculum communis salutis causa recuso. 4. Nemo 
omne, quod vult, habere potest, sed nolle id, quod non habet, omnis 
potest. 5. Apud Herodotum, patrem historiae, sunt innumerabiles fabu- 
lae. 6. Omne genus scriptf | gravitate tragoedia vincit. (Ovidius) 
7. Nulla lex satis commoda omnibus est. 8. Sicut in vita nunquam 
errare felfcis est, ita errorem quam primum emendare - sapientis. 
9. Frequens imitatio transit in mores. 10. Incredibfli sum timore de tua 
valetudine. 11. Vocalis ante vocalem brevis est. 12. Sagitta in lapidem 
nunquam figitur; interdum resiliens ferit dirigentem. 13. Homines magis 
defendenti, quam accusanti favent. 14. Imago anfmi sermo est: qualis 
vir, talis oratio. 15. Dictum sapienti sat est. 16. Qualis dominus f tales 
servL 17. Omnia praeclara - rara. 18. Omnia mea mecum porto. 
19. Ducunt volentem fata, nolentem trahunt 

20. At mihi jam puero | caelestia sacra placebant, 

Inque suum furtfm | Musa trahebat opus. (Ovidius) 

21. Difficili's, facili's, | jucundus, acerbus es idem, 

Nec tecum possum | vivere, nec sine t6. (Martialis) 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM 

amor, oris m [amo] JiioGoBb; 1. amour m, amoureux BJiK)6jieH- 
hwh, s'amouracher BJiio6;iHTbCH; 2. AMyp. Cm. amo(pa3A.II) 

animus, i m Ayx, flyma; 1. - ; unanime eAMHOAyiiiHbiM 

appello, avi, atum, are 1 o6pam,aTbCH c penbio; Ha3biBaTb; 1. ap- 
peler, appel m 30b; appellation /; 2. anejuiHi^MH, anejuinpoBaTb; amju 
appellation mmh, appellative HapMii,aTejibHbiM, appeal anejiJinpoBaTb; 
neM. Appell m npw3biB, oGpamenwe, appellieren 

brevis, e kopotkmh; 1. bref, brevet m CBHaeTejibCTBO, abreger co- 
KpamaTb; abrdviation / coKpameiiwe; 2. a66peBwaTypa; amju brief pe- 
3K)Me, briefness KpaTKOCTb; neM. Brief m nncbMO ^ 

communis, e o6ii;mm, Bceo6m,MM; 1. commun, commune /; com- 
munisme m, communiste m, /; 2. KOMMyHa, K0MMyHH3M, KOMMynajib- 
HbiM, KOMMyHMKaij^MH; amju common, commune KOMMyHa, 
communism, communicate coo6maTb; neM. Kommune /, Kommunismus m, 
Kommunitat / oSmHOCTb 

con-jungo, junxi, junctum, Sre 3 coeAMHHTb, CBH3biBaTb; cnpnraTb 
(rpaM.) (cp. wro; amju yoke wro, npMo; neM. Joch n nro, h'pmo); 
1. conjoindre, conjoint coeAHneHHbiM, cynpyr; conjonction / cok>3 
(rpaM.); 2. KOH-biOHKTypa, kohtjIOhrthb; amju conjunction, conjoint co- 
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dif-Kro, - , - , dif-ferre [dis-fero] pa3jinHaTbCH; 1. - ; differer, 
different pa3JiHHHbiH, difference / pa3JinHne; 2. AHcjxj}epeHijHau,HH, 
Aw4>4)epeHijHaji, HHAHcjxfcepeHTHbiH; uhzjl differ, different, difference 
pa3HHija; neM. Differenz / pa3Hnija, pa3noniacne, Indifferenz / 6e3- 
pa3JiMMwe 

difficilis, e [dis-facilis] TpyAHbiw; 1. - ; difficile, difficulte / TpyA- 
HOCTb; 2. anzju difficult 
dives, itis 6oraTbiM 

dulcis, e cjiaAKMM, npHHTiibin; 1. doux, douceur / cjiaaocTb; 
2. QyjibUMHeH (hmh) 

facflis, e [facio] Jiencww; 1. - ; facile, facilite / JierKOCTb; 2. anzju 
facile, facility jiencocTb 

felix, fcis cnacTJiHBbiM; 1. - ; feliciter ri03ApaBJiHTb, felicite / 6jia- 
>KeHCTBo; 2. anzju felicitate no3ApaBJiHTb, felicity cnacTbe 

fortis, e CMJibHbiw, KpenKHw; xpa6pbiii; 1. fort, effort m ycMJine, 
force / CMJia, forcer 3acTaBJiaTb; fortifier yKpenjiHTb; 2. 4>opT, cjx)pTH- 
4>MKau,MH; uhzjl fort cjx>pT, forte cmibHan crapoHa (b nejiOBeKe), 
fortify yxpenjiHTb; neM. Fort n yKperuieHne 

initium, i n [in-eo] Hanajio; 1. commencer (< *cominitiare) HanM- 
HaTb; initial HanajibHbiH, initiative / HiinijHaraBa; 2. MHULjuajibi, mhm- 
U,waTMBa; anzju initial HanajibHbiM, initiative; neM. Initiale /, Initiative 
/. Cm. eo (pa3A. VII) 

omnis, e Becb, bchkhm; 1. - ; omnibus m 0MHn6yc, omnipotent 
BceMorymwii; 2. OMHn6yc; anzju omnibus; neM. Omnibus m 

oratio, onis / penb; 1. - ; oraison /; 2. anzju oration Top>KecTBeH- 
Han penb 

possessio, onis / [pot-sedeo] BJiaAeHne; 1. - ; possession /, pos- 
sesseur m BJiaAejieu,, possessif npnTH>KaTejibHbiH (rpaM.); '2. clhzjl 
possession, possessive npnTH>KaTejibHbiM; neM. Possessiv n npnT*i>Ka- 
TejibHoe MecTOMMeHwe 

puto, avi, atum, are 1 AyMaTb, nojiaraTb; 1. compter (< com- 
putare) CMMTaTb, conter (< computare) paccKa3biBaTb; disputer cno- 
pwTb, reputer CHMTaTb (KaKHM); 2. Awcnyr, penyraijHfl; anzju putative 
rtpeAnojiaraeMbiii, reputation, repute o6m.ee MHenne 

qualis, e Kaicon (no KanecTBy); 1. quel; qualite / KanecTBO, quali- 
fier onpeAejiflTb, qualification /; 2. KBajincf>HKai;Hfl; anzju quality Kane- 
ctbo, qualify onpeAejiHTb; neM. Qualitat / KanecTBO, cbohctbo, 
Qualifikation / 

ratio, onis / pacneT; paccyAOK, pa3yM; 1. raison /, raisonner pac- 
cy>KAaTb; ration / naen, rationnel pa3yMHbiM; 2. paijnoHajin3M, pau,H- 
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oh, pe30H; anzju rational pa3yMHbiM, ration; mm. rational, Ration / 
scio, fvi, ftum, fre 4 3HaTb, yMeTb; 1. - ; omniscient BceBeAymnn. 

Cm. scientia (pa3A. I) 

similis, e noAo6HbiH, noxo>KHH; 1. sembler Ka3aTbcn, ressembler 

6biTb noxo>KMM; similitude / noAo6He, similaire; 2. CMMyjiHHT, accM- 

mhjihumh; amju similar, similarity cxoactbo; mm. simulieren, Simili m 

no,imejiKa 

simplex, icis npocTon; 1. -; simple, simplicite / npocroTa, simpli- 
fier ynpomaTb; 2. amju simple, simplicity npocTOTa, simplify ynpo- 
maTb; mm. simpel npocTOH, HeAajieKHM yMOM 

talis, e TaxoM (cp. tot; amju the, that, this; mm. der, dies); 1. tel; 
talion m (< tali5nem) B03Me3Awe 

utilis, e [utor] nojie3Hbiw; 1. - ; utile, utilite / nojib3a, utiliser mc- 
nojib30BaTb; 2. yrajib, yrajiHTapHbiii; amju utility nojie3HOCTb, utilize 
Mcnojib30BaTb, utilitarian yraJiHTapHbiH. Cm. utor (pa3A. XXI) 

vetus, £ris CTapbiw, ApeBHHH (cp. bctxhh); 1. vieux (< vetulus 
CTapeHbKHH), vieillard m CTapMK, vieillir erapeTb; veteran m\ 2. BeTe- 
paH; amju veteran, inveterate 3acTapejibiM, 3aKOCHe;ibiH; mm. Veteran m 

PA3AEJ1 XII 

TpeTbe niacHoe ckjiohchhc cymecTBHTe;ibHbie § 47-49 - TpeTbe CMeiuaHHoe 
CKJioHCHMe § 50-55 - HeKOTopwe ocoCchhocth III ckji § 56-58 - FIpaBHJia pojia 
HMeH III ckji § 59-64 

Ynpa»cHeHMfl 

1. OnpeAejiMTe naAe>KHbie (j)opMbi cjieAyiomHx cymecTBHTejibHbix 
III ckji.: regum, ducum, legionum, militum, marium, animalium, civium, 
partium, noctium, fontium; rege, voce, milite, laude, nocte, fonte, 
itinere, animali, calcari, vi; animalia, calcaria, maria, genera, nomina, 
tempora. 

2. ITpocKJiOHHMTe m nepeBeAHTe Ha pyccKHH H3biK coneTaHHH: ea 
nox brevis, ille hostis fortis, omne exemplar. 

TEKCTbl 

A. 1. In mari Mediterraneo sunt varia genera animalium. 2. Mul- 
titudo civium in Capitolium convenit. 3. Vergilius «turrim» dicit, non 
«turrem», et «securim», non «securem». (Gellius) 4. Nocturnorum ani- 
malium, veluti felium, in tenebris fulgent oculi. 5. Galli spatia temporis 
numero noctium finiunt. 6. Is, qui neutri parti amicus est, hominibus 
odiosus est. 7. Lupus - malus ovium custos. 8. Parentum virtus - dos 
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optima. 9. Multae urbes, olim florentes, nunc dirutae jacent. 10. Equi 
donati dentes non inspiciuntur. 11. Nautae audaces per omnia maria 
currunt. 12. Finis coronal opus. 13. Leonidas militi nuntianti: «Hostes 
nobis propinqui sunt», - «Et nos, - inquit, - hostibus propinqui sumus». 
1^. Omnis ars naturae imitatio est. 15. Carmina bona morte carent. 
16. In Gallia antfqua plebs, quae ingenti vectigali premebatur, servorum 
paene loco habebatur; sors ejus tristis erat. 17. Vim vi repellere licet 
18. Quod licet Jovi, non licet bovi. 19. Sero venientibus ossa. 
20. Magna pars sanitatis - velle sanari. 

B. 1. Antfquis temporibus Romani in Tiberi, postea in maribus 
quoque navigabant. 2. Nobilis equus umbra quoque virgae regitur, 
ignavus ne calcari quidem concitari potest. 3. Fames malum panem 
tenerum reddit. 4. Nomina civium fortium semper memoria tenemus. 
5. In civitate libera lingua mensque liberae esse debent. 6. Otium sine 
libris mors est et hominis vivi sepultura. 7. Ovum sine ave et avis sine 
ovo gigni non potest. 8. Fas est et ab hoste doceri. 9. Plerisque ho- 
minibus, litterarum ignaris, libri non studiorum instrumerrta sunt, sed 
aedium ornamenta. 10. Mercurium Galli omnium inventorem artium 
ferunt, viarum atque itinerum ducem. 11. Ubi judicat, qui accusat, vis, 
non lex valet. 12. Milftes Romani ante castra hostium turrim constitu- 
unt. 13. Cibus famem explet, potio - sitim, vestis a frigore defendit. 
14. Procul ab oculis - procul ex mente. 15. Fames - artium magistra. 
16. Non est fumus absque igne. 17. Et fabula partem veri habet 

18. Dum vires annique sinunt, | tolerate labores: 

Jam veniet tacito | tarda senecta pede. (Ovidius) 

19. Amissum non flet, | cum sola (e)st, Gellia patrem, 

Si quis addst, jussae | prosiliunt lacrimae. 
Non luget quisquis | laudari, Gellia, quaerit, 
Ille dolet vere, | qui sine teste dolet. (Martialis) 

JIEKCMHECKHM MMHMMYM 

animal, alis n >KMBoe cymecTBO, >KMBOTiioe; 1. - ; animal m, ani- 
malite / >kmbothoc coctohhmc; 2. auMMajiMCT; amju animal; neM. 
animalisch XMBOTHbiM 

ars, artis / hckycctbo; peMecjio; 1. art m\ artiste m x>tjo>khhk; 
2. apTMCT; amju art, artiste; neM. Artist m apTHCT uwpKa 

audax, acis [audeo] OTBa>KHbiM, Aep3KMM; 1. - ; audace / OTBara, 
audacieux; 2. amju audacious CMejibiM 

civis, is m y f rpa^aiiMH, rpa>KAanKa; 1. - ; civil rpa>KflaHCKHH, 
iiiTaTCKMM, civilite / bokjimboctb; 2. ijHBHJiH3annfl; amju civil rpa>K- 
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aaHCKHH, civility JiK)6e3HOCTb, Be>KJiMBOCTb; mm. zivil lutcItckhm, yHTH- 
BbiM, Zivilist m iijtcItckmh. Cm. civitas (pa3A. IX) 

con-venio, veni, ventum, fre 4 cxoAHTbcn, co6MpaTbca; 1. convenir 
corjiauiaTbCH, cooTBCTCTBOBSTb, couvent m MOHacTbipb; convention / 
corjiauieHwe; 2. kohbchumh, koiibcht; uuzju convention co6paHwe, 
ci>e3A, convenient yAo6Hbin, noAXOAflmMH, convent MOHacTbipb; mm. 
Konvention /, konvenieren noAXOAMTb, npMJiMnecTBOBaTb 

curro, cucurri, cursum, £re 3 6e>KaTb; 1. courir, cours m Tene- 
Hwe, course / 6er; concurrent m KOHKypenT; 2. Kypc, Kypbep, KypcMB, 
KOHKypeHT; amju current TeKymMM, cursory 6ercibiH; mm. Kurier m, 
Kursiv /, Kursus m Kypc (jickijhh) 

dens, ntis m 1 3y6 (cp. clhzju tooth, mm. Zahn m); 1. dent /, den- 
tiste m, / 3y6HOM Bpan, dentelle / Kpy>KeBo; 2. AeHTajibHbiM, AaHTMCT; 
clhzju dent 3y6eij; mm. Dentist m 

di-ruo, rui, rutum, &re 3 pa3pyniaTb; 1. - ; ruine /, miner; 2. py- 
MHbi; clhzju ruin; mm. Ruine /, ruinieren 

equus, i m KOHb, jioiuaAb; 1. - ; equitation / MCKyccTBO BepxoBOM 
e3Aw; 2. clhzju equitation MCKyccTBO BepxoBOM e3Abi 

finio, fvi, ftum, fre 4 orpaiiMHHBaTb, onpeAejiHTb; KOHHaTb; 

1. finir; 2. clhzju finish, finite orpanMHennbiM; mm. definieren onpeAe- 
jiHTb, Definition / onpeAejieHMe. Cm. nn>Ke finis 

finis, is m [finio] rpaiiMu,a, npeAeji; BJiaAeHwe; Koneu; 1. fin /, fin 
tohkmm, finesse / M3HmecTBo; final KOHenubiM; 2. (J)HHaji, <})hhhiii; 
clhzju fine tohkmm, M3HLi^HbiM, final KOneniibiM; mm. fein TOHKMM, 
H3Hm,HbiM, Finale n <J)MHaji 

genus, Sris n [gigno] poa; bma, nopoAa; poA, 3ajior (rpaM.); 1. - ; 
genre m, gdneral oGujmm, rciaBHbiH, g6neration / noKOJieHMe; 2. reHe- 
pau,HH, reHepaTop, AereHepaT, renepajibiibiH, acaHp; anzju generate 
npoM3BOAMTb, po>KAaTb, general o6ijjmm, generous 6;iaropoAHbiM, 
gender poA (rpaM.); mm. Genus n poA (rpaM.), Generation / noKOjie- 
HMe, generell (Bce)o6mMM, yHMBepcajibHbiM. Cm. gigno (pa3A. VI), 
gens (pa3A. XIX) 

hostis, is m ny>KecTpaHei;, Bpar (cp. rocTb, clhzju guest, mm. past 
m); 1. - ; hostile Bpa>KAe6nbiM, hostilite / Bpa>KAa, Bpa>KAe6HOCTb; 

2. clhzju hostile Bpa>KAe6H bi m 

Juppiter, Jovis m [Jov-pater] K)nMTep, BepxoBHbin 6or pmmjihh 
mare, maris n Mope (cp. clhzju moor 6ojioto; mm. Meer n Mope, 

Moor n 5ojioto);1. mer /, marin mopckom, marine / (Jdjiot, marinade /; 

maritime mopckom; 2. MapMHMCT, MapMiiaA; clhzju marine MopcKoir, 



1 Cm. § 257, npHM. 1. 
9-167 
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neM. marin MopcKOM, maritim othochiuhhch k MOpCKOMy flejiy, Ma- 
rine / (J)JIOT 

mors, mortis / CMepTb (cp. Mop, anzju murder y6nwcTBO, mm. 
Mord m)\ 1. mort /; 2. HaTiopMOpT. Cm. mortalis (pa3A. XIII) 

neuter, tra, trum [ne-uter] hh tot, hh apyroii; hh o«hh (h3 
flByx); 1. - ; neutre HeHTpajibHbiH, neutralite / HeBMeuiaTejibCTBO; 
2. HeHTpajibHbiH, HeitTpajiHTeT; clhzjl neuter cpeAHHH (rpaM.), neutral 
HeHTpajibHbiH; mm. Neutrum n cpeAHHH (rpaM.), neutral 

nox, noctis / HOHb (cp. clhzjl night, mm. Nacht /); 1. nuit /; 
nocturne hohhoh; 2. hoktk>ph 

os, ossis n KOCTb; 1. os m, osseux KOCTHbin; ossature / kocthk; 
2. anzju osseous kocthctmh 

ovis, is / OBua (cp. oBen, anzju eve); 1. ouaille / (< ovicula) 
OBenKa (b nepeHOCHOM CMbicjie); ovin obchhh; 2. uhzji. ovine obchhh 

parens, ntis m, / poAHTejib (MaTb, oTeu); 1. parents m, parente / 
POactbo; 2. cimjl parent 

pars, partis / nacrb, cropoHa; 1. part /, partie /, parti m napran; 
participer ynacTBOBaTb, particulier oco6eHHbin, nacTHbin; 2. napTMH, 
napTM3aH, napTHTypa, napTHep; uhzju part, party napTHH, otpha, 
partner ynacTHHK; mm. Partikel/ Hacraija (rpaM.), Partie / napTMH (b 
nrpe), Partei / napran (opraHH3aijHH) 

per (c. acc.) no, nepe3 (o MecTe); nocpeACTBOM (o cnoco6e) (cp. 
npe-, nepe-: npeoAOJieBaTb, neperpeBaTb); 1. par, parce que noTOMy 
hto; per-; 2. amju, mm. per- 

prgmo, pressi, pressum, gre 3 AaBHTb, npnTecHHTb; 1. presser (< 
pressare), presse /, pres 6jim3ko, apres nocjie, presque iiohth; im- 
primer nenaTaTb, impression / BnenaTJieuHe; 2. npecc, npecca, KOMn- 
pecc, penpeccMH, HMnpeccnoHH3M; anzju press acaTb, HaciaMBaTb, 
pressing HeoTJioatHbiH, pressure AaBJienwe; mm. Presse / npecc, ne- 
naTb, pressen npeccoBaTb. Cm. exprfmo (pa3A. XVII) 

turns, is / 6auiH«; 1. tour /; 2.TiopbMa; anzju tower; mm. Turm m 

vis (gen. u dat Mm, acc. vim, abl. \\\plur. vires, virium, viribus) / 
CHJia, MorymecrBo; HacHJine; 1. - ; violer napyiuaTb, HacujiOBaTb, 
violent HencTOBbiH, violence / HacHJine; 2. anzju violence HacHJine, vi- 
olent HeMCTOBbIM 

PA3AEJI XIII 

CMCTeMa nep4>eKTa § 195. - Perfectum ind. actFvi § 196 - 198. - Plusquamperfectum 
ind. actFvi § 199 - 200. - Futurum II ind. actFvi § 201 - 202. - AccusatFvus m nominatFvus 
duplex § 315 - 316. - AccusatFvus temporis § 319. 
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YnpaxcHeHHfl 



1. IlpocnpHraMTe b imperfectum et perfectum ind. act. rjiarojibi 
deleo 2 pcupyiuamb, pono 3 miacmb, cmaeumb; b plusquamperfectum 
et futurum II ind. act. - respondeo 2 omeeKamb, duco 3 eecmu. 

2. OnpeAejiMTe 4>opMy rjiarojiOB m nepeBeAHTe Ha pyccKHH h3mk: 
fuistis, affuistis, potuistis; feci, respondi; miserunt, expugnaverunt; 
putaverat, conscripserat; scripsfmus, potuenmus; collocaverint, 
interfuerint; tulerunt, tulerant; prodit, prodiit; voluisti, volueras. 

3. ITpeo6pa3yMTe AencTBHTejibiiyio KOHCTpyiajHK) b erpaAaTejib- 
Hyio: a) Milites montem capiunt. 6) Graeci monumenta exstruebant. 
IlepeBeAMTe cocraBJieHHbie (J)pa3bi na pyccKMii H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Helvetii legatos ad Caesarem petitum pacem miserunt. 
2. Promisisti ad me venire, sed non venisti. 3. Milites Romani multas 
urbes in Gallia expugnaverunt et ingentem earum numerum deleverunt. 
4. Senatores Romani Ciceronem consulem, postquam civitatem 
Romanam servavit, patrem patriae nominaverunt. 5. Milites Romani 
partem navium hostium depresserunt, alias naves cum hominibus de- 
duxerunt. 6. Nil sine magno / vita labore dedit mortalibus. (Horatius) 
7. Juppiter, in taurum conversus, Europam rapuit et in Cretam trans- 
portavit. 8. Hannibal, dux Carthaginiensium, ultimos suae vitae annos 
in regno Prusiae vbut. 9. Milites Caesaris montem ceperunt et ibi 
prope" hostes castra posuerunt. 10. Apelles pinxit Alexandrum Magnum 
fulmen tenentem. 11. In ignem incidi, fumum fugiens. 12. Sulla primus 
e patriciis Corneliis igni cremari voluit. 13. Caesar in campo novas 
legiones, quas 1 in Gallia conscripserat, instruxit. 14. Caesar omnibus, 
qui 2 arma tulerant, vitam concessit. 15. Hannibal primus suas copias in 
Italiam trans Alpes, quas nemo ante eum cum copiis superaverat, 
traduxit. 16. Horatio Cocliti, qui Rom am servaverat, Romani grati 
propter audaciam ejus aeneam statuam collocaverunt. 17. Respondebo 
tibi, sed non ante, quam tu ipse mihi responderis. 18. Sententiam mu- 
tabitis, si omnia audiveritis. 19. Quando tandem, amfce carissime, ex 
Hispania tua Romam redieris et omnium tuorum exspectatio explebf- 
tur? 

B. 1. Heri affuistis. Hodie adestis. Cras aberitis. 2. Caesar Ariovisto, 
regi Germanorum, locum colloquio constituit. 3. Ad senem senex de 
senectute scripsi. 4. Isocrates, orator Atheniensis, qui adulescentes elo- 



quas - acc. pi. fem. 
qui - nom. pi. masc. 
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quentiam docebat, ipse nunquam orationem habuit. 5. Gaius Julius Cae- 
sar, postquam a Pharnace, rege Pontico, victoriam reportavit, ad 
amfcum suum scripsit: «Veni f vidi, vici». 6. Cornelia, Scipionis filia, 
Gracchorum mater: «Nunquam, - inquit, - non felfcem me dicam, quae 
Gracchos peperi». 7. Milites Romanos incurrentes diutius hostes ferre 
non potuerunt ac terga verterunt. 8. Amas ilium hominem atque mihi 
saepe commendas; amabis magis commendabisque, si cognoveris ejus 
recens factum. 9. Scipionis filiae ex aerario dotem acceperunt, quia nihil 
illis reliquerat pater. 10. Philippus, Macedonum rex, Lacedaemoniis 
scripsit: «Si in Laconicam venero, finibus vestris vos expellam». 
Lacedaemonii rescripserunt: «Si». 11. Homo quidam interrogavit servum, 
, genere Lacedaemonium: «Probusne eris, si te emero?» Ille: «Etiam si 
non emeris». 12. Si fatum tibi est ex isto morbo convalescere, sive tu 
medicum adhibueris, sive non adhibueris, convalesces. Si fatum tibi est 
ex isto morbo non convalescere, sive tu medicum adhibueris, sive non 
adhibueris, non convalesces. 13. Mulieris epitaphius: Immatiira perii. Sed 
tu, conjunx amabilis, vive annos tuos, vive meos! 14. Quod periit, 
periit. 

15. N6c quae praeterii't, | iterum revocabitur unda, 

N6c quae praeterii't | hora redire pot6st. (Ovidius) 

16. Graecia capta ferum | vict5rem cepit et artes 

Intulit agresti Latio. (Horatius) / 

17. Donee en's felix, | multos numerabis amfcos; 

T6mp6ra si fuerint | nubfla, solus en's. (Ovidius) 

18. Jamqu(e) opus exegi, | quod non Jovis fra, nec fgnes, 

Nec poten't ferriim, | nec edax abolere vetustas. (Ovidius) 

19. Cras vives? Hodid | jam vi'vere, Postume, s6rum (e)st. 

Ille sapit, quisqui's, | Postume, vfxit hen'. (Martialis) 

De Gallis 

Galli, gens maxime bellicosa, Alpes superaverant et magnam partem 
Italiae ferro ignique vastabant. Postquam milites Romanos fugaverunt, 
urbi Romae appropinquaverunt et agros vastare coeperunt. Romani 
uxores et liberos in Capitolium, arcem Romae, condiderunt, senes 
autem, de salute patriae desperantes, forti ammo hostes advenientes in 
foro exspectabant. Galli, postquam in urbem intraverunt eamque cre- 
maverunt, omnes senes trucidaverunt, Capitolium oppugnaverunt. Silenti 
nocte Galli Capitolium expugnare constituerunt, sed clamor anserum 
custodes defatigatos e somno excitavit. Manlius, dux eorum, statim 
milites ad arma vocavit et hostes repulit. Jure igitur Romani nomen 
Manlii celebraverunt, Capitolmum eum appellantes. 
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J1EKCMHECKMM MMHMMYM 

annus, i m roa; 1. an m, annee /; annuel roAOBOH, anniversaire m 
roflOBmHHa; 2. aHHajibi; clhzju annual roflOBOH, annals JieTonHCb, an- 
niversary roflOBmHHa; HeM - Annalen pi. 

consul, ulis m KOHcyji; 1. - ; consul m, consulat m KOHcyjibCTBO; 
2. anzju consul; neM. Konsul m. Cm. consilium (pa3A. V) 

deleo, evi, etum, ere 2 pa3pymaTb; 1. - ; d61ebile Jienco crapaio- 
iUhhch; 2. amjL indelible HecMbmaeMbiM 

fugio, fugi, - , fere 3 6e>KaTb; 1. fuir, fuite / 6ercTBO; fugitif 6er- 
jibiw;2. anzju fugitive 6erjiei;, refugee 3MwrpaHT. Cm. fuga (pa3A. XXIII) 

ignis, is m oroHb; 1. - ; ign6 oraeHHbiH, ignition / ropeHHe; 
2. anzju igneous oraeHHbiM, ignite 3a>KHraTb 

ingens, ntis orpOMHbiw 

in-struo, struxi, structum, Sre 3 crponTb; HacTaBJiHTb; 1. - ; in- 
struire oSynaTb, instruction / npocBemeHne; 2. HHCTpyKijHH, HHCTpyK- 
Top; anzju instruct o6ynaTb, instructive noynnTejibHbiH; neM. 
Instruktion /. Cm. struo (pa3fl. Ill) 

mons, ntis m ropa; 1. mont m, montagne /, monter noAHHMaTbcn, 
montage m no^-beM, ycTaHOBKa; 2. MOHTaac; anzju mountain, moun- 
tainous ropHCTbiw; neM. montan ropubiw 

mortalis, e [mors] CMepTHbiir, 1. - ; mortel, mortalit6 / CMepT- 
HOCTb; 2. anzju mortal, mortality CMepraocTb. Cm. mors (pa3A. XII) 

navis, is / Kopa6jib; 1. nef / BHyrpenHHH nacTb xpaMa, HecJ); 
navire m; 2. anzju navy (})jiot. Cm. navigo (pa3A. XXVII), nauta 
(pa3A. I) 

nomino, avi, atum, are 1 [nomen] HMeHOBaTb, Ha3biBaTb; 

1. nommer. Cm. nomen (pa3fl. X) 

novus, a, urn hobwm {cp. clhzjl new, neM. neu); 1. neuf, nouveau 
(< novellum), nouvelle / HOBOCTb, paccica3; novateur m HOBarap; 

2. HOBaTop, HOBejuia; anzju novelet paccKa3; neM. Novitat / HOBHHKa 

peto, fvi, ftum, £re 3 CTpeMMTbcn, AOMOraTbcn; npocHTb, Tpe6o- 
BaTb; 1. - ; p6tition / npouienwe, app6tit m\ 2. neraijHH, anneTHT; 
clhzju petition npouienne; neM. Petition / 

pingo, pinxi, pictum, Sre 3 nncaTb KpacKaMH, pHCOBaTb {cp. iih- 
caTb); 1. peindre, peintre m xyAO>KHHK, peinture / >KHBonHCb; pictural 

OTHOCHlH,HHCH K >KHBOnHCH| 2. nMrMdiT, nnKTorpa(J)HHecKHH; anzju 
paint pHCOBaTb, picture >KHBonncb; neM. Pigment n 

pono, posui, posftum, ere 3 KJiacTb, craBHTb; 1. pondre HecTHCb, 
KJiacTb HHi;a; position / nojio>KeHMe; 2. no3a, no3nijnH, kom~, ahc-, 
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no3HTHBHbiw; aMJL posit KJiacTb b ocHOBy, position nojio>KeHHe; neM. 
Positur / no3a. Cm. exp5no (pa3A. XIV) 
post- qua m noaie Toro KaK 

primus, a, urn nepBbiii; 1. prime, premier, printemps m BecHa; 
2. npHMaT, npeMbep; anzju premier npeMbep-MHHMCTp; neM. primar 
nepBMHHbiH, prima Bbicuiero KanecTBa, nepBoro copTa 

pro-mitto, mfsi, missum, fere 3 o6emaTb; 1. - ; promettre, 
promesse / o6emaHHe; 2. KOMnpoMHec; anzju promise 

prope (c. ace) 6jih3; 1. prochain (< *propianum) 6jih3khh, 
6jih)khhm, proche 6jih3khh, approcher (< no3AH. jiaT. appropiare) 
npH6jiH>KaTb(cH); 2. amn. approach npnGjinacaTbcn 

propter (c. acc.) BCneflCTBHe, H3-3a 

r&pio, r&pui, r&ptum, fere 3 XBaTaTb, noxHinaTb; 1. ravir (< 
*rapfre) noxmnaTb, BoexwmaTb, ravissant BOcxMTHTejibHbiii; rapine / 
rpa6e>K; 2. amju ravish, rapt BOcxHinenHbiw, rapine rpa6e>K 

regnum, i n [rex] uapcTBO, roeyAapcTBO; 1. - ; regne m, r6gner 
uapcTBOBaTb. Cm. rex (pa3A. IX), rego (pa3£. XV) 

respondeo, respondi, responsum, ere 2 OTBenaTb; 1. repondre (< 
*respondere), reponse / otbct; responsable oTBeTCTBeHHbiH; 2. Koppec- 
noHAeHT; amju respond, response otbct, responsible OTBeTCTBeHHbi h , 
correspondence cooTBeTCTBHe; neM. korrespondieren nepenHCbiBaTbCH, 
Korrespondenz / KoppecnoHAemjHH 

ultimus, a, urn nocjieAHHw; 1. - ; ultime; 2. yjibTHMaTyM; anzji. 
ultimate, ultimatum; neM, Ultimatum n, Ultimo m nocjieAHHH A^Hb 
Meoma 

PA3AEJI XIV 

06pa30BaHHe BpeMeH chctcmw nep<j)eKTa CTpaaaTejibHoro 3aJiora § 210, 217. - 
Perfectum ind. passfvi § 211. - Plusquamperfectum ind. passivi § 212. - Futurum II 
ind. passivi § 213. 

YnpaacHeHMH 

1. ripocnpHraiiTe maron cogo b perf. ind. act. et pass., nomino-B 
plusquamperf. et fut. II ind. pass. 

2. ripeo6pa3yMTe CTpaAaTejibHyio KOHCTpyKijHK) b AewcTBHTeJib- 
Hyio: a) Troja a Graecis deleta est. 6) Litterae a Phoenicibus inventae 
sunt. npeo6pa3yiiTe AewcTBHTejibHyio KOHCTpyKijHK) b CTpaAaTejibHyio: 
a) Neptunus navem Ulixis fregit. 6) Misi ad eum epistulam. 

3. 06pa3yHTe ot jacio, jeci, jactum, jacere 3 Cpocamb cjioatHbie 
rjiarojibi c npHCTaBKaMH pro-, ob-, sub-, in-, inter- (cm. §21). IIoA6e- 
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pHTe b HOBbix H3biKax napajuiejiw k cjiOBaM, o6pa30BaHHbiM ot a^h- 
hwx rjiarojioB. 

TEKCTbl 

A. 1. Troja a Graecis deleta est, sed memoria Trojae ab Homero 
poeta servata est. 2. Alexander Magnus ab Aristotele, viro sapienti, 
erudftus est. 3. Tota civftas Helvetiorum in quattuor pagos divfsa est. 

4. Homines cor habent, quod in laeva pectoris parte positum est. 

5. Magna classis Persarum parvo numero navium Graecorum apud 
Salamfna 1 victa est. 6. Legati ad Caesarem ab iis nationfbus, quae 2 
trans Rhenum incolunt, missi sunt pacem rogatum. 7. Quintus Pedius 
legatus extremo anno 3 in ulteriorem Galliam a Caesare mussus est. 
8. Alea jacta est 9. Accepi omnes epistulas, quae 2 a te missae erant. 

10. Romulus et Remus, ut fama est, in eisdem locis, ubi flumine 
Tiberi expositi et a pastore educati erant, urbem condere statuerunt. 

11. Calchas sacerdos Graecis, in Trojam navigantlbus: «Non solventur 
naves, - inquit, - priusquam Agamemnonis filia immolata erit». 12. Im- 
perator legatis hostium dixit: «Si iterum mecum pugnare vultis, ego 
paratus sum pugnare, si pacem habere mavultis, abjicite arma!» 
13. Socii Ulixis boves sacras Solis dei interfecerunt et ad cenam 
paraverunt; ea de causa in alto mari omnes naves Ulixis fractae et 
socii ejus necati sunt. Ipse Ulixes, tempestate coactus, ad insulam Ogy- 
giam pervenit, ubi apud nympham Calypso septem annos vixit. 
Postquam Calypso, a deis admonfta, eum in patriam remfsit, navis ejus 
a Neptuno deo fracta est. Ulixes, fame et frigore confectus, ad 
Phaeacum insulam actus est, qui 4 eum bene acceperunt et paulo post 
in patriam miserunt. 14. Aqua super montium jugis concreta est. 

B. 1. Roma condita est in Latio, in laeva ripa flummis Tiberis. 
2. Litterae a Phoenicibus inventae sunt. 3. In virtute jure posita est 
vera felicftas. 4. Multa bella a Romanis terra marique magna cum 
pertinacia gesta sunt. 5. Captum oppfdum est cum ingenti praeda. 

6. Multorum aures clausae veritati sunt. 7. Macedonum regnum post 
Alexandri mortem distractum est in multa regna. 8. Cicero consul a 
senatoribus Romanis pater patriae nominatus est. 9. Multarum gentium 
urbes ab Herodoto, scriptore Graeco, visae et mores earum ab eo 
descripti sunt. 10. Cum Helvetiis diu pugnatum est. 11. Acta est 



Salamfna - acc. sing., rpenecKaa (}>opMa. 

quae - nom. pi. fern. 

Cm. § 334. 

qui - nom. pi. masc. 
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fabula. 12. Cum copiae e castris eductae erunt, in hostes ducentur. 
13. Xerxes, ubi cum copiis Athenas intravit, omnes fere sacerdotes, qui 
in arce Athenarum manserant et ab eo inventi erant, necavit urbemque 
incendio delevit. 14. Semper crudeliter punfti sunt ei milites 
Lacedaemonii, qui in pugna terga verterant atque fuga vitam 
servaverant. 



J1EKCMHECKHM MMHMMYM 

accipio, cepi, ceptum, ere 3 [ad-capio] npHHHMaTb, nojiynaTb; 
1. - ; accepter, acception / 3HaneHHe (cjioBa); 2. clhzjl accept, 
acceptable npweMJieMbiH; mm. akzeptieren npw3HaBaTb 

altus, a, um BbicoKww; rjiy6oKHH (cp. uhzjl old CTapbiw, neM. alt 
CTapbiw, Eltern pi poflHTejm); 1. haut; altitude / BbicoTa, altimetre m 
BbicoTOMep; 2. ajibT (rojioc), 3K3aji bTaijHH \ anzju altitude BbicoTa, 
exalt B03BbimaTb, npeB03H0CHTb; neM. Alt m 

classis, is / pa3paA, KJiacc; 4>jiot; 1. - ; classe /, classique Kjiac- 
CHMecKMH; 2. KJiacc, -HcjDHKauwfl; anzju classic; neM. klassisch 

cogo, coegi, coactum, ere 3 [co-ago] croHHTb, npHHy>KAaTb; 
1. cailler (< coagulare) CTBopa>KHBaTb; coagulation /; 2. KoaryjiflijHfl; 
anzju coaction npHHy>KAeiine, cogent y6eAHTejibHbiH; neM. Koagulation/ 
CBepTbiBaHHe 

conficio, feci, fectum, ere 3 [con-facio] coBepmaTb, 3aicaHHHBaTb; 

1. confire 3acaxapHBaTb, confiture / BapeHbe, confiserie / KOHAHTep- 
CKan; confection / H3roTOBJienne; 2. kohc^ckijhh, KOH(f)eTa; anzju 
confection cjiacra, koh^ckijhoh; neM. Konfektion / iipoh3boactbo ro- 
toboix) ruiaTbH 

cor, cordis n cepaue (cp. anzju heart, neM. Herz n)\ 1. coeur m, 
courage m xpa6pocTb; cordial cepAenHbiii; 2. Kypa>KHTbcn; anzju cor- 
dial cepAeHHbiM, HCKpemiMM, cordiality paAymwe; neM. kordial cepAen- 
HbiM, paAyiiiHbiM. Cm. concordia (pa3A. I) 

deus, i m 6or; 1. dieu m, adieu npomaii; deifier o6o>KecTBJiHTb; 

2. ach3m; anzju deify 6oroTBopnTb; neM. Deismus m 

divfdo, vfsi, vfsum, ere 3 pa3AejiHTb; 1. diviser, devise / acbh3; 
6yMa>KHbie A^Hbin; 2. ahbh3ha, awbmacha; anzju divide A^JiMTb, divi- 
dend AHBHAeHA, ACJiMMoe (MaTeM.); neM. Division /, Dividend m Ae- 
jiHMoe, Dividende / ambhacha, Divisor m AeJiHTejib 

educo, avi, atum, are 1 BOcnHTbiBaTb; 1. - ; eduquer, education / 
BoenwTaHMe; 2. anzju educate, education BocnwTaHwe 

ex-pdno, posui, positum, ere 3 BbimiaAbiBaTb, BbieraBJiHTb; 1. - ; 
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exposer, exposition / BbicraBKa, expose m H3Jio>KeHne; 2. 3KcnoHaT, 
3KCno3HUHH; anzju expose BbiCTaBJiflTb, exposition onwcaHwe, n3jio>Ke- 
HHe; mm. Exposition / BbiCTaBKa, H3jio>KeHMe, exponieren oS-bHCHHTb. 
Cm. pono (pa3A. XIII) 

extremus, a, urn KpawnnM; 1. - ; extreme, extremit6 / KOHeu, 
KpaiiHOCTb; 2. 3KCTpeMHCT; anzju extremity KpaiiHocTb; mm. Ex- 
tremist / KpawHoerb 

in-cdlo, colui, cultum, Sre 3 acHTb, nacejiflTb. Cm. incola (pa3A. I) 

j&cio, jeci, j&ctum, £re 3 6pocaTb; 1. jeter (< jactare), jet m 6po- 
caHwe, CTpya; jactance / (< jactare) XBacTOBCTBo; 2. cy6-beKT, oS-beicr, 
npoeKT, >kctoh; amju jet 6nTb CTpyeii 

malo, malui, - , malle [magis-volo] 6ojibiue xoTeTb, npeAnoHH- 
TaTb 

natio, onis / [nascor] mieMfl, HapoA; 1. - ; nation /; 2. HaijHfl, 
HaijHOHajibHOCTb; anzju nation; mm. Nation /. Cm. nascor (pa3A. XX) 

neco, avi, atum, are 1 y6nBaTb; 1. noyer TonnTb 

pastor, oris m nacTyx; 1. patre m; pasteur m nacTop, pastoral na- 
CTymecKHH; 2. nacrap, -ajib; anzju pastor; mm. Pastor m 

sapiens, ntis MyApbiH, pa3yMHbin; 1. sage (< *sapium}, savoir 
(< *sapere) 3HaTb, BeAaTb, savant ynenbiM; 2. amju savant yneHbiH, 
sapient MyApbiH. Cm. sapientia (pa3A. V) 

servo, avi, atum, are 1 HadnioAaTb; coxpan^Tb; 1. conserver; ob- 
server, rdserver; 2. cepBaHT, pe3epB, KOiicepBaTop, o6cepBaTopHH; amju 
conserve; mm. konservieren 

socius, i m cokwhhk; 1. -; societe / (< societatem) o6mecTBO, 
sociable o6mHTejibHbiH, social, socialisme m, socialiste m, /; 2. coijh- 
ajibHbiii, coi^MajiH3M, accouwauHH; amju society o6inecTBO, asso- 
ciation; H6M. Sozietat / KOonepaTMB, Sozius m KOMnaHbOH 

statuo, ui, utum, Sre 3 [sto] craBHTb; pemaTb; 1. - ; statuer no- 
CTaHOBJiHTb, statut m ycTaB; 2. craTyc; clhzju statute CTaTyr; mm. 
Statut n. Cm. constituo (pa3A. XVIII), institutum (pa3A. XXVII) 

super (c. acc. et abl.) BBepx, Ha; CBepxy, HaA; 1. sur, sur-; 
super-; 2. cynep- (cynepo6jio>KKa); anzju t mm. super- 
trans (c. acc.) nepe3, no Ty cTopony; 1. tres oneHb, tra-, tre-; 
trans-; 2. TpaHC- (TpancaTJiaHTHHecKHH); clmjl, mm. trans- 

urbs, urbis / ropoA; 1. - ; urbain ropoACKOM, urbanite / bokjih- 
BOCTb; 2. yp6aHH3M; anzju urbanity Be>KJiMBOCTb 



PA3AEJI XV 

Accusativus cum infinitive) § 338 - 348. - Nominativus cum infinitivo § 349 - 353. 

YnpaHCHeHHH 

1. 06pa3yMTe Bee (Jx>pMbi hhc|)mhmtmb<i ot rjiarojiOB voco 1, 
moveo 2, defendo 3, finio 4. 

2. IlocTaBbTe hhc})hhhthb b npoiueameM BpeMCHH bo (J)pa3e: 
Medicus dicit puerum aegrotum esse. IlocTaBbTe hh(J)hhhthb b 6yAy- 
mfiM BpeMeHH bo (J>pa3e: Dux putabat urbem expugnatam esse. Flepe- 
BeAHTe cocTaBJieHHbie c})pa3bi na pyccKHM H3biK. 

3. npeo6pa3yMTe o6opOT. acc. c. inf. b o6opoT nom. c. inf.: 
Tradunt Romulum urbem Romam condidisse. Tradunt urbem Romam 
a Romulo conditam esse. 

TEKCTbl 

A. 1. Scio amicum meum bene cantare. 2. Homines antiqui 
credebant varios deos et fata orbem terrarum regere. 3. Vulgus existi- 
mat mortuorum animas circum tumulos et corporum suorum reliquias 
errare. 4. Antfqui putabant post mediam noctem vera esse somnia. 

5. Quid? Tu ign5ras arbores magnas diu crescere, una hora cadere? 

6. Caesar noluit eum locum, unde Helvetii discesserant, vacare. 

7. Caesar naves undfque ex finitfmis regionibus jubet convenfre. 8. Dux 
milites castra mumre jussit. 9. Dux castra munfri jussit. 10. Augustus 
carmina Vergilii contra testamentum ejus cremari vetuit. 11. Notum est 
non solem circum terram moveri, sed terram circum solem. 12. Scimus 
Ciceronem oratorem fuisse clarum. 13. Per exploratores Caesar cognovit 
et montem a suis teneri, et Helvetios castra movisse. 14. Script5res 
veteres Romam a Romulo et Remo conditam esse tradunt. 15. Legati 
Helvetiorum Caesari dixerunt se obsfdes daturos esse. 16. Dareus, rex 
Persarum, sperabat a se Graecos facile victum iri. 17. Legem brevem 
esse oportet 

18. Suebi centum pagos habere dicuntur. 19. Disciplfna drufdum in 
Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse existimatur. 
20. Nunc tantum videmur intellexisse linguam Latfnam nobis utilem 
esse. 21. Jussus est id facere. 22. Athenienses a Lacedaemoniis vetfti 
sunt muros, a Persis dirutos, restituere. 23. Pons in Hibero prope 
effectus esse nuntiabatur. 24. Videntur ii victuri esse. 

B. 1. Thales, philosophus Graecus antfquus, docebat ex aqua 
constare omnia. 2. Epicurei contendunt deos nihil mortalia curare. 
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3. Solem Persae unum deum esse credunt. 4. Dux, ubi vidit milites in 
fugam se dare, colorem mutavit. 5. Quidam veterum poetarum 
veritatem temporis filiam esse dixit. 6. Plato dicit animum hominis 
homfnem esse, corpus nihil aliud esse, quam domicilium aut 
instrumentum. 7. Homfnem hominis incommodo suum commodum 
augere est contra naturam. 8. Druides volunt persuadere non interfre 
animas, sed ab aliis post mortem transfre ad alios. 9. Victorem a victo 
superari saepe videmus. 10. Apud omnes gentes antfquas animadvertere 
possumus dominis in servos vitae necisque potestatem fuisse. 11. 
Juventutem nemo intellegit discedere, sed discessisse, et senectutem non 
sentfmus advenfre, sed advenisse. 12. Caesar intellegit mortem a dis 1 
immortalibus non esse supplicii causa constitutam, sed aut necessitatem 
naturae, aut laborum ac miseriarum quietem esse. 13. Hannibal juravit 
semper se inimfcum Romanis fore (= futurum esse). 

14. Fortis ac vehemens orator existimatur esse C. Gracchus. 
15. Jam ante Homerum poetae fuisse putantur. 16. Multos scriptores 
Magnus ille Alexander secum habuisse dicitur. 17. Videmini non satis 
intellegere, quae 2 dixi. 18. Solem e mundo tollere videntur, qui 3 
amicitiam e vita tollunt. 19. Lycurgi v temporibus Homerus fuisse 
traditur. 20. Beneficia eo usque laeta sunt, dum videntur exsolvi posse. 
21. Milites castra ponere jussi sunt. 22. Pisistratus primus Homeri 
libros, confusos antea, sic disposuisse traditur, ut nunc habemus. 

23. Dicis formosam, | dicfs te, Bassa, puellam. 

Istud, quod non 6st, | dicere Bassa sol6t. (Martialis) 

24. Narratur belle | quidam dixi'sse, Marulle, 

Qui te ferr(e) oleum | dixit in auricula. (Martialis) 

In assiduo labore thesaurus esse dicitur 

Agricola senex, mortem appropinquare sentiens, filios ad lectum 
convocavit et dixit: «Videtis me a vobis discessurum esse; in agro meo 
thesaurus defossus esse dicitur; ibi magnae divitiae esse dicuntur; eas 
reperturi esse videmini. Omnes eas divitias in vinea nostra quaerfte et 
divites eritis». Paulo post pater animam efflavit. Filii autem, credentes 
in vinea thesaurum abditum esse, totum vineae solum ligonibus 
eruerunt, at thesaurum nullum invenerunt. Sed autumno viderunt agrum 
uberes uvas peperisse. Turn filii intellexerunt in assiduo labore the- 
saurum defossum esse. 



Cm. § 38c. 
Cm. § 124. 
qui - nom. pi. masc. 
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J1EKCMHECKMM MMHMMYM 



antfquus, a, um [ante] apcbhmh, CTapHHHbiir, 1. - ; antique, an- 
tiquit6 / apeBHOCTb; 2. aiiTHHiiocTb, anTHHHbiH, aHTHKBapHbiw, aHTH- 
KBapHaT; anzju antiquary apxeojior, aHTHKBap; neM. Antiquar m 6yKH- 
hhct, aHTHKBap, Antiquitat / CTapuHHan Bemb 

canto, avi, atum, are 1 neTb (cp. anzju hen Kypnija, neM. Hahn m 
neTyx); 1. chanter, chanson / necHH, chantage m BbiMoraTejibCTBo; 2. 
KaHTaTa, KaHTop; anzju chant necHoneHwe, canticle thmh, enchant 
onapoBbiBaTb; neM. Kantor m pereHT xopa. Cm. carmen (pa3«. X) 

circum (c. acc.) BOKpyr, okojio; 1. - ; circonstance / oScTOHTejib- 
ctbo, circonflexe (accent); 2. uwpK, uwpKyjib, -npoBaTb, ~ap; anzju 
circumstance o6cTOHTejibCTBO, circuit OKpyr, circle Kpyr; neM. Zirkel m, 
Bezirk m OKpyr 

condo, didi, dftum, fere 3 [con-do] ocHOBbiBa-rb, co3AaBaTb 

cresco, crevi, cretum, fere 3 [creo] pacra; 1. croftre, croissance / 
pocT, croissant m nojiyMecnij; concret; 2. KOHKpeTHbiH; anzju increase 
yBejiHMHBaTb(cn), crescent nojiyMecnu, B03pacTaK>mnH; neM. konkret 

disciplfna, ae / [disco] o6yHenne, yMenwe, Hayxa; nopnAOK; 1. - ; 
discipline /, discipliner Ancu,nnjiMHHpOBaTb, disciplinaire AHCunnjiHHap- 
Hbiw; 2. AHCUMnjiHHa; anzju discipline; neM. Disziplin /. Cm. discipulus 
(pa3A. IV) 

fatum, i n [for] poK, cyAb6a; 1. fee / (< fata) 4>eH, feerie / 4>ee- 
Phh, BOJiuie6cTBO; fatal pokobom, fatalite /; 2. <$>aTyM, (J)aTajibHbiH; 
clhzjl fatal, fairy <$ex\ neM. Fatalismus m, Fee /, feien AeJiaTb Heya3- 

BHMblM 

hora, ae / Mac (cp. clhzjl year ix>a, mm. Jahr n ix>a); 1. heure /, 
alors TorAa; horaire m pacnwcauMe (noe3AOB); 2. clhzjl hour; neM. 
Uhr / 

intellfego (intelligo), lexi, lectum, ere 3 noHHMaTb; 1. - ; intelligent 
yMHbiw, intelligence / yM, intelligible noHHTHbiw, intellect m; 2. hhtcji- 
jieKT, HHTejuiwreHT; anzju intelligent yMHbiw, intelligence yM; neM. 
Intelligenz /, Intellekt m 

jubeo, jussi, jussum, ere 2 npnKa3biBaTb 

medius, a, um cpeAHHH (cp. Me>KAy; clhzjl middle; neM. Mitte / 
cepeAHHa, Mittel n cpeACTBo); 1. moyen (< no3AH. JiaT. medianum), 
mi- nojiy- (minuit m nojiHOHb, midi m nojiAeHb, ior, milieu m cepe- 
AHHa); medius m cpeAHww naneu, pyKH, immediat HenocpeACTBeHHbw; 
2. MeAnyM, MeAwana; clhzjl mediocrity nocpeACTBeHHOCTb, 
mediterranean cpeAH3eMHOMopcKHH; neM. Mediator m nocpeAHHK, 
mediaval cpeAneBeKOBbin 

munio, ivi, ftum, ire 4 ynpenjiHTb; 1. - ; munir CHaGacaTb, mu- 
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nition / 3anacbi (boch.); 2. HMMyHHTeT, aMymiijHH; amju munition 
3anacbi (boch.); neM. Munition / cuap^Abi 
nolo, nolui, - , nolle [ne-volo] ne xoTeTb 

notus, a, um [nosco] n3BecTHbiM; 1. - ; noter OTMenaTb, note / 
OTMeTKa; 2. HOTa, HOTapwyc; clhzjl notorious, note 3aMeTKa, notability 
3HaMeHHT0CTb; H6M. Note /, notieren OTMenaTb, notorisch o6meH3BecT- 

HblM 

orbis, is m Kpyr; 1. - ; orbe / op6HTa, map, orbite /, exorbitant 
HenoMepHbiw; 2. op6nTa; clhzjl orb map, orbed KpyrcibiH, exorbitance 
HenoMepHOCTb 

pons, ntis m moct (cp. nyTb); 1. pont m, ponton m (< 
pontonem) iiohtoh, ponceau m ne6ojibmoM moct; 2. iiohtoh; amju 
pontoon; ueM. Ponton m 

post (c. acc.) no3afln, nocjie; 1. puis 3aTeM, depuis nocjie; post- 
date / noMeTKa eme He iiacTyriHBiiiHM hhcjiom 

regio, onis / [rego] o6jiacTb, erpaHa; i. - ; region /, regional MecT- 
Hbiw; 2. pawoH, pernonajibiibiH; amju region; neM. Region /. Cm. hh- 
>Ke rego 

rfcgo, xi, ctum, ere 3 npaBHTb, ynpaBJiHTb (c. acc); 1. - ; regir, 
regent m pereHT, npaBHTejib, recteur m, regime m, regisseur m; 2. pe- 
reHT, peryjiwpoBaTb, peKTop, AHpeKTop, peacuccep; amju regent, direct 
pyKOBOAHTb; neM. regieren, Rektor. Cm. rex (pa3A. IX), rectus (pa3A. 
XXVII) 

repfcrio, reppSri, repertum, ire 4 [re-pario] OTKpbiBaTb, HaxoAHTb, 
y3HaBaTb; 1. - ; repertoire m nepenenb; 2. penepTyap; cimjl reper- 
toire; H6M. Repertoire n 

t£neo, tenui, tentum, ere 2 AepacaTb (cp, neM. dehnen pacTam- 
BaTb); 1. tenir, tenue / ocaHKa; lieutenant m; 2. JieHTeHaHT; amju 
tenant HanwMaTejib, tenacity uenKOCTb; neM. Tenor m coAep>KaHne 
(AOKyMeHTa, nucbMa) 

varius, a, um pa3HOo6pa3iibiii, pa3jiHHHbiH; 1. vair m 6ejiHHHH 
Mex (nojiy6ejibiM, nojiycepbiii), vairon pa3Horjia3biw; varier H3MeHHTb, 
vari6t6 / pa3HOo6pa3ne, pa3iiOBHAHocTb, variation / H3MeHeHne; 2. Ba- 
pnaHT, BapwaijHH, BapbeTe; amju various; neM. variieren, Varietat / 
pa3HOo6pa3He 

veto, vetui, vetitum, are 1 3anpemaTb; 1. - ; veto m; 2. bcto; 
amju veto 3anpemeHne; neM. Veto n 

vulgus, i n HapoA, rarina; 1. - ; vulgaire 3ayp^AHbiw, nouuibiH, 
vulgarit6 / nouiJioerb, divulguer pa3rjiamaTb; 2. ByjibrapHbiM, Byjibra- 
PH3m; amju vulgar rpy6bin; neM. vulgar 
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PA3AEJ1 XVI 



MeTBepToe cKJioHenwe § 65 - 69. - riflToe CKJionenne § 70 - 71. - CncTeMa jistmh- 
CKoro cKJiOHeHH* § 72 - 73. - Ablativus modi § 328. 

YnpaacHeHMfl 

1. ITpocKJiOHflMTe h nepeBeAHTe Ha pyccKMH H3biK: plenus gradus, 
is exercftus ingens, id gelu asperum, ea res publica. 

2. OnpeAejiMTe ($>opMy cymecTBMTejibHbix: acie, spe, exercitu, 
manu, campo, populo, viro, fabula, patria, vf, animalf, nomine, rege, 
sermone; exercituum, dierum, noctium, le5num; tauros, casus, scholas, 
partes; lacrimam, patrem, locum, vim, spem; verbis, hominibus, casibus, 
diebus; oppfda, nomina, maria, cornua. 

3. 06pa3yHTe Bee (J)opMbi MHcjDHiiHTHBa ot rjiarojiOB: cognosco 3 
y3HaBaTb, exprfmo 3 Bbipa>KaTb. 

TEKCTbl 

A. 1. Romulus hostium exercitum fudit fugavitque, regem in proelio 
occfdit. 2. Exercftus, acri proelio pulsus, fugae se mandavit. 3. Canes 
sunt custodes domuum. 4. Pro domo mea dicam. 5. Antfqui dicebant 
radfcem doctrfnae esse amaram, fructum vero dulcem. 6. Caesar in 
bello, quod in Britannia gessit, ad omnes casus subsidia comparabat. 
7. Sensim sine sensu aetas senescit nec subito frangitur, sed 
diuturnitate exstinguitur. 8. Matronarum ornatus non est in veste aut 
relfquo corporis cultu, sed in castis ac pudfcis moribus et in 
ornamentis anfmi. 9. Multi versus sine auctore vivunt, illi putantur a 
vulgo composfti esse. 10. Dente timentur apri, | defendunt cornua 
cervos. 11. Is est amfcus, qui in re dubia re juvat. 12. Ad meam rem 
id interesse putayi. 13. Est rerum omnium magister usus. 14. Spero vos 
liberosque vestros in re publica multa bona esse visuros. 15. Ubi 
primum pecunia in honore esse coepit, verus rerum honor cecidit. 

16. Imperator aciem instructam pleno gradu in hostem induxit. 

17. Manus manum lavat. 18. Dies diem docet 19. Nihil agenti dies 
est longus. 

B. 1. Verbis sensus nostros exprimere interdum non possumus. 
2. De Hasdrubalis adventu in Italiam cura in dies crescebat. 3. Galli 
turpe esse ducunt frumentum manu quaerere; itaque armati alienos 
agros metunt. 4. Heredis fletus interdum sub persona risus est. 
5. Praetorem decet non solum manus, sed etiam oculos abstinentes 
habere. 6. Praeter arma, milftes Romani alia ad castrorum aut pugnae 
usum instrumenta, item frumentum in multos dies ferebant. 7. Antfqui 
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putabant sensus, interpretes et nuntios rerum, in capite collocatos esse. 
8. Me tuarum actionum, sententiarum, voluntatum, rerum demque 
omnium socium comitemque habebis. 9. Crede mihi: aut consilio, aut 
re juvero. 10. Res humanas ordme nullo fortuna regit. 11. Zenonis 
sententia est sapientem nulla in re falli, sententiam mutare nunquam. 

12. Quales in re publica princfpes sunt, tales reliqui solent esse cives. 

13. Dolebam, patres conscripti, rem publicam, vestris quondam meisque 
consiliis conservatam, brevi tempore peritiiram esse. 14. Studia 
litterarum secundas res ornant, adversis perfugium ac solatium praebent. 
15. Caesar intellegebat omnes fere Gallos novis rebus studere et ad 
bellum excitari, omnes autem homines natura libertati studere et 
condicionem servitutis odisse. 16. Aegr5to dum anima est, spes esse 
dicitur. 17. Peripatetici dicunt claros viros, .a se instructos, rem 
publicam saepe rexisse. 18. Est modus in rebus. 19. Nulla dies sine 
linea. 20. Per risum multum poteris cognoscere stultum. 21. Amicus 
certus in re incerta cernitur. 22. Felix, qui potuit rerum cognoscere 
causas. 

J1EKCMMECKMM MMHMMYM 

acer, acris, acre ocTpbin, cakhh; 1. aigre khcjimh, vinaigre m yic- 
cyc; acre; 2. BMHerper, anzju acid KHCJibw, acerbity pe3K0CTb, repn- 
KOCTb, acrid H3BHTejibHbin; ueM. Essig m yxcyc 

acies, ei / [acer] ocrpHe; CTpoH, 6oeBoii nopflAOK; 1. acier m 
CTajib 

auctor, oris m [augeo] TBopeij, AeaTejib; aBTop; 1. - ; auteur w; 
autoriser pa3peiuaTb; 2. aBTop, aBTopn30BaHHbiM; anzju author; neM. 
Autor m, autorisieren 

cSdo, cecfdi, casum, 6re 3 naaaTb; noni6aTb; 1. choir, chute / 
nsmeHHe, parachute m napamiOT, chance / yAana; caduc ApnxjibiM, 
noTepHBiii m m CHJiy; 2. AeKsmeHT, KacKaA; amju caducity Apaxjiocrb, 
accident cjiynaw; neM. Kadenz / KaAemjHH. Cm. occido (pa3A. XXIV), 
casus (HM>Ke) 

canis, is /n, / co6aKa (cp. neM. Hund m)\ 1. chien m, canaille / 
KaHajibfl; canicule / BpeMH Jieraeii acapbi; 2. KaHajibH, KaHMKyjibi 1 ; 
anzju canine co6aHMH, canicular days 3HOHHbie ahh (Hanajio aBrycta) 



1 Ot canicula (yMenbiiiMT. ot canis) co6aiKcr y Canicula («IIecbH 3Be3fla») = rpen. 
Sirius («najwii|MM», «>KryHMM») - caMaa flpKaa M3 3Be3fl, r/iaBHaa b co3Be3flHH Eo/ibmo- 
ro Ilea. Co/iHue HaxooHTCfl b co3Be3AHH Flea c 22 Hio/ia no 23 aBrycTa; Ha 3TO BpeM* 
Phmckhm ceHaT npepbiBaJi cboh 3aceaaHMJi. 
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casus, us m [cado] naAenne, cjiynaH; na^e>K (rpaM.); 1. - ; cas m, 
casuel cJiyHaMHbiM, naAeaaibiu, casuiste m; 2. Ka3yc, Ka3ywcTMKa; 
clmju case nafle>K, casual cjiynaHHbiH; neM. Kasus m 

cornu, us n por; (JxnaHr (cp. awe^L horn, neM. Horn n); 1. cornier 
yrjiOBOM, cor m por, corne / por, cornet m po>KOK, cornichon m Kop- 
hmiiioh; 2. kophmiiioh; clhzjl corner yroji; «^ac. Kornett n KopHeT 
(My3.), m KopHeT (boch.) 

cultus, us m [colo] B03AejibiBaHne; noHHTaHHe. Cm. colo (pa3fl. 

VI) 

dies, ei m, / AeHb; cpoK (cp. amju day, neM. Tag m); 1. di- 
(dimanche m BOCKpecenbe), -di (lundi m noHe^ejibHMK) 

domus, us / aom; 1. - ; dome m co6op, domicile m aauiHine, 
domestique m, / cjiyra; 2. a«2^ dome Kynoji, cboa, domestic AOMaiu- 
hmh, domicile attiJiume; neM. Dom m Kac})eApajibHbiH co6op. Cm. 
dominus (pa3A. VII) 

exercitus, us m bomcko (o6yneHHoe). Cm. exerceo (pa3A. VIII) 

frango, fregi, fractum, ere 3 JioMaTb, pa36nBaTb (cp. amji. break 
JiOMaTb, hcm. brechen JiOMaTb); 1. frele xpynicMH; fragile, fragment m, 
fraction /, refraction / npejiOMJieHHe; 2. (J)parMeHT, (})paKi;Hfl; aneji. 
refract npejiOMJiHTb; neM. Fragment n, Fraktion / 

fructus, us m iijioa; 1. fruit m, fruitier iuiOAOBbiir, fructueux njio- 
AOTBopHbiw; 2. (J)pyKT; amju fruit, fructify omiOAOTBopflTb; neM. 
Frucht / 

fundo 1 , fudi, fusum, ere 3 jiMTb, cbinaTb, pacceHBaTb (cp. clhzjl 
gush xjibmyTb, JiMTbcn; neM. giessen JiMTb, Guss m JiMTbe); 1. fondre 
iuiaBHTb, fonte / njiaBKa, nyryH; fusion / njiaBKa; 2. AH(|xi)y3Hfl, koh- 
(f>y3; awn. fuse miaBHTb(cfl), njiaBKa; neM. Fusion / cjihhhhc 

gr&dus, us m mar, eryneHb; CTeneHb (rpaM.) (cp. rpHAym,Mii); 
1. degre m rpaAyc; grade m rpaAyc, ynenaa CTeneHb, degrader pa3*a- 
jiOBaTb; 2. rpaAyc, HHrpeAHenT, AerpaAaijua, KOHrpecc; amji. gradient 
yioiOH; graduate pacnojiaraTb b nocjieAOBaTejibHOM nopnAKe; neM. 
gradieren rpaAynpOBaTb. Cm. aggredior, progredior (pa3A. XX) 

inter-sum, inter-fui, - , inter-esse HaxoAHTbcn Me>KAy, ynacTBO- 
BaTb; interest Ba>KHo; 1. - ; interet m MHTepec, interesser HHTepeco- 
BaTb; 2. HHTepec, -Hbiir, amju interest, interesting; neM. Interesse n, 
interessant 

HbSri, orum m pi. acth (cBo6oAHopo>KAeHHbie) 
manus, us / pyxa; otp^a; 1. main /, manche / pyicaB, manchet- 
te / Man>KeTa; manuel pynnoM, manuel m pyKOBOACTBO, yne6HMK; 2. 



1 Cm. § 276, npHM. 1. 
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MaHycKpnnT, MaHyc})aKTypa, MaHMKiop, MaHepa; anzju manual pyKO- 
boactbo, manner cnoco6, mctoa, maintain nOAAepaoiBaTb; neM. 
Manufaktur /, Manuskript n, Manier / 

plenus, a, um nojiHbiii (cp. uhzjl full, neM. voll); 1. plein; 
plenitude / nojiHOTa, H3o6njiHe; 2. mieHyM, mieHapHbiir, anzn. ple- 
nary, plenty H3o6HJiHe, plenum njieHyM; neM. Plenum n 

publfcus, a, um o6u^ecTBeHHbiw; 1. - ; public, public m HapoA, 
ny6jiMKa, publier oniamaTb, publication / o6-bHBJieHne; 2. nyGjiMKa, 
ny6jiMHHbiM, ny6jiMKai;MH; anzju public; neM. Publikum n, Publika- 
tion /, publizieren 

radix, fcis / Kopenb (cp. uhzjl root KopeHb, neM. Wurzel / ko- 
peHb); 1. raifort m xpeii, racine / Kopenb, arracher BbipbiBaTb (c 
KopHeM); radical; 2. peAbKa, peflHC, paAMKajibHbiM, paAHKyjwr, anzju 
radical; neM. Rettich m peAbKa, Radieschen n peAHC 

reliquus, a, um [relinquo] ocrajibHOM, ocTaBiiiMMCH; 1. - ; re- 
lique / pejiMKBMH; 2. pejiHKBHfl; uhzjl relic ocTaTOK, nepe>KHTOK. Cm. 
relinquo (pa3A. XIX) 

res, rei / Bemb; A^jio; o6cTOHTejibCTBo; 1. rien HMnero; r6el pe- 
ajibHbiM, rdalite / peajibHOCTb; 2. peajibHOCTb, 4 pe6yc; uhzjl 9 neM. real 

res publfca, rei publicae / rocyAapcTBO, pecny6jiMKa (6yK6.: o6me- 
CTBeHHoe acjio); 1. - ; r6publique /; 2. pecny6;iMKa; uhzjl republic; 
H6M. Republik / 

sensus, us m nyBCTBO, omymeHHe. Cm. sentio (pa3A. Ill) 

usus, us m [utor] ynoTpe6jieHne; onbir, 1. usage m o6biHaii; 
abus m 3JioynoTpe6jienMe; 2. uhzjl use oGbinaH, usual o6biKHOBeH- 
HbiH; neM. Usus m oGbinaH. Cm. utor (pa3A. XXI) 

PA3AEJI XVII 

CTeneHM cpaBHeHHa npunaraTe/ibHbix § 88 - 89. - Chhtskchc naaoKefi npH CTene- 
h*x cpaBHeumi § 100 - 101. - HapeHHe § 102-106. 

YnpaacHeHMa 

1. ripocKjiOHAHTe w nepeBeAMTe Ha pyccKHH H3biK coneTaHMH: 
lapis gravior, opus difficilius, ilia gens maxima. 

2. 06pa3yiiTe CTeneHM cpaBHeiiMH m HapennH ot npmiaraTejib- 
Hbix: gravis, honestus, simplex, celer, pulcher, simflis, prudens. 

TEKCTbl 

A. 1. Lingua celeris est, mens celerior. 2. Nemo melior fuit homfne 
illo, nemo clarior, nemo honestior. 3. Epicurus putavit solem aut tan- 
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turn esse, quantum videmus, aut paulo majorem. 4. Quid stultius est, 
quam incerta pro certis habere, falsa pro veris? 5. Graviores et diffi- 
ciliores animi sunt morbi, quam corporis. 6. Antfqui putabant nihil sale 
et sole utilius esse. 7. Turpis fuga mortis est omni morte pejor. 
8. Bene imperare difficillfmum est. 9. Libertas, leges et pax sunt 
optima dona. 10. Maximum remedium irae mora est. 11. Veterum belli 
ducum Romanorum Caesar rei militaris peritissimus esse dicitur. 12. 
MaxTmis minimisque corporibus par est dolor vulneris. 13. Proletarii 
erant paupernmi homines in plebe Romana. 14. Vetera proverbia 
breviter et simplicibus verbis prudentiam populi exprimunt. 15. Nullum 
ex omnibus dementia magis, quam regem aut principem decet. 16. 
Non minus est imperatoris consilio superare, quam gladio. 17. Non qui 
parum habet, sed qui plus cupit, pauper est. 18. Aures nostras audita 
velocius, quam lecta praetereunt. 

B. 1. Utilius est fortes milites esse, quam grandes. 2. Imitatio 
bonorum hominum ex indoctis doctos, ex doctis doctiores facit. 
3. Cicero fuit omnium civium Roman5rum eloquentissfmus, oratorum 
clarissimus. 4. Sallustius, auctor certissimus, scribit tarn Tigris, quam 
Euphratis in Armenia fontes reperfri. 5. Laco quidam homini, dicenti 
maximum esse numerum hostium, respondit: «Tanto major erit gloria 
nostra». 6. Nullum vitium pejus est, quam avaritia, praesertim in 
principibus et rem publicam gubernantibus. 7. Cupiditatibus imperare 
maximum imperium est, servfre - gravissima servitus. 8. Pessimum 
inimicorum genus - laudantes. 9. Verum illud verbum est, vulgo quod 
dici potest, omnes sibi malle melius esse, quam alteri. 10. Recte et 
vere dicebat Caesar delectum verborum esse originem eloquentiae, 
idemque multo ante eum Aristoteles docuerat. 11. Pares cum paribus 
facillTme conveniunt. 12. Omnes stulti sunt sine dubio miserrimi, 
maxime quod stulti. 13. Semper in proelio eis maximum est 
periculum, qui maxime timent; audacia pro muro habetur. 14. Plenus 
venter non studet libenter. 15. Honbres mutant mores, sed raw in 
melibres. 

Alexandra ad Aristotelem epistula 
Alexander Aristoteli salutem dicit 

Vicimus hostes et superavimus arenas! Sed ex ordine omnia de- 
scribam. Postquam exercftum in Asiam transportavi, Persas ad 
Granfcum flumen proelio atroci vici totamque Asiam servitute bar- 
barorum liberavi. Scire debes plurimas urbes ipsas mihi se tradidisse, 
paucas portas clausisse; eas autem me vi et armis cepisse. Regem ip- 
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sum Dareum ad Issum pugna atrocissfma vici magnamque praedam 
feci. Una Tyrus, quae in insula posita est, portas clauserat. Earn urbem 
terra marfque oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum 
in Aegyptum duxi eamque Persarum provinciam facfle expugnavi et in- 
colis libertatem reddfdi. In ora Aegypti urbem condere constitui, quae 
Alexandrfa vocabitur. Ex Aegypto iter difficillimum per arenas ad 
Hammonis oraculum feci. In eo itinere gravissimos labores toleravimus; 
laudabilis autem erat milftum ducumque patientia et constantia. Misi 
tibi, memor tui, lapfdes raros, plantarum et animalium genera varia. 
Vive valeque, magister carissfme! 

J1EKCMMECKMM MMHMMYM 

bene [bonus] xopomo; 1. bien, bien m Ao6po, combien CKOJibKo; 
benevole 6jiarocKjiOHHbin. Cm. beneficium (pa3A. XXII) 

celer, Sris, Sre Gbicrpbin; 1. - ; c616rite / 6biCTpoTa, acc616rer yc- 
KopnTb; 2. aKcejiepaq,HH; uhzju celerity 6biCTpoTa 

certus, a, um onpeAejienHbiH, BepHbifi; 1. certain (< *certanum) 
AOCTOBepHbiM, certes kohcmho; certitude / yBepeHHOCTb, certificat m 
CBMAeTejibCTBo; 2. cepTHcjDHKar, amji. certain yBepeHHbifi, certainly ko- 
hcmho 

donum, i n [do] Aap, noAapoK; 1. don m, donner AaBaTb, pardon m 
npomeHwe. Cm. do (pa3A. Ill) 

expnmo, pressi, pressum, Sre 3 [ex-premo] BbiaoiMaTb; Bbipa- 
>KaTb; 1. - ; exprimer, expression / BbipaaceHHe, exprfes HaponHo; 
2. 3Kcnpecc, 3KcnpeccHfl, 3KcnpeccHOHH3M; amju expression Bbipa3H- 
TejibHOCTb, expressly cneijHajibHO, Haponno; neM. express KaTeropHne- 
ckh, cneijHajibHO. Cm. premo (pa3A. XII) 

gladius, i m Men; 1. glaive m, glaieul m rjiaAHOJiyc; gladiateur m; 
2. TJiaAnaTop, rjiaAHOJiyc; clmjl gladiator, gladiolus; neM. Gladiator m 

gravis, e TH>KejibiH; cepbe3Hbw, BaxHbiw; 1. grever o6peMeHHTb, 
grief m >Kajio6a no noBOAy y6biTKa; grave; 2. rpaBHTaijHH; amji. 
grave; neM. Gravitat / Ba>KHOCTb, Top>KecTBeHHOCTb, Gravitation / th- 
roTeuHe 

honestus, a, um necTHbin, noneTHbiH; 1. - ; honnete, honnetetd / 
necTHOCTb; 2. amju honest; neM. honett npHJiHHHbiH, nopjiAOHHbiH. 
Cm. honor (pa3A. X) 

impero, avi, atum, are 1 npnKa3biBaTb, noBejieBaTb; 1. - ; empire m 
rocnoACTBO, empereur m HMnepa-rop, imperatif m noBejiHTejibHoe Ha- 
KJioneHHe; 2. HMnepHH, HMnepaTop; amju imperative noBejiHTejib- 
HbiH, BJiacTHbiH; neM, Imperativ m noBejiHTejibHoe HaKJioneiiHe 
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ira, ae / raeB; 1. - ; irascible pa3Apa>KMTejibHbiH, irascibilitd / 
pa3flpa>KHTejibH0CTb; 2. cimjl ire raeB, npocrb 

magis 6ojiee; 1. mais ho, jamais (< jam magis) HHKoma 

militaris, e [miles] BoeHHbin, bomhckmm; 1. - ; militaire, militant m 
6opei;; 2. MMJiHTapH3M, MMJiMTapncT; cimjl military; mm. Militar m 
BoeHHOCJiy>Kaii;MH. Cm. miles (pa3A. IX) 

par, pans paBHbift; 1. pair nerabiH, paBHbin, paire / napa, pareil 
noAo6HbiM; paritd / nojinoe paBeHCTBo; 2. napa, napMTeT; clmjl parity 
paBeHCTBo; mm. Paar m neTa, Paritat / 

pauper, gris GeAHbin; 1. pauvre, pauvrete / 6eAHOCTb; paupe- 
risme m; 2. naynep, ~H3aijHfl; clmjl poor, poverty 6eAHOCTb; mm. 
Pauperismus m 

plus (cpaenum. cmeneub k multum) 6oJibine; 1. plus, plusieurs 
(< *plusiores) Mnorne, plupart Gojibiuan nacTb, plutdt cxopee; 
2. njiioc; cimjl plus njiioc, nojioacHTeAbHbiir, mm. Plus n njiioc, npe- 
MMymecTBO, Plural m, Pluralitat / m no>KecTBe h h ocTb 

princeps, cipis [primus-capio] nepBbin, rJiaBHbiM; 1. - ; prince m 
KHH3b, npHHij, principal rciaBHbiw; 2. npMHU,, npHHijun; clmjl princi- 
pal, principle npwHHHa; mm. Prinzipal m rJiaBa, xo3hhh, prinzipiell 

npHHI^HIlHaJIbHblH 

proletarius, i m npojieTapHM (b ap^bhcm PuMe HeHMymnn rpa>K- 
AaHHH); 1. - ; proletaire m, prol6tariat m, proldtarien npoJieTapcKHH; 
2. npojieiapHaT; clmjl proletary; mm. Proletarier m 

proverbium, i n [pro-verbum] nocjiOBHija, noroBopxa; 1. - ; 
proverbe m, proverbial; 2. clmjl proverb 

quam icaic, HacKOJibKO, neM; 1. que neM 

quantus, a, um Kaicon (no KOJinnecTBy); CKOJib Gojibuion; 

1. quant k hto KacaeTcn; encan m (< in quantum) npoAaaca c mo- 
jiOTKa; 2. KBanT; clmjl quantity kojimhcctbo, quantitative KOJiMnecTBeH- 
Hbin; mm. Quantitat / kojimhcctbo, Quantum n Macca 

sal, salis m cojib (cp. clmjl salt, mm. Salz n)\ 1. sel m, saler co- 
jiMTb, saliere / coAOHKa, salade / cajiaT; salaire m 3apa6oraaH nAaTa 
(< salarium cojihhoh naeK, OKJiaA); 2. cajiaT 

tantus, a, um TaKoii, cTOjib 6ojibnjon; 1. tant CTOAbKo, autant 
CTOAbKO >Ke, pourtant OAHaKO 

4urpis, e no3opHbiM; 1. - ; turpitude / Mep3ocTb; 2. clmjl turpi- 
tude n030p, HM30CTb 

velox, ocis CKopbin, GbiCTpbiii; 1. - ; veloce, velocitd / cxopocTb; 

2. BeAoenneA, bcaoapom; clmjl velocity 

vulnus, £ris n pana; 1. - ; vuln6rable yfl3BHMbin, vulneraire u,e- 
Jie6nbin; 2. clmjl vulnerable yH3BMMbin 
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PA3AEJ1 XVIII 



ripnnaTOHHbie, BBOAMMbie coio3aMM postquam, dum, quia h zip. § 442 - 444, 
447. - Ablativus absolutus § 385-392. 

ynpaameHHfl 

1. 06pa3yMTe Bee npnnacTiibie h HHc})HHHTHBHbie <f>opMbi ot rjia- 
rojiOB: confirmo 1 yKperuiflTb, prohibeo 2 yAep>KHBaTb, relinquo 3 oc- 
TaBjiHTb. npMHacTMH nepeBeAHTe na pyccKHH H3biK. 

2. nepeBeAHTe na jiaraHCKHH H3biK, Hcnojib3yn b o6omx cjiynanx 
npMA^TOHHoe BpeMeimoe h npHHacrabin o6opoT: a) Ilocjie Toro KaK 
3aKOHHMJiacb BOMna, nacTynHJi (venio 4) MMp. 6) KorAa npMxoAHT 
(advenio 4) BecHa, i^BeTyr i;BeTbi. 

3. Bo (})pa3e: Urbe capta, milites domum reverterunt, 1 - a) 3aMeHM- 
Te cjiobo urbs, urbis / cjiobom oppidum, i n, corjiacyMTe c hmm npH- 
MacTMe; 6) cjiOBa, BXOAHii;He b oSopOT abl. abs., nocTaBbTe bo mho- 
^cecTBe h h om MHCJie, Mcnojib3yH o6a BapnaHTa (co cjiOBaMH urbs h 
oppidum). Bee nojiyneiinbie BapwaHTbi nepeBeAHTe Ha pyccKHH H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Nemo patriam, quia magna est, amat, sed quia sua. 2. Dum 
eae res in colloquio geruntur, Caesari nuntiatum est equites Ariovisti 
accedere. 3. Artes innumerabfles repertae sunt, docente natura. 4. Au- 
tumno ineunte, aves avolant. 5. Ea orati5ne habita, postulantibus mi- 
litibus et studio pugnae ardentibus, Caesar tuba signum dedit. 6. Castris 
munftis, Caesar ad oppugnationem se comparare coepit. 7. Milites 
Romani, impetu facto, multis hostium interfectis, capto etiam nobili 
duce, suos incolumes reduxerunt. 8. Re felicissime celerrimeque gesta, 
Caesar terrestri itinere Alexandrfam contendit. 9. Hostibus circumventis, 
Romani proelium committere constituerunt. 10. Dicis te id, invito me, 
non esse facturum. 11. Pyrrhus, postquam victoriam a Romanis ad 
Heracleam reportavit, sic exclamavisse traditur: «0, quam facile erat 
orbis terrae imperium occupare, mihi regi Romanis militibus datis!» 

B. 1. Amfco inimicoque bonum semper consilium praebe, quia 
amfcus accipiet, inimfcus repudiabit. 2. Me absente, consilium bonum 
captum est. 3. Fama est philosophum Pythagoram, Tarquinio Superbo 



1 MTo6bi o6^erMMTb ono3iiaHHe oGopoTa abl. abs., oh BbiaejiaeTca b xpecTOMaTHM- 

HblX TeKCTax 3an>ITbIMH. 
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regnante, in Italiam venisse. 4. Bello Helvetiorum confecto, totfus fere 
Galliae legati ad Caesarem convenerunt. 5. Allato ad se capite Pompeji 
interfecti, Caesar avertisse oculos dicitur. 6. Re frumentaria comparata, 
Caesar castra movit. 7. Anaxagoram ferunt, nuntiata morte filii, dixisse: 
«Sciebam me genuisse mortalem». 8. Verres praedonum duces, accepta 
pecunia, dimfsit. 9. Quae potest esse vitae jucundftas, sublatis amicitiis? 

10. Helvetii, Sequanis invftis, per eorum fines iter facere non potuerunt. 

11. Romani, Hannibale vivo, nunquam se sine insidiis futuros esse exis- 
timabant. 12. Dudbus litigantibus, tertius gaudet. 

De servis Romanorum 

Condicionem servorum Romanorum, quorum 1 multi, in urbibus ex- 
ternarum terrarum empti aut bellis capti, in Italiam tracti erant, malam 
fuisse constat. Tristior, quam sors servorum urbanorum, erat sors 
eorum, qui in ludis gladiatoriis exercebantur, aut, catenis vincti, agros 
dominorum colebant. Notum est servos, crudelitate dominorum adduc- 
tos, se liberare temptavisse; secundo jam ante aeram nostram saeculo 
eos, Euno duce, bellum paravisse scimus. A rerum scriptoribus 
Romanis cognovfrnus Spartacum Thracem primo ante aeram nostram 
saeculo cum plurimis servis e ludo gladiatorio effugisse et, magnis 
copiis undique coactis, exercitibus Romanis terrori et perniciei plenos 
fere duos annos fuisse. 

Duo amfci et ursus 

Duo amfci, qui in itinere erant, subito ursum viderunt. Turn alter 
eorum perterritus arborem ascendit; alter, credens se sine auxilio amfci 
suis viribus ursum superare non posse, in terram se jecit: sciebat enim 
ursos corpora mortuorum repudiare. Itaque, terra jacens, ammum con- 
tinebat, simulans se mortuum esse. Ursus, toto corpSre jacentis 
pertemptato, denique discessit, nam hommem esse mortuum putabat. 
Paulo post amfcus, qui de arb5re descenderat, alterum per jocum inter- 
rogavit: «Quid ursus ad aurem tibi dixit?* «Pulchrum, - inquit 
ille, - proverbium: amicus verus - rara avis.» 

J1EKCMMECKMM MMHMMYM 

avis, is / nTMi;a; 1. oiseau m (< *avicellum), oie / (<*avica) 
rycb; avion m caMOjieT, aviateur m jicthmk; 2. aBHaijHfl, aBHaTop; 
amju aviary riTHHHHK 



quorum - gen. pi. masc. 
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coepi, coeptum, coepisse 1 naHMiiaTb 

colloquium, i n [con-loquor] SeceAa, pa3ir>Bop. Cm. loquor (pa3A. 
XX) 

com-mitto, mfsi, missum, Sre 3 CBOAHTb (ajih coenmHHfl), HanH- 
naTb (cpa>KenMe); coBepiuaTb; 1. commettre coBepmaTb, comite m.KO- 
mmtct; commission / nopyneuMe, commissaire m; 2. kommtct, komhc- 
chji, KOMMCcap, KOMMCCMOiiiibiM; cimjl commit nopynaTb, committee 
KOMMCCMH, commission nojiHOMonwe; neM. Kommis m npHKa3HHK, 
npoAaBei;, Kommiss m Boeimaa cjiya<6a, coJiAaTHMHa 

constituo, ui, utum, fcre 3 [con-statuo] CTaBMTb; nocTaHOBJiHTb, pe- 
iijaTb; 1. - ; constituer, constitution /; 2. kohcthtyuhh; clhzjl con- 
stitute; neM. konstituieren. Cm. statuo (pa3A. XIV), institutum (pa3A. 
XXVII) 

con-tendo, tendi, tentum, £re 3 naTflrHBaTb; erpeMHTbCfl, cne- 
iiiMTb; cocth 3aT ben (cp. neM. dehnen pacTH m BaTb, paciiiHpflTb); 
1. - ; contention / nanpfl^KeHne, contentieux cnopHbifi; 2. TeHAemjHH, 
npeTeHAeHT; anzjL contend 6opOTbcn, contention 5opb6a; mm. Tendenz / 
imperium, i n npHKa3aHne; BJiacTb. Cm. impero (pa3A. XVII) 
in-numerabflis, e 6ecHHCJieHiibiH; 1. - ; innombrable. Cm. numero 
(pa3A. II) 

nobflis, e [nosco] H3BecTiibiM, 3HarabiM; 1. - ; noble 6;iaropoA- 
HbiM, nobiliaire abophhckhh; 2. no6HJiMTeT; clhzju noble, nobility &na- 
ropOACTBo; neM. nobel 6jiaropoAHbiM 

nuntio, avi, atum, are 1 H3BemaTb; coo6iu,aTb; 1. annoncer o6i>hb- 
AHTb, denoncer AOHOCMTb; prononcer npoM3HOCMTb; 2. HymjHH, aHOHc; 
anzju nunciature AOJiauiocTb HyuuMH, announce o6i>aBJiHTb, denounce 
AOHOCHTb; neM. Nuntius m 

occupo, avi, atum, are 1 [ob-capio] 3aHHMaTb, 3axBaTbiBaTb; 1. - ; 
occuper, occupation / 3aHHrae, 3axBa-r; 2. oiocynaijHfl, OKKynaHT; cihzjl 
occupy; neM. okkupieren 

proelium, i n cpa^eHHe 

signum, i n 3hqk, maMa; 1. seing m noAnncb, signer nOAnncbi- 
BaTb, enseigne / BbiBecKa; signe m 3HaK, signifier o6o3HanaTb; 2. cwr- 
Haji, acciiniaijHfl; anzju sign 3naK, design npeAHa3HanaTb, signify; 
neM. Siegel n nenaTb 

studium, i n ycepAne, 3aiiflrae. Cm. studeo (pa3A. IV) 



Cm. § 268. 
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PA3AEJI XIX 



YKa3aTe^bHoe MecTOHMeHHe hie § 120 - 121. - CwcTeMa yKa3aTejibHbix mcctohmchmm 
§ 112 - 114. - MecTOHMeuMfl: OTHocHTejibiioe § 124, BonpocHTejibHbie § 126 - 127, Heon- 
peaejienHbie § 128 - 131, OTpnuaTe;ibHbie § 132 - 134. - CooTHocHTejibHbie MecTOHMeHH* 
§ 135. 

YnpaacHeHHfl 

1. ITpocKJioiiflMTe m nepeBeAMTe Ha pvcckhm H3biK coneTaHHfl: hie 
pictor clarissimus, hoc tempus novum, haec causa gravis. 

2. Ilpeo6pa3yMTe jjeHCTBHTejibnyio kohctpyki;mk) b erpaflaTejib- 
Hyio: Meus amfcus has litteras scripsit; CTpaAaTejibHyio b fleMCTBH- 
TejibHyio: Gallia a Romanis expugnata est. nepeBeflHTe aaHHbie m 06- 
pa30BaHHbie BaMH cj)pa3bi Ha pyccKHH H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Hie dies alios mores postulat. 2. Haec ad te die natali meo 
scripsi. 3. His rebus cognitis, dux recedit. 4. Hercules leonem Ne- 
meaeum, quern Juno nutriverat, in antro necavit, cujus pellem pro 
tegumento habuit. 5. Ego esse miserum eum credo, cui placet nemo. 
6. Notum est nullam rem e nilo divinftus unquam gigni. 7. Omne, 
quod gignftur, ex alfqua causa gigni necesse est. 8. Ego tibi aliquid de 
meis scriptis mittam. 9. Belgae proximi sunt Germanis, qui trans 
Rhenum incblunt quibuscum continenter bellum gerunt. 10. Omnium 
gentium, quae Galliam antfquam incolebant, fortissfmi erant Belgae, qui 
a cultu atque humanitate Provinciae longissime aberant. 11. Postquam 
Helvetii a Caesare victi sunt, in castris eorum tabulae repertae sunt, 
litteris Graecis confectae, e quibus Romani cognoverunt maximum 
numerum hostium fines suos reliquisse. 12. Quisque fortunae suae 
faber. 13. Nullum malum sine allquo bono, 14. Aut Caesar, aut nihil 
15. Jus est voluntas suum cidque tribuens. 

16. Thais habet nigros, \ niveos Laecania dentes. 

Quae ratio (e)st? Emptos I haec habet, ilia suos. (Mariialis) 

B. 1. Haec est conditio, sine qua non potest res evenfre. 2. Cujus 
hie vocem audfre videor? 3. Cui prodest scelus, is fecit. 4. Quern de- 
fendis, sperat se absolutum iri. 5. In signis exercitus Romani hae lit- 
terae erant: SPQR (= senatus populusque Romanus), in nummis Ro- 
manorum: SC (= senatus consulto). 6. Mithridates fugiens maximam 
vim auri et argenti pulcherrimarumque rerum omnium, quas et a ma- 
joribus acceperat et ipse bello superiore ex tota Asia direptas in suum 
regnum congesserat, in Ponto omnem relfquit. 7. Quae volumus et 
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credfmus libenter et quae sentfmus ipsi, relfquos sentfre speramus. 
8. Facilius ad ea, quae visa, quam ad ilia, quae audita sunt, mentis 
oculi feruntur. 9. Cum te tranquillum ammo esse cognovero, de iis 
rebus, quae hie geruntur, certiorem faciam. 10. A compluribus Galliae 
civitatibus ad Caesarem legati venerunt. Quibus audftis, Caesar cum 
proximis civitatibus pacem facere constituit. 11. In hoc signo vinces. 
12. Quidquid id est, \ timed Danads | et dona ferentes. 
13. Versiculos in me | narratur scribere Cinna. 

Non scribi't, cujus | carmina nemo legit. (Martialis) 

Memorabfle dictum 

Nemo nostrum idem est in senectute, qui fuit juvenis, nemo est 
mane, qui fuit pridie; quidquid vides, currit cum tempSre, nihil ex his, 
quae videmus, manet; hoc est quod ait Heraclftus: in idem flumen bis 
non descendimus, manet idem flumihis nomen, aqua transmissa est. 
{Seneca) 

De Croeso et Sol5ne 

Croesus in Asiae urbe habitabat, cui nomen erat Sardes. Hie rex, 
cujus divitiae ingentes erant, magnam potentiam habere videbatur. 

Aliquando Solo Atheniensis, unus e septem sapientibus, ad Croesum 
venisse dicitur. Postquam jussu regis omnes divitiae regales ei mon- 
stratae sunt, Croesus eum interrogavit: «Quem omnium homfnum feli- 
cissimum esse putas?» Ille: «Tellus Atheniensis, - inquit, - mea 
sententia felicissimus fuit, nam ei boni et probi liberi erant, et, pro 
patria pugnans, de vita decessit». His verbis audftis, Croesus: «Cur non 
me, - inquit, - tarn divitem hominem, sed Tellum quendam felicissimum 
esse credis?» Ei Solo: «Fortuna humana, - inquit, - saepe mutatur. Quid 
incertius opibus et divitiis est? Nemo ante mortem a me felix nomi- 
nabftur». Haec verba Solonis Croeso, qui magna erat superbia, non 
placuerunt. Sed paulo post a Cyro, rege Persarum, in pugna victus, ipse 
de felicitate sua dubitare coactus est. 

JIEKCHHECKMM MMHMMYM 

aliqui, aliqua, aliquod [alius-qui] KaKon-JiM6o, HeKOTopbin; 1. au- 

cun (< *alicunum) iiMKaKOM 

aliquis, aliquid [alius-quis] kto-jim6o, mto-jim6o; hckto, HenTO 
co-gnosco, gn5vi, gnitum, gnosc^re 3 y3HaBaTb (cp. 3HaTb, auzji. 

know, mm. kennen); 1. connaitre, connaissance / 3HaHne, inconnu 
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H£H3B£CTHbiH) 2. MiiKoriiMTO, peKoniocunpoBKa; qhzjl cognition 3Ha- 
Hne, cognize 3aMenaTb 

6mo, emi, emptum, ere 3 noicynaTb (cp. -cmjik), -MMaTb); 1. ven- 
dange / (< *ven-demia) c6op BMHorpajja 

faber, fabri m peMecjieiniHK; TBopei;; 1. orfevre m 30JiOTbix fleji 
MacTep, forge / Ky3HHi;a, forger KOBaTb; fabrique /, fabriquer npoM3- 
BOAMTb; 2. (J>a6pMKa; anzju forger Ky3Heiv, neM. fabrizieren 

fortuna, ae / cyAb6a; cnacTbe, yAana; 1. - ; fortune /, infortune / 
HecnacTbe, fortune (< fortunatum) cnacTJiMBbiii; 2. (jropTyHa; auzju 
fortune 

gens, gentis / [gigno] poA, ruieMfl, napoA; 1. gent / nopoAa, gens 
pi. jiioam, gentil MHJibiM, gentilhomme m abophhhh; 2. A>KeHTJibMeH; 
anzju gentility poAOBMTOCTb, gentleman; neM. Gentilgemeinschaft / po- 
AObom cok)3. Cm. gigno (pa3A. VI), genus (pa3A. XII) 

hie, haec, hoc 3tot, 3Ta, 3to; 1. aujourd'hui ceroAHfl (-hui < 
hodie) 

jus, juris n npaBO, 3aKOii; 1. - ; juriste m, jurisprudence /; 

2. wpMCT, aaopn, iopHCKOiicyjibT, iopHcnpyAeHijHjr, anzju jury; neM. 

Jurist m. Cm. judex, justus (pa3A. IX), injuria (pa3A. V) 

leo, dnis m jicb; 1. - ; lion m; 2. neonapA; anzju lion; neM. Lowe m 
mos, moris m upaB, o6biHair, 1. moeurs / pl.\ moral HpaBCTBeH- 

hwh, morale / HpaBCTBeimocTb; 2. Mopajib; anzji. moral HpaBCTBCH- 

Hbiii; neM. Mores m pi npaBbi, npmiHHHfl, Moralitat / HpaBCTBeH- 

HOCTb 

proxfmus, a, um [prope] 6jiH>KaHiiJHH, 6jih3khh; 1. -; proximitd/ 
6jin3ocTb, approximation / npH6jiH>KeHHe; 2. anzju approximate npn- 
6jiH>KaTbCfl, npM6jiM3MTejibHbiM. Cm. prope (pa3A. XIII) 

relinquo, lfqui, lictum, gre 3 oeraBJiflTb, noKHAaTb (cp. anzjC lend 
AaBaTb B3awMbi, loan 3aeM; neM. leihen AaBaTb B3anMbi); 1. - ; 2. pe- 
jimkt; qhzjl relinquish ocTaBjiflTb, 6pocaTb, noKMAaTb. Cm. reliquus 
(pa3A. XVI) 

tabula, ae / Aocna, Ta6jiMi;a; 1. table / ctoji, tableau m Aocxa 
(KJiaccnan), KapTMna, tablette / njiHTKa, tole / jimctoboc »<ejie3o; 
2. Ta6jiMi;a, Ta6jieTKa, Ta6ejib; anzji. table, tablet 6jiokhot, AomeHKa; 
H6M. Tafel /, Tabelle / TaGjinija 



PA3AEJI XX 



OTJiOKHTejibHbie m nojiyoT^o>KMTejibHbie nnarojibi § 228 - 235. - Diaroji fio § 265. 

YnpaacHeHHsi 

1. ripocnp^iraMTe sequor 3 cjiedoeamb b praesens m perfectum ind., 
conor 1 nbimambcn - b imperfectum m plusquamperfectum ind., pol- 
liceor 2 o6ew,amb - b futurum I m futurum II; progredior 3 udmu ene- 
ped - b perfectum m plusquamperfectum ind. 

2. 06pa3ywTe npH4acTiibie m MiicJ)MHMTHBHbie (f>opMbi ot rjiaro- 
jiob: patior 3 TepneTb, CTpaAaTb, arbitror 1 nojiaraTb, nascor 3 poac- 
AaTbCH. ripMnacTMH nepeBeAMTe na pyccKMM H3biK. 

3. HanMUJMTe ocHOBHbie <f>opMbi rjiarojiOB: aggredior, congredior, 
egredior, ingredior, progredior, regredior. KaKne Bbi 3HaeTe b hobwx 
H3biKax cjiOBa, o6pa30BanHbie ot 3tmx rjiarojiOB? 

TEKCTbl 

A. 1. Poetae nascuntur, oratores fiunt. 2. Vos mihi testes estis me 
verum loqui. 3. Proelium erat anceps; summa vi et duces hortabantur 
et milites pugnabant. 4. Dulce et decorum est pro patria mori. 
5. Malus miles est, qui imperatorem gemens sequitur. 6. Jugurtha op- 
pidum circumsedit, turribus et machmis omnium generum expugnare 
aggreditur. 7. Fata sunt, quae di fantur. 8. Non progredi est regredi. 
9. Thales, unus e sapientibus Graecorum, omnia ex aqua orta esse 
docebat. 10. Epicurum ego arbitror anfmos hominum maxfmis erroribus 
liberavisse. 11. Galli transalpfni, qui in Italiam transmigrare conati 
erant, a Romanis propulsati sunt. 12. Catilfna ausus est consulatum vi 
et armis petere. 13. Agesilaus neque pictam, neque fictam imaginem 
suam passus est. 14. Ut magistratibus leges, ita populo praesunt 
magistratus, vereque dici potest magistratum legem esse loquentem, 
legem autem mutum magistratum. 15. Ave, Caesar, morituri te 
salutant 

B. 1. Ut arbitratur, ita loquitur. 2. Concordia parvae res crescunt, 
discordia maxTmae dilabuntur. 3. Gentes alfquae Galliae transalpinae, 
locis superioribus occupatis, itinere exercitum Caesaris prohibere 
conantur. 4. Alcibiades Athenas victas Lacedaemoniis servfre non 
poterat pati. 5. Quidquid est natum, moritur. Quidquid moritur, natum 
erat. 6. Germani vinum reliquasque res, ad luxuriam pertinentes, ad se 
importari non patiebantur, quod his rebus animos vir5rum effeminari 
arbitrabantur. 7. Crastino die, oriente sole, redite in aciem. 8. Proelio 
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trans Rhenum nuntiato, Suebi, qui ad ripas Rheni venerant, domum re- 
verti coeperunt. 9. Audentes fortuna juvat. 10. Aut vincere, aut mort 
11. Rem tene, verba sequentur. 12. Videbar somniare me ego esse 
mortuum. 

13. Cum repeto noctem, | qua tot mihi cara relfqui, 

Labitur 6x ocuh's | nunc quoque gutta meis. (Ovidius) 

14. Scribere me querens, | Velox, ^epigrammata longa. 

Ipse nihil scribis; | til breviora facis. (Martialis) 

15. Sixte, nihil debes, ) nil debes, Sexte, fatemur. 

Debet em'm, si qufs | solvere, Sexte, pot6st. (Martialis) 

De Socrate 

Socrates se sapientia praestare ceteris dicebat. «Illi enim, - inquit, - 
ea, quae nesciunt, scire se putant, ego me nihil scire scio. Ob earn 
rem arbitror me ab Apolline omnium sapientissimum esse appellatum; 
nam haec est sola homihis sapientia: non arbitrari se scire, quod 
nescit». 

Hie Rhodus, hie salta! 

Reversus quidam in patriam, unde aliquot annos afuerat, ubfque 
gloriabatur se in insula Rhodo in saltlbus optfmos in hac exercitati5ne 
artifices vicisse. Ostendebat etiam spatii longitudinem, quam praeter se 
nemo potuerat saltu superare; ejus rei se testes habere omnes Rhodios 
dicebat. Turn unus e circumstantlbus: «Si vera narras, - inquit, - non 
necessarii sunt testes Rhodii: hie Rhodus, hie salta!» 

JIEKCHHECKHM MMHMMYM 

aggrgdior, aggressus sum, aggrgdi 3 [ad-gradior] nojjxojjHTb, Hana- 
flaTb; 1. - ; agression / nanaAeiine, agressif, agresseur m Hanaaaio- 
ii;mm; 2. arpeccop; amju aggression, aggressive; neM. Aggression /, 
aggressiv. Cm. gradus (pa3A. XVI) 

arbitror, atus sum, ari 1 nojiaraTb, AyMaTb; 1. - ; arbitre m 
cyAbH, nocpeAHHK, arbitraire npoM3BOJibHbiM; 2. ap6MTp; amju arbi- 
trary npoM3BOJibHbiii; mm. arbitrar npoM3BOJibHbiM, Arbitrator m 
oueHmMK, arbitrieren onpeAejiHTb 

audeo, ausus sum, ere 2 CMeTb, ocMejiMBaTbcn; 1. oser (< 
*ausare). Cm. audax (pa3A. XII) 

conor, atus sum, ari 1 nbiTaTbcn 

ffo, factus sum, fiSri (pass, k facio) ACJiaTbCH, CTaHOBHTbcn, 

npOMCXOAMTb, 6bIBaTb 
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for, fatus sum, fari 1 roBopnTb (cp. 6aaTb, 6acHfl); 1. - ; enfant m, 
infantile; 2. HHcfcaHTHJibiibiH, HH(f>aHTa; anzju infantile; neM. infantil 

hortor, atus sum, ari 1 no6y>KAaTb; o6oApflTb; 1. - ; 2. anzji. 
exhort yBemeBaTb 

imago, Tnis / M3o6pa>KeiiMe; 1. - ; image /, imaginer BOoGpaacaTb, 
imagination / BOo6pa>KeiiMe, imaginaire MHMMbiw; 2. HMa>KHHH3M; 
anzju image, imagine BOo6pa>KaTb, neM. Imagination / BOo6pa>KeHHe, 
imaginieren BOo6pa>KaTb, BbiAyMbiBaTb 

imperator, oris m noBejiMTejib, nojiKOBOAei;. Cm. impero (pa3fl. 
XVII) 

Iibgro, avi, atum, are 1 ocBo6o>KAaTb. Cm. liber (pa3A. VIII) 

loquor, locutus sum, loqui 3 roBopnTb, 6eceA0BaTb; 1. - ; locution / 
Bbipa>KenMe, eloquence / KpacnopenHe; 2. 3JiOKBeHUHfl, kojijiokbmym; 
anzju eloquence KpacHopeHne, eloquent KpacHOpeHHBbm, colloquial 
pa3roBopHbiM; neM. Eloquenz / 

machfna, ae / MauiMiia; 1. - ; machine /, machination / MaxHHa- 
UH*i; 2. MaxMHa; cluzju machine; neM. Maschine /, Machination / 

magistrates, us m [magister] rocyAapcTBeHHafl A°Ji>KHOCTb; aoji>k- 
HOCTHoe jihijo; pi. BJiac™; 1. -; magistrat m, ~ure /; 2. MarwcTpaT; 
anzju magistrate cyAbfl; neM. Magistrat m. Cm. magister (pa3A. IV) 

morior, mortuus sum, mori 3 [mors] yMHpaTb; 1. mourir (< 
*morfre); moribond yMHpaiomwH, mortifier yMepmBJiflTb. Cm. mors 
(pa3A. XII), mortalis (pa3A. XIII) 

nascor, natus sum, nasci 3 po>KAaTbc*i; 1. naftre (< Hap. JiaT. 
nascere), naissance / po>KAeHMe, renaissance / B03po>KAeHHe; natal 
poAHon; 2. peneccaiic. Cm. natura (pa3A. Ill), natio (pa3A. XIV) 

orior, ortus sum, orfri 4 BoexoAMTb; HaMMHaTbCH, noHBJiflTbCJi; 
1. - ; orient m boctok, oriental BOCTOMHbiM; 2. opneHTMp, opHeHTa- 
jimct; anzjL orient BOCTOMHbiM, orientation opneHTMpoBKa; neM. Orient 
m boctok, orientalisch BOCTOMHbiM 

patior, passus sum, pati 3 TepneTb, erpaAaTb; no3BOJiHTb; 1. - ; 
patient TepnejiMBbiM, passion / CTpacTb, passif; 2. naijHeHT, naccMB- 
HbiM, nacbHHc; anzju passion CTpacTb, compassion cocrpaAaHHe, 
patient; neM. Patient m, Passion / CTpacTb 

prae-sum, prae-fui, - , prae-esse 6biTb BnepeAM, eroHTb bo ma- 
Be; npHcyrcTBOBaTb; 1. - ; present npncyTCTByiomHM, pr6sence / npM- 
cyTCTBne, prdsent m HacTOflm.ee BpeMH, prdsent m noAapox; 2. npe- 
3eHT0BaTb; anzju present; neM. Prasens n, Prasenz / npHcyrcTBHe 

progrgdior, progressus sum, progrgdi 3 [pro-gradior] math BnepeA, 
npoABHraTbCfl; 1. - ; progression / noerynaTejibHoe ABH>KeHHe, pro- 
gresses progressif; 2. nporpecc, ~ha; anzji. progressive; neM. Prog- 
ress m. Cm. gradus (pa3A. XVI) 
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s6quor, secutus sum, sequi 3 cueflOBaTb (c. ace); 1. suivre (< 
Hap. jiaT. sequere), suite / npoAOJixeHHe, ensuite 3aTeM; consequence / 
cjieACTBMe, consecutif nocjieAOBaTejibHbiw; 2. amju sequence nocjieflo- 
BaiejibHOCTb, sequent cjieAyiomHir, ueM. Konsequenz / nocjieAOBa- 
TejibHOCTb. Cm. secundus (pa3A. XXI) 

summus, a, urn BbicniMM; 1. sommet m BepiiiMHa; somme / cyM- 
Ma; 2. cyMMa, cyMMapiibiir, amju sum cyMMa, summit BepiiiMHa; 
H6M. Summe /, summieren 

testis, is m, / [< *terstis ot ter-sto 6biTb TpeTbMM b cnope] cbm- 
AeTejib(HMi;a); 1. temoin m CBMACTejib, temoignage m CBMAeTejibCTBo; 
tester 3aBem,aTb, testament m 3aBemaHHe, attester cBMAeiejibCTBOBaTb; 
2. TecT, airecTaT; amju testify AaBaTb noKa3aHMH, attest CBMAeTejibCT- 
BOBaTb; H6M. Testament n 3aBeu;anHe, Testat n yAOCTOBepeHMe 

PA3AEJI XXI 

HncjiMTejibHbie § 136-153. 

Ynpa»cHeHMfl 

1. ripocKJionHHTe h nepeBeAMTe Ha pyccKHH H3biK coneTaHHii: 
unus gradus, duae urbes, tria tempora, ducentae scholae. 

2. Ilpeo6pa3yHTe CAeAyiou;Me (J)pa3bi, nocTaBHB nom. c. inf. BMe- 
cto acc. c. inf., nepeBeAMTe na pyccKHH fl3bne a) Dicunt meum 
amfcum tria milia librorum habere. 6) Putant Homerum duo maxima 
poemata scripsisse. 

3. K KaKHM JiaTHIICKHM MHCJIHTejIbHbIM BOCXOAHT CJIOBa: yHUX, 

by3m y mpuOy Keapmem, KGwimem, ceKcmem, OKtnem, demiMemp, 
npoi^enm? 

TEKCTbl 

A. 1. Tria genera aquarum sunt: maris, fontium, fluviorum, quibus 
omnibus Neptunum praeesse antfqui putabant. 2. Quattuor sunt anni 
tempora: ver, aestas, autumnus, hiems. 3. Omnia nomina, quibus Latiha 
utitur eloquentia, quinque declinationibus flectuntur, quae ex ordine 
nominabantur: declinatio prima, secunda, tertia, quarta, quinta. 4. In 
legione Romana decern erant cohortes, in cohorte tres manipuli, in 
manipulo duae centuriae; primo centuria centum milites habebat, deinde 
modo quinquaginta. 5. Alii menses habent tricenos dies, alii tricenos 
singulos, mensis autem Februarius duodetriginta dies habet. 6. Fines 
Helveti5rum in longitudfnem milia passuum ducenta sexaginta, in lati- 
tudinem centum octoginta patebant. 7. Volusenus, perspectis omnibus 
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regionlbus, quinto die ad Caesarem revertitur. 8. Ea legione, quam se- 
cum habebat, et militibus, qui ex Provincia convenerant, Caesar a lacu 
Lemanno, qui in flumen Rhodanum influit, ad montem Juram, qui 
fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, milia passuum undeviginti 
murum in altitudinem pedum sedecim fossamque perducit. 

B. 1. «Novem doctae sorores», - ita antfqui Musas nominabant. 
2. Furem luce occfdi vetant duodecim tabulae. 3. Regnum Romanum 
ducentos quadraginta annos mansit. 4. Prima luce Caesar hostes sequi- 
tur et milia passuum tria ab eorum castris castra ponit. 5. In pugna 
Marathonia occfsi sunt e numero Persarum, ut rerum script5res antfqui 
tradunt, sex milia et quadringenti, e numero Atheniensium centum 
nonaginta duo. 6. Tres faciunt collegium. 7. Quot homines, tot senten- 
tiae. 

De Vestalibus virginibus 

Si antfquis fabulis credimus, jam ante Urbem conditam fuerunt 
Vestales virgfnes, quoniam Rhea Silvia, Romuli et Remi mater, Vestalis 
fuit. Postea Numa Pompilius, secundus Romanorum rex, Vestalibus 
leges dedit. Ex eo tempore fuerunt primum quattuor, deinde sex, 
deinde septem Vestales, inter viginti tenera aetate puellas delectae. Per 
triginta annos in Vestalium aedibus manserunt et ignem sacrum in 
Vestae aede aluerunt. Per id temporis spatium aspera disciplfna con- 
tentae sunt. Vitam puram agere debebant, nam in matrimonium eas 
duci lex vetabat. Si quae Vestalis officium suum neglegebat, gravissima 
poena afficiebatur: usque ad mortem verberabatur aut viva in sepulcrum 
conjiciebatur. De duodecim aut de sex et viginti Vestalibus talia suppli- 
cia sumpta esse traduntur. Maxima vero erat earum auctoritas: si quis 
capitis damnatus Vestali virgini forte occurrebat, magistratus ejus vitae 
parcere debebant. 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM 

autumnus, i m oceHb; 1. - ; automne m, automnal occhhmm; 
2. amju autumn, autumnal 

centum cto (cp. amju hundred, nen. hundert); 1. cent, centaine / 
cothh, centime m; centenaire ctojicthhm, centigrade pa3AejieHHbiM Ha 
cto HacTeii; 2. uenTiiep, caiiTMMeTp, npoijeHT; amju cent ueHT, cen- 
tury; neM. Zentner m, Zentimeter n 

decern aecaTb (cp. aiuju ten, neM. zehn); 1. dix, dizaine / Aeca- 
tok, dixieme AecflTbiii; 2. AeuMMeTp, A^Ka6pb; amju decimal acchtmh- 
Hbiii; neM. dezimal jjecflTMHiibiM, dezimieren Ka3HMTb Ka>KAoro Aec^TO- 
ro 
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duo, duae, duo asa, ^ee (cp. anzju two, neM. zwei); 1. deux, 
deuxieme BTopow; duel m; 2. j\y3T> j\y3Jih, AyaJiM3M; anzju duel, dual 
ABOMCTBeiiHbiM; H6M. Dualitat / abohctbch h ocTb, duellieren apaTbCfl 
Ha Ay3Jiw 

eloquentia, ae / [e-16quor] KpacnopeHne. Cm. loquor (pa3A. XX) 
fons, ntis m mctohhmk; 1. fontaine /; 2. cjDOHTaH*, anzju fountain; 
H6M. Fontane / 

hiems, higmis / 3HMa; 1. hiver m (< hibernum); hivernal 3hm- 
hmm; 2. anzju hibernate 3MMOBaTb 

lacus, us m 03epo; 1. - ; lac m, lacune / nponycK, npo6eji, la- 
gune / MejiKOBOAHbiii 3ajiMB; 2. JiaicyHa, JiaryHa; anzju lake, lagoon 
jiaryHa; neM. Lagune / 

longitudo, fnis / [longus] Annua; 1. - ; longitude / aojiroTa (re- 
orp.), longitudinal npoAOJibHbiM; 2. clhzju longitude flOJiroTa (reorp.) 

mensis, is m Mec*m (cp* clhzjl month, moon jiyHa; neM. Monatm, 
Mond m Jiyiia); 1. mois m; mensuel OKeMecHHHbiM, trimestre m; 2. 
ceMecTp; clhzjl semester; neM. Semester n 

mille, pi milia n Tbicflna; 1. mil (< mille), mille (< milia), mil- 
Her m, millieme Tbicfl4iibiH, million m, millionnaire m, /; 2. mhjih, 
mmjijimoh, MHJiJiHMeTp; anzju mile mmjih, millennium TbiCflHejierae; 
neM. Meile / mmjih, Millennium n TbiCflnejieTHe 

murus, i m CTena (npeMMyuj,. ropoACKaa); 1. mur m, muraille /; 
mural ctchhom; 2. 3aMypOBbmaTb; anzji. mure OKpy>KaTb ctchom, mu- 
ral erenHOM, OTBecHbiw; neM. Mauer /, Maurer m KaMeHmmc 

ordo, fnis m pha, nop^AOK; 1. - ; ordre m, ordinaire o6biKHOBeH- 
HbiM, ordonner npMKa3biBaTb; 2. opAMHapHbiM, opaep, opAeH, koopah- 
HaijHfl, opAMHaTop; anzju order nop^AOK, npHKa3, opach; neM. 
Ordnung / nop^AOK, ordnen npMBOAMTb b nop^AOK 

passus, us m mar, abomhom mar (Mepa ajimhw); 1. pas m, pas 
He, passer (< *passare) npoxoAHTb, passe m nponuioe, (rpaM.) npo- 
iueAiuee BpeMfl, passant m npoxo>KMM, passe-partout m OTMbiHKa; 
2. na, nacca>K, naccaxnp, nacnopr, anzju pass npoxoAHTb, passingly 
mmmoxoaom; neM. Pass m nacnopT, passlich yMecTHbin, yAo6Hbiw, 
passen noAXOAMTb, 6biTb Bnopy 

revertor, reverti, reverti 3 B03BpamaTbca; 1. revers m o6opOT; 
reversion / B03BpaT k npe>KneMy coctohhhio; 2. anzju revert, 
reversion B03Bpam,enHe, aTaBM3M 

secundus, a, urn [sequor] cjieAyiomnii, BTopow; 6jiaronpHHTHbiH; 
1. - ; second, seconde / cenynAa; 2. ceKyHAa; anzju second; neM. 
sekund|ar BTopMHHbin, -ieren aKKOMnaHMpoBaTb, conpoBoagjaTb 

tres, tria tpm (cp. anzju three, neM. drei); 1. trois 
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utor, usus sum, uti 3 nojib30BaTbCH; 1. user (< *usare), usure / 
pocTOBm,MHecTBO, usurier m pocTOBm,HK; 2. aneju used noAep>KaHHbiH, 
useful nojie3HbiM. Cm. utilis (pa3A. XI), usus (pa3A. XVI) 

ver, veris n Becna; 1. primevere / npMMyjia; vernal BeceHHHH 

PA3AEJI XXII 

Koht>»ohkthb: o6iuaa xapaKTepHCTMKa § 393 - 395. - Praesens conjunctiva npaBmib- 
Hbix r;iaro;ioB (o6onx 3a;ioroB), r/iaro/ia esse m cjio>KHbix c esse § 179 - 181, 245, 253, 
254. - Imperfectum conjunctfvi npaBH/ibHbix nnaro/ioB (o6onx 3aJioroB), rjiarojia esse h 
cjiokhmx c esse § 182 - 183, 246, 253, 254. - Conjunctive hortativus § 396, 
imperatives § 397, optatfvus § 399. 

Ynpa>KHeHM» 

1. ripocnp^raMTe b praesens ind. et conj. actfvi rciaroji intellego 3; 
b imperfectum ind. et conj. OTJio>KMTejibiibiM rjiaroji loquor 3. 

2. OnpeAejinre (J)opMbi rjiarojiOB, nepeBeAMTe Ha pyccKMH H3biK: 
florent, floreant; audiunt, audiant; dicunt, dicant; scribebant, scriberent; 
nominabant, nominarent; mitte, mittas; strue, struas. 

3. OnpeAejiMTe (f)opMy rjiarojiOB: amemus, loquamur, sentiamus, 
vivamus, gaudeamus, discant, cedant, taceat, narret, cuperem, agerem, 
sim, possim, absim, essemus, possemus, abessemus. 

4. OnpeAejiMTe Kopenb, o6u;mm rjih Ka^AOM rpynnbi cjiob: nosco, 
nobflis, cognosco, recognosco, ignotus, incognftus, ignoro; nomen, 
praenomen, pronomen, nomino, nominatfvus; amo, amfcus, amfca, 
inimfcus, inimfca, amicitia, amor, amabilis. 

TEKCTbl 

A. 1. Amate patriam vestram et parete legibus ejus. 2. Ametis pa- 
triam vestram et pareatis legibus ejus. 3. Si volumus rerum omnium 
aequi judices esse, hoc primum nobis persuadeamus neminem nostrum 
esse sine culpa. 4. Panem quaeramus aratro. 5. Discant cantare puellae! 
6. Qui dedit beneficium, taceat; narret, qui accepit. 7. Ilia verba et in 
pectore et in ore sint: «Homo sum, humani nihil a me alienum 
puto». 8. Cedant arma togae! 9. Sit mens sana in corpbre sanol 
10. Cantet, amat quod quisque: 1 levant et carmina cur as. 11. Qui'dquid 
agis, 1 1 prud^nter ^igas | et respice fi'nem. 12. Sit tibi terra levis | 
mollfque tegaris arena! 

B. 1. Quod vides perisse, perdftum ducas. 2. Moriamur, milites, et 
morte nostra eripiamus ex obsidiSne circumventas legiones! 3. Sint 
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Maecenates: non deerunt Marones. 4. Hoc volo, sic jubeo, | sit pro 
rati5ne voluntas. (Juvenalis) 5. Utinam tarn facile vera invenfre possim, 
quam falsa convincere! 6. Sit nox cum somno, | sit sine lite dies! 
(Martialis) 7. Ignoscas aliis multa, nihil tibi. 8. Audiatur et altera 
pars! 9. Fiat lux! 10. Feci, quod potui, \ faciant melidra potentes. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

aequus, a, um poBiibiw, paBiibiw; 1. egal; 6quateur m, dquilibre m, 
6quivoque; 2. 3KBaTop, 3kbmjw6phct, 3KBMBajieHTHbiM, aAeKBaTHbift; 
amjL equal, equalize ypaBHMBaTb; neM. aquivalent, aquivok ABycMbic- 

JieHHblM 

beneficium, i n [bene-facio] Ao6poe AeJio; 6jiaroAenHHe; ycjiyra; 
1. - ; benefice m no;ib3a, bendficiaire nojib3yiomHHCfl; 2. 6eHe(|)Hc; 
anejL beneficence GjiaroTBOpnTejibiiocTb; neM. Benefiz n 

cura, ae / [euro] 3a6oTa, cTapaiiMe, yxoA; 1. cure /, cure-dent m 
3y6o4MCTKa; manicure m, pedicure m; 2. MaiiMKiop, neAHKiop; amju 
curious JiioGonbiTiibiM, security 6e3onacnocTb; neM. Kur / jieneHHe, 
sicher (< securus) yBepeiiiibiw, 6e3onacHbiM. Cm. euro (pa3A. VIII) 

disco, didici, - , Sre 3 yHHTbcn. Cm. discipulus (pa3A. IV), dis- 
ciplfna (pa3A. XV) 

levis, e jiencHH (cp. anzju light, neM. leicht); 1. leger (< 
*leviarium), legerete / jierKOCTb; 2. 3JieBaTop; anzji. alleviate o6jier- 
naTb, elevate noAHHMaTb, B03BbiuiaTb 

mens, ntis / yM, Mbicjib (cp. MHHTb, naMHTb); 1. -ment cy(JxJ)HKC 
HapeHMM, o6pa30BanHbix ot npMJiaraTeJibHbix (fmalement); mental 
MbicjieHHbin; 2. KOMMeiiTapwM, MeHTajiMTeT; anzju mental yMCTBeH- 
Hbiii, comment TOJiKOBanne; neM. Mentalitat / CKJiaA yMa 

os, oris n pot, ycTa (cp. ycTbe); 1. - ; oral ycTHbw; 2. anzju oral 

yCTHbIM 

panis, is m xjic6; 1. pain m, panier m Kop3MHa (nepBOHan. 
xjie6a), copain m TOBapnm, (cp. OAHOKaiiiiiMK), compagnon m, com- 
pagnie / o6m,ecTBO, KOMnaiiHH, (boch.) poTa; 2. KOMnaHHH; amn. 
companion; neM. Kompa(g)nie / (KOMMepn.) KOMnaHHH, (boch.) poTa 

prudens, ntis [pro-videns] 6jiaropa3yMHbiir, 1. - ; prudent, pru- 
dence / 6jiaropa3yMue; 2. iopHcnpyAeHU,Hfl; anzju prudent, prudence 
6jiaropa3yMMe, prudential n p oa m KTOBai i h bi m 6jiaropa3yMMeM 

puella, ae / AeBOHKa, AeByuiKa (cp. anzju filly, neM. Fohle / ko- 
6biJiMu,a); 1. pucelle / (< *pullicella) AeBa. Cm. puer (pa3A. IV) 

tego, xi, ctum, ere 3 KpbiTb, noKpbiBaTb (cp. amn. thatch cojio- 
MeHnan Kpbiina; neM. decken, Decke / noKpbiiiiKa, noTOJiOK, Dach n 
Kpbima); 1. toit m (< tectum) Kpbiina; proteger noKpoBHTejibCTBO- 
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BaTb, protection / noKpoBMTejibCTBo; 2. npoTeKUHH, npoTe>Ke, jxqtqk- 
Top, ACTeKTMB; am.ru detect pacKpbiBaTb; neM. Ziegel m nepenHija, 

KHpilMH 

toga, ae / [tego] Tora; 1. - ; toge /; 2. anzju toga; neM. Toga / 

PA3AEJI XXIII 

npnnaTOHHbie uejiH § 417 - 420. - npnaaTOHHbie aonojiHHTeJibHbie § 421 - 429. - 
npnaaTOHHbie cjieflCTBKH § 432 - 434. - Ut explicatfvum § 435. 

YnpaacHeHMa 

1. IlpocnpHraMTe rjiaroji disco 3 b praesens m imperfectum ind. et 
conj. actfvi, OTJioxHTejibHbiii rjiaroji sequor 3 b praesens m 
imperfectum ind. et conj. 

2. IlepeBeflHTe Ha pyccKHH «3biK: a) Romani legatos mittunt, ut 
Hannibalem capiant. 6) Romani legatos miserunt, ut Hannibalem 
caperent. b) Romani legatos miserunt, qui Hannibalem caperent. 
OnpeAejiMTe ran npHflaTOHHoro npe/yio>KeHHfl m corjiacoBaHMe 
BpeMeH. Flo aaHHOMy o6pa3uy nepeBeAMTe Ha jiaTHHCKHH H3wk: 

a) L(e3apb nocbuiaeT bohhob, HTo6bi ohm npecjieAOBajiH BparoB; 
6) LJe3apb nocjiaji bohhob, MTo6bi ohh npecjieAOBajiH BparoB; 

b) E[e3apb nocjiaji bohhob, KOTopbie npecjieAOBajiH 6bi BparoB. 

3. IlepeBeflHTe Ha pyccKHH H3biK: a) Frater amfcum rogat, ut 
veniat. 6) Frater ita amfcum rogat, ut veniat. OnpeflejiHTe ran 
npHflaTOHHbix npeflJio>KeHHH h oS-bHCHHie ynoTpe6jieHHe BpeMeH. 

TEKCTbl 

A. 1. Do, ut des\ facio, ut facias. 2. Sapiens quidam ad amfcum 
scripsit: «Ante senectutem curavi, ut bene viverem, nunc euro, ut bene 
vita decedam». 3. O di, vos oro, ut hanc laetitiam perpetuam esse 
jubeatis. 4. «Videant consules, ne quid res publica detrimenti capiat». 
Hoc senatus consulto consules Romani domi militiaeque imperium 
atque judicium summum acceperunt. 5. Socrates dicebat multos 
homines propterea vivere, ut ederent et biberent, se autem bibere atque 
edere, ut viveret. 6. Caesar, primum suo, deinde omnium remotis equis, 
ut spem fugae tolleret, proelium commfsit. 7. Timor Romae grandis 
fuit, ne iterum Galli Romam venfrent. 8. Fit in proelio, ut ignavus ac 
timidus miles, abjecto scuto, fugiat. 9. Nunquam imperator ita paci 
credit, ut non se praeparet bello. 10. Nihil est tarn difficile, quod non 
superet aut vincat mens humana. 11. Saeculo sexto decimo, quod cum 
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Augusti aevo comparari solet, nihil in Italia atque adeo in Europa 
diligentius est factum, quam ut Ciceronis opera legerentur. 12. Caesar 
ad Lingones litteras nuntiosque misit, ne Helvetios frumento neve alia 
re juvarent. 13. Oportet, ut non hominum sermo, neque possessiones 
tuae, sed animus tuus te judfcet divitem. 

B. 1. Urbs quaedam, quamquam ipsa erat parva, ingentes et 
magnificas habebat portas. Itaque Diogenes philosophus: «Cives, - 
inquit, - claudite portas, ne urbs vobis egrediatur*. 2. Plinius Secundus 
in sua «Historia naturali» de illo clarissimo Apelle, pictore Graeco, 
scripsit industriam hujus tarn maxfmam fuisse, ut nulla dies ejus sine 
linea esset. 3. Qui rei publicae praefuturi sunt, duo Platonis praecepta 
teneant: unum, ut utilitatem civium sic tueantur, ut, quaecumque agunt, 
ad earn referant, oblfti commodorum suorum; alterum, ut totum corpus 
rei publicae curent, ne, dum partem aliquam tuentur, reliquas deserant. 
4. Adhuc nemfnem cognovi poetam, qui sibi non optimus videretur; sic 
se res habet: te tua, me delectant mea. 5. Ac mihi quidem jam pridem 
venit in mentem bellum (= pulchrum) esse alfquo exfre, ut ea, quae 
agebantur hie quaeque dicebantur, nec viderem, nec audfrem. 

6. Philosophus quidam juveni multa loquenti: «Quare, - inquit, - aures 
habemus duas et os unum, ut plura audiamus, quam loquamur». 

7. Sallustius narrat Hispanorum fuisse morem, ut in bella euntibus 
juvenibus parentum facta memorarentur a matribus. 8. Caesar certior 
factus est Helvetios, rapientes et diripientes, per agrum Aeduorum iter 
facere. Qua de causa putabat eos, per Provinciam Romanam iter 
facientes, ab injuria temperaturos non esse. Itaque legatis Helvetiorum 
respondit se diem sumpturum esse, ut consilium caperet. 

9. Aera / domi non sunt, | superest hoc, R6gule, solum, 

t Ut tua vdndamus | munera: numquid emfs? (Martialis) 

10. Occurris quocumque loco | mihi, Postume, clamas 

Protinus 6t prima (e)st | haec tua vox: «Quid agis?» 
Hoc, si me decies | una conveneris hora, 

Dicis: habes puto tu, | Postume, ml, quod agas. {Martialis) 

De Vedio Pollione 

Cenavit aliquando divus Augustus apud Vedium Pollionem. Fregerat 
unus ex servis hujus crystallfnum. Rapi eum Vedius jussit nec vulgari 
quadam periturum esse morte: murenis objici jubebatur, quas ingentes 
in piscina continebat. Evasit e manibus puer et confugit ad Augusti 
pedes, nihil aliud petiturus, quam ut aliter moreretur, nec esca esset. 
Motus est novitate crudelitatis Augustus et servum quidem mitti, 
crystallina autem omnia frangi jussit jacique in pisefnam. 
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De Proserpina 

Pluto, inferorum deus, a Jove fratre petfvit, ut sibi Proserpinam, 
Jovis et Cereris filiam, in matrimonium daret. Juppiter negavit quidem 
Cererem passuram esse filiam suam in tenebris Tartari morari; sed 
fratri permfsit, ut earn, si posset, raperet. Quare Proserpinam, in 
nemore quodam in Sicilia flores legentem, Pluto, quadrfgis ex terrae 
hiatu proveniens, rapuit. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

com-paro, avi, atum, are 1 [corn-par] cpaBHMBaTb; 1. - ; 
comparer, comparaison / cpaBHeHMe, comparable cpaBHMMbiM; 
2. KOMnapaTMBMCT; clhzjl compare, comparison cpaBHeHMe; neM. 
Komparation / cpaBHeHMe 

de-cedo, cessi, cessum, €re 3 yxoflHTb; yMHpaTb; 1. - ; decdder, 
deces m cMepTb, predecesseur m npeAiuecTBeHHMK; 2. clhzjl decease 
CMepTb 

edo, edi, esum, €re 3 ecTb, KyuiaTb (cp. e^a, amjL eat, neM. 
essen); 1. - ; comestible Cbeflo6nbiM, obese TynHbiM, obesitd / 
TynHOCTb; 2. clhzjl edacious npo>KopjiHBbiM, edacity >KaRHOCTb 

frumentum, i n [fructus] xjie6 (b 3epHe); 1. froment m, fromental 

nUieHMHHblH 

fuga, ae / [fugio] 6er, 6ercTBo; 1. fugue /; fugace MHMOJieTHbiH; 
2. (})yra; anzju fugacious MHMOJieTHbiH, HenocTOHHHbiH, fugitive 
6erjibiH, refuge y6e>KHiu,e; neM. Fuge / (J)yra. Cm. fugio (pa3fl. XIII) 

grandis, e 6ojibixiOH, orpoMHbiw; 1. grand, grandeur / BejiHHHHa, 
BejiHHHe, grandir pacTH, grand-pere m AeAyuiKa, grand-mere / 
6a6yuiKa; 2. rpaHAH03HbiH; clhzjl grand Be ji h h ecTBeH h bi m , grandeur 
BejiHHHe; neM. grandios BeJiHHecTBeHHbiH 

juvo, juvi, jutum, juvare 1 noMoraTb (c. acc.)\ 1. aider (< 
adjutare); 2. a^^iOTaHT; clhzjl adjuvant noMoraioii;HH, nojie3HbiH; neM. 
Adjutant m . 

ne (cok)3 c conj.) htoGw ... He, hto ... He, KaK 6bi ... He 
nunquam HHKoma 

oro, avi, atum, are 1 [os] roBopHTb, npocHTb (cp. opaTb); 1. - ; 
oracle m opaicyji, orateur m; 2. oparap, opaxyji, opaTopHH; cihzjl 
oracle, orison MOJiHTBa; neM. Orakel n. Cm. oratio (pa3A. XI) 

prae-p^ro, avi, atum, are 1 3apanee roTOBHTb, iipHroTaBJiHBaTb; 
1. - ; preparer, preparation / npHroTOBJieHHe, preparatoire 
noAroTOBHTejibHbiH; 2. npenapaT; clhzjl prepare, preparation 
npHroTOBJieHHe; neM. praparieren 
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senatus, us m [senex] ceHaT; 1. - ; senat ra, senateur ra; 2. ceHaT; 
clhzjl senate; neM. Senat m 

senectus, utis / [senex] cTapocTb 

sermo, onis m penb; 1. - ; sermon m nponoBeab; sermonner 
HHTaTb HacTaBJieHMH; 2. amju sermon nponoBeflb 
soleo, solitus sum, ere 2 MMeTb o6biKHOBeHMe 
tarn Tax, HacTOjibKO, crajib 

ut (cok)3 c conj.) HTo6bi; mto, Tax hto; xoth, nycTb 

PA3AEJI XXIV 

Perfectum conjunctivi activi npaBmibHbix raarojiOB, iviarojia esse h cjiokhmx c esse 
§ 203, 252 - 254. - Plusquamperfectum conjunctivi activi npaBmibHbix niarojioB, iviarojia 
esse m cjiokhmx c esse § 204, 206, 249, 252 - 254. - Perfectum h plusquamperfectum 
conjunctivi passivi § 214 - 216. - Conjunctfvus prohibitfvus § 398, optativus § 399, 
concessivus § 400, potentials § 401, dubitativus § 402; cpaBHeHHe c hobwmh a3biKaMH 
§ 403 - 405. 

YcjioBHbie npefl^o>KeHHii § 451 - 459. 

YnpaacHeHHfl 

1. npocnpnraMTe b perfectum conj. act. rciaroji cresco 3, b perf. 
conj. pass, maroji accuso 1, b plusquamperfectum conj. act. rjiaroji 
teneo 2, b plusquamperf. conj. pass, rjiaroji relinquo 3. 

2. OnpeaeJiHTe (Jx)pMbi rjiarojiOB: nominares, nominavisses; 
loqueremur, locuti essemus; docuerunt, docuerant, docuissent; occupati 
sunt, occupati sint, occupati erant, occupati essent, occupaverint. 

3. IlepeBeflHTe Ha pyccKMM H3biK: a) Utfnam veniat, vfenisset! 
6) Si veniat, librum legamus; si venfret, librum legeremus; si venisset, 
librum legissemus. 05-bHCHMTe TMnw npeflJio>KeHHH m ynoTpe6jieHMe 
BpeMeH KOH-bK)HKTMBa. FLo AaHH^My o6pa3uy nepeBeflHTe Ha 
jiaTHHCKHH H3biK: a) O ecjiH 6bi oh (npo)HHTaji 3Ty KHHry! 6) Ecjih 
6bi oh (npo)HHTaji (3aBTpa, ceiiHac, paHbuie) 3Ty KHHry, oh 6bi 
MHoroe (y)3Haji. 

TEKCTbl 

A. 1. Ante victoriam ne cartas triumphum. 2. Utfnam tarn sapiens 
esses, quam es felix! 3. Quis fallere possit amantem? 4. Pro patria quis 
bonus dubftet mori? 5. Quid agam? quid clamem? quid querar? 

6. Quid miraris, si liberi homines superbiam tuam ferre non possumus? 

7. A. Tu Gallus es, ego Germanus; decertemus pro suae uterque gentis 
gloria. - B. Si vicero, tu ter exclamabis: «Floreat Gallia!» Si victus ero 
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{quod absit!), totidem verbis celebrabo tuam Germaniam. 8. Gaudia si 
omnes homines conferant unum in locum, tamen mea superet laetitia. 
9. Pluribus verbis ad te scriberem, si res verba desideraret ac non pro 
se ipsa loqueretur. 10. Deleri totus exercitus potuisset, si victores 
fugientes persecuti essent. 11. Plures hostes occidissent, nisi nox proelio 
intervenisset. 12. Solo aliquando inter convivium silebat et a Periandro, 
tyranno Corinthi, interrogates est: «Tacesne, quod verba tibi desunt, an 
studes, ut stultitiam tuam silentio occultes?* Turn Solo: «Si stultus 
essem, non tacerem». 

B. 1. Noli tacere, si dicere debes. 2. Ne taceas, si dicere debes. 
3. Quod nescftis, nolfte dicere. 4. Quod nescftis, ne dicatis. 5. A me 
litteras ne exspectaveris. 6. Vivat nostra civitas, vivat, crescat, floreat! 
7. Utfnam omnia pericula evitare possemus! 8. Utinam ut culpam, sic 
etiam suspici5nem evitare potuisses! 9. Hoc sine ulla dubitatiSne 
confirmaverim eloquentiam rem unam esse omnium difficillimam. 10. 
Ne sint in senectute vires; ne postulantur quidem vires a senectute. 
11. Quid agerem, judfces? 12. Socrates aliquando parvam domum sibi 
aedificavit. Turn Atheniensis quidam interrogavisse dicitur: «Sed cur tu, 
talis vir, tarn parvam domum tibi posuisti?» «Utinam, - inquit 
Socrates, - hanc veris amfcis impleam!» 13. Pecunia est ancilla, si scis 
uti; si nescis, domina. 14. Dies deficiat, si causas mali enumerare 
coner. 15. Si possem, scriberem ad te. 16. Nisi Graeci dolum 
adhibuisscnt, Trojam non expugnavissent. 17. Stultus homo, 
philosophum se ostentans, merfto audiet vetus illud: «S/ tacuisses, 
philosbphus mansisses». 

De corvo et vulpe 

Corvus, caseo rapto, cum praeda in arborem volavit. Vulpes casei 
cupida: «Quam pulchrae, - inquit, - pennae tuae sunt! Quanta est 
pulchritudo corporis tui et capitis! Si vocem dulcem haberes, nemo te 
superaret!» His verbis audftis, corvus stultus, de caseo non cogftans, 
cantavit, ut vocem suam ostenderet. Illo autem cantante, vulpes 
praedam abstulit. 

JIEKCMMECKMW MHHHMyM 

*con-f6ro, con-tuli, col-latum, con-ferre CHOCMTb (b oaho Mecro), 
co6HpaTb; cpaBHHBaTb; 1. - ; conf6rer coBemaTbcn, collation / jiencHM 
3aBTpaK, )okhh; 2. KOH(J>epeHUHH, KOH(J)epaHC; clhzjl confer 
cpaBHHBaTb, conference; neM. konferieren bcctm neperoBopw 

desidfiro, avi, atum, are 1 acejiaTb; 1. desirer, desir m ^cejiaHwe, 
desirable xejiaHHbin; 2. amjL desire 
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de-sum, de-fui, - , de-esse HeaocTaBaTb, He xBaTaTb 

dubito, avi, atum, are 1 coMHeBaTbcn; 1. douter, doute m 
coMHeHHe, douteux coMHHTejibHbin; dubitatif Bbipa>KaK)ii;MM 
coMHeHMe; 2. anzju doubt coMHeHHe, coMHeBaTbcn 

gloria, ae / cjiaBa; 1. - ; gloire /, glorieux cjiaBHbifi, glorifier 
npocnaBJiHTb; 2. anzju glory, glorification npocnaBJieHMe; neM. Glorie 
/, glorios cjiaBHbiii 

inter-r6go, avi, atum, are 1 cnpauiHBaTb; 1. - ; interroger, 
interrogation / Bonpoc, interrogatoire m Aonpoc; 2. anzju interrogate, 
interrogative BonpocHTejibHbiH 

miror, atus sum, ari 1 AHBHTbca, yflMBJiHTbcn (cp. cMeHTbcn, 
CMex); 1. mirage m, miracle m nyAo; 2. MMpa>K; anzju miracle nyAO, 
mirror 3epKajio; mm. Mirakel n nyj\o 

nisi [ne-si] (cony.) ecjin He; ecjiH 6bi He; xpoMe 

occido, cfdi, casum ! €re 3 [ob-cado] na^aTb, 3axoAHTb (o cojiHije); 
noraGaTb; cjiynaTbcn; 1. - ; Occident m 3anaA, occasion / cjiynaii; 
2. OKa3HH; clhzjl Occident 3anam, occasion cjiynaH. Cm. cado (pa3A. 
XVI) 

quod (conj.) tzk KaK, noTOMy hto; i. que hto 
si (conj.) ecjiH, ecjin 6w; 1. si, sinon ecjiH He 
turn TorAa, 3aTeM (cp. clhzju then, neM. denn) 
victor, oris m [vinco] no6eAMTejib. Cm. vinco (pa3A. VI), victoria 
(pa3A. I) 

PA3AEJI XXV 

IlpnaaTOMHbie BpeMeHH, BBOflHMbie cok)3om cum § 437 - 441. - IIpnnaTOHHbie 
npHHHHbi § 445 - 448. - npnnaTOHHbie ycTynHTe^bHbie § 449 - 450. 

YnpaacHeHHH 

1. IlepeBeAMTe Ha pyccKHH H3biK h o6t>hchhtc KOHCTpyKijHio: 
a) Cum bellum Gallicum confectum esset, Caesar in Italiam venit. 
6) Bello Galileo confecto, Caesar in Italiam venit. 

B npHAaTOHHOM npeAJio>KeHHH h npHHacraoM o6opoTe 3aMeHHTe 

eAHHCTBeHHOe HHCJIO MHO>KeCTBCHHbIM. 

2. IlepeBeAMTe Ha pyccKHH H3biK h oG-bHCHHTe KOHCTpyKU,Hio: 
a) Medfcus curat, ut aegrotus valeat. Medfcus aegrotum curat, ut 
valeat. Medfcus aegrotum ita curat, ut valeat. 6) Amfcus meus, cum 
aegrotus esset, non venit. Amfcus meus, cum aegrotus esset, tamen 
venit. 

3. OnpeAejiHTe KopeHb b KaagjOH rpynne cjiob: habeo, prohibeo, 
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debeo (< dehibeo), prohibitivus, habito; sto, statuo, statua, status, 
disto, consto, insto; creo, cresco, creatura, concretus. 

TEKCTbl 

A. 1. Cum Caesar in Galliam venit, ibi duae factiones erant. 

2. Helvetii fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut 
suis finibus eos prohibent, aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. 

3. Agricola, cum florem oleae videt, fructum quoque se visurum esse 
putat. 4. Philipus, cum bellum contra Persas pararet, occfsus est. 
5. Pythagoras, cum, Tarquinio Superbo regnante, in Italiam venisset, ita 
Magnam illam Graeciam discipliha atque auctoritate tenuit, ut multa 
saecula postea nulli alii docti esse viderentur. 6. Caesar, cum 
cognovisset montem ab hostibus teneri, legiones suas jussit eo 
proficisci. 7. Cum Galli Clusium, Etruriae oppfdum, obsiderent, missi 
sunt Roma tres legati, qui illos monerent, ut obsidionem solverent. 
8. Cum Tarquinius Superbus, ultfmus rex Roman5rum, Roma expulsus 
esset, duo consules creati sunt. 9. Cum hostes territi essent et jam in 
fugam se darent, dux eos monuit, ut pristfnae virtutis meminissent. 
10. Archimedes, cum in balneo sedens sensisset pondus rerum, in 
aquam demersarum, minui, exclamavisse tradftur: «Repperi!» 11. Cum 
vita sine amfcis doloris et timoris plena sit, ratio ipsa monet amicitias 
comparare. 12. Cum Suebi alios Germanos bello premerent et agri 
cultura prohiberent, hi flumen Rhenum transierunt et in Galliam 
venerunt. 13. Ipse Cicero, cum infirmissfma valetudine esset, ne 
nocturnum quidem sibi tempus ad quietem relinquebat. 

B. 1. Cum solus Diogenis servus aufugisset, omnes suadebant, ut 
eum requireret. «Non id faciam, - inquit Diogenes. - Ridiculum sit me 
sine illo vivere non posse, cum ille sine me vivere possit». 2. Alexander 
puer, cum a magistro suo audivisset innumerabfles esse mundos, dixisse 
tradftur: «Quam miser sum, qui ne uno quidem adhuc potftus sum!» 3. 
Cum Athenienses recusarent, ne Alexandro Magno divfnos honores 
decernerent, orator quidam eis: «Videte, - inquit, - ne, dum caelum- 
curatis, terram amittatis». 4. Cum homo improbus januae domus suae 
inscripsisset: «Nihil mali ingrediatur!» - Diogenes: «Quom6do, - inquit, - 
domfnus in domum suam ingredi poterit?» 5. Homo quidam, cum, 
asfnis suis numeratis, sensisset unum eorum deesse, iratus accusare 
furti vicfnos coepit, oblftus se illi asino insidere, quern amisisse se 
arbitrabatur. 6. Lacaena quaedam, cum filium in proelium misisset et 
interfectum esse audivisset: «Itaque, - inquit, - genueram, ut esset, qui 
pro patria mori non dubitaret». 7. Pyrrhus, cum Apollfnem de exitu 
belli, quod cum Romanis gesturus erat, interrogavisset, hoc responsum 
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ambiguum accepit: «Puto te Romanos vincere posse*. 8. Cum Philippus, 
Macedonum rex, post proelium, apud Chaeroneam commissum, ad 
Archidamum, Lacedaemoniorum regem, litteras, superbiae plenas, 
dedisset, hie rescripsisse dicitur: «Si umbram tuam mensus eris, earn 
non majorem esse, quam ante victoriam, intelleges*. 9. Cum Alexander 
Darei condici5nes repudiavisset, Parmenio: «Ego, - inquit, - si Alexander 
essem, pacis condiciones acciperem*. Cui ille: «Ego quoque acciperem, 
si Parmenio essem». 10. Publius Cornelius Lentulus, Tulliae, Ciceronis 
filiae, marftus, vir parvae staturae erat. Cicero, cum eum longo gladio 
accinctum esse vidisset, interrogavit: «Quis generum meum ad gladium 
alligavit?* 11. Philosophus quidam, cum videret homfnem, veste pulchra 
gloriantem, vestem manu tetigit et: «Hanc enim, - inquit, - ante te 
ovis gerebat, et tamen ovis erat». 12. Romae mos erat aera aliena in 
Kalendis solvi. Octavianus Augustus, cum homines aliquos nunquam 
soluturos significare veUet: «Ad Kalendas Graecas soluturos», - dixit; 
notum enim est Kalendas Graecis defuisse. 

De Socrgtis discipDIo 

Aliquando Socrati a discipulis multa dona oblata sunt. Turn 
Aeschfnes adulescens tristi vultu: «Mihi, - inquit, - cum pauperrfmus 
sim, nihil digni est, quod dare tibi possim. Itaque dono tibi, quod 
unum habeo, me ipsum. Cum hoc munus parvum esse sciam, tamen 
rogo, ut benevole accipias*. Cui Socrates: «Tua modestia, - inquit, - 
digna est, ut laudetur. Sed, cum anfmam tuam mihi des, noli putare 
tuum munus esse parvum! Libenter accipio, quod mihi donas, et 
curabo, ut te meliorem tibi reddam, quam accepi*. 

jiekcmmeckmK mmhmmym 

auctoritas, atis / [augeo] bjihhhhc, 3HaneHHe; 1. - ; autoritd / 
BJiacTb, autoritaire BJiacrHbifl; 2. aBTOpHTeT; amju authority Bnacrb; 
neM. Autoritat /. Cm. auctor (pa3A. XVI) 

creo, avi, atum, are 1 TBopnTb; H36npaTb (aojdkhocthmx jimu); 
1. - ; cr6er, crdateur m TBopeu, creation / TBopeime; 2. KpeaTypa; 
ohzjl create, creature C03AaHHe; neM. Kreator m raopeu, axyjaTejib 

culture, ae / B03AejibiBaHHe, o6pa6oTKa. Cm. colo (pa3fl. VI) 

cum (conj.) KorAa; TaK KaK, noTOMy hto; xoth 

jam yace; 1. deji, jamais (< jam magis) HMKoraa, jadis (< 
cm. <pp. ja a dis npomjio y*e HecKOjibKO AHeft) Koma-To 

memfni, meminisse 1 noMHHTb. Cm. mens (pa3A. XXII) 

1 Cm. § 268. 



298 



proficiscor, profectus sum, proficisci 3 [pro-facio] OTnpaBJiHTbcn 

prohibeo, ui, ftum, ere 2 [pro-habeo] yAep>KHBaTb; OTpa>KaTb; 
3anpemaTb; 1. - ; prohiber, prohibition / 3anpemeHHe; 2. anzju 
prohibition; neM. prohibieren, Prohibition / cyxoii 3aKOH 

s£deo, sedi, sessum, ere 2 CHAeTb (cp. anzju sit, neM. sitzen); 
1. seoir 6biTb yMecrabiM, 6biTb k Jinny, seance / 3aceflaHHe, ceaHc, 
siege m (< *sedicum) cHAeHbe; session /; 2. ceccnn, ceaHc, 
pe3MAeHUMH, npe3HAeHr, clhzjl sediment ocaAOK, HaKMnb; neM, 
Sediment n ocatfOK. Cm. praesidium (pa3fl. VIII), possessio (pa3A. XI) 

sic TaK, Aa; 1. si, ainsi TaK, aussi TaioKe 

solvo, solvi, solutum, €re 3 OTBA3biBaTb; ocBo6o>KAaTb; 1. - ; 
solution / peuieHHe, solvable njiaTe>Kecnoco6HbiH; 2. aGcojuorabiM, 
pe30Jiioi;MH; clhzjl solve pemaTb (3aAany), solvable pa3peuiHMbiH; 
neM, absolvieren KOHnaTb (uiKOjiy, nyreuiecTBHe), Resolution / 

terreo, ui, ftum, ere 2 nyraTb, ycrpaiuaTb; 1. - ; terreur / y>Kac, 
CTpax, terrible y>KacHbin, terrifier y>KacaTb; 2. Teppop; anzju terrible 
CTpauiHbiM, terrific y>KacaiomHH; nest, terrorisieren, Terrorist m 

timor, oris m CTpax, 6oH3Hb; 1. - ; timord 6oH3JiMBbiM, 
coBecTJiHBbiM; 2. amju timorous TpycjiHBbin, 6oH3JiMBbiM. Cm. timeo 
(pa3A. V) 

PA3AEJI XXVI 

OnHcaTe^bHoe cnpa>KeHHe § 226 - 227. - Consecutio temporum § 407 - 412. 
KocBeHHbiM Bonpoc § 413 - 416. - IIpimaTOHHbie aonojiHHTeJibHbie c quin 
§ 430. - KocBeHHaa penb § 460 - 462. - Attractio modi § 463. 

YnpaacHeHHH 

1. FlepeBeAHTe Ha JiaraHCKHH h3wk: 51 3Haio, rAe (ubi) Tbi (ecTb), 
rAe Tbi 6biJi, rAe Tbi 6yAeiiib. 

2. FlepeBeAHTe Ha pyccKHH H3biK h o6i>HCHHTe KOHCTpyiajHK): 
a) Scio, quid scribas. 6) Scio te scribere. no AaHHOMy o6pa3ijy 
coeraBbTe (J)pa3bi: a) 51 3Haio, hto tm pncyeiub. 6) 51 3Haio, hto Tbi 
pncyeuib. 

3. FlepeBeAHTe Ha pyCCKHH H3bIK H 06-bHCHHTe KOHCTpyKIJHK) 

npHMOH h KOCBeHHOH pen hi a) Pater filio dicit: «Ego tibi librum do, 
quern (tu) rogas». 6) Pater filio dicit se ei librum dare, quern (is) 
roget. IlocTaBbTe rjiaroji dicit b npouieAuieM BpeMeHH, 
cooTBeTCTBeHHO H3MeHHTe (Jx)pMy niarojia B npHAaTOHHOM 
onpeAejiHTejibHOM. 
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TEKCTbl 



A. 1. Ignoranti, quem portum petat, nullus ventus secundus est. 

2. Multum interest, utrum rem ipsam, an libros inspicias. 3. Flumen est 
Arar incredibili lenitate, ita ut oculis, in utram partem fluat, judicari 
non possit. 4. Quid in caelo fiat, scire cupimus. 5. Possum oblivisci, qui 
fuerim? non sentfre, qui sim? 6. Ego, quid futurum sit, nescio; quid 
fieri possit, scio. 7. Quid ageret, quo se verteret, nesciebat. 
8. Epaminondas rogavit, essentne fusi hostes. 9. Epictetus interrogatus, 
quis esset dives, respondit: «Cui id satis est, quod habet». 10. Thales, 
cum ex eo quaereretur, quid maxime commune esset hominibus: 
«Spes, - inquit. - Hanc etiam illi habent, qui aliud nihil habent». 
11. Diogenes aliquando, accensam lucernam manu tenens, in foro 
ambulavit, cum dies esset. A civibus interrogatus, cur lucernam 
accendisset: «Hominem, - inquit, - quaero». 

B. 1. Fauni vocem nunquam audfvi; tibi, si audivisse te dicis, 
credam, cum nesciam, quid Faunus omnfno sit. {Cicero) 2. Unus e 
Lacedaemoniis, interrogatus, cur urbem non munfrent: «Sparta, - 
inquit, - non moenibus, sed nostris corporibus munfta est». 

3. Lacedaemonii quidam interrogati, qua de causa nunquam leges 
mutarent, dixerunt: «Ne serviant leges hominibus, sed homines 
oboediant legibus!» 4. Athenienses Socratem morte puniverunt, quod 
novos deos introducere videbatur. Protagoram quoque philosophum, qui 
ausus erat scribere se ignorare, an di essent, Athenienses capitis 
damnaverunt, sed ille Athenis fugit et naufragio periit. 5. Urbem 
cuidam Alexander donavit. Cum ille, cui donabatur, diceret hoc sibi 
non convenire, rex: «Non quaero, - inquit, - quid te accipere deceat, sed 
quid me dare». 6. Alexander, cum amfci interrogarent, nonne quoque 
Olympiae certaturus esset: «Certarem, - inquit, - si reges ibi cum regibus 
certarent». 7. Homo quidam stultus, cum audivisset corvos ducentos 
annos vivere, ipse experturus erat, num hoc verum esset. Corvum 
parvum in cavea inclusit et ipse aluit. 8. Notum est illud Quinti Ennii 
poetae: «Quem metuunt, oderunt». Similiter imperator Caligula, omnium 
imperatorum Romanorum crudelissfmus, cum sciret, quam invfsus 
civibus suis esset, dicere solebat: «Oderint> dum metuant». 9. Cum 
Athenis ludis senex quidam in theatrum venisset, in magno consessu 
nemo civium suorum locum ei dedit. Cum autem ad Lacedaemonios 
accessisset, qui, legati cum essent, certo in loco sedebant, 
consurrexerunt omnes et senem ilium sessum acceperunt. Quibus cum 
a toto consessu multus plausus daretur, unus e Lacedaemoniis: 
«Athefiienses, - inquit, - sciunt, quae recta sint, sed facere nolunt». 
10. Diagoras philosophus (qui atheus dicitur), cum ei naviganti vectores, 
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adversa tempestate timidi et perterriti, dicerent non injuria sibi illud 
accidisse, quod talem atheum in eandem navem recepissent, ostendit eis 
in eodem cursu multas alias laborantes naves quaesivitque, num in iis 
quoque navlbus Diagoram vehi crederent. 11. Bias, unus e septem 
sapientibus, cum patria ejus ab hostibus expugnata esset et omnes 
cives, multa de suis rebus secum asportantes, in fuga essent, 
interrogans est, cur nihil ex bonis suis servaret. Turn: «Omnia, - 
inquit, - mea mecum porto». 12. Xerxes non dubitabat, quin copiis 
suis Graecos superaturus esset. 13. Liscus dicit sibi dubium non esse, 
quin, si Helvetios superaverint Romani, una cum reliqua Gallia Aeduis 
libertatem sint erepturi. 14. Divfco ita cum Caesare egit: Se ita a 
patribus majoribusque suis didicisse, ut magis virtute contenderent, 
quam dolo aut insidiis uterentur. 15. Considius nuntiat montem, quern 
a Labieno occupari voluerit, ab hostibus teneri: id se a Gallfcis armis 
atque insignibus cognovisse. 

16. Declamas belle, | causas agis, Attice, belle, 

Historias bellas, | carmina bella facfs, 
Compoms belld mimos, | epigrammata belle, 

Bellus grammatfcus, | bellus es astrologus, 
Et belle cantas | et saltas, Attice, belle, 

Bellus es arte lyrae, | b611us es arte pilae. 
Nil bene cum facias, | facias tamen omnia bdlle; 

Vis dicam, quid sis? | Magnus es ardalio. (Martialis) 

De Epaminondae morte 

Epaminondas, cum animadverteret mortiferum se vulnus accepisse 
simulque, si ferrum, quod ex hastili in corpore remanserat, extraxisset, 
anfmam statim emissurum, usque eo retinuit, quoad renuntiatum est 
vicisse Boeotos. Id postquam audfvit: «Satis, - inquit, - vixi. Invictus 
enim morior». Turn, ferro extracto, confestim exanimatus est. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

caelum, i n He6o; 1. ciel m, arc-en-ciel m pa^yra; celeste 
HeGecHbiM; 2. amju celestial He6ecHbiM 

fluo, xi, xum, 6re 3 Tenb; 1. - ; superflu m M3JiHiueK. Cm. 
flumen (pa3A. X) 

forum, i n ruiomamb (cp. ABepb; amju door ABepb, bxoa; mm. 
Tor n BopoTa, Tiir / ABepb); 1. au fur et a mesure nocTeneHHo; for 
interieur m coBecTb; 2. (}x)pyM; amju forum cyA, foreign 
MHOCTpaHHbiM; neM. Forum n (jropyM, cyj\ 
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inspfcio, spexi, spectum, £re 3 [in-specio] BCMaTpHBaTbCH, 
paccMaTpHBaTb; 1. - ; inspecter, inspecteur m; 2. HHcncKTOp, 
MHcneKUHH; amju inspect BHHMaTejibHO ocMaTpMBaTb, Ha6jiK)AaTb, 
Hafl3HpaTb, inspector; neM. Inspektor m, inspizieren MHcneKTHpOBaTb, 

OCMaTpH BaTb 

satis AOBOjibHO, AOCTaTOHHO (cp. cbiTbiii, neM. satt CbiTbiH); 
1. assez (< *ad satis); satisfaire (< satisfacere) yAOBJieTBopnTb, 
satisfaction / yjjOBJieTBOpeHHe; 2. ca™c(f)aKi;HH; amju sate HacbinjaTb, 
satisfy yjjOBJieTBOpHTb, saturate HacbimaTb; neM. Satisfaktion / 

spes, spei / Hafle^a. Cm. spero (pa3jj. II) 
\ ventus, i m BeTep (cp. BeaTb; amju wind; neM. Wind m, Wetter n 
norojja, wehen BeaTb, Ayrb); 1. vent m, eventail m Beep, contrevent m 
CTaBeHb, paravent m uiMpMa; ventiler; 2. bchthjihi^hh; cihzjl vent 
OTjjyiiiHHa; neM. Ventilation / 

verto, verti, versum, 6re 3 noBOpanHBaTb, o6pamaTb, npeBpanjaTb 
(cp. BepTeTb, amju seaward HanpaBJieHHbiH k Mopio, neM. werden); 
1. verser; version /, vertical, vers; 2. BepTMKajib, Bepcnn, yHHBepcajib- 
Hbiw; amjL vertical, verse cthxh 

PA3AEJI XXVII 

TepyHflMH § 194, 357 - 364 - TepyHAHB § 193, 365 - 376 

YnpaxHeHHft 

1. 06pa3yHTe repyHAHB ot rjiarojiOB: voco 1, arbitror 1, loquor 3, 
traho 3, fallo 3, patior 3. 

2. 06pa3yHTe Bee npMHacTMH ot rjiarojiOB: deleo 2, impero 1, utor3, 
finio 4. IlepeBeAMTe Ha pyccKHM H3biK. 

3. ITepeBeAMTe na pyccKHH h3wk: a) Epistula scripta est. Epistula 
scribenda est. 6) Patriam defendimus. Patria nobis defendenda est. 

4. HarwuiHTe genetfvus h ablatfvus repyHflHH ot rjiarojiOB: amo 1, 
teneo 2, vinco 3, nascor 3, sentio 4. 

TEKCTbl 

A. 1. Hominis mens discendo alitur et cogitando. 2. Caesar 
idoneam ad navigandum tempestatem nactus est. 3. Recte ac vere 
videtur Ovidius dixisse emendandi laborem majorem esse, quam 
scribendi. 4. Vestis frigoris depellendi causa reperta est. 5. Omnis 
eloquendi elegantia augetur legendis oratoribus et poetis. 6. Atomus est 
corpusculum minutum et individuum, quo in explicanda origine mundi 
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utebatur Democritus et post eum Epicurus. 7. Helvetii frumentum 
omne, praeterquam quod secum portaturi erant, combusserunt, ut, 
domum reditionis spe sublata, ad omnia pericula subeunda paratiores 
essent. 8. Et liberis et viris libri legendi sunt. 9. Vires nostrae cum 
rebus, quas temptaturi sumus, comparandae sunt. 10. In re publica 
constituenda instituta sunt praeferenda non jucundiora, sed utiliora. 
11. Suo cufque judicio utendum est. 12. Cui ignotum est illud Catonis: 
«Ceterum censeo Carthaginem delendam esse»l 13. Docendo discimus. 

14. Gutta cavdt lapid£m non vi, sed sdepe cad£ndo. 

B. 1. Caesar hunc ad egrediendum idoneum locum arbitrates est. 
2. Athenas erudiendi gratia frater meus missus est. 3. Eloquendi vis 
efffcit, ut ea, quae scimus, alios docere possfmus. 4. Agis, 
Lacedaemoniorum rex, interrogates, qua arte Lacedaemonii maxime 
exercerentur: «Arte, - inquit, - imperandi et parendi». 5. Vera 
sententia apud antfquos erat non artem dicendi, sed artem tacendi 
difficillimam esse. 6. Majores nostri omnibus rebus agendis «quod 
bonum, faustum, felix fortunatumque esset» praefabantur. 7. Caesar belli 
gerendi facultatem propter anni tempus non habebat. 8. Ad haec 
cognoscenda Caesar Gaium Volusenum cum navi longa praemittit. 
9. Romulum Remumque cupfdo cepit in iis locis, ubi exposfti ubfque 
educati erant, urbis condendae. 10. Nullfus hominis tantum est 
ingenium, ut omnibus rebus cognoscendis sufficiat. 11. Agis, 
Lacedaemoniorum rex, cum quosdam timere hostium multitudmem 
audivisset: «Non interrogandum est, - inquit, - quot sint hostes, sed 
ubi sint». 12. Laco quidam, cum rideretur, quod claudus ad bellum 
proficisceretur: «At mihi, - inquit, - pugnandum est, non 
fugiendum». 13. Lex est ratio summa, quae jubet ea, quae facienda 
sunt, prohibetque contraria. 14. In amfcis eligendis cautio est adhibenda. 

15. Exercendum corpus et ita afficiendum est, ut oboedfre consilio 
rationfque possit in exsequendis negotiis et in labore tolerando. 16. Ad 
Caesarem legati Gallorum in castra venerunt colloquendi causa. Caesar 
autem putabat sibi neque legatos audiendos, neque condiciones 
accipiendas esse. 17. De gustibus non est disputandum. 
18. Deliberandum est saepe, statuendum semel 19. Pacta sunt 
servanda, 20. Equi donati dentes non sunt inspiciendi. 

21. Profecit poto | Mithridates saepe veneno, 
Toxica n6 possdnt | saeva nocere sibi. 
Tu quoque cavistf | cenando tarn male s6mper, 
Ne posses unquam, | Cinna, pen're fame. (Martialis) 
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Victoria utendum est 



Romanis ad Carinas devictis, Maharbal, qui equitibus Poenorum 
praeerat, cum alii duces Hannibali suaderent, ut, tanto bello perfunctus, 
quietem ageret, hortatus eum est, ut quam celerrime Romanos 
persequeretur et Romam ipsam aggrederetur. «Sequere me, - inquit, - 
cum equitatu praecedam. Quinto die in Capitolio epulaberis». Cum 
Hannibal, voluntate Maharbalis laudata, se diem ad deliberandum 
sumpturum esse respondisset, Maharbal: «Non omnia, - inquit, - 
eidem homini di dederunt: vincere scis, Hannibal, victoria uti nescis». 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

alo, alui, alitum, gre 3 nwTaTb, KopMHTb; 1. - ; aliment m nHiija, 
alimentaire nwmeBOH; 2. ajiMMeHTbi; clmjl aliment riHina, alimentation 
nHTaHHe; mm. Aliment n ajiMMeHTbi 

augeo, xi, ctum, ere 2 y Be ji h m h BaTb (cp. anzju wax pacTH, mm. 
wachsen pacTH); 1. - ; augmenter, augmentation / yBejiMHeHHe; 
2. ayiojHOH; clhzjl augment, augmentation yBejiMHeHHe; mm. Auktion 
/. Cm. auctor (pa3Aeji XVI), auctoritas (pa3£. XXV) 

institutum, i n [in-statuo] ycTanoBjieHHe, ynpe>K^eHMe; 1. - ; 
institut m, instituer ynpe>Kj[jaTb; 2. HHCTHTyr; clhzjl institute 
ynpe^KAaTb; mm. Institut n. Cm. statuo (pa3fl. XIV), constituo (pa3#. 
XVIII) 

mundus, i m Mwp, BcejieHHan; 1. - ; monde m, mondain 
cbctckmh; 2. anzju mundane cbctckhh 

navigo, avi, atum, are 1 [navis] iuiaBaTb (Ha Kopa6;ie); 1. nager 
nJiaBaTb; naviguer, navigation /; 2. HaBHraijHfl; uhzju navigate, 
navigation; mm. Navigation /. Cm. navis (pa3#. XIII) 

porto, avi, atum, are 1 HOCMTb; 1. porter, port m HouieHHe, 
ocaHKa, porte-cigares m, portefeuille m 6yMa>KHHK; 2. nopTaTHBHbift, 
MMnopT, 3KcnopT, nopT(J>ejib, nopTcnrap; anzju portable 
nopTaTH bh bi m ; mm. portativ nepeHOCHOH 

rectus, a, urn [rego] npnMOH, npaBHjibHbiii (cp. anzju right, mm. 
recht, richtig); 1. droit (< directus) npaBbiii, droit m (< directum) 
npaBo; direct, rectitude / npnMOTa; 2. anzji. correct, erect npnMOH, 
BepTHKajibHbiM; mm. korrekt, korrektiv HcnpaBHTejibHbiii. Cm. rego 
(pa3A. XV) 

vestis, is / OAeagja (cp. anzju wear HOCHTb o^OK^y); 1. veste / 
KypTKa, vetir ojjeBaTb, vetement m\ vestiaire m pa3AeBanKa; 
2. TpaBecTH; uhzjl vest >KMjieT, vesture ojjeHHHe, invest o6jianaTb, 
vestment o^OK^a, o6jianeHHe; mm. Weste / >khjict, Travestie / 
napojjHH 



TEKCTW AJia nEPEBOAA 



Pandis judicium 

Juppiter, cum Thetis Peleo nuberet, ad epulas dicitur omnes deos 
convocavisse, excepta Discordia. Quae, cum postea supervenisset nec 
admitteretur ad epulas, ab janua misit in medium malum, dixit, ut, 
quae esset formosissima, attolleret. Juno, Venus, Minerva formam sibi 
vindicare coeperunt. Inter quas magna discordia orta, Juppiter imperat 
Mercurio, ut deducat eas in Idam montem ad Parfdem eumque jubeat 
judicare. Cui Juno, si secundum se judicasset, 1 pollicrta est in omni 
Asia eum regnaturum et divitiis praeter ceteros praestaturum esse; 
Minerva, si inde victrix discederet, formosissimum inter mortales 
futurum et omnis artificii perftum; Venus autem Helenam, Tyndarei 
filiam, formosissimam omnium mulierum, se in conjugium daturam esse 
promisit. Paris donum posterius prioribus anteposuit Veneremque pul- 
cherrimam esse judicavit. Ob id Juno et Minerva Trojanis fuerunt in- 
festae. Paris Veneris impulsu Helenam a Lacedaemone ab hospite 
Menelao Trojam abduxit eamque in conjugio habuit. 

De Iphigenia 

Classis Graecorum, cum contra Trojam proficisceretur, ut Helenam 
domum referret, in portu Aulfde tempestate diu retenta est. Cum 
Agamemno vates convocavisset, ut causam calamitatis cognosceret, 
Calchas sacerdos haec verba dixit: «Diana tibi irascilur, quod cervam 
ejus violavisti. Ergo, nisi filia tua caesa ad aram erit, gratiam deae non 
recuperabis. Aufer igitur deae iram atque immola Iphigeniam tuam!» 
His verbis auditis, Agamemno filiam suam immolari recusavit. Tamen 
Ulixes eum commovit, ut sibi earn rem committeret. Itaque is missus 
est, ut filiam Agamemnonis in castra adduceret. Ulixes Clytaemnestram, 
Agamemnonis conjugem, dolo permovit, ut filiam ejus in castra 
Graecorum mitteret. Ibi Agamemno jam paratus erat earn immolare. 
Turn vero Diana cervam pro ea in aram supposuit Iphigeniamque per 
nubes in terram Tauricam abstulit ibfque sacerdotem templi sui fecit. 

De Ulixis reditione 

Ulixes, naufragio peracto, ad Alcinoum, regem Phaeacum, natando 
venit. Per multos dies, ab Alcinoo benigne acceptus, de suis peregrina- 
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tionibus narravit, quas et quantas terras et insulas, quae portenta ac 
monstra, quales pulchras nymphas et veneficas speculatus esset, quam 
saepe vel fumum Ithacae, patriae suae, videre cuperet, dixit. Et cum 
Nausicaa, tenera et formosa filia Alcinoi, pro virtute, audacia et multis 
malis Ulixem amavisset, is tamen in patriam redire studebat, cum 
uxorem amabflem et filium Telemachum desideraret. Ob quae multis 
precibus persuasit regi, ut se quam primum in patriam cum nave re- 
mitteret. 

Alcinoi auxilio nave exstructa, Ulixes ad Ithacam pervenit. Ibi 
cognovit Penelopam, uxorem suam, de cujus pudicitia fama praeclara 
esset, a multis viris nobilibus, diversis ex locis, in matrimonium pos- 
tulari et opes suas rapi. Cum Ulixes clam domum penetravisset, 
Telemachi auxilio procos, multo vino atque epulis repletos, interfecit. 
Deinde Ulixem advenisse popularibus cogmlum est, a quibus benigne et 
cum favore acceptus, quae domi gesta essent, cognovit et servos suos 
merito donis aut suppliciis affecit. Ita Ulixes post viginti annos domum 
revertit. 

De Arione 

Arib, clarissfmus citharista, cum in Graecia Magna ingentes opes 
sibi comparavisset, Corinthum reverti statuit. Sed cum navem homihum 
Corinthiorum conscendisset, hi, ut opibus citharistae potirentur, ipsum 
de medio tollere constituerunt. Quod cum Arib cognovisset, nautas 
oravit, ut vitae suae parcerent. Hi se ei temperaturos esse negaverunt 
eumque in mare se praecipitare jusserunt. Turn ille oravit, ut antea ad 
citharam canere sibi liceret. Quod cum ei permisissent, in puppi eonstr- 
tit altaque voce cecfnit. Eo cantante, delphrni, sonorum dulcitudme 
ducti, annataverunt. Itaque, cum in mare desiluisset, a delphmo ad 
Taenarum promunturium vectus est. Inde Corinthum contendit et, quid 
sibi accidisset, Periandro tyranno narravit. Paulo post nautae quoque ad- 
venerunt. Interrogate num quid de Arione cognovissent, eum salvum in 
Italia esse dixerunt. Turn vero ille subfto advenit et eos refellit, ac sta- 
tim hi pro scelere poenas pependerunt. 

De Codro 

Codrus, rex Atheniensium, cum terra Attfca ab ingenti Lacedae- 
moniorum exercitu vastaretur, ad oraculum Apollmis Delphici legatos 
misit, ut Apollmem consulerent, quomodo grave illud bellum finiri pos- 
set. Respondit deus: «Belli finis erit, si ipse ab hostibus occfsus eris». 
Hoc oraculum non solum Athenienses, sed hostes cognoverunt. Itaque 
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dux Lacedaemoniorum imperavit, ut omnes regis vitae parcerent. Co- 
drus autem, cum id cognovisset, servili veste indutus, ne agnosceretur, 
in castra hostium venit. Ibi, cum consulto militem cecfdisset, ab 
hostibus interfectus est. Lacedaemonii autem, cum regem Atheniensium 
mortuum esse cognovissent, sine proelio discesserunt. Ita Athenae 
virtute regis, qui pro patria vitam profundere non dubitaverat, servatae 
sunt. 

De Aesopo 

Stultus quidam vir in Aesopum poetam lapfdes jaciebat. Aesopus 
autem voluit tantam istfus nequitiam sine mora puniri. Itaque unum as- 
sem viro dedit et: «Pauperrfmus sum, - inquit, - servus, pecuniam te 
dignam tibi dare non possum. Suadeo tibi, ut in ilium divitem, in foro 
cum servis ambulantem, lapides tuos conjicias. Ita efficies, ut ille tibi 
magnam pecuniam det». Vir stultissfmus non intellexit Aesopum frau- 
dem adhibuisse. Itaque id uxit, quod ab Aesopo ei suasum erat. Pecu- 
niam vero a divite non sumpsit, nam ille servis imperavit, ut vir, ve- 
hementer verberatus, in vincula conjiceretur. 

De Philoxeno 

Dionysius, qui in urbe Syracusis tyrannus erat, carmfna facere ami- 
cisque recitare solebat. Qui, ut tyranno blandirentur, versus, cum mali 
essent, laudabant. Aliquando autem Philoxenus quidam, ad cenam 
vocatus, ceteris carmfna Dionysii admirantibus, ausus est ea mala esse 
dicere. Hac libertate iratus, tyrannus eum in carcerem duci jussit. 
Postridie tamen virum, ut constantiam ejus experiretur, rursus ad ce- 
nam vocavit. Inter cenam, ut solebat, carmfna sua recitavit. Cum postea 
sententiam Philoxeni de verslbus exquireret, ille tacitus digressus est. 
Interrogatus, quo vaderet: «In carcerem», - inquit. 

De Alexandri juventute 

Philippus, rex Macedonum, cum in filio suo, Alexandro nomfne, 
magnam anfmi vim atque ingenium esse intellexisset, omnem operam 
dedit, ut diligentissfme eum educaret. Magistrum filio Philippus attribuit 
Aristotelem, quo melior nemo illis temporibus ad Alexandrum educan- 
dum elfgi potest, cum Aristoteles omnes homfnes aetatis suae scientia 
rerum naturalium atque humanarum longe superaret. Itaque non modo 
corpus regis filii varie exercebatur, sed etiam ingenium ejus philosophis 
poetisque diligenter legendis confirmabatur. Magistri sui memoriam 
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Alexander gratus retinuit et saepe dicere solitus est: «Philippo debeo, ut 
vivam, Aristoteli, ut honeste vivam». 

Omnium poetarum Homerum et Pindarum maxTme Alexander 
diligebat, quorum carmfna studiose legebat. Itaque, cum post patris 
mortem Thebas expugnavisset domosque omnes comburi jussisset, 
Pindari soli domui pepercit. Homeri «Iliadem» etiam in bello secum 
habebat; nam Agamemnonem atque Achillem adaequare studebat, cum 
putaret ilium bene regnavisse, hunc fortiter pugnavisse. Cum, exercitu 
Hellespontum traducto, ad tumulum Achillis pie accessisset: «0 for- 
tunate, - inquit, - adulescens, cum tuae virtutis Homerum praeconem in- 
veneris!» 

De Alexandro Magno et Diogfcne 

Alexander Magnus, cum aliquando Corinthi esset, ad Diogenem 
venit eumque interrogavit: «Quid optas, Diogenes? Faciam, quidquid 
volueris». Turn ille: «Opto, - inquit, - ne solem mihi intercipias*. Quo 
audito, Alexander exclamavisse diatur: «Nisi Alexander essem, Diogenes 
esse vellem». 

AntisthSnes et DiogSnes 

Antisthenes, philosophus Atheniensis, cum diu persuasisset discipulis, 
ut operam darent philosophiae, pauci tamen ei obtemperavissent, in- 
dignatus tandem omnes dimisit. Erat inter eos Diogenes, qui tanta cog- 
nitionis cupiditate incensus erat, ut etiam postea ad eum saepe veniret. 
Turn Antisthenes, monstrans ei baculum, quod manu solebat portare: 
«Percutiam te, - inquit, - hoc baculo, nisi abscesseris», - tandemque eum, 
ne his quidem territum, aliquando percussit. Non tamen recessit Dio- 
genes, sed: «Percute, - inquit, - si ita placet; ego tibi caput meum do; 
neque vero tarn durum baculum inveneris, quo me a tuis disputa- 
tionibus abigas». Turn vero Antisthenes, tanta perseverantia victus, ad 
disciplTnam suam Diogenem admfsit et maxime eum amavit. 

De vera amicitia 

Cum Syracusis Dionysius tyr annus crudelissunus esset multosque 
cives necari juberet, cupiebant Syracusani urbem a tyranno liberare. E 
quibus unus, cui nomen erat Damon, se interfecturum esse tyrannum 
juravit. Sed a custodibus deprehensus est armatus. Ad regem perductus, 
libemme confessus est se tyrannum voluisse interficere. Dionysius jussit 
eum cruci affigi. Turn Damon ab eo tridui moram petivit, ut sororem 
collocaret. «Phintias, amfcus meus, - inquit, - promfsit se obsfdem tibi 
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futurum esse pro me». Ad haec tyrannus respondit Phintiam, nisi ad 
diem constitutam Damon redisset, supplicio affectum iri. Deinde 
Damonem abire passus est. 

Qui, collocata sorore, cum jam reverteretur, repente tanta tempestas 
orta est, ut tardaretur. Itaque, cum hora sexta tertii jam diei esset nec 
redisset Damon, Dionysius Phintiam ad mortem duci jussit. Sed Phin- 
tias respondit diem nondum praeterisse. Itaque tyrannus paulo moratus 
est. Sed cum jam nona hora esset, dixit necesse esse Phintiam duci ad 
crucem. Jam carnifex de eo supplicium erat sumpturus, cum subito 
Damon advenit et, conspecto carnifice, procul exclamavit: «Sustihe, 
carnifex, adsum, quern oportet necari!» 

Qua re nuntiata, tyrannus vetuit supplicium sumi et jussit ad se 
amfcos perduci. Admiratus eorum fidem, rogavit, ut se ad amicitiam 
tertium adscriberent, sed illi virum crudelem repudiaverunt. 



Damoclis gladius 

Fuit olim Dionysius, tyrannus Syracusanorum, qui quam divitiis suis, 
tarn crudelitate et animi ferocitate ceteris regibus et tyrannis longe 
praestitit. Itaque, cum beatissimus videretur, tamen semper metuit, ne 
ab aliquo ex civibus aut etiam servis suis occideretur. Cum aliquando 
quidam ex Dionysii assentatoribus, Damocles nomine, commemoraret in 
sermone copias ejus, opes, rerum abundantiam negaretque unquam 
beatiorem quemquam fuisse, interrogavit eum Dionysius, num vitam 
talem degustare et fortunam tyranni experfri vellet. 

Cum ille se cupere dixisset, collocari jussit hommem in aureo lecto 
mensamque ornavit argento aur5que caelato, eximia forma pueros 
delectos jussit ei diligenter ministrare. Aderant coronae, incendebantur 
odores, mensae magnificis epulis exstruebantur. Fortunatus sibi Damo- 
cles videbatur. In hoc autem medio apparatu e lacunari fulgentem gla- 
dium, tenui filo aptum, demitti tyrannus jussit, ut impenderet illfus 
beati cervicibus. Itaque nec pulchros illos ministratores aspiciebat, nec 
plenum artis argentum, nec manum porrigebat in mensam. Demque 
exoravit tyrannum, ut abire liceret, quod jam beatus nollet esse. Ita 
satis videtur declarasse 1 Dionysius nihil esse ei beatum, cui semper 
alfqui terror impendeat. 
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De Cinea 



Cineas, legatus ille, qui cum Romanis de pace egit, Pyrrho regi 
gratus erat. Rex saepe dixit plures urbes Cineae eloquentia, quam 
armorum vi captas esse. Cineas tamen non putabat regis consilia sem- 
per esse probanda. Cum Pyrrhus totam Italiam occupare velle diceret, 
Cineas regem rogavit, quid aliud, Romanis super atis, hie suscepturus es- 
set. «Censeo, - ait Pyrrhus, - Siciliam mihi armis capiendam esse». Tunc 
Cineas: «Occupata Sicilia, quid postea acturus es?» Rex, qui nondum 
Cineae mentem perspiciebat: «In Afrfcam, - inquit, - transeundum erit». 
Cineas vero: «Quid deinde facturus es?» «Tum denique, mi 1 Cinea, - ait 
Pyrrhus, - quieti nos dabimus. Post tarn asperos labores pacis longae 
usus voluptatem magnam nobis afferet». «Quin, - respondit 
Cineas, - illam voluptatem jam nunc capis?» 

De Cresihi veneficiis 

Cresihus quidam parvum agrum emerat. Laborando effecit, ut ille 
ager, antea aridus, brevi tempore fecundissimus fieret. Finitimi vero, 
operae suae parum studendo, multo minorem fructum ex agris suis 
capiebant. Qui, cum Cresihi fortunis inviderent, eum de veneficiis ac- 
cusaverunt atque judicibus damnandi causa tradiderunt. Cresmus autem, 
cum in judicium vocatus esset, valfdos boves et impfgros servos et dili- 
gentes liberos suos secum duxit. Quo facto, ad judfces se vertit et: 
«Videte, - inquit, - veneficia mea. Opes meas auxi laborando et curando, 
ne quis laborem neglegeret. Ita nulla re necessaria in villa mea 
caremus. Aspera disciplfna, cupidilas in omnibus rebus bene faciendi 
sunt veneficia mea». Quibus verbis auditis, Cresmus omnium sententiis 
jure absolutus est. 

Miles Romanus de rebus gestis narrat 

Aliquando legio nostra in Galliam ulteriorem iter faciebat. Id iter 
multo periculosius fuit, quam putaveramus. Cum tandem e montibus 
descendentes vallem conspexissemus, putavimus nos omnes labores 
atque omnia pericula jam effugisse. Brevi tamen apparuit nos erravisse. 
Nam cum cantantes et nihil timentes oppfdo, quod socii nostri in- 
colebant, appropinquaremus, subrto fumos incendiorum conspeximus. 
Ubi autem eo pervenimus, cognovfmus oppfdum a Germanis direptum 
et incensum esse. Turn legatus, dux noster, dixit: «Socios nostros de- 
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fendere debemus. Quamquam Germanorum multitudo esse dicitur, 
tamen properemus, ne meritam poenam effugiant. Nunc ordihem agmi- 
nis nostri mutare debemus, quoniam hosti appropinquamus. Cum 
milites sarcihis impediantur, sarcihas in carris collocemus, ut milites 
non jam impediti, sed expediti sint. Impedimenta in medio collocate. 
Duae cohortes totum agmen claudent et impedftis praesidio erunt. 
Equites cum funditoribus sagittariisque certo intervallo praemittemus. 
Centuriones suos ordihes inspiciant; exploratores me certiorem faciant, 
si hostes apparebunt». 

De Mucio Scaevdla 

Cum Porsenna, rex Etruscorum, Romam obsideret, Gaius Mucius, 
juvenis nobilis, cui indignum videretur, quod patria sua ab hostibus 
premeretur, regem Porsennam occidere consilium cepit. Itaque, ferro 
sub veste abdito, in castra Porsennae venit. Cum eo tempore ibi 
stipendium militibus daretur, scriba cum rege pari fere ornatu sedebat. 
Mucius, ignorans, uter rex esset, scribam pro rege occfdit. Ab hostibus 
captus, cum videret mortem se vitare non posse, manum suam dextram 
in foculum incensum injecit eamque aequo animo torrebat, veluti 
manum puniens, quae scribam occiderat. Rex, patientiam Mucii ad- 
miratus, eum ab igne amovit domumque impunitum dimitti jussit. Turn 
Mucius, quasi beneficium reddens: «Quoniam, - inquit, - virtutem 
honoras, rem omnem tibi aperiam. Trecenti juvenes contra te conju- 
ravimus. Mea sors prima fuit, ceteri, ut cufque sors ceciderit, ex ordihe 
venient, quoad a nobis interficieris». Quo audilo, Porsenna perternlus 
legatos Romam misit, qui pacem peterent. Pace facta obsidibusque 
datis, Porsenna ab urbe exercitum reduxit. Mucius autem magnis 
praemiis a civibus suis donatus est, et Scaevolae cognomen ei a populo 
datum est. 

De Hannib&le 

Hannibal jam puer a patre Hamilcare ad aram adductus juravisse 
dicebatur se, cum primum posset, hostem fore 1 populo Romano. 
«Cura, - inquit Hamilcar, - ne unquam jusjurandum neglexisse dicaris! 
Nisi enim Romani devicti erunt, Carthagfni semper pericula immi- 
nebunt». Promissum, patri datum, ab Hannibale usque ad mortem fide- 
liter servatum esse quis ignorat? Nam ex quo die dux est declaratus, 
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ita se gessit, ut Italia ei provincia decreta bellumque Romanum 
mandatum esset. Bellum Carthaginiensibus indictum iri jam turn prae- 
sensisse videtur, cum legatos, a Romanis missos, ne audfvit quidem, 
quoniam cum Romanis bello contendere cupiebat. 

Hannibal exercitum suum adhortatur 

Cum Hannibal ad Alpes pervenisset, exercitus ejus timebat hostem, 
quia nondum oblilus erat bellum superius, sed magis iter longissimum 
Alpesque metuebat. Itaque Hannibal, advocata contione, varie versabat 
animos militum castigando adhortandoque. Mirari se, quinam repens 
terror eorum pectora, semper impavfda, invasisset. Per tot annos vin- 
centes eos stipendia facere, neque ante Hispania excessisse, quam 
omnes gentes et terrae Carthaginiensium essent. Indignatos deinde, 
quod populus Romanus, ut omnes, quicumque Saguntum obsedissent, 
sibi dederentur, postularet, Hiberum trajecisse ad delendum nomen 
Romanum liberandumque orbem terrarum. Turn nemihi id visum esse 
longum, cum ab occasu solis ad ortum iter tenderent. Nunc, cum 
multo majorem partem itineris emensam cernerent Alpesque in con- 
spectu haberent, quarum alterum latus Italiae esset, eos in ipsis portis 
hostium subsistere. Fingerent Alpes altiores esse Pyrenaei jugis; nullas 
profecto terras caelum contingere. Alpes habitari, coli, gignere atque 
alere animalia. Pervias paucis esse, pervias ergo exercitibus esse. Itaque 
aut cederent virtute genti per eos dies totiens victae, aut sperarent iti- 
neris fmem in campo, qui Tiberi ac moembus Romanis interesset. 

De dictatore Fabio 

Dictator Fabius, qui exercitum suum per montes ducere solebat, ne 
Hannibali potestatem pugnandi faceret, Minucio, qui temere proelium 
commiserat, auxilio venit. Cum manus conseruisset et Poenos in mag- 
num periculum adduxisset, Hannibal milites se recipere jussit. In castra 
reversus, Hannibal dixisse traditur earn nubem, quae in jugis montium 
sedere soKta esset, cum procella imbrem dedisse. 

De Lucii Domitii praetoris crudelitate 1 

Vetus est, quod dicam, et propter severitatem exempli nemihi for- 
tasse vestrum inauditum, L. Domitium praetorem in Sicilia, cum aper 
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ingens ad eum allatus esset, admiratum requisissd , quis eum percussis- 
set; cum audisset 1 pastorem cujusdam fuisse, eum vocari ad se jussisse; 
ilium cupfde ad praetorem quasi ad laudem atque ad praemium accu- 
currisse; quaesisse * Domitium, qui" tantam bestiam percussisset; ilium 
respondisse venabulo; statim deinde jussu praetoris in crucem esse 
sublatum. 

De Spartaco 

Spartacus, genere liber Thrax, quondam militiam Romanam stipen- 
diarius secutus est, sed aliquando fugit, captus est et, ex captfvo servus 
factus, in ludo gladiatorio inclusus est. Ibi circfter septuaginta gladia- 
toribus persuasit, ut pro sua libertate potius, quam spectatoribus 
voluptatis afferendae causa dimicarent. Repulsis^ custodibus effractoque 
ludo, Spartaco duce, effugerunt servi et Vesuvium montem con- 
scenderunt. Multis fugitfvis, etiam ingenuis in societatem receptis, 
Spartacus dicitur sexaginta fere milia armatorum coegisse, ita ut etiam 
arma et omnes apparatus militares fabricarentur. Romani neglegenter 
minimeque prospere contra eos pugnabant, cum primo motum 
servorum latrocinium existimarent. Postquam Spartacus duorum consil- 
ium legiones superavit et victor celebratus est, Romani hunc motum 
non minus periculosum esse intellexerunt, quam bellum cum Hannibale. 
Tres annos Spartacus tota Italia copias victoriosas duxit, sed socii ejus 
dubitare coeperunt, utrum sub Alpes copias ducturi essent, ut inde in 
patriam, olim relictam, reverterentur, an in Siciliam ituri essent, ubi 
maxima vis servorum esset, quibuscum se conjungere possent. Qua dc 
causa discordia orta, Crixus, praefectus minor, cum multis aliis se a 
Spartaco sejunxerat, sed mox exercftus ejus fusus ipseque occfsus est. 
Spartacus ad Alpes gladiatores suos duxit, deinde volebat in Siciliam 
ire, sed ita accfdit, ut copiae ejus in paeninsula, proxima Siciliae, a 
Marco Crasso includerentur. Hie a mari ad mare milites suos fossam 
perfodere jussit, qui Spartacum caperent; ille tamen nocte parvam 
partem fossae offundi imperavit et ita commilitones abduxit. 

Anno septuagesimo primo in Apulia proelium ultimum factum est. 
Cum Spartacus, plurimis hostibus occisis gravibusque vulneribus accep- 
tis, cecfderit, milia servorum in cruces sublata sint, tamen Spartaci glo- 
ria, nomen atque memoria ejus etiam nunc post bimilennium vivunt. 



l 

2 Cm. § 204, npKM. 2. 

qui neM; kqk, kqkum o6p<uom. 



313 



Piso orator et servus 

Pupius Piso, orator Romanus, servis praecepit, ut tantum ad inter- 
rogata responderent nec quidquam praeterea dicerent. Aliquando 
Clodium ad cenam invitari jussit. Hora cenae instabat, cum ceteri 
convivae, excepto Clodio, adissent. Piso servum, qui solebat convivas 
vocare, emTsit, ut videret, num veniret. Cum servus dixisset se eum 
non vidisse, Piso: «Dic, 1 - inquit, - num non invitavisti Clodium?» 
«Invitavi», - respondit ille. «Cur ergo non venit?» «Quia venturum se 
esse negavit». Turn Piso: «Cur id non statim dixisti?» Respondit servus: 
«Quia non sum a te interrogatus». 

Jocandi causa 

Antfquis temporibus Romae senatoribus fuit mos, ut in curiam cum 
filiis praetextatis irent. Aliquando in senatu res major consultata neque 
finila est. Itaque patres censuerunt rem in posterum diem esse diffe- 
rendam, sed omnibus de ea re tacendum. Mater Papirii pueri, qui cum 
patre suo in curia fuerat, cupfda erat audiendi, quid senatus decrevisset. 
Sed puer: «Tacendum mihi est, - inquit, - quae in senatu acta sint». 
Mulier fuit audiendi cupidior et quaerit instantius. Cum non desisteret 
inquirere, puer jocandi causa: «Actum est in senatu, - inquit, - utrum rei 
publfcae utilius esset, ut unus vir duas uxores haberet, an una mulier 
duos viros». Mulier autem, cum stulta esset, per jocum dictum serium 
habuit. Postero die perterrita ad curiam venit oratum, ut una potius 
duobus nuberet, quam uni duae. Senatores, cum causam orandi non 
intellexissent, valde mirati sunt, sed, re a Papirio explicata, longe 
ridebant ac fidem ingeniumque pueri laudaverunt. Mos autem. filios in 
senatum ducendi turn est sublatus. Uni Papirio puero permissum est, ut 
postero tempore senatui interesset. 

De Octaviano Augusto et corvo loquenti 

Cum Octavianus Augustus, victoria Actiaca ab Antonio reportata, 
Romam reverteretur, occurrit ei inter gratulantes vir quidam, corvum 
tenens, quern haec verba dicere docuerat: «Ave, Caesar, victor, im- 
peraton>. Octavianus miratus avem magno pretio emit. Turn socius opi- 
ficii affirmavit virum ilium habere et alium corvum et rogavit, ut Cae- 
sar earn avem quoque afferri juberet. Corvus allatus dixit: «Ave, 
Antoni, victor, imperator*. Octavianus, nihil exasperatus, jussit corvorum 
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magistrum pecuniam acceptam cum socio dividere. Alias aves, sibi 
gratulantes, quoque emi jussit. Quibus exemplis incitatus, homo quidam 
pauper corvum emit, ut eum eandem salutationem loqui doceret. Cum 
avis non responderet, pauper ille dicere solebat: «Opera et impensa 
periit!» Cum corvum tandem Caesarem salutare docuisset, homo laetus 
ad Octavianum properavit. Qui autem: «Satis, - inquit, - jam domi salu- 
tatorum talium habeo». Turn corvus alia verba, quae saepius audiverat, 
dixit: «Opera et impensa periit». Quo audilo, Caesar risk emique 
corvum tanti, quanti nullam avem adhuc emerat, jussit. 

De audacia Subrii Flavii 

Cum Subrius Flavius, tribunus milrtum, particeps conjurationis 
Pisonis 1 , a Nerone interrogates esset, quibus " causis ad oblivionem 
sacramenti processisset: «Oderam te, - inquit. - Nec quisquam tibi fide- 
lior militum fuit, dum amari meruisti. Odisse coepi, postquam parricfda 
matris et uxoris et incendiarius exstitisti». 

De disciplfna drurdum 

Discipliha druidum in Britannia reperta atque inde in G alii am 
translata esse existimatur, et nunc, qui diligentius earn rem cognoscere 
r volunt, plerumque illo discendi causa proficiscuntur. 

Druides a bello abesse consuerunt 2 neque tributa una cum reliquis 
pendunt, militiae vacationem omniumque rerum habent immunitatem. 
Tantis excitati praemiis et sua sponte multi in discipliham conveniunt et 
a parentibus propinquisque mittuntur. Magnum ibi numerum versuum 
ediscere dicuntur. Itaque annos nonnulli vicenos in disciplfna permanent. 
Neque fas esse existimant ea litteris mandare, cum in reliquis fere re- 
bus, publicis privatisque rationibus, Graecis litteris utantur. Id mihi 
duabus de causis instituisse videntur, quod neque in vulgum discipliham 
efferri velint neque eos, qui discunt, litteris confisos minus memoriae 
studere; quod fere plerisque accfdit, ut praesidio litterarum diligentiam 
in perdiscendo ac memoriam remittant. Imprunis hoc volunt persuadere 
non interire animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios, atque 
hoc maxime ad virtutem excitari putant, metu mortis neglecto. Multa 
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praeterea de sideribus atque eorum motu, de mundi ac terrarum mag- 
nitudTne, de rerum natura, de de5rum immortalium vi ac potestate dis- 
putant et juventuti tradunt. 

nOflIX)TOBKA K BOMHE C TEJIbBETAMM 

(Caesar, Commentarii de bello Gallfco, I, VII - XI, 

C He60JIbIIIHMH COKpaii;eHHflMH H H3MeHCHHHMM) 

TeJibBeTW 6buiH oahhm H3 caMbix cmibHbix m BOMHCTBeHHbix rajuibCKMx ruieMen, 3a- 
HHMaBiiiMM He6oJibiuyio TeppHTOpmo b pafioHe ceBepo-3anaflHbix OTporoB Aribn; hhcjio 
mx aoxoohjio ho 275 TWCHH HeJioBeK. Bo BpeviH Ha3HaHeHJW L|e3ap>i b Tajuiwo rejibBe- 
tw npHwum pemeHMe nepecejiMTbCfl H3 cboch 3cmjih b 6ojiee o6iiJHpHyio o6jiacTb Ha 
3anaae IaJuiMH. IlonyTHo ohm paccHMTbiBajiM, nojiaraacb Ha CBoe hhcjio h cHJiy, 3axBa- 
THTb BJiacTb Hafl flpyrHMH rajuibCKHMH rmeMeHaMH. 

IlyTb reJibBeTOB Ha 3anaa npoxoflMJi nepe3 TpaHcajibnHHCKyio TajuiMio (Gallia 
transalpina hjih ulterior), h LJe3apb Bocnojib30Bajicfl 3tmm oocTOHTejibCTBOM, mto6w pa3- 

rpOMMTb MX. 

CTapaacb noflnepKHyTb o6T>eKTHBHocTb noBecTBOBaHMfl, LJe3apb Be3fle b «3anncKax 
o rajuibCKOH bohhc» Befler paccxa3 ot TpeTbero JiHija. 

VII. Cum Caesari nuntiatum esset Helvetios per Provinciam nos- 
tram iter facere conari, maturat ab urbe proficisci et, quam maximis 
potest itineribus, in Galliam ulteriorem contendit et ad Genavam per- 
venit. Provinciae toti quam maximum potest militum numerum imperat, 
pontem, qui erat ad Genavam, jubet rescindi. Cum de ejus adventu 
Helvetii certiores facti essent, legatos ad eum mittunt nobilissimos viros 
civitatis, cujus legationis Nammeius et Verucloetius princfpem locum 
obtinebant, qui dicerent sibi esse in animo sine ullo maleficio iter per 
Provinciam facere, propter ea quod aliud iter haberent nullum; se rogare, 
ut ejus voluntate id sibi facere liceat. 

Caesar, quod memoria tenebat Lucium Cassium consulem occfsum 
exercitumque ejus ab Helvetiis pulsum et sub jugum missum esse, 
concedendum non putabat: existimabat enim homines inimfco animo, 
data facultate per Provinciam itineris faciendi, ab injuria et maleficio 
non temperaturos esse. Tamen, ut spatium intercedere posset, dum 
milites, quos imperaverat, convenient, legatis respondit diem se ad 
deliberandum sumpturum esse: si quid vellent, ad Idus Apriles reverte- 
rentur. 

VIII. Interea ea legione, quam secum habebat, militibusque, qui ex 
Provincia convenerant, a lacu Lemanno, qui in flumen Rhodanum in- 
fluit, ad montem Juram, qui fines Sequanorum ab Helvetiis divfdit, mu- 
rum in longitudihem milia passuum decern novem, in altitudfnem pe- 
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dum sedecim fossamque perducit. Eo opere perfecto, praesidia disponit, 
castella communit, quo facilius Helvetios prohibere possit, si, se invito, 
transire conarentur. Ubi ea dies, quam constituent cum legatis, venit, 
et legati ad eum reverterunt, negat se, more et exemplo populi 
Romani, posse iter ulli per Provinciam dare et, si vim facere conentur, 
se prohibiturum esse ostendit. 

Helvetii, ea spe dejecti, navibus junctis ratibusque compluribus fac- 
tis, nonnulli vadis Rhodani, qua minima altitudo flumihis erat, nonnun- 
quam interdiu, saepius noctu flumen transire conati sunt; sed operis 
munitione et militum concursu et telis repulsi, hoc conatu destiterunt. 

IX. Relinquebatur una per Sequanos via, qua, Sequanis invitis, 
propter angustias ire non poterant. Cum his sua sponte persuadere non 
possent, legatos ad Dumnorfgem Aeduum mittunt, ut, eo deprecatore, a 
Sequanis impetrarent... Dumnorix hanc rem suscfpit et a Sequanis im- 
petrat, ut per fines suos Helvetios ire patiantur, atque perficit, ut ob- 
sides inter se dent: Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant, Helvetii, ut 
sine maleficio et injuria transeant. 

X. Caesari renuntiatur Helvetiis esse in anfmo per agrum Se- 
quanorum et Aeduorum iter in Santonum fines facere, qui non longe a 
Tolosatium finibus absunt, quae civitas est in Provincia. Intellegebat, si 
id fieret, magno cum periculo Provinciae futurum, ut ea homines bel- 
licosos, populi Romani inimrcos, finitimos haberet. Ob eas causas ei 
munitioni, quam fecerat, Titum Labienum legatum praefecit; ipse in 
Italiam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et 
tres, quae circum Aquilejam hiemabant, ex hibernis educit et, qua pro- 
ximum iter in ulteriorem Galliam per Alpes erat, cum his quinque le- 
gionibus ire contendit... 

XI. Helvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas copias 
traduxerant et in Aeduorum fines pervenerant eorumque agros popula- 
bantur. Aedui, cum se suaque ab eis defendere non possent, legatos ad 
Caesarem mittunt rogatum auxilium: ita se omni tempore de populo 
Romano menlos esse, ut paene in conspectu exercitus nostri agri 
vastari, liberi eorum in servitutem abduci, oppida expugnari non de- 
buerint. Eodem tempore Ambarri, necessarii et consanguinei Aeduorum, 
Caesarem certiorem faciunt se, depopulatis agris, non facile ab oppidis 
vim hostium prohibere. Item Allobroges, qui trans Rhodanum vicos 
possessionesque habebant, fuga se ad Caesarem recipiunt et demon- 
strant sibi praeter agri solum nihil esse relfqui. Quibus rebus adductus, 
Caesar non exspectandum sibi statuit, dum, omnibus fortunis sociorum 
consumptis, in Santones Helvetii pervemrent. 
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IlEPBblM nOXOfl UE3APH B BPMTAHMK) 1 

(Caesar, Commentarii de bello Gallico, IV, XX -XXVI, 

C He60JIbIIIHMH COKpail^eHMHMH H H3MeHCHHflMH) 

XX. Exigua parte aestatis reliqua Caesar in Britanniam proficisci 
contendit, quod omnibus fere Gallfcis bellis hostibus nostris 2 inde sub- 
ministrata esse auxilia intellegebat. Nemo praeter mercatores in Britan- 
niam adiit, et iis ipsis nihil praeter oram maritimam atque eas 
regiones, quae sunt contra Galliam, notum est. Itaque, vocatis ad se 
undfque mercatoribus, Caesar reperire non poterat, quanta esset insulae 
magnitudo, quae aut quantae nationes incolerent, quern usum belli 
haberent aut quibus institutis uterentur, qui essent ad majorum navium 
multitudihem idonei portus. 

XXL Ad haec cognoscenda Caesar Gaium Volusenum cum navi 
longa praemittit. Huic mandat, ut, exploratis omnibus rebus, ad se 
quam primum revertatur. Ipse cum omnibus copiis in Morihos poficis- 
citur, quod inde erat brevissimus in Britanniam trajectus. Hue naves 
undique ex finitfmis regionibus jubet convenfre. Interim, consilio ejus 
per mercatores perlato ad Britannos, a compluribus insulae civitatibus 
ad eum legati veniunt, qui polliceantur obsides dare atque imperio 
populi Romani obtemperare. Quibus audilis, hortatus, ut in ea sententia 
permanerent, eos domum remittit. Volusenus navi egredi ac se barbaris 
committere non audebat et, perspectis omnibus regionibus, quantum ei 
facultatis dari potuit, quinto die ad Caesarem revertitur et, quae ibi 
perspexisset, renuntiat. 

XXIII, Navibus comparatis et legionibus distributis, nactus idoneam 
ad navigandum tempestatem, tertia fere vigilia 3 Caesar naves solvit. 

... Hora circiter diei quarta 4 ,cum primis navibus Britanniam attigit 
atque ibi in omnibus collibus expositas esse hostium copias conspexit. 
Dum relfquae naves eo convenfrent, ad horam nonam 5 in ancoris 
exspectavit. Interim, legatis tribunisque mihlum convocatis, quae ex 
Voluseno cognovisset et quae fieri vellet, ostendit monuitque, ut ad nu- 
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5 ad horam nonam - cooTBeTCTByeT 3 MacaM aha, cm TaM >kc 
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turn et ad tempus omnes res ab iis administrarentur, ut rei militaris 
ratio, maxime maritimae res postularent 1 . His dimissis, aestum uno 
tempore et ventum secundum nactus, dato signo et sublatis ancoris, cir- 
citer milia passuum septem ab eo loco progressus, aperto ac piano 
litore naves constituit. 

XXIV. At barbari, consilio Romanorum cogmlo, nostros navibus 
egredi prohibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod mi- 
litibus nostris ignotis locis, magno et gravi onere oppressis, simul et de 
navibus desiliendum et in fluctibus consistendum et cum hostibus erat 
pugnandum. 

XXV. Atque nostris militibus cunctantibus, maxime propter alti- 
tudfnem maris, is, qui decfmae legionis aquilam ferebat, contestatus 
deos, ut ea res legioni feliciter evenlret: «Desilfte, - inquit, - milrtes, nisi 
vultis aquilam hostibus prodere: ego certe meum rei publicae atque im- 
peratori officium praestitero». Hoc cum voce magna dixisset, se ex navi 
projecit atque in hostes aquilam ferre coepit. Turn nostri, cohortati inter 
se, ne tantum dedecus admitteretur, universi ex navi desiluerunt. 

XXVI. Pugnatum est 2 ab utrisque acriter. Hostes, notis omnibus 
vadis, ubi ex litore aliquos singulares ex navi egredientes conspexerant, 
incitatis equis, plures paucos circumsist^bant et tela conjiciebant. Quod 
cum animadvertisset Caesar, scaphas longarum navium, item speculato- 
ria navigia militibus compleri jussit et, quos laborantes conspexerat, his 
subsidia submittebat. Nostri simul in arido constiterunt, in hostes im- 
petum fecerunt atque eos in fugam dederunt, neque longius prosequi 
potuerunt. 

PACIIPABA BEPPECA C KOMAIiflMPAMM KOPAEJ1EM 
(Cicero in Verrem, V, XXXVIII - XL, XLI, XLV, XLVI 

C COKpameHHHMH) 
OTpblBOK 33HMCT BOB3 H H3 peHH, nOflPOTOBJieHHOH UMUepOHOM AJIil npOHCXOAHBUierO 

b 70 r. flo h. 3. npouecca Beppeca. C 73 no 71 r. Beppec 6bui HaMecTHMKOM b Chuh- 
jihh h b TeneHHe 3THX jieT 3aHHMajicH HeorpaHHMeHHbiM BbiMoraTeJibCTBOM h B3htohhh- 
necTBOM. Ilocjie oKOHHatimi cpona ero HaMecTHMMecTBa cHUjuiMMCKHe o6mHHbi o6paTH- 
jmcb k LtnuepoHy, 6biBiiieMy b 75 r. KBecTopoM (Ka3HaneeM npH phmckom HaMecTHHKe) 
b Chuhjimm, c npocboofi BbicTyrorrb o6BHHMTCJieM npoTHB Beppeca b cneuHajibHofi cy~ 
fleficKOH KOJuienfH, pa36HpaBUjeH ^ejia o jdocommctbc UHliepoHy y/jajiocb y>Ke b nep- 

BOH peMM, o6wibHO nOflKpeiUieHHOH CBH^eTeJIbCKHMM nOK33aHWIMM, AOKa3aTb BHHOBHOCTb 



ut ... postularent - kcik moeo mpe6ytom 
2 Cm. § 294. 
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Beppeca h BbiHyaHTb ero k Ao6poBOJibHOMy H3rHaHHio. BTopaa penb, noaroTOBjieHHaa 
LjHijepoHOM, He noHaaoowiacb h He 6buia hm npoH3HeceHa, ho coxpaHHJiaCb (b o6pa6o- 
TaHHOM BHae) KaK naMHTHHK ero opaTopcKoro HCKyccTBa. B nocJie#HeM, ilhtom pa3#ejie 
3Toh peHH, oTKyaa B34Tbi npHBOflHMbie HH)Ke nnaBbi, LjHuepoH paccKa3biBaeT, b nacTHo- 
cth, o tom, KaK pHMcxax (})jiotmj»w b Chuhjimh, ocjiaSJieHHaji HenpecTaHHbiMH BbiMora- 
TeJibCTBaMH Beppeca, noTepnejia nopaaceHHe b mopckom 6010 c nHpaTaMH, caM >Ke 
Beppec, cb&tchb BHHy Ha KOMaHAHpoB KopaoJieii (HaBapxoB), BejieJi hx Ka3HHTb. 

XXXVIII. Posteaquam e portu piratae non metu aliquo affecti, sed 
satietate exierunt, turn coeperunt quaerere homines causam illfus tantae 
calamitatis. Dicere 1 omnes et palam disputare 1 minime esse mirandum, 
si, remigibus militibusque dimissis, reliquis egestate et fame perditis, 
praetore tot dies cum mulierculis perpotante, tanta ignominia et 
calamitas esset accepta. Haec autem istrus vituperatio atque infamia 
confirmabatur eorum sermone, qui a suis civitatibus illis navibus 
praepositi fuerant. Qui ex illo numero reliqui Syracusas, classe amissa, 
refrigerant, dicebant, quot ex sua quisque nave missos 2 sciret esse. Res 
erat clara, neque solum argumentis, sed etiam certis testibus istrus au- 
dacia tenebatur. 

XXXIX. Homo certior fit agi nihil in foro et conventu toto die nisi 
hoc, quaeri ex nauarchis, quern ad modum classis sit amissa; illos re- 
spondere et docfcre unumquemque, missione remigum, fame reli- 
quSrum 3 , Cleomenis 4 timore et fuga. Quod posteaquam iste cognovit, 
hanc rationem habere coepit. Videbat, illis nauarchis testibus, tantum 
hoc crimen sustinere se nullo modo posse. Consilium capit primo stul- 
tum, verum tamen clemens. Nauarchos ad se vocari jubet; veniunt. 
Accusat eos, quod ejus modi de se serm5nes habuerint; rogat, ut in 
sua quisque dicat navi 5 se tantum habuisse nautarum, quantum opor- 
tuerit, neque quemquam esse dimissum. Illi enimvero se ostendunt, 
quod vellet, esse facturos. Iste non procrastihat, advScat amicos statim: 
quaerit ex iis singulatim, quot quisque nautas habuerit; respondit unus- 
quisque, ut erat p*aeceptum; iste in tabulas refert, obsignat signis 



1 Cm. § 337. 

missos esse - penb HfleT 06 yBojieHHbix Ha 6eper rpe6u,ax h MaTpocax, flaBuiwx 
Beppecy B3ATKH 3a BHeonepeflHOH omycK. 

3 Tojioa Ha Kopa6/wx - Toace cjieacTBHe 3JioynoTpe6;ieHMH Beppeca, npHCBOHBHiero 
ce6e 3HaHHTejibHyio nacTb aeHer, oTnymeHHbix Ha npoBHaHT. 

4 KjieoMeH - cHHHJiHeu, 6jih3KMh k Beppecy h nocTaaneHHbiH hm bo rjiaBe c})JioTa; 
npH uanaAeHHH HHpaTOB KjieoMeH nepBbiM o6pamncH b 6ercTBO. 

5 Cm. § 55. 
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amicorum providens homo, ut contra hoc crimen, si quando opus esset, 
hac videlicet testificatione uteretur... 

XL. Ubi autem videt illorum confessionem, testificationem suam, 
tabellas sibi nullo adjumento futuras, ink consilium non improbi 
praetoris (nam id quidem esset ferendum), sed importuni atque amentis 
tyranni; statuit nauarchos omnes, testes sui sceleris, vita esse privan- 
dos... 

XLI. Haec posteaquam constituta sunt, procedit iste repente e prae- 
torio inflammatus scelere, furore, crudelitate; in forum venit, nauarchos 
ad se vocari jubet. Qui 1 nihil metuerent, nihil suspicarentur, statim ac- 
currunt. Iste hominibus miseris innocentibus injici catenas imperat. Im- 
plorare 2 Uli fidem praetoris et, qua re id faceret, rogare. 2 . Turn iste hoc 
causae 3 dicit, quod classem praedonibus prodidissent. Fit clamor et ad- 
miratio populi tantam esse in homihe impudentiam atque audaciam, ut 
aut aliis causam calamitatis attribueret, quae omnis propter avaritiam 
ipsfus accidisset, aut, cum ipse praed5num socius arbitraretur 4 , aliis 
proditionis crimen inferret; deinde hoc quinto decimo die crimen esse 
natum, postquam classis esset amissa. 

XLV. Includuntur in carcerem condemnati; supplicium constitiulur 
in illos, sumitur de miseris parentibus nauarchorum; prohibentur adire 
ad filios, prohibentur liberis suis cibum vestitumque ferre. Patres hi, 
quos videtis, jacebant in limine matresque miserae pernoctabant ad os- 
tium carceris, ab extremo conspectu liberorum exclusae; quae nihil aliud 
orabant, nisi ut filiorum suorum postremum spirilum ore excipere 
licSret. Aderat janitor carceris, carnifex praet5ris, mors terrorque 
sociorum et civium Romanorum, lictor Sextius, cui ex omni gemitu 
doloreque certa merces comparabatur. «Ut adeas, tantum dabis, ut 
cibum tibi vestitumque intro ferre liceat, tantum». Nemo recusabat. 
«Quid? ut uno ictu securis afferam mortem filio tuo, quid dabis? ne 
diu crucietur, ne saepius feriatur, ne cum sensu doloris aliquo spiritus 
auferatur?» Etiam ob hanc causam pecunia dabatur. O magnum atque 
intolerandum dolorem! o gravem acerbamque fortunam! Non vitam 
liberorum, sed mortis celeritatem pretio redimere cogebantur parentes. 

XLVI. Quibus omnibus rebus actis atque decisis, producuntur e 
carcere, deligantur. Quis tarn fuit illo tempore ferreus, quis tarn in- 
humanus praeter unum te, qui non illorum aetate, nobilitate, miseria 



i" qui paBHAeTCA no cMbicjiy ei, cum... 
^ Cm. § 337. 

V hoc causae = hanc causam 
4 

arbitraretur 3d. b naccHBHOM 3HaHeHHM 
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commoveretur?... Feriuntur securi 1 . Laetaris tu in omnium gemitu et 
triumphas: testes avaritiae tuae gaudes esse sublatos. Errabas, Verres, 
et vehementer errabas, cum te maculas furtorum et flagitiorum tuorum 
sociorum innocentium sanguine eluere arbitrabart 2 ; praeceps amentia 
ferebare 2 , qui te existimares avaritiae vulnera crudelitatis remediis posse 
sanare! 



GAIUS VALERIUS CATULLUS 

Carmnia 

5 

Vi'vamus, mea Lesbi(a), atqu(e) amemus, 

Rumoresque senum severiorum 

Omnes unius aestimemus assis! 

Soles occider(e) et redEre possunt: 

Nobis cum semel occidit brevis lux, 

Nox est perpetu(a) una dormienda. 

Da mi basia mille, deinde centum, 

Dein mill(e) altera, dein secunda centum, 

Deind(e) usqu(e) altera mille, deinde centum. 

Dein, cum milia multa fecerfmus, 

Conturbabimus ilia, ne sciamus 

Aut ne quis malus invidere possit, 

Cum tantum sciat esse basi5rum. 

13 

Cenabi's bene, mi Fabull(e), apud me 

Paucis, si tibi di favent, diebus, 

Si tec(um) attuleris bon(am) atque magnam 

Cenam, non sine Candida puella 

Et vin(o) et sal(e) et omnibus cachinnis. 

Haec s(i), inqu(am), attuleris, venuste noster, 

Cenabis bene: nam tui Catulli 

Plenus sacculus est aranearum. 

Sed contr(a) accipies meros amores 

Seu quid suavius elegantiusve (e)st: 

N(am) unguentum dabo, quod meae puellae 



1 Cm. § 54. 

2 Cm. § 164, npHM. 
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Donarunt 1 Veneres Cupidinesque; 
Quod tu c(um) olfacies, deos rogabis, 
Tot(um) ut te faciant, Fabulle, nasum. 

49 

Diserti'ssime Romuh' nepotum, 

Quot sunt quotque fuere 2 , Marce Tulli, 

Quotque post aUis erunt in annis: 

Gratias tibi maximas Catullus 

Agit, pessimus omnium poeta, 

Tanto pessimus omnium poeta, 

Quanto t(u) optfmus omnium patronus. 

85 

Odi et amo. Quar(e) i'd faciam, fortasse requi'ris. 
Nescio, sed fieri' senti(o) et excrucior. 

87 

Nulla potest mulier tantum se dicer(e) amatam 

Vere, quant(um) a me Lesbi(a) amata mea (e)st; 

Nulla fides ullo fuit unquam foedere tanta, 

Quant(a) in amDre tu(o) ex parte reperta mea (e)st. 

109 

Jucundum, mea vita, mihi propDnis amDrem 

Hunc nostr(um) inter nos perpetuumque fore. 

Di magni, facit(e), ut vere promittere possit 
Atqu(e) id sincere dicat et ex anrmo, 

Ut liceat nobis tota perducere vita 

Aetern(um) hoc sanctae foedus amicitiae. 



QUINTUS HORATIUS FLACCUS 

Cannula 

Ad Melpomenen (III, 30) 

i 

Exegi monument(um) aere perennius 
RegalTque situ pyramfd(um) altius, 



1 Cm. § 204, npHM. 2. 

2 Cm. § 198, npHM. 1. 



Quod non imber edax, non Aquil(o) impotens 
Possit diruer(e) aut innumerabilis 
Annorum series et fuga temporum. 
Non omnis moriar, multaque pars mei 
Vitabit Libitih(am); usqu(e) ego postera 
Crescam laude recens, dum Capitolium 
Scandet cum tacila virgihe pontifex. 
Dicar, qua violens obstrepit Aufidus 
Et qua pauper aquae Daunus agrestium 
Regnavit populor(um), ex humili potens, 
Princeps Aeolium carmen ad Italos 
Deduxisse modos. Sume superbiam 
Quaesflam meritis et mihi DelphTca 
Lauro cinge volens, Melpomene, comam. 

Ad Lydiam (III, 9) 

H o r a t i u s 

Donee gratus eram tibi 

Nec quisquam potior bracchia candidae 
Cervici juvems dabat, 

Persarum vigvu rege beatior. 

L y d i a 

Donee non alia magis 

Arsisti nequ(e) erat Lydia post Chloen 1 , 
Multi Lydia nomihis 

Romana vigui clarior Ilia. 

H o r a t i u s 

Me nunc Thressa Chloe regit, 

Dulces docta modos et citharae sciens, 
Pro qua non metuam mori, 

Si parcent anfmae fata superstrti. 

Lydia 

Me torret face mutua 

Thurfni Calais filius Ornyti, 
Pro quo bis patiar mori, 

Si parcent puero fata superstiti. 



Chloen - acc. sing., rpen. (})opMa. 



H o r a t i u s 



Quid si prisca redit Venus 

Diductosque jugo cogit aeneo? 
Si flav(a) excutitur Chloe 

Rejectaeque patet janua Lydiae? 

L y d i a 

Quamquam sidere pulchrior 

Ille (e)st, tu levior cortic(e) et improbo 
Iracundior Hadria, 

Tecum viver(e) amem, tec(um) obeam libens. 

Ad Leuconoen (I, 11) 

Tu ne quaesiens 1 , scire nefas, quern mihi, quern tibi 
Finem di dederint, Leuconoe, nec Babylonios 
Temptaris 2 numeros. Ut melius, quidquid erit, pati, 
Seu plures hiemes, seu tribuit Juppiter ultimam, 
Quae nunc oppositis debilitat pumicibus mare 
Tyrrhenum: sapias, vina liques et spatio brevi 
Spem longam reseces. Dum loqufmur, fugerit invrda 
Aetas: carpe diem, quam minimum credula postero. 



PUBLIUS OVIDIUS NASO 

Tristia, IV, 10 (c coKpaiqeHuxMu) 

Sulmo mihi patria (e)st, geL w dis uberrimus undis, 

Milia qui novies distat ab Urbe decern. 
Edilus hie ego sum; nec non ut tempora noris 2 , 

Cum cecrdit fato consul uterque pari. 
Si quid id est, usqu(e) a proavis vetus ordihis heres, 

Non modo fortunae munere factus eques. 
Nec stirps prima fui; gemlo sum fratre creatus, 

Qui tribus ante quater mensibus ortus erat. 
Lucifer amborum natahl)us affuit idem; 

Una celebrata (e)st per duo liba dies: 
Haec est armiferae festis de quinque Minervae, 



quaesiens = quaesivens 
Cm. § 204, npHM 2. 



Quae fieri pugna prima cruenta solet. 
Protihus excolfmur tenerf curaque parentis 

Imus ad insfgnes Urbis ab arte viros. 
Frater ad eloquium virfdf tendebat ab aevo, 

Fortia verbosi natus ad arma fori; 
At mihi jam puero caelestia sacra placebant 

Inque suum furtim Musa trahebat opus... 
Sponte sua carmen numeros veniebat ad aptos, 

Et, quod temptabam scribere, versus erat. 
Interea tacito passu labentibus annis 

Liberior fratri sumpta mihique toga (e)st, 
Induiturqu(e) umeris cum lato purpura clavo, 

Et studium nobis, quod fuit ante, manet. 
Jamque decern vitae frater geminaverit annos, 

Cum perit, et coepi parte carere mei... 
Temp5ris ilLus colui fovique poetas, 

Quotqu(e) aderant vates, rebar adesse deos... 
Utqu(e) ego majores, sic me coluere 1 minores, 

Notaque non tarde facta ThalTa mea (e)st. 
Carmiha cum primum populo juvenalia legi, 

Barba resecta mihi bisve semelve fuit... 
Multa quidem scripsi, sed quae viti5sa putavi, 

Emendaturis igmbus ipse dedi. 
Tunc quoque, cum fugerem, quaedam placitura cremavi, 

Iratus studio carminibusque meis... 
Jam mihi canities, pulsis melioribus annis, 

Venerat antfquas miscueratque comas, ... 
Cum maris EuxEtii positos ad laeva Tomitas 

Quaerere me laesi princi w pis ira jubet... 
Hie ego finitimis quamvis circumsoner armis, 

Tristia, quo possum, carmine fata levo. 
Quod quamvis nemo (e)st, cujus referatur ad aures, 

Sic tamen absumo decipioque diem. 
Ergo quod vivo durisque laboribus obsto, 

Nec me sollicitae taedia lucis habent, 
Gratia, Musa, tibi! Nam tu solatia praebes, 

Tu curae requies, tu mediciha venis. 
Tu dux et comes es; tu nos abducis ab Histro 



1 Cm. § 198, npHM. 1. 
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In medioque mihi das Helicone locum; 
Tu mihi, quod rarum (e)st, vivo sublime dedisti 

Nomen, ab exsequiis quod dare fama solet... 
Nam, tulerint magnos cum saecula nostra poetas, 

Non fuit ingenio fama maligna meo, 
Cumqu(e) ego praeponam multos mihi, non minor illis 

Dicor et in toto plurfmus orbe legor. 
Si quid habent igitur vatum praesagia veri, 

Protmus ut moriar, non ero, terra, tuus. 
Sive favore tuli, siv(e) hanc ego carmfne famam, 

Jure tibi grates, candrde lector, ago. 



«Gaudeamus» (Ha3BaHHe no HananbHOMy cjiOBy necHH) - nonyjwpHaa h b HacTOH- 
mee BpcMH bo MHonoc CTpaHax cTyaeHHecKaa necRH, co3flaHHaji b cpeflHHe BeKa b 3a- 
naflHofi EBpone h, BonpcKH uepKOBHo-aciceTHHecKOH Mopajm, BocxBajmBLuan xH3Hb c ce 
paflOCTflMH, MOJiOflOCTb h HayKy. 

3Ta necHJi bocxoaht k >KaHpy 3acTojibHbix neceH BaraHTOB (ot mm va- 
gantes - CTpaHCTByiomHe) - cpeatieBeKOBbix 6doo>ihhx noaTOB h neBupB, cpeflH KOTopbix 
6bum h CTyfleHTbi; ohh cjiarajm Ha jiaTHHCKOM A3biKe 3aaoptibie necHM c H3o6;iHHeHHeM 
jdkhbom MopaJiM 4>eoflaJibHoro o6inecTBa. 

M3BeCTHbIM MOTHB 3TOH neCHH yTBepflHJI, BepOHTHO, HHJiepJiaHflCKHH KOMn03HTOp 

XV BeKa >K a h O k e r e m (mm OxeHreHM). B Pocchh n. M. H3MKobckhh b 
1874 r. nepejio>KHJi ee zvi* 4-rojiocHoro Myaccicoro xopa c c|)opTenbHHO, h b tom ace 
rofly xopoBsw napTHTypa 6bma H3aaiia nofl nceBflOHMMOM E. JI. (Tax HaHKOBCKHH nofl- 
nMCbiBaJi cboh My3biKajibHbie (})ejibeTOHbi); HMeeTca h pyccKMM tckct (nepeBOfl c JiaTHH- 
CKoro Cflejiaji MaTeMaTHK H. B. B y r a e b, npcxj)eccop Mockobckopo yHMBepcHTeTa). 



GAUDEAMUS 



(Carmen scholastrcum) 



1. Gaudeamus igitur, 1 
Juvenes dum sumus! J 
Post jucundam juventtitem, 
Post molestam senecttitem 
Nos habebit humus. 




(bis) 



2. Ubi sunt, qui ante nos 
In mundo fufcre 1 ? 
Transeas ad superos, 
Transeas ad inferos, 
Hos si vis vidfcre! 




(bis) 
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3. Vita nostra brevis est,! 

Brevi finietur; J (bis) 

Venit mors velociter, 
Rapit nos atrociter, (bis) 
Nemftii parcetur! 

4. Vivat academia! 1 

Vivant professOres! J (bis) 
Vivat membrum quodlibet! 1 
Vivant membra quaelibet! 2 
Semper sint in flore! (bis) 

5. Vivant omnes virgfnes 1 
Gracdes, formDsae! J (bis) 
Vivant et mulieres 

Tenerae, amabiles, 

Bonae, laboriOsae! (bis) 

6. Vivat et res publrca I 

Et qui illam regunt! j (bis) 
Vivat nostra civitas, 
Maecenatum carrtas, 
Qui nos hie protegunt! (bis) 

7. Pereat tristitia, 1 
Pereant dolOres! J (bis) 
Pereat diabolus, 

2 

Quivis antiburschius 

Atque irrisDres! (bis) 



1 membrum quodlibet - ;uo6oh <uie H (uaiuero coo6u,ecTBa), Ka*flw« b o T fle;ibHo- 
cth; membra quaelibet (pi.) see (b coBOKynHoc™) itchm Hauiero coo6u<ecTBa. 

2 antiburschius - jianuiMMponaimoe cjiobo, o6pa 3 oBaHHoe c noMombio rpeMecKofi 
npHCTaBKu anti-, 03Ha. Ial oiueii njwraBononojKiiocn, w.h Bpa^aeSHocTb (cp. pyccK npo- 
thbo-), or HeMeuKoro c^oBa Bursch<e>-6ypu,, napeHb, cryaeHT; coCctb., «npoTHBO- 

6ypUJ» - npOTHBHMK MOJIOJJOKM. ^ 



JIATHHCKHE BbIPA)KEHHfl H KPblJIATblE CJIOBA 



1. Ab exterioribus ad interiora ot bhcuj- 
Hero k BHyTpeHHeMy 

2. Ab hoc et ab hac Tan h chk; 6e3 

TOJIKy; KCT3TM H H6KCT3TM 

3. Ab imo pectore c noAHow HCKpeHHocrbio, 
ot AyuiH 

4. Ab incunabulis c KOAbiSeAH, c caMoro 
Hanajia 

5. Ab initio c bo3hhkhobchhh 

6. Ab Jove principium c lOnwTepa (Ha- 
HHHaTb H3Jio>KeHHe c cavioro Ba>KHoro) 

7. Ab origfne c caMoro HanaAa 

8. Ab ovo usque ad mala c Hanajia ao 
KOHua 

9. Absit omen! na He nocAy>KHT 3to Ayp- 
hom npHMeTon! 

10. Absque omni exceptione 6e3 BcaKoro 

HCKJIIOHeHHfl 

11. Ab urbe condfta ot ochob3hrh PwMa 

12. A contrario (AOK33biB3Tb) ot npoTHB- 
Horo 

13. Acta diurna npoHciuecTBn>i aha, xpo- 

HHKa 

14. Ad captandum benevolentiam jyixa 

CHHCK3HRH pacnOJ10>KeHH^ 

15. Ad disputandum w\n o6cy>KAeHHA 

16. Ad exemplum no o6p33uy 

17. Ad extra ao KpafiHeH cTeneHH 

18. Ad fontes (o6pamaTbca) k mctomhh- 
KaM, k opHrMHajiaM 

19. Ad gloriam bo cJiaBy 

20. Ad hoc k 3TOMy, jyin flaHHoro CAyH3A 

21. Ad infinitum ao GecKOHeHHOcTH 

22. Ad Kalendas Graecas Ha Heonpe/ie- 
JieHHbiw cpoK (pyccK.: «nocjie ao- 
>kahhk3 b neTBepr») 

23. Ad libitum no >KeA3HHio, no ycMOT- 
peHHio, Heo6>i3aTejibHO 

24. Ad litteram aocaobho, SyKB&nbuo 

25. Ad memorandum ajia naM>!TH 

26. Ad modum HanoAoSwe, BpoAe 

27. Ad patres (oTn pa BHTbc a ) k npaoTuaM, 
yMepeTb 

28. Ad referendum jv\n AOKJia^a 

29. Ad rem no cyinecTBy aejia 

30. Ad usum juih HcnoAb30B3nna 



31. Aequo anfmo paBHOAyinno, TepneAMBO 

32. Alias HHane, no-ApyroMy 

33. Alma mater KopMamaa, nHTsiomsa 
MaTb (noHTHTeAbHO 06 yneSHOM 33Be- 
AChhm) 

34. Alter ego Apyroe «a» (mom abomhmk) 

35. Anni currentis (a. c.) cero (TeKyme- 
ro) roAa 

36. Anni futuri (a. f.) SyAymero roAa 

37. Anno domihi HaineM 3pbi, ot po>KAecTBa 

XpHCTOBa 

38. Ante meridiem (a. m.) ao noAyAHa 

39. Aperto libro c amcts, 6e3 noAroTOBKM 

40. A posteriori hcxoa* H3 onbiTa 

41. A prima facie Ha nepBbin E3rnm 

42. A priori 3apaHee, 6e3 npoBepKH 

43. Argumentum ad ignorantiam aoboa, 

paCCHHTaHHblH Ha HeOCBeAOM/ieHHOCTb 

cooeceAHHKa 

44. Aurea mediocntas 30AOTaa cepeAHHa 

(O nOCpeACTBeHHOCTH) 

45. Bellum frigid um xoaoahsa bomhs 

46. Bona fide Ao6pocoBecTHo, AOBepnHBo 

47. Bona mente c ao6pmmh H3MepeHHAMH 

48. Bonis auspiciis c xopouiHM npeA3H3- 
MeHOBaHHeM 

49. Brevi manu (b. m.) kopotkom pyKon 
(6e3 npoBOAoneK) 

50. Casus belli noBOA k bohhc 

51. Causa causarum npHHHHa npH4HH 
(maBHan npHHHHa) 

52. Cetera desiderantur 06 ocraJibHOM 

OCTaeTCH TKCmtTb 

53. Ceteris paribus npH npoHHX paBHbix 

VCAOBHAX 

54. Circulus vitiosus nopoMHbiM Kpyr 

55. Confer (cf., cfr.) cpaBHw! cmotpm! 
(npH ccbiAKe b HayMHbix pa6oTax) 

56. Consensu omnium c oGmero coma- 

CRH 

57. Contra bonos mores 6e3npaBCTBeHHo 

58. Copia verb5rum mhopocaobhc 

59. Corpus delicti coctsb npecTynAeHHA, 
yjiwca 

60. Corpus juris cboa 33kohob 

61. Corrigenda HcnpaBJieHH* 
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62. Cui prodest? KOMy sto Bbirozwo? 

63. Cum grano sails «c KpynnHKofi co- 

JIH», HpOHMMeCKH 

64. Currente calSmo «6er/ibiM nepoM», 
Hacnex 

65. Curriculum vitae «6er >km3hm», 6mo- 

66. De facto... de jure (|)aKTMMecKH... 

K)piWfMeCKM 

67. Desiderata no>Ke;iaHHa, HaMepenna 

68. Deus ex machfna «6or c MauiMHbi»; 
Heo)KHaaHHoe BMewaTe/ibCTBo 

69. De visu boommio, r;ia3aMM oneBMAua 

70. Eo ipso TeM caMbiM, BCJie/icTBHe sto- 
ro 

71. Errata ouihokh, onenaTKH 

72. Et cetera (etc.) m TaK nance 

73. Ex abrupto cpa3y, BHe3anno 

74. Ex auditu Ha cjiyx 

75. Ex cathedra «c Ka(j3eflpbi», HenpepeKa- 
eMO, AorMaTMMecKM 

76. Exempli gratia (e. g.) HanpHMep 

77. Ex libris «m KHHr» (noMeTa, o6o3Ha- 
Haiomaa BJiaae/ibua KHHr) 

78. Ex officio no o6fl3aHHOCTH 

79. Ex tempdre 6e3 no/iroTOBKM, TOTMac 

80. Ex ungue lednem «no Korrio /ibBa» 
(pyccK.: «BHflHa nniua no no;ieTy») 

81. Ex voto no ooemaHMio 

82. Ferro igmque omeM n mchom 

83. Flagrante delicto Ha MecTe npecryn- 
Jierow, c nojiMMHbiM 

84. Grata, rata et accepta yroAHo, 33koh- 
ho h npneM^eMo 

85. Gratis aapoM, 6ecn;iaTHo 

86. HOC est (h. C) 3T0 3HaHHT, TO eCTb 

87. Hoc loco (h. I.) 3flecb, Ha stom Mec- 
Te 

88. Honoris causa pazw noneTa 

89. Horribfle dictu cTpaiiJHo cKa3aTb 

90. Idem per idem «to we Mepe3 to 

>Ke», OflHO h to >Ke 

91. In abstracto Boo6me, oTMenenHo 

92. In aeternum hbbck, HaBcerzia 

93. In corpdre b nonHOM cocTaBe 

94. In extenso no/mocTbio, ucjimkom 

95. In favorem jxjih no/ib3bi 



96. Injuria real is ocKopoVieHne achctbhcm 

97. Injuria verbalis ocKopo/ieHne c/iobom 

98. In medias res b caMyio cyTb 

99. Ipse dixit «caM cKa3a/i» (o Henpe/io>K- 
hom a bto pHTeTe) 

100. Ipsissfma verba cjiobo b cjiobo 

101. Ite, missa est HAHTe, Bee KOHMeHo 

102. Jus gentium Me>KflyHapoflHoe npaBo 

103. Lapsus calami onncKa 

104. Lapsus linguae o6Mo/iBKa 

105. Larga manu meapo 

106. Lege artis no bccm npaBunaM Mcnyc- 
CTBa, MacTepcKM 

107. Loco citato (I. c, loc. cit.) b yno- 
MHHyTOM MecTe 

108. Loco laudato (1. 1.) b H33BaHHOM 
MecTe 

109. Mala fide HewcKpeHHe, HenecTHO 

110. Margaritas ante porcos (MeTaTb) 6m- 
cep nepea cbmhijimm 

111. Materia tractanda npeAMeT oocywne- 

HHH 

112. Memento mori noMHM o cMep™ 

113. Mensis currentis TeKymero Mecaua 

114. Meo voto no MoeMy mhchmio 
115 Modus agendi o6pa3 acmctbmm 

116. Modus vivendi o6pa3 >kh3hm 

117. Mutatis mutandis c n3MeneHHHMn, c 

OlDBOpKaMH 

118. Nec plus ultra aajibiue Henyaa, 
KpaHHAH cTeneHb 

119. Nemihe contradicente 6e3 B03pa>Ke- 
hhm, eflMHomacHo 

120. Ne quid nimis HMHero c/imllikom 

121. Ne varietur H3MeHeHMio He no/yie- 

>KHT 

122. Nomen est omen hmh roBopHT caMo 
3a ce6a 

123. Nomina sunt odiosa MMena HeHaBM- 
cthw (06 MMeHax /lyHiiie yMo/inaTb) 

124. Non multa, sed multum «ne MHoro, 
ho MHoroe», Hanp., p HecnojibKHX 
cjioBax cna3aTb caMoe Ba>KHoe 

125. Non olet «He naxHeT» (o aeHbrax: 

HeBa>KHO, KaK OHH flo6bITbl) 

126. Nudis verbis ro/ioc/ioBHo 

127. Opus citatum (op. cit, op. c.) w- 
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THpOBaHHOe COHMHeHMe 

128. Panem et circenses x/ie6a m 3pe/miu 

129. Pars pro toto nacTb bmccto ue/ioro 

130. Per se caMo no ce6e 

131. Persona grata jimuo >Ke/iaTe;ibHoe, 
nojib3yiou4eecfl flOBepneM 

132. Primus inter pares nepBbm cpezw 

paBHblX 

133. Post hoc, ergo propter hoc nocie 

3TOrO, 3H3MHT, BC/ieflCTBHe 3TOrO 

134. Post meridiem (p. m.) nocie no,iy- 

135. Probatum est oao6peHo 

136. Pro domo (mea, sua) m\n ce6a; o 
ceoe 

137. Quantum satis cnojibKO xoHeTca; 

BflOBOJIb 

138. Qui pro quo ojxho bmccto apyroro, 
Heaopa3yMeHHe, nyTaHMua 

139. Quod erat demonstrandum (q.e.d.) 

MTO M TpeOOBaJlOCb flOKa3aTb 

140. Rara avis peflKaa nTwua (pyccK. «6e- 
nan BopoHa») 



141. Sapienti sat pa3yMHOMy aocTaTOHHo; 
yMHbiH notiMeT c noiycioBa 

142. Semper idem Bceraa oaho m to we 

143. Sine ira et studio 6e3 meBa n npM- 

CTpaCTWI 

144. Status quo cymecTByiomMM nopa/ion 
Beineii 

145. Sua sponte caM co6oh, no cboch bo- 
.ne 

146. Sub specie aeternitatis c tomkm 3pe- 

HHfl BeHHOCTM 

147. Tabula rasa «HncTafl aocKa» (o co- 
3H3HMH peoeHKa, ne/ioBeKa) 

148. Terra incognfta HeBeaoMafl cTpaHa; 
He3HaKOMafl ofxiacTb 3Hannfl 

149. Ultima ratio nocieziHHM aoboa 

150. Urbi et orbi ropoay (PMMy) m MHpy, 
Ha Becb MMp 

151. Ut supra (u. s.) Kan cKa3aHo Bbiiue 

152. Verbatim ciobo b ciobo 

153. Vice versa HaooopoT 

154. Volens nolens Bo.ieM-neBo.ieH 



JIATHHCKO-PyeCKHft CJIOBAPb 



CflOBapb COCTOHT H3 OTfle/IbHblX CJIOBapiIblX CTaTeM, paCnCWIO>KeHHbIX B aJI(|)aBHTHOM 

nopflflKe. 

OMOHMMbi MapKnpyioTc« ctohlummm nepe/i hmmh pmmckmmm uH(|)paMM. Hanp.: 
I com-paro ... npHroTOBJurrb; II com-paro ... [par] cpaBHMBaTb. C/ioBa, pa3JiHHaiomnec;i 
TOJibKo KOJiHMecTBOM r/iacHoro, He paccMaTpHBatoTca Kan OMOHMMbi. Hanp.: sero cesinib 
m sero no3dno. KonMHecTBo r/iacHoro yKa3biBaeTCH TaK>Ke b tom c/iynae, Koraa oho on- 
pe/ieJweT mccto yaapeHH* b c/ioBe, Hanp.: facflis mikmu, amarus eopbKuu. 

B KBaapaTHbix cKo6Kax cTaBHTca jih6o c^obo, flBJiaioineecfl npaMbiM 3THMonorHHe- 
ckmm hctohhmkom, Hanp.: civftas [civis], jim6o pOflCTBeHHOe cjiobo, He HBJiaiomeecfl Ta- 
khm hctohhmkom; noc/ie^Hee ae/iaeTca b asyx cnyHaax: 1) Koraa hcbo3mo>kho ycTaHo- 
BHTb, KaKoe M3 ;*Byx c;iob HBJiaeTCH HCTopHHecKM nepBMMHbiM, Hanp.: filia [filius]; 
2) Koraa b c/ioBape yneoHMKa HeT npaMoro npoTOTMna, Hanp.: pertinacia [pertfneo], h6o 
b TeKCTax He BCTpenaeTca cjiobo pertfnax. 

npHCTaBKa oTflejiaeTCfl flecfwcoM b Tex c;iyHa;ix, Koraa KopHeBoe c/iobo (He3aBHCM- 
mo ot Toro, ecTb oho b cioBape yne6nMKa w\h HeT) He noflBepmocb npn npe^MKcauHH 
H3MeHeHRHM, Hanp.: ad-eo, ii, ftum, ire. 

3h3K (acrepMCK) o6o3HaHaeT npeAnoJio>KHTejibHyio cf)opMy. 

PHMCKa^ UH<|>pa b KOHue cioBapHOH cTaTbM yKa3biBaeT pa3jxen jieKCHnecKoro mhhm- 

MyMa, B KOTOpbIM BKJIKDHeHO flaHHOe CJIOBO. 

YCJIOBHblE COKPAIIJEHHSI JIATHHCKHE 



o^/.-ablativus-aSjuiTHB 
acc.-accusatrvus-BHHHTe^bHbiH najjoK 
arf/.-adjectivum-HMJi npHJiaraTe/ibHoe 
adv. -adverbium-HapeMHe 
c.-cum-c, BMecTe c 

compor.-comparatrvus-cpaBHHTe^bHa^ ere- 
neHb 

con y. -conj unctio-coK>3 
con/ancf.-conjunctivus-cocjiaraTejibHoe 

HaKJioHeHHe 
(/af.-datfvus-flaTe/ibHbiH nafle)K 
(/e/ecf.-defectivum-HeflocTaTOMHbiM r/iaran 
(/^mm.-deminutrvum-yMeHbiiiHTe^bHoe 

MM* 

tfem.-demonstrativum (pronomen)-yKa3a- 

TejibHoe (MecTOMMeHMe) 
/-feminfnum-weHCKHH pon 
/wf.-futurum-6yflymee BpeMfl 
^n.-genetfvus-poflHTe^bHbiH naae>K 
/mpmz^-imperativus-noBe/iHTe/ibHoe Ha- 

KJioneHMe 

impers. -impersonale-6e3^HHHbiH rmron 
Mdtec/.-indeclinabile-HecK/ioHaeMoe c/iobo 
/m/e/.-indefinitum (pronomen)-Heonpefle- 

zieHHoe (MecTOMMeHHe) 
/m//c.-indicatfvus~M3T>flBHTe^bHoe HaK/ioHe- 

HMe 



m/.-infinitivus-HHc})HHHTHB 

//i^r/.-interjectio-Me>KflOMeTHe 

interr. -interrogativum (pronomen)-Bonpo- 

cHTejibHoe (MecTOMMeHMe) 
m-mascuirnum-My>KCKOM poa 
rc-neutrum-cpeflHMH poa 
nom.-nominativus-MMeHHTe^bHbiM naaeac 
part. -participium-npMMacTMe 
pass.-passrvum-cTpaaaTe^bHbiH 3ajior 
perf. -perfectum-nep(})eKT 
p/.-pluralis-MHoacecTBeHHoe hhcho 
pi. f.-plurale tantum-TOJibKo mhokcct- 

BeHHoe (cjiobo ynoTpe6/iaeTCH TonbKo 

BO MHO>KeCTBeHHOM MMCJie) 

posiY.~positrvus~no^o>KMTe^bHaH cTeneHb 
praep.-praepositio-npejyior 
praes. -praesens-HacToamee BpeMH 
pron.-pronomen-MecTOMMeHMe 
re/af.-relativum (pronomen)-oTHocHTe^b- 

Hoe (MecTOMMeHMe) 
sc. -scilfcet-noflpa3yMeBaeTCfl 
s^.-singularis-ejiMHCTBeHHoe hhc/io 
suZ>s£-substantivum-HMfl cymecTBHTe/ib- 

Hoe 

saper/.-superlatfvus--npeBocxoflHafl cTe- 
neHb 

swp.-supmum-cynMH 



A 

a, ab, abs praep. c. abi. 1) npu o6o3na- 
nenuu npocmpancmea: ot, H3, c, y, co 
cTopoHbi; 2) o epeMeuu: 3a, nocne, ot; 
3) npu cmpadamejibHOM 3€uioee djisi 
0603 none huh deucmeyiou^edo nuup. Ill 
ab-do, dfdi, dftum, 3 cKpbiBaTb, npjrraTb 
ab-duco, xi, ctum, 3 oTBOAHTb, yBOAHTb 
ab-eo, ii, ftum, ire yxo/urrb, y/iaJiflTbcfl 
abfgo, egi, actum, 3 [ab-ago] oTroHJiTb, 
nporoHATb 

abjfcio, jeci, jectum, 3 [ab-jacio] oT6pa- 

cbiBaTb, 6pocaTb 
aboleo, levi, lftum, 2 yHMMTo>KaTb, pa3- 

pymaTb 

abs-cedo, cessi, cessum, 3 yxo;urn> 
ab-solvo, solvi, solutum, 3 ocBooowaaTb 
absque praep. c. abi. 1) BflajiM ot; 2) 6e3 
abstfneo, tfnui, tentum, 2 [abs-teneo] 

B03Hep>KMBaTbC« 

abstuli cm. aufero 

ab-sum, a-fui, - , ab-esse 1) He 6biTb, 

OTCyTCTBOBaTb; 2) OTCTOflTb, HaXOAHTb- 
Cfl Ha paCCTOflHHH VII 

ab-sumo, sumpsi, sumptum, 3 TpaTMTb; 

npOBOAMTb (BpeM>i) 
abundantia, ae / [ab-unda] H3o6njiHe 
ac = atque conj. 1) h, (a) TaK>Ke, aawe; 
2) cpaenumejibHbiu coto3 e nancuie 
npedjioxenusi, yKasbieatou^uu, c neM 
npou36odumcH cpaenenue: KaK; 3) npu 
cpaenum. cmenenu: mcm; b cpaBHeHHH 

c TCM, KaK 

Academia, ae / epen. AKa/ieMHa, ncaea- 
nue pou^u 6au3 Aojuh, ede naxodu- 
jiacb qiujioccxpcKaa uiKOJia njiamona\ 
no3dn. aKa/ieMMJ!, Bbicuiee yMe6Hoe 3a- 
Be^eHMe 

accedo, cessi, cessum, 3 [ad-cedo] noa- 

XOHMTb, npw6^n>KaTbc« 
accendo, ndi, nsum, 3 3a>KMraTb 
accfdo, cfdi, - , 3 [ad-cado] 1) naaaTb; 

2) impers. c/iynaTbcfl, npoHcxowTb (c 

KeM - dat.) 
accingo, nxi, nctum, 3 onoacbiBaTb, non- 

noacbiBaTb 



accfpio, cepi, ceptum, 3 [ad-capio] 

1) npMHMMaTb, nojiynaTb; in bonam 
partem a. npMHMMaTb 6/iarocK.ioHHo; 

2) HcnbiTbiBaTb, TepneTb (injunam); 

3) y3HaBaTb, cjibiuiaTb; 4) (flo)nycKaib, 
5) nepeHHMaTb, ycBanBaTb; 6) npwnna- 
HiaTb XIV 

accurro, (cu)curri, cursum, 3 [ad-curro] 

npn6eraTb 
accuso 1 [ad-causa] o6BMHHTb VI 
acer, acris, acre 1) ocrpbiH, c^khh; 

2) nblJIKMH, ropHHMM XVI 
acerbus, a, um [acer] HenpHaTiibm; cypo- 

BblM 

Achilles, is m dpen. Mucp. Axwjia, odun 
u3 iJiasubix eepoee «Hjiuadu» roMepa 

acies, ei / (acer] 1) ocTpwe; 2) 6oeBaa /ih- 
hha, ctdom; 3) 6om, cpa>KeHne XVI 

acrfter adv. [acer] cypoBO, wecTOKo; ot- 

H3flHHO 

Actiacus, a, um aKTHHCKMM; victoria Ac- 

tiaca no6ena npw Akumm (31 no h.3.) 
actio, onis / [ago] nocTynoK, j\cmmt 
ad praep. c. acc. 1) k, no; npu, y, okojio; 
2)jyw V 

adacquo 1 [ad-aequus] 6biTb paBHbiM 
ad-duco, xi, ctum, 3 1) npMBOAHTb, npw- 
B03MTb; 2) no6y>KflaTb, CKJioHHTb, aobo- 

AHTb 

I adeo adv. no Toro, no TaKOM cTeneuM; 
HacTOJibKO, cm/ib; atque a. h aa>Ke 

II ad-eo, ii, ftum, ire (c. acc.) 1) no^xo- 
ZWTb, npMXOflHTb; 2) npn6eraTb, o6pa- 
maTbCH 

adhibeo, ui, ftum, 2 [ad-habeo] 1) npw- 
B^eKaTb k ynacTMio; 2) ynoTpe6.iHTb, 
npHMeHHTb 

ad-hortor, atus sum, ari 1 o6oap«Tb 

ad-huc adv. no cmx nop 

adjumentum, i n [adjuvo] BcnoMoraTe.ib- 
Hbie cpeacTBa, noco6ne; esse adju- 
mento 6biTb b noMOiub (KOMy - dat ) 

ad-juvo, juvi, jutum, 1 noMoraTb (ko- 
My - acc. , 6 hcm - abi) 

ad-ministro 1 (c. acc.) 1) ynpaBJi«Tb; 

2) MCnOJlHflTb 

admiratio, onis / [admiror] yflHB^efine 
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ad-miror, atus sum, ari 1 (c. acc.) ywB- 

jiaTbca; BOcxMmaTbCH 
ad-mitto, misi, missum, 3 aonycKaTb 
ad-mdneo, ui, ftum, 2 1) HanoMHHaTb; 

2) nooyac/iaTb 
ad-scribo, psi, ptum, 3 npmnicbiBaTb; 

npMCOejIMHHTb 

ad-sum, affui, - , ad-esse 1) 6bm> 
3/iecb, npMcyTCTBOBaTb; 2) noMoraTb 
VII 

adulescens, ntis m, / 1) noapocTOK; 

2) KDHOLLia, ^eByiuKa 
ad-venio, veni, ventum, 4 noflxoajrrb, 

npMXOAHTb, npH6jlH)KaTbCH 

adventus, us m [advenio] npnxo/i, npn6bi- 
TMe 

ad-versus, a, urn [verto] 1) npoTMBo;ie>Ka- 
lumh; 2) He6;iaronpnflTHbiH, Bpa>Kfle6- 
hwm; res adversae pi. HecnacTbe 

ad-v6co 1 npwrjiaujaTb, npn3biBaTb 

aedes, is / 1) KOMHaTa; pi aom, 3/iaHHe; 
2) xpaM, noKOM 

aediffco 1 [aedes + facio] cTpoHTb, co- 
opy>KaTb 

Aedui, drum m 3/iyH, tuieMa e rcuuiuu, 

xuemee Mexdy peKOMU Liger (coep. 

Jlyapa) u Arar (coep. Cona) 
aegrotus, a, um 6o/ibHOH 
Aegyptus, i / epen. ErwieT 
aeneus, a, um [aes] MeuHbiH, 6poH30BbiH 
Aeolius, a, um so/ihhckhh, rpenecKHH 
aequus, a, um 1) poBHbiti; 2) paBHbiti; 

cnpaBe^jiMBbiH; aequo anfmo cnoKOHHo, 

MywecTBeHHo XXII 
aer, aeris m B03ayx X 
aera, ae / apa 

aerarium, i n [aes] rocyaapcTBeHHafl Ka3- 
Ha 

aes, aeris n 1) Me/u>; 2) MOHeTa, aeHbru; 

a. alienum ao/ini 
Aeschfnes, is m ipen. 3cxhh {IV e. do 

H. 3.), (pUAOCO(p 

Aesopus, i m epen. 33on (VI e. do h. 3.) 

aestas, atis / Teruioe BpeMa, zieTo 

aestfmo 1 oueHHBaTb 

aestus, us m npmiMB (mopckom) 

aetas, atis / 1) >KM3Hb, Beic; 2) anoxa, Bpe- 



Mfl, noKo/ieHne; 3) B03pacT 
aeternus, a, um BenHbift 
Aetna, ae / 3th3, eyAKan e eocm. Cu- 

HUJIUU 

aevum, i n bck; B03pacT 

affero, attuli, allatum, afferre [ad-fero] 

npHHOCHTb, flOCTabVlflTb 

afficio, feci, tectum, 3 [ad-facio] 1) npn- 
HMHATb (KOMy- acc, Htno-abL); a. 
donis ocbinaTb aapaMn; a. poena 
(supplicio) no/iBepraTb HaKa3aHwo, Ka3- 
HHTb; pass, afffci 6biTb oxBaneHHbiM 
(metu); 2) 3aKajum> (corpus) 

afffgo, xi, xum, 3 [ad-ffgo] npnSHBaTb, 
npHreoK/iaTb; cruci a. npHrB03/urrb k 
KpecTy, pacnflTb 

affirmo 1 yTBepw/jaTb, yBep>m> 

Africa, ae / A(})pHKa 

Agamemno, dnis m dpen. Mucp. AraMeM- 
hoh, dJia6HOKOMandyK)iu,uu dpenecKUMu 

SOU CKOMU 6 TpOHHCKOU SOUHe 

ager, agri m no;ie, naiiiHa; 3eM;m IV 
Agesilaus, i m epen. ArecunaH (401 -ok. 

360 do h. 3.), cnapmancKuu u,apb u 

noAKoeodeu, 
aggredior, gressus sum, gredi 3 [ad- 

gradior] (c. acc.) 1) noaxoflMTb; 2) Ha- 

naaaTb; 3) nbiTaTbca XX 
Agis, fdis m cpen. Atmc, umh necKOJibKux 

cnapmancKUX lipped 
agmen, fnis n [ago] BOHCKOBaa KOJioHHa, 

OTpHfl 

agnosco, novi, nftum, 3 [ad-nosco] y3na- 
BaTb 

agnus, i m ^rHenoK 

ago, egi, actum, 3 1) Becro, maTb; 2) m- 
^aTb, aeMCTBOBaTb; nocTynaTb; 3) tobo- 
pMTb, o6cy>K/iaTb, bcctm neperoBopw; 
4) o epeMenw. npoBOAMTb; 5) >KHTb, Ha- 
xoflHTbc^, npe6biBaTb; 6) npeacTaBJiflTb, 
pa3birpbiBaTb (Ha cueHe); gratiam a. 
BbipawaTb npM3HaTe^bHocTb, S^aro^a- 
pMTb III 

agrestis, e [ager] 1) ce/ibCKMii; 2) Heo6pa- 

30B3HHbIH, HeKy^bTypHblM 

agricola, ae m [ager + colo] 3eM.ic^eJieu 
VI 
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aio, ait defect. roBopHTb, yTBepacaaTb 
AlcibiSdes, is m rpen. AjiKMBHaa (ok. 

450-404 do «. 3.), acpuncKuu nojiico- 

eodeu, u nojiumunecKuu dexmejib 
Alcinous, i m zpen. MU(p. Ajikhhoh 
ale a, ae / HrpaJibHaa Kocrb; >kpc6hh 
Alexander, dri m dpen. AjiexcaHap; A. 

Magnus A. Bcihkhm (356-323 do w. 

3.), MaKedoHCKuu i^apb, eejiuKuu tioji- 

Koeodeitf 

Alexandria, ae / epei. AjieKcaHflpwa, 10- 

pod e Eeunme, 6jiu3 ycmbsi H una 
alienus, a, urn [alius] npnHajyie>KainHM 

ApyroMy, ny>KOH 
aliquando adv. [alius + quando] Henoraa, 

o/iHa>Kflbi; Mnorfla 
alfqui, qua, quod [alius + qui] (gen. 

ahcujus, dat. alicui) KaKOH-Jiwoo, hcko- 

TOpblM XIX 

alfquis, ahquid [alius + quis] (gen. 

alicujus, dat. alicui) kto-jih6o, hto-jim- 

6o; HeKTO, hchto XIX 
alfquo adv. Kyaa-;iH6o; b apyroe mccto 
alfquot adj. indecl. [alius + quot] pi He- 

CKOJIbKO 

alfter adv. [alius] MHane 

alius, a, ud (gen. alterius, dat. alii) apy- 

roM (H3 mhoihx); alius ... alius own ... 

flpyrofi V 
allatus, a, urn cm. affero 
alhgo 1 npHB^3biBaTb 
Allobroges, urn m aJi/io6porH, njieM*, 

xuemee e rajuiuu no 6epeeaM pern 

Rhodanus (coep. Pona) 
alo, alui, alftum, 3 1) rorraTb; no/mep>KH- 

BaTb; 2) KopMHTb, BCKapMJiMBaTb; 3) pa3- 

BMBaTb XXVII 
Alpes, ium / Anbnbi 

alter, 6ra, £rum (gen. alterius, dat. alteri) 
/ipyroH (M3 flByx), oahh (h3 flByx), 
BTopow; alter ... alter oamh ... apyroH 
V 

altitudo, fnis / [altus] 1) BbiuiMHa, BbicoTa; 
2) r/iy6MHa 

altus, a, urn [alo] 1) bmcokmh; 3bohkhh 

(vox); 2) r/iyooKMM XIV 
amabilis, e [amo] aocTOHHbiH /»o6bh, jho- 



6HMbIH 

amarus, a, urn ropbKHM 

Ambarri, drum m aM6appbi, njieMR e 

rajuiuu, yKu&utee no 6epeeaM pern 

Arar (coep. Coua) 
ambfguus, a, um [ambo + ago] abv- 

cMbicjieHHbiH, 3araAOMHbiM 
ambo, ae, o o6a; m tot m apyroM 
ambulo 1 xo/iHTb, ry/iaTb 
a-mens, ntis 6e3yMHbiii; 6e3yaep>KHbM 
amentia, ae / [amens] 6e3yMne, 6e3pac- 

CyflCTBO 

arnica, ae / [amicus] noapyra 
amicitia, ae / [amicus] zipywSa; co6upam. 
npy3b* 

amicus, i m [amo] apyr IV 

a-mitto, misi, missum, 3 1) crrnycKaTb; 

2) Tep^Tb, JiMiuaTbCfl 
amo 1 jiK>6MTb II 
amor, oris m [amo] ;no6oBb XI 
a-m6veo, movi, motum, 2 oTOflBMraTb 
amplus, a, um o6uinpHbiH; 6ojibiiioH 
an conj. Hey>Ke;iM, pa3Be, ;im; an ... an j\h 

... mjih; utrum ... an cm. utrum 
Anaxagoras, ae m epen. AHaKcarop (ok. 

500 - 428 do h. 3.), (pUAOCO(p 
anceps, ipftis [ambo + caput] ^bohrhm; 

proelium a. cpaweHMe c nepeMeHHbiM 

ycnexoM 
ancilla, ae / caywaHKa 
ancdra, ae / epen. HKopb 
angustiae, arum / tcchmhw, yme/ibe 
anima, ae / [animus] 1) /u>ixaHne; ayuia; 

2) >KH3Hb 

animadverto, verti, versum, 3 [anfmum 
adverto] o6pamaTb BHHMaHHe, 3aMenaTb 
animal, alis n [anuria] >KMBoe cymecTBo, 

>KMBOTHOe XII 

animus, i m 1) ayx, ayiiia; flbixaHwe; 
2) xpa6pocTb, My>KecTBo; 3) HaMepeHne; 
esse in anfmo (c dat.) HaMepeBaTb- 
ca XI 

annate 1 [ad-nato] no^n^biBaTb 
annus, i m rojx XIII 
anser, 6ris m rycb 

I ante adv. paHbwe, npe)Kfle 

II ante praep. c. acc. 1) o npocmpancmee\ 
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nepea; 2) o epeMenu: jxo, paHbiue IV 
antea adv. [ante + ea] npe)Kfle, paHbiue 
ante-pdno, posui, posit urn, 3 cTaBHTb 

Bnepew; npeanoHHTaTb 
antfquus, a, urn [ante] apeBHMM, cTapHH- 

HblH XV 

Antisthenes, is m dpen. Ahtmc^h (IV e. 

do H. 3.), cpujioccxp 
Antonius, i m pumck. nomen; Marcus A. 

(83 - 30 do n. 3.) Mapn A. 
antrum, i n epen. nemepa 
Apelles, is m Anejuiec (IV e. do h. 3.), 

3HOMeHumbiu dpeeueepenecKuu xuao- 

nuceu, 

aper, apri m Ka6aH, Benpb 

aperio, perui, pertum, 4 OTKpbiBaTb 

apertus, a, um 1) part. perf. k aperio; 

2) adj. OTKpblTblH 

Apollo, inis m Ajiojuioh, 6ot cojihucl, 
ceema u npopuuanusi; noKpoeximejib 
ucKyccme 

apparatus, us m [ad-paro] 1) cHapaweHHe; 

2) nbiujHocTb, BejiHKO^enHe 
appareo, ui, - , 2 [ad-pareo] 1) no*B- 

jMTbcfl, noKa3biBaTbc>i; 2) 6biTb acHbiM, 

OHeBHflHblM 

appello 1 Ha3biBaTb, MMeHOBaTb XI 
appropinquo 1 (c. dat.) npH6;iH>KaTbc>i 
AprDis, e anpe/ibCKHH 
aptus, a, um 1) ynopaaoHeHHbiH, copa3- 

MepHbiH; 2) npMKpen^eHHbiM 
apud praep. c. acc. y, npM, oko/io, uojx- 

/ie VIII 

Apulia, ae / Any/ma, o6jiacmb e \oio- 

eocm Mmajiuu 
aqua, ae / Bona I 

aqufla, ae / 1) ope/i; 2) 3HaM* phmckoto 
jieraoHa: u3o6poxeHue opjia us 6pon- 
3bi, npuKpenjiennoe k dpeeicy 

Aquileja, ae / AKBmiea, eopod e Mma- 

AUU 

Aquflo, 5nis m aKBmioH, ceBepHbiH BeTep 
ara, ae / ajrrapb, >KepTBeHHMK 
aranea, ae / nayK 

Arar, Sris m (acc. -im) Apap (coep. Co- 

na), npumoK Podana 
aratrum, i n [aro] njiyr, coxa 



arbftror, at us sum, ari 1 ziyMaTb, no/ia- 
raTb, cMHTaTb; unoeda cmpadam. 3Han.: 

CMHTaTbCfl XX 

arbor, oris / aepeBo X 

Archidamus, i m ApxnaaM, cnapmancKuu 

uapb ( 359 - 338 do h. 3.) 
Archimedes, is m ApxwMea (278 - 212 

do h. 3.), dejiunauuiuu MameMamuK u 

4>u3uk dpeeueu rpeuuu 
ardalio, onis m 6e3fle/ibHHK; nojiy3HaHKa, 

AmieTaHT 

ardeo, arsi, (arsurus), 2 ropeTb, nbiJiaTb 

arena, ae / necon; pi. nycTbmn 

argentum, i n cepe6po 

argumentum, i n flOKa3aTe.ibCTBo, aobo/i 

arfdum, i n [arfdus] cyuia 

arfdus, a, um cyxoM, mccoxujmm 

Ario, 6nis m epen. ApnoH (ok. 600 do 

h. 3.), no3tn-KU(paped 
Ariovistus, i m Aphobmct (I e. do h. 3.), 

eoxdb cepMancKoio njieyienu ceeeoe 
Aristoteles, is m ApncroTe;ib (384-322 

do h. 3.), Kpynneuiuuu dpeeneipene- 

CKUU (pUAOCO(p 

arma, orum n pi t. 1) opy>KHe; 2) 6opb6a, 

cpa>KeHHe VI 
Armenia, ae / ApMemta, dpeenee eocy- 

dapcmeo e eepxneM meneHuu Tuepa, 

Ee(ppama u ApaKca 
armfler, era, erum [arma + fero] opya<e- 

HOCHblM 

armo 1 [arma] Boopy>KaTb 
aro 1 naxaTb 

ars, artis /HCKyccTBo; peMec^o; HayKa XII 
arsi cm. ardeo 

artitex, Tcis m [ars + facio] MacTep, tbo- 
peu 

arx, arcis / KpenocTb, KpeM^b 

as, assis m acc, pumckosi MejiKax Mone- 

ma; unius assis aestimare He cTaBnrb 

hm b rpouj 
ascendo, ndi, nsum, 3 Bocxo^MTb, no^HM- 

MaTbca (Kyda - acc.) 
Asia, ae / A3na 
asfnus, i m oc&j\ 

asper, era, erum 1) mepoxoBaTbiM; 
2) TpyflHbm, cypoBbm; th>kkmh 
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aspicio, spexi, spectum, 3 [ad-specio] 

cMOTpeTb; 3aMeMaTb 
asporto 1 [abs-porto] yHocHTb 
assentator, 5ris m [ad-sentio] Jibcreu 
assiduus, a, urn ycepflHbiH, npmie>KHbiH 
astrologus, i m epen. acTpoHOM, 3Be3floneT 
astrum, i n epen. 3Be3/ia, ruiaHeTa 
at conj. ho, )Ke, c flpyrofi CTopoHbi, Tor- 

m KaK 

Athenae, arum / AcjwHbi, djiaenbiu eopod 
AmmuKu; Athenas b A(J)MHbi; Athenis 

B A(f)MHaX UJIU M3 A(J)MH 

Atheniensis, e [Athenae] at})MHCKMH; 

Atheniensis, is m ac^HH^HHH 
atheus, i m epen. 6e36o>KHMK, aTewcT 
atom us, i / epen. aTOM (6yK6. «Heflejin- 

MbIH») 

atque conj. cm. ac; a. etiam m aawe 

atrocfter adv. [atrox] wecTOKo 

atrox, ocis 1) y^acHbiii; 2) cypoBbiH, >Kec- 

TOKHM 

Attica, ae / ArraKa, o6mcmb rpei^uu c 

d me hum eopodoM A(pum>i 
Atticus, i m Atthk, pumck. cognomen; 

Titus Pomponius A. Tht FIoMnoHMH A. 

(109-32 do h. 3.), dpye Uui^epona 
attingo, attfgi, attactum, 3 [ad-tango] (c. 

acc.) 1) KacaTbCfl, TporaTb; 2) AocTwraTb 
attollo, - , - , 3 [ad-tollo] noflHHMaTb 
attribuo, ui, utum, 3 [ad-tribuo] npn/ia- 

BaTb, Ha3HanaTb; npnnncbiBaTb 
attuli cm. affero 

auctor, oris m 1) aeflTe/ib, TBopeu; 2) nM- 

caTe/ib, aBTop XVI 
auctorftas, atis / [auctor] bjihahmc, 3Hane- 

HMe; aBTopMTeT XXV 
audacia, ae / [audax] 1) cMe/iocrb, oTBa- 

ra; 2) flep3ocrb, HamocTb 
audax, acis [audeo] 1) cMe/ibiH, 

OTBa>KHbIH; 2) ziep3KHH, Har/ibin XII 
audeo, ausus sum, ere 2 ocMe/iHBaTbca, 

pemaTbCH XX 
audio 4 c/iymaTb, c/ibiiuaTb II 
au-fero, abs-tuli, ab-latum au-ferre 

1) yHOCHTb* 2) OTHMMaTb, oTBpamaTb 

(iram) 

Auffdus, i m Ayfyw, pern e Anyjiaa 



au-fugio, fugi, - , 3 y6eraTb; M36eraTb 
augeo, xi, ctum, 2 yMHowaTb, yBe/iMHU- 
B3Tb XXVII 

AugUStUS, i m (6yK6. B03BbIUieHHbIH, CBM- 

ujeHHbiM [augeo]) ABrycT, cognomen 
OKmaeuana (63 do h. 3.-14 n. 3.), 
a enocjiedcmauu - ecex pumckux um- 
nepamopoe 

Aulis, fdis / ABJiHfla, nopmoet^u eopod e 
Beomuu, Kyda co6upajica epenecKuu 
(p.wm neped noxodOM na Tpoto 

aureus, a, um [aurum] 3o;iotom 

auricula, ae / [auris] yujKo, yxo 

auris, is / yxo; onyx 

aurora, ae /. yTpeHHJiH 3apa; Aurora, ae / 
ABpopa, 6oeuHsi ympeuneu 3apu 

aurum, i n 3o;ioto 

aut conj. min 

autem conj. ho, >Ke 

autumnus, i m oceHb XXI 

auxilium, i n [augeo] noMomb, coflencT- 
BMe; pi. BcnoMoraTe;ibHbie bomck3 VIII 

avaritia, ae / wanHocrb, ajiHHocTb 

ave paflyMc^; 3/ipaBCTByM 

a-verto, verti, versum, 3 oTBopanMBaTb; 

OTKJlOHHTb 

avis, is / iiTMua XVIII 
a-v61o 1 y^eTaTb 

B 

Babylonius, a, um BaBmioHCKHH 
baculum, i n najiKa; nocox 
balneum, i n BaHHa 
barba, ae / oopoaa 

barbarus, i m epen. MH03eMeu., nywecTpa- 

Heu.; BapBap 
basium, i n nonejiyn 
Bassa, ae / Bacca, xencK. umh 
beatus, a, um cnacTJiMBbiH 
Belgae, arum m 6e/irn, njieMena, xue- 

uiue e ceeepnou rcuuiuu 
belle adv. [bellus] mjuio, npeKpacHo; oct- 

poyMHo 

bellicosus, a, um [bellum] BonncTBenHbiH 
bellum, i n bohh3 IV 
bellus, a, um [bonus] MvnbiM, npw^THbiii; 
npeBocxoflHbm 
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bene adv. (compar. melius, superi op- 
time) [bonus] xopomo XVII 

beneficium, i n [bene + facio] Ao6poe 
ae/io, 6/iarofleaHne, ycjiyra XXII 

benevdle adv. [bene + volo] ftriarowejia- 

Te/IbHO, MMJIOCTMBO 

benigne adv. npMBeT/WBo, paayujHo 

bestia, ae / >kmbothoc, 3Bepb II 

Bias, antis m dpei. EnaHT 

bibo, bibi, - , 3 nMTb 

bimilennium, i n [bis + mille] ^Be Tbica- 

hh /ieT 
bis adv. flBawflbi VI 
blandior, Ftus sum, fri 4 jibCTMTb 
Boeoti, 6 rum m oeoTMiiubi, xumenu Beo- 

muu (o6jiacmb e cpedneu rpeuuu c 

djiaeHUM eopodoM 0uebi) 
bonum, i n [bonus] ao6po, 6;iaro; pi. 

HMymecTBo 
bonus, a, urn (compar. melior, -ius, gen. 

-ions; superi. optfmus, a, um) 1) xopo- 

ujmh, floSpbiH; 2) necTHbiH, nopa/ion- 

HblH VI 

bos, bovis m, / 6biK, KopoBa 
bracchium, i n pyna 

brevis, e kopotkmh, KpaTKMHj brevi (sc. 

tempore) BCKope, 6bicTpo XI 
brevfter adv. [brevis] KpaTKo, kodotko 
Britannia, ae / EpHTaHUH, meppumopun 

coep. Amjiuu u lllomjianduu 
Britannus, i m 6pHTaHeu, xumejib Epu- 

manuu 

c 

C. = Gaius 

cachinnus, i m cMex, xoxot; nepen. 
myTKa 

cado, cecfdi, casum, 3 1) na/iaTb; 2) no- 

rn6a T b XVI 
caecus, a, um c-ienoH 
caedo, cecidi, caesum, 3 1) py6HTb; 

2) pe3aTb, ySMBaTb; 3) BbicenaTb, Bbipe- 

3aTb (Ha KaMHe) VII 
caelestis, e [caelum] HeSecubiH 
caelo 1 rpaBMpoBaTb, neKaHHTb 
caelum, i n 1) He6o; 2) K/WMaT, noro- 

aa XXVI 
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Caesar, aris m IJe3apb, pumck. 
cognomen; Gaius Julius C. Taw K)jimm 
l\. (100-44 do n. 3.), nojiicoeodeu,, 
opamop, nucamejib, noAumunecicuu de- 
nmejib; nocne eio cMepmu C. - mu- 
myji pumckux uMnepamopoe 
caesus, a, um cm. caedo 
Calais, fdis m Ka-iana;, mxxck. umr 
calamitas, atis / 1) 6eaa, HecnacTbe; 

2) nopa>KeHMe 
calcar, aris n mnopa 

Calchas, antis m epen. Miup. KajixaHT, 
npopuuamejib & eoucKe tpeKoe nod 
Tpoeu 

Caligula, ae m KajiHryjia, npo3euiu,e rax 
L(e3apH repMauum, pumck. uMtiepa- 
mopa(37-41 h. 3.) 

Calypso, us (uau onis) / tpen. Mucp. Ka- 
;mnco 

campus, i m no/ie, paBHMHa VI 
candfdus, a, um 1) oc;ienMTe.ibHO 6e;ibiH; 

2) oneHb KpacMBbin; 3) HMCTOcep^eMHbm 
canis, is m, / co6aKa XVI 
canities, ei / cenHHa 

Cannae, arum / KaHHbi, depeenn e Any- 
auu, Mecmo peuiumejibHOio cpazcenusi 
Mexdy rannu6ajiOM u pumjixhomu e 
216 do h. 3. 

cano, cecfni, cantum, 3 neTb; ad 
citharam c. neTb, aKKOMnaHnpya ce6e 
Ha KH(})ape 

cantilena, ae / [cano] necHa; npe3pum. 
cTapaa necHa, KaHHTejib 

canto 1 [cano] neTb XV 

capio, cepi, captum, 3 1) 6paTb; arma c. 
6paTbca 3a opy>KMe; consilium c. npn- 
HMMaTb pemeHHe; 2) no/iynaTb; 
detrimentum c. noHecTM ySbiTOK, no- 
TepneTb ymepG; 3) njieHarb; 4) 3axBa- 
TbiBaTb; 3aBoeBbiBaTb; amicitiam c. npn- 
o6peTaTb Apy>K6y (apy3en); 5) aoe3- 
>KaTb, flon/ibiBaTb (do ne/o-acc.) Ill 

Capitolinus, a, um [Capitolium] KanHTO- 

JIMHCKHH 

Capitolium, i n KannTo/iMH, xojim c Kpe- 
nocmbH) - odun u3 ceMU xojimob, Ha 
x Komopux 6bui pacnojioxeH dpeenuu 



PUM 

captivus, i m [capio] rmeHHHK 
capto 1 [capio] xsaTaxb, zioBHTb 
caput, ftis n 1) rcwioBa; 2) rjiaBa; 3) ctojih- 
ua X 

career, e>is m TeMroma, TiopbMa 

careo, ui, - , 2 (c. abi.) 6biTb jimiieH- 

HblM, He MMeTb 

carissimus, a, urn superl. k cams 
cantas, atis / [cams] 1) jnoGoBb; 2) me/i- 

pOCTb 

carmen, fnis n necHa, craxoTBopeHMe X 
carniTex, fcis m nanan 
carpo, psi, ptum, 3 1) cpbiBaTb; 2) JioBMTb 
(diem) 

carrus, i m Te/iera, noB03Ka 
Carthaginiensis, is m [Carthago] Kap(J)a- 

reHflHHH 

Carthago, fnis / Kap^aren, eopod na 
cee. no6epexb€ AcppuKu (coep. Tynuc) 
cams, a, urn ^oporoH, Mmibiii 
caseus, i m cup 

Cassius, i m KaccwH, pumck. nomen; 

Lucius C. LongFnus JlyuHH K. JIoHrnH; 

e 107 do n. 3., 6ydynu KoncyjiOM, no- 

mepneii nopaxenue u noiu6 e eoune 

c lejibsemaMii 
castellum, i n KpenocTb, yKpen/ieHMe 
castfgo 1 nopHuaTb, ynpeKaTb 
castra, 6mm n pi t. ziarepb VIII 
castus, a, um mhctuh, HenopoMHbiH 
casus, us m [cado] 1) naaeHMe; 2) tpOM. 

na^e>K; 3) cjiynaH XVI 
catena, ae / uenb; pi. okobm 
Catilfna, ae m KanuiHHa, pumck. 

cognomen] Lucius Sergius C. (ok. 

108-62 do h. 3.), opidHWsamop 3ato- 

eopa 63 do n. 3. 
Cato, 5nis m KaTOH, pumck. cognomen; 

Marcus Porcius C. MapK IlopuMH K. 

CrapiiiMH (234- 149 do n. 3.), uenpu- 

mupumuu epaz Kapaxttena 
Catullus, i m KaTyjui, pumck. cognomen; 

Gaius Valerius C. Tatf BajiepHH K., 

Pumckuu no3m (ok. 87 - ok. 54 do n. 3.) 
causa, ae / 1) npwHMHa; ea (qua) de 

causa no (3)toh npuHMHe; 2) ae/io; 



causam dicere BbicTynaTb b cyzie, Bec- 

tm aejio VI 
causa (abi. om causa e 3 nan, nocmno- 

3um praep. c. gen.) zyia, paw, no 

npHHMHe, M3-3a 
cautio, onis / [caveo] ocTopo>KHocTb 
cavea, ae / K/ieTKa 

caveo, cavi, cautum, 2 ocTeperaTbca, 6e- 

DeMbCH 

cavo 1 flo^6nTb 
cecfdi cm. cSdo 
cecidi cm. caedo 
cecihi cm. cano 

cedo, cessi, cessum, 3 1) math, cTynaTb; 

2) ycTynaTb III 

celebro 1 cJiaBMTb, npocrcaBJiHTb 

celer, eris, 6re 6bicTpbiM, cKopbiH XVII 

celentas, atis / [celer] cKopocTb, SbicTpoTa 

celenter adv. [celer] SbicTpo, cKopo 

celo 1 cKpbiBaTb, yTaMBaTb 

cena, ae / o6cr 

ceno 1 [cena] ooeaaTb 

censeo, sui, sum, 2 ziyMaTb, no;iaraTb, 

CMirraTb; peuiaTb 
centum cto XXI 

centuria, ae / [centum] ueHTypvw, ompnd 

cojidam, nepeonaHOJibHO cocmoxeuiuu 

U3 cma nejioeeK 
centurio, onis m [centuria] ueHTypHon, 

KOMandup u,enmypuu 
Ceres, 6ris / pumck. Mucp. LJepepa, 6o- 

lunx 3eMJiedenun ( omoxdecmejisviacb 

c epen- JleMempou) 
cerno, crevi, cretum, 3 pa3JiMHaTb; y3na- 

BaTb; onpeae;i;rrb 
certe adv. [certus] hccomhchho, kohcmho, 

bo bcakom cjiynae 
certo 1 [cerno] cocnraaTbCJi, cpa>KaTbca 
certus, a, um [cerno] 1) BepHbiM, 6ec- 

cnopHbiii; 2) hctmhhmh, HaaenciibiM; 

3) onpejie^eHHbiH; certiorem facere M3- 
BemaTb, yBe/ioM^flTb; certior fieri 6biTb 
M3Beu^aeMbiM XVII 

cerva, ae / ziaHb 

cervix, icis / (npeuMyw,. pi.) men, 3aTbi^oK 

cervus, i m o^eHb 

cetfimm adv. [ceterus] BnponeM 
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cetgrus, a, um npoHHH, ocra/ibHOM 
Chaeronea, ae / XepoHea, eopod e Tpe- 
Huu, ide 0iuiunn MaKedoncKuu no6e- 
duji acpuHXH s 338 do h. 3. 
Chloe, es / ipen. Xjioh xcencK. umr 
cibus, i m eaa, numa 
Cicero, dnis m LjHuepoH, pumck. cogno- 
men; Marcus Tullius C. MapK Ty^riHM 
l\. (106-43 do h. 3.), opamop, nuca- 
mejib, nojiumunecKuu dexmeAb 
Cineas, ae m KnHeac (III e. do h. 3.), 

dpyz ITuppa, uapn dnupa 
cingo, nxi, nctum, 3 OKpy>KaTb; o6BHBaTb 
Cinna, ae m LjHHHa, pumck. cognomen 
circiter adv. [circum] npH6;iH3HTejibHo, 

npMMepHo 
circulus, i m oKpy>KHOCTb, Kpyr 
circum praep. c. acc. BOKpyr, okojio XV 
circum-sgdeo, sedi, sessum, 2 oKpy- 

waTb; oca>KflaTb 
circum-sisto, st£ti, - , 3 oKpywaTb 
circum-sdno, sonui, sonatum, 1 3BynaTb 
BOKpyr 

circum-sto, st£ti, - , 1 croaTb BOKpyr; 
oocTynaTb 

circum-vgnio, veni, ventum, 4 oKpywaTb 
cithSra, ae / nepc.-epen. KH(})apa, cmpyn- 

Hbiu uHcmpyMenm 
citharista, ae m [cithara] epen. HrpaiomHM 

Ha KH(f)ape, KH^ape^ 
cito adv. CKopo, SbicTpo 
civis, is m, / rpa>KflaHHH, rpa>KflaHKa XII 
civftas, atis / [civis] 1) rpawaaHCTBo, 06- 

LUHHa; 2) rocy^apcTBo IX 
clam adv. TaHHO, t3mkom 
clamo 1 BocKJiHuaTb, KpnMaTb II 
clamor, oris m [clamo] kpmk 
clarus, a, um 1) cBeivibiH, acHbin; 2) 3Ha- 

MeHMTblM, H3BeCTHbIM VI 

classis, is / 1) pa3paa, KJiacc; 2) (Juiot XIV 
claudo, s^ sum, 3 3annpaTb, 3aMbiKaTb 
claudus, a, um xdomoh 
clavus, i m 1) rB03Ab; 2) nypnypoBaa Kan- 
Ma Ha TyHHKe 
Clemens, ntis m>ht<hh, cHncxoAHTejibHbiH 
dementia, ae / [clemens] cHHcxoAHTe;ib- 
HocTb, M^rKocep^eMHe 



Cleomenes, is m ICieoMeH, umh 
Clodius, i m ICioamh, pumck. nomen 
Clusium, i n IGiy3HH, eopod e 9mpypuu 
Clytaemnestra, ae / dpe^ MU(p. Kjimtcm- 

HecTpa, xena AiaMeMHona 
coactus, a, um cm. cogo 
Cocles, ftis m cm. Horatius 
Codrus, i m epen. Mucp. Koap 
coegi cm. cogo 

coepi, coeptum, coepisse defect. Hann- 

H3Tb XVIII 
cogfto 1 1) ^yMaTb, Mbic^HTb; 2) 3aMbiui- 

JlflTb 

cognitio, onis / [cognosco] no3HaBaHne; 

HCC^eaoBaHne 
cognomen, fnis n [co-gnomen = nomen] 

1) pnMCKoe 4)aMmibHoe hm^ (cmaeum- 

cn nocjie nomen); 2) npcmnme 
cognosco, novi, nftum, 3 [co-gnosco = 

nosco] y3HaBaTb, no3HaBaTb XIX 
cogo, coegi, coactum, 3 [co-ago] 1) cro- 

H>iTb, co6npaTb; 2) npMHy^^aTb, 3acTaB- 

JlflTb; 3) COejlHHHTb, CBJI3bIBaTb XIV 

cohors, rtis / KoropTa 

co-hortor, atus sum, ari 1 o6oap;rn>, bo- 

o^yineBJi^Tb 
collegium, i n [collfgo] TOBapnuiecTBo, 

o6LHeCTBO, COK)3 

collijgo, legi, lectum, 3 [con-lego] co6n- 
paTb 

COlllS, iS m XO/IM, B03BbIIlieHHOCTb 

coll6co 1 [con + locus] 1) CTaBHTb, noMe- 

maTb; 2) npHCTpaHBaTb, BbiaaBaTb 3a- 

My>K; 3) B03flBHraTb (statuam) 
colloquium, i n [colloquor] 6ece/ia; nepe- 

roBopbi XVIII 
colloquor, locutus sum, loqui 3 bccth 

neperoBopw, 6eceflOBaTb 
colo, colui, cultum, 3 1) B03fle:ibiBaib, 

o6pa6aTbiBaTb; 2) noMHTaTb VI 
colonia, ae / [colo] noce^eHne, kojiohhh 
color, oris m hbct, oKpacKa; colorcm 

mutare nepeMeHHTbc^ b ^nue; no6.ie^- 

HeTb 

coma, ae / epen. Bo^ocbi, Ky^pn 
comburo, ussi, ustum, 3 OKnraTb; ynHM- 

TO>K3Tb 
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comes, ftis m, / cnyTHHK, nonyTHHK IX 
com-memoro 1 [memona] ynoMMHaTb 
commendo 1 peKOMeHflOBaTt 
commilfto, onis m [corn-miles] ooeBOH 

TOBapHlU, COpaTHMK 

com-mitto, misi, missum, 3 1) cBozprrb 
(mix cocT^3aHwi, 6opb6bi); 2) HaHMHaTb 
(proehum, pugnam), 3) nopynaTb, flOBe- 
p«Tb; 4) coBepiuaTb XVIII 

commddum, i n [commodus] y^o6cTBo; 
npenMyuuecTBo; Bbirofla, nojib3a 

commodus, a, urn yaooHbiH, 6jiaronpH*T- 

HblH 

com-mdveo, movi, motum, 2 1) ABHraTb; 

2) BOJinoBaTb, no6y>KflaTb 
com-munio 4 ynpen^Tb 
communis, e oGiuhh, BceoGmHH XI 

I com-paro 1 1) npnroTObviflTb; se c. ro- 
TOBHTbca; 2) npHoGpeTaTb, zioGbiBaTb; 

3) ycTpaMBaTb, ycTaHabviMBaTb 

II com-paro 1 [par] cpaBHHBaTb, cono- 

CTaBJIflTb XXIII 

com-pleo, evi, etum, 2 Hano;wflTb 
com-plures, a (gen -lum) pi MHome 
com-pdno, posui, posftum, 3 1) CK;ia/ibi- 

BaTb; 2) cnaraTb, coHMHflTb 
conatus, us m [conor] nonbiTKa 
con-cedo, cessi, cessum, 3 ycrynaTb; aa- 

poBaTb (vitam) 
con-cfto 1 npHBoziHTb b ^BH>KeHHe; 

equum c. nycKaTb koha BCKanb 
concordia, ae / [con-cor] corviacHe I 
concretus, a, urn [con-cresco] 3aTBepaeB- 

11MM, 3aMep3UJHH 

con-cursus, us m cTeneHHe 

condemno 1 [con-damno] 1) ocywaaTb; 

2) o6BHHflTb 

condicio, onis / [con-dico] 1) coctoahhc, 

nojio>KeHHe; 2) ycnoBHe 
con-do, dfdi, dftum, 3 1) ocHOBbiBaTb, co- 

3^aBaTb; 2) npjrraTb, ynpbiBaTb XV 
con-fero, contuli, collatum, conferre cho- 

cMTb (b o#ho MecTo); coCHpaTb XXIV 
confessio, onis / [confiteor] co3HaHMe, 

npH3HaHne 

confestim adv. [con-festino] HeMe/yieHHo, 

TOTMaC 



confrcio, feci, fectum, 3 [con-facio] 1) jxc- 
;iaTb, M3roTaBJiMBaTb; 2) coBepiuaTb, 3a- 

KaHMMBaTb; 3) HCTOlHaTb, M3Hyp«Tb XIV 

con-ffdo, ffsus sum, ere 3 nojiaraTbca, 

Ha/lCJITbCfl 

con-firmo 1 1) yKperuiHTb; 2) pa3BHBaTb 

(mgenium); 3) yTBepwaaTb, AOKaibiBaTb 
confiteor, fessus sum, eri 2 [con-fateor] 

co3HaBaTb(c«), npH3HaBaTb(c«) 
con-fugio, fugi, - , 3 6e>KaTb; HcnaTb 

y6e>KHina, 3amHTbi 
con-fusus, a, um [fundo] CMeiuannbiM, 

nepenyTaHHbiH 
con-ggro, gessi, gestum, 3 coonpaTb, Ha- 

Kan^MBaTb 

conjfcio, jeci, jectum, 3 [con-jacio] 
1) c6pacbiBaTb (BMecTe); in vmcula c 
3aKOBbiBaTb; 2) MeTaTb, KMj^aTb 

conjugium, i n [conjungo] 6paHHbiH coioi, 
cynpy>KecTBo 

con-jungo, nxi, nctum, 3 coewH^Tb, cbh- 
3biBaTb; ipaM. cnparaTb XI 

conjunx, jugis m, / [conjungo] cynpyr, 
cynpyra 

conjuratio, onis / [con-juro] 3aroBop 

con-jiiro 1 coBMecTHo KJiacTbCJi, cocTaB- 
jiHTb 3aroBop 

conor, atus sum, ari 1 nbiTaTbca, pe- 
uiaTbca XX 

consanguineus, i m [con-sanguis] poacT- 
BeHHMK (no Kpoeu); necessam et 
consangumei apy3b>i m poactbchuhkm 

conscendo, ndi, nsum, 3 noaHHMaTbCH, 
BcxoAMTb (Kyda - acc ) 

con-scribo, psi, ptum, 3 3anHCbiBaTb; na- 
6npaTb, (})opMMpoBaTb (legiones) 

conscriptus, a, um [conscribo] 3anncan- 
hmh, BHeceHHbiM b criHcoK; conscripti, 
orum m ceHaTopw us ecadmiKoe, ene- 
cenHbie e cnucKu e VI e. do h. o 

OjlJi 30MeHbl 6bl6bl6lUUX 6 C6H3U C U3- 

CHamieM uapn TapKeuHun ropdoeo, 
omctoda patres conscripti ceHaTopbi, 
ceHaT (&Mecmo nepeoHancuibHOdo pa- 
tres et conscripti) 
con-sentio, sensi, sensum, 4 connainai b- 
ch, corjiacoBbiBaTbca 
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con-s6ro, semi, sertum, 3 coewwiTb, 
cmieTaTb; c. manus BCTynaTb b pyKo 
nauiHUH 6oh 
con-servo 1 xpararrb, coxpaiWTb 
consessus, us m [con-sedeo] cKomieHHe 
Considius, i m Kohchomm, umh 
consilium, i n 1) coBcr; 2) peuieHHe, 
rmaH, 3aMbiceji, HaMepeHHe; c. capere 
(inire) npHHMMaTb peuieHHe; 3) 6;iaro- 
pa3yMHe, npeflycMoTpHTcnbHOCTb V 
con-sisto, stfti, -,31) craHOBHTbcfl; 
2) cocTOHTb (u3 Heeo-Au6o); 3) ocraHaB- 

JIHBaTbCfl; 4) TBepflO CTOflTb 

conspectus, us m [conspicio] Bna, B3op; 

in conspectu Ha Bnay 
conspicio, spexi, spectum, 3 [con- 

specio] BJmeTb, 3aMeMaTb 
constantia, ae / [consto] ctomkoctb 
constfti perf. ind. k consisto u consto 
constituo, ui, utum, 3 [con-statuo] 1) cTa- 
BMTb, coopy>KaTb; 2) ynpOK^aTb; 3) no- 
CTaHOBJiHTb, peiuaTb; 4) Ha3HanaTb XVIII 
con-sto, stfti, -,11) cTo>iTb TBep^o, 
HenoflBM>KHo; 2) cocroflTb (u3 neeo - 
abi); 33KJiioHaTbCfl; impers. constat H3- 

BeCTHO 

con-suesco, suevi, suetum, 3 npHBbiKaTb, 
MMeTb npMBbiMKy; perf. consuevi = 
soleo 

consuetudo, fnis / [consuesco] npHBbiHKa 
consul, ulis m kohcvji, euciuee Oojukho- 

cniHoe jiuu,o e PuMe XIII 
consulatus, us m [consul] KOHcyjibcTBo, 

flOJDKHOCTb Koncyjia 
consulo, sului, sultum, 3 [consul, con- 
silium] npocHTb coBeTa (y koio - 
acc.) 

I consul to adv. [consulo] npeflHaMepeHHo, 

yMbiumeHHo 

II consulto 1 [consulo] oocywaaTb 
consultum, i n [consulo] nocraHOBJieHHe, 

peiueHHe 

con-sumo, sumpsi, sumptum, 3 1) nowH- 
paTb; 2) HCTpe6^Tb, yHHMTo>KaTb 

con-surgo, surrexi, surrectum, 3 no^HM- 
MaTbCfl, BCTaBaTb 

consurrexi cm. consurgo 



con-tendo, tendi, tentum, 3 1) HaTarwBaTb; 
2) cneujMTb, cTpeMHTbca; 3) cocnraaTboi, 
cpa>KaTbCJi; 4) yTBep>KflaTb XVIII 

contestor, atus sum, ari 1 [con-testor] 
npn3biBaTb (deos) 

continenter adv. [contineo] nocroaHHo 

contiheo, tinui, tentum, .2 [con-teneo] 

1) c^ep>KMBaTb, y^ep>KHBaTb (b fiobhho- 
bchmh); 2) co^ep>KaTb 

contfngo, tfgi, tactum, 3 [con-tango] 
(npH)KacaTbCfl; aocTwraTb (neeo - acc.) 

contio, dnis / [*coventio<co(n)-venio] co- 
6paHne, cxo^Ka 

I contra adv. 1) HanpoTMB, HaooopOT; 

2) B33MeH 

II contra praep. c. acc. npoTHB, BonpeKH, 
HanpoTHB VIII 

contrarius, a, um [contra] npoTMBono- 

JIO)KHbIM 

con-turbo 1 cMeuiHBaTb; c. basia TepflTb 

cneT nouejiyaM 
con-valesco, valui, - , 3 [valeo] Bbi3flo- 

paBJiMBaTb 

con-venio, veni, ventum, 4 1) cxoaHTbca, 
co6npaTbc^; BCTpenaTbcfl (c KeM 
acc); 2) corjiacoBbraaTbca, noaxoflHTb, 
cooTBeTCTBOBaTb; impers. convgnit no- 
flooaeT XII 

conventus, us m [convenio] cxo/nta, co- 
GpaHMe 

con-verto, verti, versum, 3 noBopaMM- 

BaTb; o6painaTb(ca), npeBpaiuaTb(cfl) 
con-vfnco, vici, victum, 3 yjiMHaTb, M3o- 

6jlMM3Tb 

convfva, ae m, / [con-vTvo] rocTb, coTpa- 
ne3HMK 

convivium, i n [con-vivo] nHp 
con-voco 1 co3biBaTb 

copia, ae / 3anac, H3o6miHe; 6oraTCTBo; 

pi. bomcko III 
cor, cordis n cepaue XIV 
Corinthius, i m [Corinthus] >KMTejib Ko- 

pMH(})a, KOpHHCjlHHHH 

Corinthus, i / KopHH(f), zopod e rpeujtiu; 
Corinthi b KopHH(})e; Corinthum b Ko- 

PMH(|) 

Cornelia, ae / KopHejiwi, xencK. umh 
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Cornelius, i m KopHejiHH, pumck. 

nomen; Lucius C. Sulla cm. Sulla 
cornu, us n 1) por, 2) eoen. Kpbuio, 

4)jiaHr XVI 
corona, ae / epen. bchok 
corono 1 [corona] yBeHHHBaTb 
corpus, dris n Te;io, Ty-noBHiije X 
corpusculum, i n [corpus] Tcribue; nacTHua 
cortex, fcis m Kopa, npoCKa 
corvus, i m BopoH, BopoHa 
cotidianus, a, um [cotidie] oKeflHeBHbift 
cotidie adv. [quot + dies] okcahcbho 
eras adv. 3aBTpa 

Crassus, i m Kpacc, pumck. cognomen; 

Marcus Licinius C. MapK JIhuhhhh K. 

(ok. 112-53 do At 3.), nojiKoeodeu, u 

docydapcmeenHbiu denmejib 
crastfnus, a, um [eras] 3aBTpaujHHH 
credo, dfdi, dftum, 3 1) BepHTb; 2) jyy- 

MaTb, CMHTaTb III 

credulus, a, um [credo] aoBepMHBbiH 
cremo 1 c>KHraTb 

creo 1 1) TBopHTb, co3flaBaTb; 2) H36npaTb 
(flOJI>KHOCTHbIX jimii); 3) po>KflaTb XXV 

cresco, crevi, cretum, 3 pacm, B03pa- 
cTaTb; ycmiHBaTboi XV 

Cresfnus, i m Kpe3HH, umh 

Creta, ae / epen. Kpirr, ocmpos e Cpe- 

dU36MH0M MOpe 

cribrum, i n cmto, peujeTo 

crimen, fnis n 1) o6BHHeHHe; 2) bhhs, 

npocTynoK, npecTyruieHwe 
Crixus, i m KpHKc, umh 
Croesus, i m Kpe3 (ok. 560 - 546 do 

h. 3.), uapb JIuduu, docydapemea e 

M. A3uu 

crucio 1 [crux] pacnHHaTb Ha Kpecre; 
MynHTb, nbiTaTb 

crudelis, e >kcctokhm, 6eccepaeHHbiH 

crudelftas, atis / [crudelis] wecTOKocTb 

crudelfter adv. [crudelis] >kcctoko 

cruentus, a, um KpoBaBbiH 

crux, crucis / KpecT, opydue numoK u 
ko3hu\ in crucem tollere npHrB03AHTb 
k KpecTy, pacn^Tb 

crystallfnum, i n dpen. xpycrajibHaa Ma- 
ma 



culpa, ae / BMHa, npoBMHHocTb 

cultura, ae / [colo] B03fle;ibiBaHHe, o6pa- 

6oTKa; agri c. ce;ibCKoe xo3ahctbo, 

3eM^eae^He XXV 

I cultus, a, um cm. colo 

II cultus, us m [colo] 1) B03ae;ibiBaHHe, 
o6pa6oTKa; 3a6oTa; 2) o6pa3 >km3Hm; c. 
atque humanftas MaTepHajibHaa h ay- 
xoBHaa Ky^bTypa XVI 

I cum praep. c. abl. c, BMecTe c III 

II cum conj. 1) Koraa; b to BpeM* nan; 
nocne Toro Kan; bcakhh pa3 Kan; c 
Tex nop Kan; cum primum Kan To;ib- 
ko; 2) Tan Kan; noTOMy hto; 3) xoth; 
HecMOTpa Ha to, hto; 4) cum ... turn c 
oflHOH ctopohw c apyrofi ctopohw; 
KaK Tax; He ranbKo ho h XXV 

cunctor, atus sum, ari 1 MejymTb, Mem- 

KaTb, Ko^e6aTbCH 
cupfde adv. [cupfdus] cTpeMHTcnbHo; 

OXOTHO 

cupidftas, atis / [cupfdus] (curibHoe) 
>Ke^aHHe; >Ka>Kfla, cTpacTb 

I cupfdo, fnis / [cupio] >Ke;iaHHe, cTpeM- 
jieHHe 

II Cupfdo, fnis m pumck. MU(p. KynH- 
floH, 6oe AK>6eu, cw« Benepbi; mo xe 
Amor ( omoxdecmejuuicx c epen. 9po- 
moM) 

cupfdus, a, um [cupio] >Ka>KflymHH, ajiny- 

lumh (neto-gen.) 
cupio, fvi, itum, 3 cmibHo >KejiaTb, >Ka>K- 

ZWTb, CTpeMHTbCH X 

cur adv. relat. u interr. noneMy, 3aMeM 
cura, ae / 1) 3a6oTa, noneneHHe; 2) 6ec- 

noKOHCTBo, TpeBora XXII 
curia, ae / Kypjw, 3danue 3acedanuu ce- 

nama; ceHaT 
euro 1 3a6oTHTbCfl; JieHHTb VIII 
curro, cucurri, cursum, 3 1) 6e>KaTb; 

2) exaTb; njibiTb (o Kopa6jie)\ 3) npoTe- 

KaTb (o epeMenu) XII 
cursus, us m [curro] 1) 6er, TeneHHe 

(peKu); 2) HanpaaneHHe, Kypc 
custos, odis m cTopo>K, CTpaw 
Cyrus, i m Kwp, nepcudcKuu yapb(559 - 

529 do n. 3.) 
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D 

damno 1 npM3HaBaTb bhhobhwm, ocyw- 
aaTb; capftis d. npHroBopHTb k BbiciueH 
Mepe HaKa3aHwi (cMepmu, u3enaHUK) t 
jiuiuemuo epcoKdancKux npae) 
Damocles, is m epen. XUmokji, umh 
Damon, onis m tpen. flaMOH (IV e. do 

h. 9.), (pujioccxp 
Danai, drum m aaHanubi, nomoMKu ffa- 
hoh, MucpunecKoeo ocnommejui eopoda 
Apioca e IJejionoHnece; rpeKH 
Dareus, i m flapHH, umr necKOJibKux 
nepcudcKux uapeu; D. Ill, no6exden- 
Hbiu AjieiccaHdpoM MaicedoHCKUM> 
npaeuA e 336 - 330 do h. a 
Daunus, i m pumck. Mucp. flaBH, upP*> 
Anyjiuu 

de praep. c. abl. 1) ot, H3; 2) o, 06; 3) co- 

TJiacHo, no VI 
dea, ae / [deus] 6orHHa 
debeo, ui, ftum, 2 [de-habeo] 6bm> aoji- 

)KHbIM, 6bITb OOfl3aHHbIM; paSS. 6bITb 

npeflHa3HaMeHHbiM II 
debilfto 1 ocna6;iflTb 

de-cedo, cessi, cessum, 3 yxooHTb, yaa- 

nuTbCfi] de vita d. yMHpaTb XXIII 
decern aeon* XXI 

de-cerno, crevi, cretum, 3 1) peinaTb, 
npHHHMaTb peineHHe; 2) npHcy>KAaTb, 
Ha3HanaTb 
de-certo 1 6opoTbca, cpawaTbCfl 
decet, uit, - , 2 impers. 1) npHJiHHecT- 
ByeT, no^o6aeT; noaxoflHT; 2) cneziyeT, 

flOJI>KHO 

decido, cidi, cfsum, 3 [de-caedo] 3aKaH- 

HMBaTb, 3aBepmaTb 
decies adv. num. [decern] aecaTb pa3, zie- 

C^TMKpaTHO 

decfmus, a, um [decern] aecaTbiM 
decfpio, cepi, ceptum, 3 [de-capio] o6Ma- 

HbiBaTb; KopoTaTb (diem) 
de-clamo 1 npoH3Hocirrb penb, flemiaMH- 

poBaTb 

de-claro 1 [de-clarus] 1) o6i>flBJiflTb, npo- 

B03r^ainaTb; 2) noKa3biBaTb 
declinatio, onis / [declino] oTKJioHeHHe, 

IPOM. CKJlOHeHMe 



decorus, a, um ^octomhwh, 6.naropoflHbiH 

decretus, a, um cm. decerno 

decrevi cm. decerno 

decus, dris n [decet] yKpameHHe; onaBa 

ded£cus, 6ris n GecnecTbe, no3op 

de-do, dfdi, drtum, 3 BbiaaBaTb 

de-duco, xi, ctum, 3 1) oTBOAHTb, yBo- 

AMTb; 2) cBOflHTb, nepeBOAMTb 
defatigatus, a, um ycTajibin, yTOMJieHHbiH 
defendo, fendi, fensum, 3 1) oTpawaTb; 

2) 3ammuaTb, oxpaHflTb IV 
de-ffcio, feci, fectum, 3 [de-facio] 6biTb 

HeflocTaxoHHbiM, He XBaTaTb 
de-finio 4 onpeaejwTb 
de-f6dio, fodi, fossum, 3 3aKanbiBaTb 
de-gusto 1 [gustus] oTBeflbiBaTb, npo6o- 

BaTb 
dein = deinde 

deinde adv. [de-inde] 1) orryfla; 2) noTOM, 
3aTeM 

dejfcio, jeci, jectum, 3 1) c6pacbiBaTb; 

2) jiMiiiaTb (neeo - abl.) 
delecto 1 (c. acc.) BOcxwijaTb, paaoBa-rb; 

flOCTaBJIflTb yflOBOJlbCTBHe 

I delectus, a, um 1) part. perf. pass, k 
delfgo II; 2) adj. ot6ophwh 

II delectus, us m [delfgo II] Bbi6op, noa- 
6op 

deleo, evi, etum, 2 pa3pyinaTb, yHHHTO- 

>KaTb XIII 
delibero 1 B3BeiiiMBaTb; ooayMbiBaTb 
delictum, i n npocTynon 

I delfgo 1 CBA3biBaTb, npHB#3biBaTb (k 
cmoJi6y) 

II delfgo, legi, lectum, 3 [de-lego] h36h- 
paTb, oT6MpaTb 

Delphfcus, a, um aejiwtwHCKMH 
delphfnus, i m epen. ncmxfyim 
de-mergo, mersi, mersum, 3 norpy>KaTb 
de-mitto, mlsi, missum, 3 cnycKaTb, 
onycKaTb 

Democrftus, i m fleMOKpirr (ok. 
460-370 do h. 9.), dpeeHeepenecKuu 

(pUJIOCCHp 

de-monstro 1 noKa3bmaTb, o6i>flCHflTb 

denique adv. HaKOHeu, 

dens, dentis m [edo] 3y6 XII 
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de-pello, puli, pulsum, 3 H3roH*Tb 
de-populor, atus sum, ari 1 onycroinaTb 
deprecator, oris m xoaaTan, 3acTynHHK 
de-prehendo, ndi, nsum, 3 cxBaTbiBaTb, 

3axBaTbiBaTb 
deprfmo, pressi, pressum, 3 [de-premo] 

1) ^aBHTb; 2) TonHTb (naves) 
descendo, ndi, nsum, 3 [de-scando] cxo- 

AHTb, cnycxaTbCM 
de-scribo, psi, ptum, 3 onHCbiBaTb 
desgro, serui, sertum, 3 ocraBJiaTb, no- 

KjmaTb 

desidero 1 1) Tpe6oBaTb; 2) >KejiaTb; 

3) TocKOBaTb (p kom - acc.) XXIV 
desilio, silui, sultum, 4 cocKaKHBaTb, 

cnpbirHBaTb 
desisto, stfti, stftum, 3 1) nepecTaBaTb, 

npeKpaiyaTb; 2) 0TKa3biBaTbca (pm ne- 

io - abi.) 

de-spero 1 He HMeTb Ha/jew/ibi (na nmo 

- de + abi.) 
de-sum, fui, - , esse He xBaTaTb, He- 

^ocTaBaTb XXIV 
detrimentum, i n ymep6, ncrrepa; d. 

capere noTepneTb ymep6 
deus, i m (pi: nom. dei uau di, gen. 

deorum uau deum, dat, abi. deis uau 

dis) 6or, 6o>KecTBo XIV 
de-vfnco, vici, victum, 3 oKOHHaTejibHo 

no6eAHTb, oaojieTb 
dexter, tra, trum npaBbm (o cTopoHe) 
di cm. deus 

diabdlus, i m epen. no3d. flbflBOJi 

diadema, atis n uapcKHH BeHeu, jmazieMa 

Diagdras, ae m JjHarop (V e. do h. 3.), 
dpeenetpenecKuu (puAOcap 

Diana, ae / pumck. mu$. JJnaHa, 6oeunn 
Aynbi; no3dnee maKxe oxomu (omox- 
decmejiRAacb c epen. ApmeMudou) 

dico, xi, ctum, 3 1) roBopHTb; 2) Ha3bi- 
BaTb; 3) Ha3HanaTb III 

dictator, oris m [dico] flMKTaTop: e dpee- 
neyi PuMe Auup, epeyienno o6AeneH- 
noe HeoipanuH.eHHOu emcmbto (u36u- 
pcuiCH npu npe36biHauHbix o6cmoH- 
meAbcmeax) 

dictum, i n [dico] BbicKa3biBaHHe 



didfci cm. disco 

di-duco, xi, ctum, 3 pa3BozwTb, pa3T>ean- 

HflTb 

dies, ei m, / aeHb; cpon; in dies co aha 

Ha aeHb XVI 
diffgro, distuli, dilatum, differre [dis- 

fero] 1) pa3HocnTb; 2) oTKJiaflbiBaTb, ot- 

cpoHMBaTb; 3) (6e3 perf. u sup.) pa3JiH- 

HaTbCfl XI 
difficilis, e [dis-facilis] TpyflHbin XI 
difficultas, atis / [difficilis] TpyflHocTb, 

3aTpy^HeHHe 
dignus, a, um aoctomhwh, 3aany>KMBaio- 

muM (neeo-abl.) 
digr£dior, gressus sum, gredi 3 [dis- 

gradior] yxowrb, yflajWTbca 
di-labor, lapsus sum, I abi 3 1) pacna- 

aaTbCfl, paccbinaTbca; 2) noraGaTb 
dilfgens, ntis [dilfgo] npmioKHbiH, crapa- 

TeJIbHblH 

diligenter adv. [dilfgens] ycepwo, Tina- 

Te^bHo, cTapaTe^bHo 
diligentia, ae / [dilfgens] cTapaHwe, ycep- 

/we 

dilfgo, lexi, lectum, 3 [dis-lego] ueHHTb, 

noHHTaTb; Jiio6HTb 
dimfco 1 6opoTbCH, cpa>KaTbca 
di-mitto, mfsi, missum, 3 1) paccbuiaTb; 

2) oTnycnaTb 
Diogenes, is m JjHoreH (ok. 404-323 

do h. 3.), dpeeneepenecKuu (puAOccxp 
Dionysius, i m tpen. JJhohhchh, umh 

deyx mupanoe eopoda Cupatcy3bi (VI 

e. do h. 3.) 
dingo, rexi, rectum, 3 [dis-rego] HanpaB- 

JlHTb 

dinpio, ripui, reptum, 3 [dis-rapio] pa3- 

rpa6Ji*Tb, pacxMuuaTb 
di-ruo, rui, rutum, 3 pa3pyiuaTb, yHMH- 

TO)K3Tb XII 

dis-cedo, cessi, cessum, 3 1) pacxowTb- 

ch; 2) yxoAHTb, oTCTynaTb 
discipline ae / [disco] 1) ooyneHHe; 

2) HayKa, yneHMe; 3) cTporwH nop^^oK, 

flHcuMn^HHa XV 
discipulus, i m [disco] yneHMK IV 
disco, didfci, - , 3 yHHTbca, H3ynaTb 
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XXII 

discordia, ae / [dis-cor] Hecorjiacne, pa3- 

Aop; Discordia, ae / JJhckop/uw, fodu- 

h* pa3dopa 
disertus, a, um KpacHopeHHBbm 
dis-pono, posui, posftum, 3 paccTaBJurrb, 

pacno-naraTb 
disputatio, onis / [disputo] paccywaeHHe, 

Hcc/ieflOBaHHe 
dis-puto 1 paccy>KAaTb 

di-StO, Stfti, - , 1 OTCTOflTb 

dis-traho, xi, ctum, 3 pacceHBaTb, pa3- 
apoojwTb 

dis-tribuo, tribui, tributum, 3 pacnpeae- 

;urrb, pa3MemaTb 
diu adv. ao.nro; aaBHo 
diutius (compar. k diu) aojibuje 
diuturnftas, atis / [diu] npoflo;i>KHTe;ib- 

HOCTb, JUIHTeJIbHOCTb 

diversus, a, um [dis-verto] pa3JiHHHbiH 
(Jives, itis 6oraTbiM XI 
Divfco, onis m JJhbhkoh, 3namHbiu zejib- 
eem 

divfdo, visi, visum, 3 pa3/te;urrb, pacnpe- 

nejixTb\ aejiHTb, orjicjiATb XIV 
divinftus adv. [divinus] no Bo;ie 6oroB 
divinus, a, um [divus] 6o>KecTBeHHbiH, 

6o>KeCKHM 

divitiae, arum / pi t. [dives] SoraTCTBO 

divus, a, um [deus] GowecTBeHHbM 

do, d£di, datum, dare 1 1) aaBaTb; lit- 

teras d. nocbuiaTb nncbMo; in fugam d. 

o6pamaTb b 6ercTBo; 2) ztapHTb, ztapo- 

BaTb III 

doceo, ui, ctum, 2 [disco] 1) yMMTb, o6y- 
naTb; 2) coo6uiaTb, yKa3biBaTb; 3) ztoKa- 

3bIBaTb II 

doctrfna, ae / [doceo] yneHHe, Hayna 
doctus, a, um 1) part. perf. k doceo; 

2) adj. yneHbiH, o6pa30BaHHbiH, 3Haio- 

mHH, cBe^ymHH 
doleo, ui, - , 2 1) 6o;ieTb, cTpaztaTb; 

2) oropnaTbCH, nenajiHTbCfl 
dolor, oris m [doleo] 1) 6o;ib, cTpa^aHHe; 

2) CKop6b, nenajib X 

dolUS, i m XHTDOCTb, o6M3H 

domicilium, i n [domus] wmimne 



domiha, ae / [domus] rocnowa, xo3*HKa 
domfnus, i m [domus] rocnoflMH, xo3a- 

HH VII 

Domitius, i m JJomhuhh, pumck. notnen 
domus, us / aom; pojiHHa; domum ao- 

mom; domi aoMa, Ha po^HHe XVI 
donee conj. nona; no Tex nop, noKa 
dono 1 [donum] aapHTb, oaapHBaTb 
donum, i n [do] flap, no^apoK XVII 
dormio 4 cnaTb II 
dos, dotis / npwjaHoe 
druides, um m pi. apyHflbi, xpeybt y 

dpeenux Kejibtnoe e rcuuiuu u Epuma- 

HUU 

dubitatio, onis / [dubfto] coMHeHne, ko- 
jie6aHMe 

dubfto 1 [dubius] coMHeBaTbca, He pe- 

njaTbca, KOJie6aTbca XXIV 
dubium, i n [dubius] coMHeHHe 
dubius, a, um [duo] 1) coMHHTeJibHbiH, 

HeHaaoKHbin; 2) TpyflHbm 
ducenti, ae, a [duo + centum] flBecTH 
duco, xi, ctum, 3 1) bccth; uxorem d. 

>KeHHTbc^; ad mortem d. Becni Ha 

Ka3Hb, Ka3HHTb; 2) CHHTaTb; 3) npHBJie- 

KaTb VIII 

dulcis, e cjia^KHH; hokhmh, mmjiwh XI 
dulcitudo, fnis / [dulcis] npejiecTb, ona- 
poBaHHe 

dum conj. 1) nona; b to BpeMH KaK; 

MOK^y TeM, KaK; 2) TOJibKo (jiHiub) 6bi 
Dumndrix, Tgis m flyMHopwr, 3namHbiu 

ddyu, npomuenuK pumjvih 
duo, duae, duo flBa, flBe XXI 
duodgcim [duo + decern] flBeHaauaTb 
duo-de-triginta flBaauaTb BoceMb 
durus, a, um cypoBbm, >kcctokhh 
dux, ducis m, / [duco] npeflBOflHTejib, 

Bo>Kflb, no^KOBOfleu; npoBOflHHK IX 

E 

e cm. ex 

edax, acis [edo] e^KHH, pa3beaaiomHH 
e-disco, didfei, -,31) H3ynaTb; 2) bw- 

yHHBaTb HaH3ycTb 
I £do, edi, esum, edgre (esse) ecTb, kv- 

uiaTb XXIII 
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II e-do, dfdi, dftum, 3 1) H3^aBaTb; 

2) npOM3BOAHTb; po>KflaTb 

educo 1 BocnHTbiBaTb XIV 

e-duco, xi, ctum, 3 BbiBo/mTb, yBo^HTb 

effemfno 1 [ex-femfna] aejiaTb weHono- 

flOCHblM, M3HOKMBaTb 

effgro, extuli, elatum, efferre [ex-fero] 

BbmocHTb; pacnpocTpaiWTb 
efffcax, acis [efffcio] ycneiiiHo fleiicTByK)- 

mMH, 3<Jx})eKTHBHbIH 

efffcio, feci, factum, 3 [ex-facio] 1) co- 

3^aBaTb; 2) npOH3BOflHTb, BbI3bIBaTb, 
B03fleMCTBOBaTb; 3) HCnOJIHflTb 

efflo 1 BbmbixaTb; e. animam HcnycicaTb 

ayx, yMHpaTb 
effrihgo, fregi, fractum, 3 [ex-frango] 

pa36HBaTb; pa3pyiuaTb 
effugio, fugi, - , 3 [ex-fugio] (c. acc.) 

y6eraTb, H36eraTb 
egeo, ui, - , 2 Hy>KflaTbCfl (e neM - abl. 

um gen.) 
egestas, at is / [egeo] Hy>K^a 
egi cm. ago 
ego, gen. mei n III 

egrgdior, gressus sum, grgdi 3 [e-gra- 

dior] BbixoAHTb; BbicaKHBaTbCA 
elegans, ntis H3bicKaHHbiH, H3*mHbiH 
elegantia, ae / [elegans] H3^uuecTBo 
elephantus, i m ipen. cjioh 
elfgo, legi, tectum, 3 [e-lego] Bbi6HpaTb, 

OT6HpaTb 

eldquens, ntis 1) part, praes. k eloquor; 

2) adj. KpacHopenHBbiH 
eloquentia, ae / [eloquor] KpacHope- 

HHe XXI 

eloquium, i n [eloquor] KpacHopenHe 
e-loquor, locutus sum, Idqui 3 BbicKa3bi- 

BaTb; KpacHopeHHBO roBopirrb 
e-luo, lui, lutum, 3 cMbiBaTb; yHHHTo- 

>KaTb 

emendo 1 Hcnpabvurrb; yjiynmaTb 
e-metior, mensus sum, iri 4 l)H3Me- 

paTb; 2) npoxoflHTb 
e-mitto, mfsi, missum, 3 BbicbuiaTb; 

animam e. HcnycKaTb ayx, yMHpaTb 
emo, emi, emptum, 3 noKynaTb XIX 
I enim adv. b caMOM ae;ie, flencTBHTejib- 



HO, nOHCTHHe, BCJXb 

II enim conj. h6o, Tan Kan, noTOMy hto 
enim-vero adv. kohcmho, pa3yMeeTca 
Ennius, i m 3hhhh, pumck. nomen; 

Quintus E. Kbhht 3. (239 - 169 do 

h. 3.), no3m 
e-num£ro 1 nepecHHTbiBaTb, nepeHHCjmTb 

I eo adv. (u3 apx. dat. k id) Tyaa; 
usque eo cm. usque 

II eo, ii, ftum, fre m^tm, xo/mTb, e3- 

flHTb VII 

Epaminondas, ae m zpen. 3naMHHOHfl 
(ok. 418-362 do h. 3.), (pueancKuu 
nojiKoeodeUf u eocydapcmeennbiu den- 
mejib 

Epictetus, i m 3nHKTeT ( ok. 50 - 135 

H. 3.) t PUMCKUU (pUJlOCOff) 

Epicureus, i m [Epicurus] amfKypeeu, 

noc;ieAOBaTe.nb 3nHKypa 
Epicurus, i m 3nMKyp (341-270 do 

h. 3.), dpeeneepeHecKuu (pmiocap 
epigramma, Stis n epen. HaanHCb; ariH- 

rpaMMa 
epistula, ae / rwcbMo VI 
epitaphius, i m HaflrpoGHaa HaanHCb, anH- 

Ta(})Hfl 

epulae, arum / pi. KyuiaHbH, acTBa; nnp 
epulor, atus sum, ari I [epulae] nnpo- 
BaTb 

eques, ftis m [equus] 1) Bca^HMK; 2) mjich 

COCJIOBHfl BCaflHMKOB IX 

equitatus, us m [eques] KOHHHua 

equus, i m KOHb, Jiouiaab XII 

ergo adv. mt3k, cjieaoBaTeJibHo 

erijpio, ripui, reptum, 3 [e-rapio] Bbipw- 

BaTb, oTHMMaTb (y KOio - dat.) 
erro 1 1) 6;iy>KflaTb; 2) 3a6;iy>KflaTbCfl, 

ouiH6aTbc^ II 
error, oris m [erro] 6jiy>K^aHHe, CTpaHCT- 

BMe; oiiiM6Ka, 3a6^y>K^eHHe 
e-rubesco, bui, - , 3 KpacHeTb 
erudio 4 ^aBaTb o6pa30BaHHe, npocBe- 

maTb; BocnHTbiBaTb 
e-rumpo, rupi, ruptum, 3 BbipbiBaTbc^, 

npopbiBaTboi 
e-ruo, rui, rutum, 3 BbinanbiBaTb; Bcxa- 

nbiBaTb (solum) 
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esca, ae / [edo I] rouua, KopM 
et con}, h; a I 

etiam conj. [et-jam] TaK>Ke; (h) aawe; 

eme; non solum sed e. He To;ibKo 
ho TaioKe (flawe) 
Etruria, ae / 3Tpypwi, o6mcmb na cee.- 

3aru AnenHUHCKoeo nojiyocmpoea 
Etruscus, i m 3TpycK, xumeAb Smpypuu 
Eunus, i m dpen* 3bh, um* 
Euphrates, is m EB(f)paT, pem e 3atu 

A3UU 

Eurdpa, ae / 1) epen. Mucp. EBpona, donb 
(pUHUKUUCKOdO uflpsi, noxui^eHHOR 
JOnumepoM; 2) EBpona, nacmb ceema 
Euxfnum, i n (sc. mare) HepHoe Mope 
e-vado, vasi, vasum, 3 Bbixo^HTb; bm- 

CKaJIb3bIBaTb, BbipbIBaTbC>I 

e-venio, veni, ventum, 4 1) BbixoAHTb; 

2) HCnOJIHflTbCfl, OKaHHHBaTbOI 

e-vFto 1 H36eraTb 

ex, e praep. c. abl. 1) H3, c, ot; 2) no 
npHHHHe, Bc^e^CTBHe; 3) coo6pa3Ho, 
no III 

ex-anfmo 1 [anfma] JwuiaTb >kh3hh; pass. 
yMHpaTb 

ex-aspgro 1 BOJiHOBaTb, pa3/ipa>KaTb 
ex-cedo, cessi, cessum, 3 BbixoaHTb, 

yXOAHTb 

excfpio, cepi, ceptum, 3 [ex-capio] 1) bm- 

HHMaTb; 2) npHHHMaTb; 3) HcmnonaTb 
ex-cfto 1 1) noflHHMaTb Ha Horn; 6yziHTb; 

2) no6y>KflaTb 
ex-clamo 1 BocKjmuaTb, KpHHaTb 
excludo, clusi, clusum, 3 [ex-claudo] hc- 

KJnonaTb; oTflejiflTb 
ex-cdlo, colui, cultum, 3 TiuaTe;ibHo boc- 

nHTbiBaTb 

ex-crucio 1 HcnnaTb, MynHTb; pass. CTpa- 
AaTb 

ex-cutio, cussi, cussum, 3 cSpacbiBaTb; 

oTBepraTb 
exegi cm. exigo 

exemplar, aris n [exemplum] npHMep, 06- 
pa3eu 

exemplum, i n 1) npHMep, o6pa3eu; 

2) npHMepHoe Hana3aHHe, Ka3Hb IV 
ex-eo, ii, ftum, ire BbixozwTb 



exerceo, ui, ftum, 2 1) ynpawHATb, pa3- 

BHBaTb; se exercere ynpawHHTbca; 

2) o6ynaTb VIII 
exercitatio, onis / [exerceo] ynpa>KHeHHe; 

bhj\ ynpa>KHeHRa 
exercftus, us m [exerceo] bohcko (o6y- 

Hennoe) XVI 
exfgo, egi, actum, 3 [ex-ago] 3aBepinaTb, 

3aK3HHHBaTbJ B03flBHraTb 

exfguus, a, urn [ex-ago] He3HaHHTe;ibHbiH, 

He6o^bUJOH 
eximius, a, urn [ex-anfmo] HCKjnoHHTejib- 

HblH, npeBOCXOflHblH 

existfmo 1 [ex-aestfmo] oueHHBaTb; chh- 

TaTb, nonaraTb 
exftus, us m [exeo] hcxoa; pe3y;ibTaT, 

KOHeu 

ex-6ro 1 ynpauiHBaTb, yMQJurrb 
expeditus, a, um 6ecnpenflTCTBeHHbin; 

miles e. cowar 6e3 noK;ia>KH, nnymHH 

Hajierxe 

ex-pello, puli, pulsum, 3 H3roHflTb 
experientia, ae / [experior] onbiT, npaK- 

THKa 

experior, pert us sum, Fri 4 npo6oBaTb, 

HcnbiTbiBaTb 
ex-pleo, plevi, pie turn, ere 2 1) Hanoji- 

HHTb; 2) HcnojituiTb; yTonaTb (famem, 

sitim) 
explico 1 o6i>HCHJ!Tb 
explorator, oris m [exploro] pa3BeflHHK 
exploro 1 paccMaTpHBaTb; pa3BeabiBaTb 
ex-pono, posui, posftum, 3 BbimiaflbiBaTb, 

BbicTabvi^Tb; Bbi6pacbiBaTb XIV 
exprimo, pressi, pressum, 3 [ex-premo] 

1) BbDKHMaTb; 2) Bbipa>KaTb XVII 
ex-pugno 1 3aBoeBbiBaTb 
expulsus, a, um cm. expello 
exquFro, quisFvi, quisftum, 3 [ex-quaero] 

pa3y3HaBaTb, paccnpaujHBaTb 
exsequiae, arum / [ex-sequor] noxopoHbi, 

norpe6eHHe 
ex-sequor, secutus sum, sequi 3 ocyme- 

CTBJIflTb, BbinOJIHHTb 

exsilium, i n H3maHHe, ccbuiKa 
ex-sisto, stfti, - , 3 cTaHOBHTbca, ae- 
jiaTboi 
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ex-solvo, solvi, solutum, 3 pa3B*3biBaTb; 

beneficia e. B03#aBaTb (oTnjiaHHBaTb) 

3a 6jiarofleflHH>i 
exspectatio, onis / [exspecto] o>KHflaHHe 
ex-specto 1 waaTb, ownaaTb VIII 
exstinguo, stinxi, stinctum, 3 raorrb; 

pass. yracaTb 
exstfti cm. exsisto 

ex-struo, struxi, structum, 3 B03ABHraTb, 
coopy>KaTb 

externus, a, um [extra] nywoH, hho3cm- 

HblM 

extra praep. c. acc. BHe, cHapy>KH 
ex-traho, xi, ctum, 3 BbrnirHBaTb, H3BJie- 
KaTb 

extremus, a, um 1) KpaHHHH, caMbin ot- 
AajieHHbin; 2) nocjieflHHH XIV 

F 

faber, bri m 1) peMecjieHHHK; 2) Ky3Heu; 

TBopeu XIX 
Fabius, i m Oa6HH, pumck. nomen; 

Quintus F. Maximus Cunctator Kbhht 
MaKCHM «Me/yiHTe;ib» - eo epeMH 

II nynunecKOu eounbi npocjiaemicx 

maKtnuKou 3ammu6aHUH; yj*ep e 203 

dO H..3. 

fabricor, atus sum, ari 1 [faber] h3idtob- 

JIJITb, npOH3BOflHTb 

fabula, ae / 1) Mo;iBa; 2) paccKa3; 3) cKa3- 
Ka, 6acH* II 

Fabullus, i m Oa6yjui, umh 

facile adv. [facilis] ;ierKo 

facilis, e [facio] jierKHH, HeTpyztHbiH XI 

facio, feci, factum, 3 1) zte;iaTb, coBep- 
maTb; ^eHCTBOBaTb; co3flaBaTb; iter f. 
coBepinaTb nyTb, mrm; injuriam f. oc- 
Kop6^Tb, o6H>KaTb (Koeo - dat.)\ 
potestatem f. aaBaTb B03Mo>KHocTb; 
vim f. npHMeH>iTb cmiy; pacem f. 3a- 
KJiKDHaTb MHp; carmfna f. coHHHATb 
cthxh; finem f. nojio>KHTb kohcu; 
praedam f. 3axBaTbiBaTb ao6bmy; 
2) epaM. o6pa30BbiBaTb III 

factio, onis / [facio] napirw, nojiHTMHe- 
cKaa rpynnnpoBKa 

factum, i n [facio] hcjio, aeaHHe, nocTy- 



noK 

facultas, atis / [facilis] B03Mo>KHocTb, 

y^o6HbiM cjiynaH 
Falerii, orum m Oajiepmi, tJiaGnuu eopod 

ruieMenu qxuiucKoe 
Faliscus, i m 4>ajiHCK, xumejib dopoda 

0ajiepuu 

fallo, fefelli, falsum, 3 o6\iaHbiBaTb; 

pass. oi±iH6aTbca V 
falsus, a, um 1) part perf. k fallo; 

2) adj. JIO)KHbIM, Jl>KHBbIM 

fama, ae / 1) MojiBa, c;iyx; 2) penyTaumi 
fames, is / ranoa 

fas indecl. n [for] bmciiihm (6o>KecKMH) 
3aKOH; ao3Bo^eHHoe; fas est mo>kho, 

fl03B0JieH0 

fateor, fassus sum, eri 2 [for] npH3Ha- 
BaTb 

fatum, i n [for] poK, cy^b6a XV 
Faunus, i m pumck. MU(p. OaBH, 6oi no- 

Jieu u Jiecoe 
faustus, a, um [faveo] cHaciviHBbiH, 6Via- 

ronpiwTHbiM 
faveo, favi, fautum, 2 6;iaroBOJiHTb, 6biTb 

OJiarocKJioHHbiM 
favor, 5ris m 6jiaroci<;ioHHocTb, 6;iaro>Ke- 

JiaTe^bHOCTb; ;uo6oBb 
fax, facis / c|)aKeJi; oroHb, ruiaMfl 
Februarius, i m (sc. mensis) cf)eBpajib 
fecundus, a, um ruioaopoflHbiM 
feles, is / KouiKa 
felicftas, atis / [felix] cnacTbe 
felicfter adv. [felix] cnacTJiMBo 
felix, Tcis cnacTJiMBbiM XI 
femiha, ae / weHLijHHa VIII 
fere adv. iiomtm, npMMepHo 
ferio, - , - , 4 6MTb, nopa>KaTb 
fgro, tuli, latum, ferre 1) Hocirrb, necTw; 

nepen. nepeHocirrb; 2) cooGmaTb, roBo- 

pirrb; 3) flyMaTb, cHMTaTb; 4) npe/yiaraTb; 

legem f. BHOCMTb 3aKOHonpoeKT VII 
ferocftas, atis / [ferus] flHKocTb, Heo6y3- 

flaHHOCTb 

ferreus, a, um [ferrum] 1) >Ke^e3Hwn; 

2) 6eCMyBCTBeHHbIM, >KeCTOKMM 

ferrum, i n >Ke^e3o; opy>KHe, Men 

ferus, a, um 1) ahkhm; 2) HeKyjibTypHbiH, 
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rpy6biH 
festfno 1 cneuiMTb 
festus, a, um npa3AHHHHbiH 
fictus, a, um cm. fingo 
fidelis, e [fides] BepHbiH 
fidelfter adv. [fidelis] hcctho, ao6po- 

COBeCTHO 

fides, Si / 1) Bepa, AOBepHe; 2) BepHocTb, 

necTHocTb; 3) 3amHTa 
figo, xi, xum, 3 BOHBaTb, BOH3aTb 
figura, ae / bhcuihhh bw 
filia, ae / [filius] aonb I 
filius, i m cwh VII 
filum, i n HHTb, hmtkb 
fingo, finxi, fictum, 3 1) BbiayMbiBaTb, 

Boo6pa>KaTb; 2) BaaTb, Jienwrb 
finio 4 [finis] 1) orpaHHHHBaTb, onpeae- 

JlflTbJ 2) KOHHaTb, OKaHHHBaTb XII 

finis, is m 1) rpaHHua, npeaeji; 2) 06- 

jiacrb, BJiaaeHHe; 3) KOHeu,, uejib XII 
finitfmus, a, um [finis] norpaHHMHbiM, co- 

ceflHHii; finitfmus, i m cocea 
fio, factus sum, figri (pass, tc facio) 

1) aejiaTbCJi, CTaHOBHTboi; 2) npoHcxo- 

flMTb, 6biBaTb, cnyHaTbca XX 
firmo 1 yKpeoriaTb, 3aKaji>iTb 
flagitium, i n OecnecTHbiH nocTynoK, 

mycHocTb 
Flavius, i m Oji3bhh, pumck. nomen 
flavus, a, um orHeHHoro UBeTa; 3JiaTo- 

KyapbiH 

flecto, flexi, xum, 3 craGaTb; epaM. 

CKJIOHflTb 

fleo, evi, etum, 2 miaKaTb, omiaKHBaTb 

fletus, us m [fleo] njian 

floreo, ui, - ,2 [flos] uBecTH, npoujBe- 

TaTb IX 
flos, floris m ubctok X 
fluctus, us m [fluo] BO^Ha 
flumen, fnis n [fluo] noTOK, peKa X 
fluo, xi, xum, 3 TeHb XXVI 
fluvius, i m [fluo] peKa 
foculus, i m MajieHbKMM onar, acapoBH* 
foedus, eris n cok)3, aoroBop 
fons, ntis m [fundo] mctohhhk, poahhk; 

hctok XXI 
for, fatus sum, fari 1 roBopMTb XX 



fore = futurum esse (inf. fut. k esse) 
forma, ae / 1) 4>opMa, bhcuihhh bha; 
2) KpacoTa 

formosus, a, um [forma] ctpomhwh, 

H3flLUHbIH, KpaCHBblH 

fors / (ecmpen. mojibKO nom u abl sg.) 

[fero] HeoaomaHHbiii (cjierion) cjrynaH 
fortasse adv. bo3mo>kho, mokct 6biTb, 

noacajiyfi 
forte adv. [fors] cjiynaHHO 
fortis, e 1) cmibHbin, KpenKHfi; 2) xpa6- 

pblH, CMeJlblH XI 

fortiter adv. [fortis] cvie;io, otb3>kho, 
xpa6po 

fortuna, ae / cyju>6a; cjiynaH; cnacTbe, 
yaana; pi. HMymecTBo, ooraTCTBo XIX 

fortunatus, a, um [fortuna] cnacTJiHBbiH, 
ycneuiHbiH, yaaHHbiH 

forum, i n njioiuaab, (Jx>pyM XXVI 

fossa, ae / pob 

fdveo, fovi, fotum, 2 1) corpeBaTb; 2) Jie- 

JieHTb, COXpaH^Tb; 3) HTHTb 

frango, fregi, fractum, 3 JioMaTb, pa36n- 
B3Tb XVI 

f rater, tris m 6paT X 

fraus, fraudis / o6m3h, KOBapcTBo 

frequens, ntis HacrbiH 

frigus, 6ris n xojioa 

fructus, us m njioa; pi. ypoacan XVI 

frugifer, gra, 6mm njioaoHocHbin, ypo- 

MCaHHblH 

frumentarius, a, um [frumentum] xjieG- 
HbiH* res frumentaria aocTaBKa xjie6a; 

npOflOBO^bCTBMe 

frumentum, i n xjie6 (e 3epne) XXIII 
frustra adv. HanpacHo 
fuga, ae / 1) 6er, 2) oercTBo; H3maHHe 
XXIII 

fugio, fugi, - , 3 (c. acc.) oeacaTb; H3- 

6eraTb XIII 
fugitfvus, i m [fugio] oenibiH pa6 
fugo I [fuga] o6pamaTb b 6ercTBO 
fulgeo, fulsi, - , 2 cBepKaTb, 6;iecTeTb 
fulmen, fnis n [fulgeo] mojihhh 
fumus, i m hum 
fundftor, oris m npaujHHK 
fundo, fudi, fusum, 3 l);iHTb, cwnaTb; 
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2) pacceHBaTb, pa36HBaTb XVI 
fur, furis m Bop 

furor, oris m 6euieHCTBO, apocrb 
furtim adv. [fur] yKpaflKofi, t3mkom 
furtum, i n Kpawa, bopobctbo 
fusus, a, um cm. fundo 
fu turns, a, um 1) part. fut. k sum; 
2) adj. 6yaymHH, ripeac-roamuM 

G 

Gaius, i m (co*p. C.) Tail, pumck. 
praendmen 

Gallia, ae / Tajum*, meppumopux coep. 
0pannuu, Bejibeuu, cee. Mmcuiuu, 
JItOKceM6ypea, omnacmu Hudepjiandoe 
u Uleeuuapuw, G. ulterior = G. 
Transalpfna najihww, 3aajibnHMCKaa 

Galircus, a, um [Gallia] rajuibCKHH 
Gallus, i m rajui, xumejib rcuuiuu 
gaudeo, gavfsus sum, ere 2 paaoBaTbca 

(neMy - abl.) 
gaudium, i n [gaudeo] paaocTb 
gelfdus, a, um [gelu] xojioahmh 
Gellia, ae / rciuma, xchck. umh 
Gellius, i m TejuiMM, pumck. nomen; 

Aulus G. Abji r., epoMMamuK II e. h. a. 
gelu, us n Mopo3, CTyx<a 
gemfno 1 yaBaHBaTb 
gemftus, us m [gemo] ctoh, b3aox 
gemo, ui, ftum, 3 oxaTb, cTOHaTb, B3jjbi- 

xaTb 

Geneva, ae / TeHaBa (coep. yKeneed) 

gener, en m 3HTb 

genftus, a, um cm. gigno 

gens, gentis / [gigno] wicmh, Hapoa XIX 

genui cm. gigno 

genus, e>is n [gigno] 1) npoHcxo>KAeHHe; 
2) pofl, bma, nopoaa; 3) epaM. poa, 3a- 
;ior XII 

Germania, ae / lepMaHMa, meppumopun, 
pacnojioTKeHHax na eocmoK om Peuna 
u nacejieHHOsi eepMancKUMu ruieMena- 

MU 

Germanus, i m repviaHeu, xumejib rep- 
Manuu 

gero, gessi, gestum, 3 1) hccth; 2) bcctm 



(bellum); se gerere bcctm ce6>i; 3) co- 

BepuiaTb; 4) oocywaaTb VIII 
Getae, arum m reTbi, tvieMn, xueuiee na 

6epeeax Rynasi 
gigno, genui, genftum, 3 poKaaTb, npo- 

H3BOflHTb VI 

gladiator, oris m [gladius] rjia/maTop 
gladiatorius, a, um [gladiator] rJiaawaTop- 

CKMM 

gladius, i m Men XVII 

gloria, ae / 1) aiaBa; 2) wawaa cjiaBbi, 
necTOJi io6He XXIV 

glorior, atus sum, ari 1 [gloria] xBajiHTb- 
cfl, XBacTaTbC^ 

Gracchus, i m Tpaicx, pumck. cognomen', 
6pan\bsv. Tiberius Sempronius G. 
(162- Hi do h. 3.) u Gaius 
Sempronius G. ( 153 - 121 do h. 
5j-TM6epMM CeMnpoHHH T. h law 
CeMnpoHMH T., napodubie mpu6ynbi t 
y6untbie e 6opb6e c cenamcKOu nap- 
mueu 3a nonbimKy o6jieenumb ynacnib 
KpecmbRH 

gracilis, e ctpohhmh 

grSdior, gressus sum, grSdi 3 [gradus] 

uiaraTb, CTynaTb, hath 
gradus, us m war; cTyneHb; epaM. cTe- 

neHb XVI 

Graecia, ae / Ypeuyw; G. Magna Bejin- 
Kan T., K»KH. nacmb Hmajiuu, ede na- 
xodiuiucb epen. kojiohuu 

Graecus, a, um rpenecKHM; Graecus, i m 
rpeK 

grammaticus, i m zpen. rpaMMaTHK 
grandis, e 6ojibuioH, orpoMHbin XXIII 
GranFcus, i m TpaHMK, pem e M. A3uu 

(coep. Kod)Ka6aiu) 
granum, i n 3epHo, Kpyrmua 
grates / pi. (gen. u dat. nem) 6jiaronap- 

HOCTb 

gratia, ae / [gratus] 1) npHBJieKaTejib- 

HocTb, H3HU|ecTBo; 2) 6;iaroflapHocTb; 

gratiam age re 6jiaroflapHTb; 3) MmiocTb, 

6^arocKJiOHHOCTb V 
gratia (abl. om gratia e 3na*i. nocmno- 

3um praep. c. gen.) juih, paan, H3-3a 
gratulor, atus sum, ari 1 [gratus] no3n- 
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pa&JWTb (koio - dot.) 
gratus, a, urn 1) npwrrHbiH, mhjimh, no;ib- 
3yiomHHCH pacno;io>KeHHeM; 2) 6jiaro- 
aapHbifi 

gravis, e 1) ™>Ke;ibiH, th>kkhh; 2) cepbe3- 

HblM, Ba>KHbIM XVII 

gravftas, atis / [gravis] cepbe3HocTb 
grex, gregis m 1) cTaao; 2) o6mecTBo 
guberno 1 epen. (c. acc.) npaBHTb, yn- 

paBJWTb 

gustus, us m BKyc 
gutta, ae / Kami*; cne3a 

H 

habeo, ui, ftum, 2 1) MMeTb, flepacaTb*, se 
habere nyBCTBOBaTb ceoa; 2) 6paTb; in 
conjugio h. >KeHHTbCJi; 3) cHHTaTb; h. 
loco servorum CHHTaTb pa6aMH II 

habito 1 [habeo] (c. acc. imu in + abi) 

HaceJIflTb, HCHTb 

Hadria, ae / = mare Hadriatfcum AapH- 

aTMHecKoe Mope 
Hamilcar, aris m IaMHJibKap (yMep e 

228 do n. 3.), omeu, raHHu6cuia 
Hammon, onis m Amoh, eepxoenbiu 6oe 

Eeunma 

Hannibal, Ulis m IaHHH6aji (ok. 248 - 
183 do n. 3.), KapaxieencKuu nojiKoeo- 
deu, 

Hasdrubal, alis m racapy6aji, 6pam ran- 

Hu6cuia 
hast a, ae / Konbe 

hastfle, is n [hasta] apeBKo (Konbx) 
haud adv. He Bno;iHe; coBceM He; He 
haurio, hausi, haustum, 4 nepnaTb 
Helena, ae / ipen. Mucp. E-neHa, xena 
Menejum 

Helicon, onis m Icjimkoh, eopa e Eeo- 

muu, ede, no npedanuto, tkluiu Mv3w 
Hellespontus, i m ipen. IejuiecnoHT 

(coep. flapdanejuibi) 
Helvetii, 6 rum m re;ibBeTbi, ruieMx, zcue- 

uiee e rcuuiuu m meppumopuu coep. 

Uleeuuapuu 
Heraclea, ae / IepaKjiea, eopod e hdxh. 

Jftnajiuu (coep. TJojiuKopo) 
Heraclftus, i m IepaKJiHT (Koneu, VI - 



nan. V ee. do n. 3.), dpeeneepeiecKuu 

(pUJIOCCKp 

herba, ae / TpaBa 

Hercules, is m epen. Mu<p. repaid, cw« 
3eeca, caMbiu nonyjinpnbiu U3 epene- 
ckux eepoee; coeepiuiui «deenaduamb 
nodeueoe» 

heres, edis m, / HaaneflHHK 

heri adv. BMepa 

Herod6tus, i m IepoflOT ( ok. 484 - ok. 
425 do n. 3.), dpeeneepenecKuu ucmo- 
puK 

hiatus, us m 3H*iomafl nponacTb 
hiberna, 6 rum n (sc. castra) eoen. 3hm- 

HHe KBapTHpbl 

Hiberus, i m IYioep, pern e Mcnanuu 

(coep. 36po) 
hie, haec, hoc (gen. hujus, dat. huic) 

3TOT, TOT; OW* T3KOH XIX 

hie adv. 3flecb, TyT 

hiemo 1 [hiems] 3HMOBaTb; eoen. cTO*Tb 

Ha 3HMHHX KBapTMpaX 

hiems, hiemis / 3HMa XXI 
hi run do, ihis / jiacTOHKa 
Hispania, ae / HcnaHH* 
Hispanus, i m HcnaHeu, xumejib Mcna- 
nuu 

Hister, tri m McTp (coep. flynau e 

huxch. menenuu) 
historia, ae / epen. HCTopna 
hodie adv. [hoc + die] cerojuw 
Homerus, i m Ioviep, dpeeneuuiuu epe- 

necKuu no3m, no npedanuto, aemop 

«Hjiuadbi» u «Oducceu» 
homo, ihis m ne^oBeK X 
honeste adv. [honestus] hcctho; aoctohho 
honestus, a, urn [honor] hccthwh, no- 

HeTHblH XVII 

honor, oris m 1) necTb, nonecTb; noneT; 

2).ueHHocTb (rerum) X 
honoro 1 [honor] HTHTb, noMHTaTb 
hora, ae / Mac (12-r nacmb ceemoeoeo 

dnx, m. e. npoMexymKa om eocxoda 

do 3amma, HeodunaKoeasi e pa3Hoe 

epeMH toda) XV 
Horatius, i m TopauHH, pumck. nomen; 

Quintus H. Flaccus Kbhht T. Ojwkk 
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(65-8 do h. 3. j, no3m\ H. Codes, 

gen. Coclftis T. KoKJiec, Hau,uoH(uibHbiu 

eepou puMJixH 
hortor, atus sum, ari 1 nooyacaaTb, 

oooapaTb XX 
hospes, ftis m [hostis] 1) HywecTpaHeu; 

2) nejioeeK, C6R3anHbiu y3aMu eocme- 

npuuMcmea: xo3hhh, rocTb 
hostis, is m, / 1) HyacecrpaHen; 2) Bpar, 

npOTHBHHK XII 

hue adv. [hie] cioaa 

humanftas, atis / [humanus] o6pa30BaH- 

HocTb, flyxoBHan Ky^bTypa 
humanus, a, urn [homo] 1) HejioBenecKHH; 

2) o6pa30BaHHbiii, npocBemeHHbiH VI 
humilis, e [humus] hh3khh; He3HaTHbiH 
humus, i / 3eMJia, noHBa 

I 

ibi adv. TaM; Toraa; b 3tom I 
ictus, us m yaap 
Ida, ae / lijxa, eopa so @pueuu 
idem, eastern, idem [is-dem] tot ace (ca- 
MblM) VIII 

idoneus, a, um yaooHbiH, noaxoflflmHH; 
S^aronpmiTHbiH 

Idus, uum / pi t. maw: 15-e hucjio Map- 
ma, moa, wojin, OKmn6pn; 13-e huc- 
jio ocmajibHbix Mecnqee 

igftur adv. ht3k, cneaoBaTejibHo 

ignarus, a, um (c. gen.) He3HaiomHH, He- 
cBeaymHH 

ignavus, a, um bhjiwh, jieHMBbiH 

ignis, is m oroHb XIII 

ignominia, ae / [in-gnomen = nomen] 
6ecnecTMe, no3op 

ignorantia, ae / [ignoro] He3HaHHe 

igndro 1 [ignarus] He 3HaTb, 6biTb b He- 
BefleHHM 

ignosco, novi, notum, 3 [in-gnosco = 

nosco] npoinaTb, H3BHH*Tb 
ignotus, a, um [in-gnotus = notus] HeH3- 

BeCTHblM 

Ilia, ae / pumck. Mucp. Mjiha (me. ypo- 
xenKa Hjiuona, Tpou) - Pen CmibBHfl, 
Martib PoMyna u PeMa, podonaHOJibHu- 
ufl. puMCKoeo napoda 

12-167 



Ilias, Hdis / «M;iHafla», no3Ma ToMepa 
iile, ilia, illud (gen. illfus, dat. illi) tot, 

3tot; oh V 
illo adv. [ille] Tyaa 
illustro 1 ocBemaTb 
imago, ihis / H3o6 pa >Ke HHe XX 
imber, bris m nporiHBHOH flOK^b, jiHBeHb 
imitatio, onis / noflpawaHHe (neMy-gen.) 
im-maturus, a, um panHHH, npe)KfleBpe- 

MeHHblHJ 6e3BpeMCHHblH 

im-mineo, - , - , 2 yrpoacaTb 
imm5lo 1 npHHocHTb b acepTBy 
lm-mortalis, e [mors] 6eccMepTHbiH 
immunftas, atis / [im-munus] ocBooowae- 

HHe OT 06lHeCTBeHHbIX nOBHHHOCTeH, 

jibroTa 

im-pavfdus, a, um HeycTpauiHMbiH, 6ec- 

CTpaUIHblH 

impedimentum, i n [impedio] nperurrcT- 

BHe, noMexa; pi. 0603 
impedio 4 [in-pes] MeuiaTb, npenaTCTBO- 

BaTb 

impeditus, a, um [impedio] tjdkcjio Ha- 
rpyaceHHbiH, o6peMeHeHHbiH noKJiaaceii; 
eoen. He npHTOTOBMBuiMMca k 6oio 
(miles) 

impendeo, - , - , 2 BHceTb, HaBHcaTb 

(had KeM ujiu neM - dat) 
impensa, ae / paexoa, H3ziep>KKa 
imperator, oris m [impero] 1) noBejiHTe;ib; 

2) nojiKOBoaeu, maBHOKOMaHflyiomHH; 

no3dn. HMnepaTop XX 
imperium, i n [impero] 1) npHKa3aHHe; 

2) BJiacTb; summum i. Bbicuiee (boch- 

Hoe) KOMaHflOBaHHe XVIII 
impero 1 1) npHKa3biBaTb, noBe;ieBaTi»; 

2) ynpaBJi^Tb, KOMaHflOBaTb; 3) o6y3ju>i- 

BaTb (Koeo-dat); 4) Tpe6oBaTb (y ko- 

eo-dat.) XVII 
impetro 1 aocTMraTb, aooHBaTbca 
impetus, us m [im-peto] cTpevuieHHe; Ha- 

thck, HanazieHHe, aTaKa 
im-pfger, gra, grum ycepaHbiw, HeyTOMH- 

MblH 

im-pleo, evi, etum, 2 HanojiHjrrb 
im-ploro 1 cjie3HO MOJiHTb, yMOJiflTb 

im-DOrtO 1 BHOCHTb, BB03HTb 

importunus, a, um jkcctokhh, oecnomaa- 
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HUH 

im-potens, ntis apocTHbiw, hchctobwh 
imprimis adv. [in-primus] npe)Kfle Bcero 
im-pr5bus, a, um 1) Hero/wwii, 6eccTbiA- 

HUH; 2) CBOeBOJlbHblH, KanpH3Hb!H 

impudentia, ae / 6eccTMACTBo 
impulsus, us m nooyacfleHHe 
im-pumtus, a, um [punio] HeHaKa3aHHbiH 
in praep. 1) c. acc. Ha eonpoc Kyda: b, 
BHyTpb, Ha; no oTHoiueHHio k; npoTHB; 

2) c. abl. m eonpoc ede: b, Ha; cpezw I 
in-auditus, a, um [audio] HecjibixaHHWH 
in-cedo, cessi, cessum, 3 HacrynaTb, Ha- 

naflaTb 

incendiarius, i m [incendium] noa>KHra- 
Te/ib 

incendium, i n [incendo] nowap 
incendo, ndi, nsum, 3 1) 3a>KnraTb, boc- 

ruiaMemiTb; 2) OKHraTb 
in-certus, a, um 1) HeonpeaejieHHWH, He- 

BepHbiii; 2) pncKOBaHHbiH, onacHbin; 

3) HCH3BeCTHbIH 

incfdo, cfdi, 3 naaaTb, nonaaaTb 

in-CftO 1 1) npHBOAHTb B 6bICTpoe flBHWe- 

HHe; equum i. npHiunopHBaTb kohx, 

nycKaTb BCKaHb; 2) nooyacaaTb 
in-cludo, si, sum, 3 [in-claudo] 3amno- 

naTb, 3annpaTb 
incola, ae m, / [incolo] acHTejib, >KHTejib- 

HHua I 

in-c6Io, colui, cultum, 3 1) xurrb; 2) Ha- 

cejwrb XIV 
incolumis, e HeBpeaHMbiii, ueJibin 
in-commddum, i n 1) HeyaoocTBo; 

2) Bpea, ymep6; incommodo bo Bpea 

(KOMy- gen.) 
in-credibflis, e [credo] HesepoHTHbiH 
in-curro, (cu)curri, cursum, 3 ycrpeM- 

jWTbCH, HanaaaTb 
inde adv. 1) orryaa; 2) 3aTeM, noTOM 
in-dfco, xi, ctum, 3 o6T>HBJiHTb, npoB03- 

rJiaiuaTb 

in-dignor, atus sum, ari 1 [dignus] B03- 

MymaTbCH, cepAHTbc>i 
in-dignus, a, um hcaoctohhwh, no3op- 

HblH 

in-dividuus, a, um [divfdo] Heae;iHMbiH 



in-doctus, a, um [doceo] HeyneHWH, He- 

06pa30BaHHbIH 

in-duco, xi, ctum, 3 BBOJunv, nooyacflaTb 
in-duo, ui, utum, 3 HaaeBa-rb (imo-abL) 
industria, ae / TpyaojuooHe 
in-eo, ii, ftum, ire 1) BxoaHTb; consilium 

i. npHHHMan> petueHHe; 2) HacTynaTb; 

npuxo/iMTb 

infamia, ae / [in-fama] aypHaa Mo/iBa; 

no3op, 6ecnecTbe 
infero, intuli, illatum, inferre BHocnrb; 

bellum i. HaHHHaTb Bonny 
infgrus, a, um hhkhhh, HaxoflaiuHHca 

BHH3y; pL infgri, orum m 1) o6nTaTejin 

noA3eMHoro uapCTBa, MepTBbie; 2) non- 

3eMHoe uapCTBo 
infestus, a, um BpaacfleoHbiH, HenpH*3- 

HeHHblH 

in-firmus, a, um [firmo] feccHJibHbiH, 
cjia6biH 

in-flammo 1 1) nooaoiraTb; 2) BocruiaMe- 

HflTb; B036y>KflaTb 
in-fluo, fluxi, fluxum, 3 BTeicaTb, bjih- 

BaTbCH 

ingenium, i n [in-geno = gigno] 1) xa- 

paKTep; 2) yM, Ta/iaHT 
ingens, ntis orpoMHbin XIII 
ingenuus, a, um [in-gigno] cBo6oflHopo>K- 

aeHHUH 

ingrfcdior, gressus sum, grgdi 3 [in-gra- 

dior] BXOflHTb 
in-humanus, a, um oecnejioBeHHWH, acec- 

TOKHH 

inimicus, a, um [in-amicus] Bpa>KAe6HbiH; 

inimfcus, i m Heapyr, Bpar VIII 
initium, i n Hanano XI 
injfcio, jeci, jdctum, 3 [in-jacio] 1) KJiacTb 

(na Htno-in + acc); 2) HaaeBaTb, Ha- 

6pacwBaTb (na KOdo-dat.) 
injuria, ae / [in-jus] 1) npaBOHapyuieHne; 

2) HecnpaBeflJiHBOCTb, ooima; injuria He- 

cnpaBcjyiHBo; 3) Hacmine V 
in-juste adv. [justus] HecnpaBe/yiHBo 
in-nocens, ntis [noceo] hcbhhhmh, hcbh- 

HOBHblH 

in-numerabflis, e [numero] 6ecHHCJieH- 
hwh XVIII 
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inopia, ae / [in-ops] Hyama, HeaocTa-roK 
inquam defect. roBopio (2 jl inquis, 3 jl 

inquit) 
inque = et in 

inqufro, quisfvi, quisftum, 3 [in-quaero] 

paccnpauiHBaTb 
in-scribo, pst, ptum, 3 nwcaTb (na neM-JL); 

HaanMCbiBaTb 
insfdeo, sedi, sessum, 2 [in-sedeo] ch- 

aeTb (na neM - dat.) 
insidiae, arum / pi. t. [in-sedeo] 1) 3aca- 

fla; 2) K03HH, HHTpHrH 

insigne, is n [in-signum] 3HaK (otjihhha), 

npH3H3K 

insignis, e [in-signum] BbmaiomHHCfl, 6jih- 

cTaTe^bHbifi 
inspicio, spexi, spectum, 3 [in-specio] 

BCMaTpMBaTbc^, paccMaTpMBaTb XXVI 
instantius adv. compear, [insto] 6ojiee Ha- 

CTOHHHBO 

instftuo, ui, utum, 3 [in-statuo] ycTaHaB- 

JIMBaTb 

institutum, i n [instituo] ycTaHOBJieHHe, 

ynpoKfleHHe XXVII 
in-sto, stfti, - , 1 HacTynaTb 
instrumentum, i n [instruo] opyzwe 
in-struo, xi, ctum, 3 1) cTpoHTb, coopy- 

>KaTb; 2) BbicTpaMBaTb; 3) HacTaBJWTb, 

o6ynaTb XIII 
insula, ae / ocrpoB I 
intellggo, xi, ctum, 3 [inter-lego] noHH- 

MaTb; 3HaTb XV 
inter praep. c. acc. MOKjiy, cpezw IV 
inter-cedo, cessi, cessum, 3 npoxootrrb 

(p epeMenu) 
interefpio, cepi, cgptum, 3 [inter-capio] 

nepexBaTWBaTb, OTHHMaTb (y ko- 

eo - dat); i. solem 3acjioH*Tb cojimje 
interdiu adv. [inter-dies] zweM 
inter-dum adv. HHoraa 
inter-ea adv. Me>KAy TeM, TeM BpeMeHeM 
inter-eo, ii, ftum, ire noruGaTb 
interffcio, feci, factum, 3 [inter-facio] 

y6HBaTb 

interim adv. [inter] Me>KAy TeM, TeM Bpe- 
MeHeM 

interpres, Stis m nocpeflHHK, TOJiKOBaTejib 



interrogatum, i n [interrogo] Bonpoc 
inter-r6go 1 cnpauiHBaTb XXIV 
inter-sum, fui, - , esse (c. dat.) 1) Ha- 

xoflHTbca MOKfly; 2) ynacTBOBaTb; 

3) 6biTb Ba>KHbiM, MMeTb 3HaneHHe; im- 

pers. interest b3>kho XVI 
inter-vallum, i n npoMe>KyTOK, paccToa- 

HHe 

inter-venio, veni, ventum, 4 npepbiBaTb, 

npexpaiuaTb (nmo - dat.) 
in-tolerandus, a, urn [tolero] HeBbiHocH- 

MblH 

I intro adv. BHyTpb 

II intro 1 Bxomrrb, BCTynaTb 
intro-duco, xj, ctum, 3 BBOjurrb, npMBo- 

flHTb 

intuli cm. infgro 

in-vado, vasi, vasum, 3 (c. acc.) btod- 
raTbCH 

in-vgnio, veni, ventum, 4 1) Haxo/urn>; 

2) M3o6peTaTb, npnnyMbiBaTb VII 
inventor, oris m [invenio] H3o6peTaTe;ib 
in-victus, a, urn [vinco] HenooeacjieHHbiH 
in-video, vidi, visum, 2 3aBnaoBaTb 
invfdus, a, um [invfdeo] 3aBHCTJiHBbiH 
in-vfsus, a, um [video] HeHaBHCTHbifi 
invito 1 npwviamaTb 

invitus, a, um HOKejiaioixiMM, conpoTHB- 
jijhoiuhhch; se (me, te) invito npoTHB 
ero (mocm, tbocm) bojim 

Iphigenia, ae / epen. Mu<p. Mc|)HreHHfl, 
do«ib AeaMeMHona, npedeodumejix ipe- 
necKoeo eouctca e Tporhckou eoune 

ipse, ipsa, ipsum (gen. ipsFus, dat. ipsi) 
caM, caMbiM V 

ira, ae / meB; pi ccopw XVII 

iracundus, a, um [ira] BcnbuibHHBbiH*, M3- 

MeHHMBblM, HenOCTO^HHblH 

irascor, - , irasci 3 [ira] meBaTbCH (na 

koco - dat.) 
iratus, a, um [ira] meBHbiH, pa3rneBaH- 

HbiH (na Koeo-dat) 
irrigo 1 opoiuaTb 

irrfsor, oris m [in-rfdeo] HacMeuiHMK 

is, ea, id (gen. ejus, dat. ei) tot, 3Tot; 

OH VII 

Isocr&es, is m ipen. McoKpaT (436-338 
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dO H. 3.), CUpUHCKUU OpCMlOp 

Issus, i / Mcc, eopod e M. A3uu 

iste, ista, istud (gen istius, dot. isti) 

TOT, 3TOT V 

ita adv. TaK, TaKMM o6pa30M; ita ... ut: 

1) TaK ... r Kan; 2) c. conjunct. TaK 
mto(6w); HacTOJibKo hto(6w); ita ut 

TaK HTO 

Italia, ae / MTajiJw 
Itaius, a, urn [Italia] HTajiHHCKHH 
itifcjue conj. BCJieacTBHe, BBHfly (stopo), 
no3TOMy 

item adv. [ita] TaK >Ke, a paBHo, t3khm 

>Ke o6pa30M 
iter, itingris n 1) nyTb, nepexoa, noxoa; 

i. magnum 6ojibiuoM nepexoa; 2) aopo- 

ra X 

itfcrum adv. eme pa3, btophhho, cHOBa 
Ithaca, ae / MTaKa, ocmpoe e Monune- 

ckom Mope, poduna Oduccex 
Hums, a, um part. fut. k eo II 

J 

jaceo, ui, ftum, 2 jie>KaTb 
jacio, jeci, jactum, 3 6pocaTb XIV 
jam adv. ywe, eme, aawe XXV 
janitor, oris m [janua] crpaw, cropo* 
janua, ae / #Bepb 

jdcor, atus sum, ari 1 [jocus] uiyTMTb 
jocus, i m uiyTKa; per jocum b uiyTKy 
Jovis cm. Juppfter 

jubeo, jussi, jussum, 2 npHKa3biBaTb XV 
jucundftas, atis / [jucundus] npwiTHocTb, 

npHBJieKaTe;ibHOCTb 
jucundus, a, um [juvo] 1) npmiTHbw; 

BKyCHbIM; 2) CnOKOMHbIM, 6e3M«TOKHbIM 

judex, fcis m [judfco] cyzu>>i IX 
judicium, i n [judex] 1) cya; cyae6Haji 

BJiacTb; 2) MHeHHe, cyacaeHHe 
judfco 1 [jus + dico] 1) cy#HTb; peuiaTb; 

2) nonaraTb, cwraTb 

jugum, i n [jungo] 1) hpmo, xomyt; sub 
j. mittere npoBecTH non hpmom (6yKe. 
«noc^aTb nofl apMo»), apvio (3d.): eo- 
pomua U3 deyx eepmuKOjibHbix Konuu, 
eomKnymbix e 3eMJito, u oduoeo topu- 



30HmajibHoeo, nod KomopuM dojuKHt* 
6buiu nponoji3mu no6exdeHHbie eounbi 
6 3naK noKopnocmu; 2) ropHaa uenb, 
ropHbiM xpe6er, summum j. BepuiMHa 

Jugurtha, ae m K)rypTa, e 117-105 do 
h. 3. uflpb HyMuduu (cmpana e cee. 
A(ppuKe, coep. eocm nacmb AjVKupa) 

Julius, i m \Oj\vm, pumck. nomen; Gaius 
J. Caesar cm. Caesar 

jungo, nxi, nctum, 3 [jugum] coeaHHHTb, 

CBH3bIBaTb 

Juno, onis / pumck. MU(p. KDHOHa, cyn- 

pyea lOnumepa, noKpoeumejibHuup. 

6paKa u xceHWfiiH ( omoxdecmejisuiacb 

c epen. repou) 
Juppfter, Jovis m pumck. MU(p. K)nHTep, 

eepxoenbiu 6ot puMJisin (omoxdecm- 

ejisuicR c epen. 3eecoM) XII 
Jura, ae m K)pa, zopnasi ufint om Poda- 

na do Peuna, cnyxueuiasi epanuqeu 

Mexdy o6jiacmxMu ceKeanos u zejib- 

eemoe 
jure cm. jus 

juro 1 [jus] KJiacTbCH, npncaraTb 

jus, juris n 1) 33koh; 2) npaBo; jure no 

npaBy XIX 
jus-jurandum, juris-jurandi n [jus + juro] 

KJlflTBa 

jussi cm. jubeo 
jussus, a, um cm. jubeo 
jussus, us m [jubeo] npHKa3; jussu no 
npMKa3y 

justitia, ae / [justus] cnpaBe/mHBocTb 
justus, a, um [jus] cnpaBe/mMBbiii IX 

I juvenilis, e [juvenis] iohouicckhh 

II Juvenilis, is m K)BeHaji, pumck. 
cognomen', Decfmus Junius J. fleuHM 
KDhhh K)., nodtn-camupuK (ok. 
30 -ok. 127 H. 3.) 

juvgnis, e (compar. junior, -ius, gen. 
-ioris) MOJioflOM, iohwh; juvgnis, is m, 
f mojioaoh nejioBCK, lOHoiua; aeByuiKa X 

juventus, utis / [juvenis] loHocTb; ioho- 

UieCTBO, MOJIOflOKb 

juvo, juvi, jutum, 1 noworaTb (ko- 
My-acc.) XXIII 
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K 

Kalendae, arum / (cokp. K., Kal., C, 
Cal.) KajieHflw, e dpeenepuMCKOM kcl- 
jiendape na3danue nepeoio dna kcok- 
doto Mecsiufl 

L 

L. = Lucius 

Labienus, i m JIa6MeH, xeeam I/e3apsi 
labor, oris m 1) pa6crra, Tpya; 2) Tpya- 

HOCTb, 6eacTBMe X 
labor, lapsus sum, labi 3 cKOJib3HTb, 

Mefl^eHHO naaaTb 
laboriosus, a, um [labor] TpyflariioOHBbiH 
laboro 1 [labor] 1) paooraTb, TpyflHTbca; 

2) 6biTb b 3aTpyflHHTe;ibHOM nojioace- 

hhm, b 6eae II 
Lacaena, ae / epen. JiaKeACMOHHHKa, cnap- 

TaHKa 

Lacedaemo(n), &nis / JlaKeaeMOH (Cnap- 
Ta), ejiaeHbiu dopod JIcikohuku 

Lacedaemonius, a, um jiaKCACMOHCKHH, 
cnapTaHCKHH; Lacedaemonius, i m 
cnapTaHeu, xumejib Cnapmt* 

Laco, onis m = Lacedaemonius, i m 

Laconfca, ae / JIaKOHHKa, odnacmb e 
toeo-60cm nacmu nejiononneca 

lac rim a, ae / cjie3a 

lacunar, aris n noTo;ioK 

lac us, us m o3epo; 1. Lemannus JleMaH- 
CKoe (>KeHeBCKoe) o3epo XXI 

Laecania, ae / epe*. JleKaHHa, tkchck. 
umh 

laedo, si, sum, 3 pa3apa>KaTb, ocKop6- 

JlHTb 

laetitia, ae / [laetus] paaocTb, Bece^be 
laetor, atus sum, ari 1 paaoBaTbca, Bece- 

JIHTbCfl 

laetus, a, um paaocrHbiH, Bece^bm; ot- 

pa/tfibiH 
laevus, a, um jieBbiii 
lapis, fdis m KavieHb 

Latinus, a, um [Latium] JiaTHHCKHH, pmm- 
ckhh 

latitude fnis / [latus I] uinpHHa 

Latium, i n JIauHH, o6jiacmb dpeeneu 



Hmcuiuu c dJiaenuM eopodoM Pumom 
latrocinium, i n pa36oH, rpa6e>K 

I latus, a,um luhpokhh 

II latus, eris n cTopoHa, 6ok 
laudabilis, e [laudo] noxBajibHbiH, aoctoh- 

hmh noxBanbi 
laudo 1 [laus] XB&nHTb VI 
laurus, i / ;iaBp; JiaBpoBbiH bchok 
laus, laudis / 1) XBajia, noxB&na; 2) cjiaBa, 

necTb IX 

lavo, lavi, lautum (lavatum), 1 MbiTb 

lector, oris m [lego] HHTaTcrib 

lectus, i m Jioace, nocTejib 

legatio, onis / noco;ibCTBo 

legatus, i m l) noco^; 2)jieraT, noMom,- 

hhk maBHOKOMaHflyiomero X 
legio, onis / [lego] jierwoH 
lego, legi, tectum, 3 1) coOHpaTb; 2) hh- 

TaTb III 

lenftas, atis / MejmeHHocrb; TMxoe Tene- 
HMe 

lente adv. mcjvichho, bjuio 

Lentulus, i m JleHTyji, pumck. cognomen 

leo, onis m ;ieB XIX 

Leonfdas, ae m epen, JleoHJw, cnapman- 

ckuu uflpb (488-480 do h. 3.) 
Lesbia, ae / JIec6iw, tkchck. umh, ncee- 

dOHUM 6O3JlK>6jieHH0U Kamyjuia 

Leuconoe, es / JIcbkohoh, tkchck. umh 
leVis, e 1) JierKMM (no Becy); 2);ierKo- 

MblCJieHHblH, BeTpeHbiM XXII 
levo 1 [levis] 1) oOJienaTb; 2) H36aBJiHTb 

(pm neeo-acc.) 
lex, legis / 33koh IX 
libellus, i m (deminut. k liber) KHHXKa, 

KHHHCeHKa 

libens, ntis oxotho, c yflOBo;u>cTBHeM 
jiaiomMM 

libenter adv. [libens] oxotho; ao6poBojib- 

HO 

liber, bri m KHMra IV 

liber, Sra, Srum 1) cboooahwh, He3aBMCM- 
mmh; 2) CBo6oflHopo>KfleHHbiH, 6Jiarx>- 
po/xHbiH; toga libenor (libera) Tora, ko- 
mopyto Hodeeajiu pumckum \ohoiuom e 
denb coeepuieHHOJiemuH (cm. maKxe 
purpura) VIII 
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Iiberi, 6 rum m [liber] aem (cboooaho- 

po)KfleHHbie) XVI 
lib£ro 1 [liber] ocBoooacaaTb (om ne- 

to-abi) XX 
lfbertas, atis / [liber] cBoooaa IX 
Libitina, ae / pumck. mu$. JlH6wTHHa, 

6oduHx CMepmu u noepe6enuR 
libum, i n rmpor, Komopuu netuiu u 

npuHOcum 6 xepmey 6oeaM e denb 

poxdeHux 

licentia, ae / (Bce)ao3Bo;ieHHocTb, npoH3- 

BOJI 

licet, uit, - , 2 impers. no3BOJieHO, pa3- 
peiuaeTca 

lictor, oris m jihktop, hjich ceumbi pum- 
ckux Maducmpamoe (ux o6h3cihho- 
cmbK) 6buio, e Hacmnocmu, npueede- 
nue e ucnojinenue npueoeopoe) 

ligo, onis m KHpna, MOTbira 

limen, ihis n nopor; flBepb, bxoa 

limosus, a, um uriHCTbiH 

linea, ae / jihhwi, nepTa 

Ling6nes, um m JiHHroHbi, rvieMx, tkus- 
uiee e rcuuiuu e eepxoebnx pern 
Apap 

lingua, ae / a3biK I 

liquo 1 oHHiuaTb, npoue)KHBaTb (vinum) 
lis, litis / ccopa, cnop 
Liscus, i m JImck, npaeumenb ddyee 
litfgo 1 [lis + ago] cnopHTb, ccopHTbca 
littera, ae / 6yKBa; pi: 1) nHCbMo, nocJia- 

HHe; 2) nMCbMeHHbie naMflTHHKH; JiHTe- 

paTypa, Hayna II 
litus, 6ris n 6eper (Mopa) 
locus, i m 1) MecTo, no;io>KeHHe; pi loca, 

6 rum n MecTHocTb IV 
longe adv. [longus] 1) aajieKo; 2) aojiro; 

3) (npu super lat.) oneHb 
longitudo, ihis / [longus] aiHHa XXI 
longus, a, um 1) juiHHHbiii; 2) npoao;i>KH- 

TeJIbHblH, flOJirHH V 

loquor, locutus sum, loqui 3 roBopHTb, 
6eceaoBaTb XX 

lUCeO, lUXi, - , 2 [lux] CBCTHTb 

lucerna, ae / [luceo] cBemribHHK, ;iaMna 
Lucifer, eri m [lux + fero] Jliouwfcep, 
6oe ympenHeu 36e3du\ no3tn. aeHb 



Lucius, i m JlyuHM, pumck. praenbmen 
ludus, i m [ludo] 1) Mrpa; 2) pi ny6;iHH- 

Hbie Hrpbi, cocTH3aHJw; TeaTpajibHoe 

npeacTaBJieHHe; 3) uiKo;ia (gladiatorius) 
lugeo, luxi, - , 2 oruiaKHBaTb, cKopoeTb 
lumen, fnis n [luceo] cBer, .cBemnbHHK 
luna, ae / jiyHa 
lupus, i m bojik VII 
luscus, a, um oflHonia3biH, kphboh 
lux, lucis / 1) cBe-r; 2) ahcbhoh cbct, 

aeHb; prima luce Ha paccBeTe IX 
luxuria, ae / pocKouib 
Lycurgus, i m JlHKypr, jieiendapHbiu 3a- 

KOHodamejib Cnapmbi (IX e. do n. 3.) 
Lydia, ae / epen- JIhofw, xencK. umh 
lyra, ae / dpen. mpa 

M 

MacS do, 6nis m MaKeaoiiHHHH 

machfna, ae / tpen. MauiHHa, (ocaflHoe) 
opyoHe XX 

macula, ae / fihtho; no30p, oecnecTHe 

Maecenas, atis m MeueHaT, pumck. 
cognomen; Gaius Cilnius M. Tafi 
UnibHHH M. (ok. 70-8 do H. 9.), 
3Hamnbiu puMJWHUH, noKpoeumejib 
Bepeujiusi, ropauun u dp. no3moe; 
nmdn. napuu. MeueHaT, noKpoBHTejib 

HCKyCCTB 

magis adv. compar. (superi maxime, 

posit, nem) [magnus] 6onee XVII 
magister, tri m HanajibHHK; HacTaBHHK, 

yHHTe^b IV 
magistra, ae / HacTaBHHua, yHHTejibHHua 
magistratus, us m [magister] 1) rocyaap- 

CTBeHHaa ao;i>KHOcTb; 2) aojdkhocthoc 

jihuo; pi BJiacTH XX 
magniffcus, a, um [magnus + facio] Be- 

JlHKOJieilHblM, pOCKOUlHblH 

magnitudo, fnis / [magnus] BejiHHHHa 
magnus, a, um (compar. major, -jus; gen. 
majoris; superi. maximus, a, um) 
1) Sojibuioir, 2) BejiHKHH, BeJiHHecTBeH- 

HblMj 3) BaXCHblH VI 

MahSrbal, SI i s m Marap6aji, nojiKoeodeu, 
ranHu6ajia 
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major 1) cm. magnus; 2) pi. majdres, um 

m cTapuiMej npeflKH 
male adv. (compar. pejus, superL 

pessfme) [malus] n;ioxo 
maleficium, i n [male + facio] 3Jiofle*HHe 
malignus, a, um [malus + gigno] 3jioh, 

Heao6po>Ke/iaTejibHbiM 
malo, malui, -, malle [magis + volo] 

xoTeTb oojibiue, npeanoHMTaTb XIV 
milium, i n [malus] 3Jio, HecnacTbe 
malum, i n dpen. h6;ioko 
malus, a, um (compar. pejor, -jus, gen. 

pejoris; superl. pessfmus, a, um) 

1) ruioxoH, aypHOM, 3jioh; 2) 3JionojiyH- 

HWH, HeCMaCTHbIM V 

mando 1 [manus + do] 1) BpynaTb; nepe- 
aaBaTb; 2) BBepjiTb, flOBepjnv, se fugae 
mandare cnacaTbca 6ercTBOM 

mane adv. paHo, yrpoM 

maneo, nsi, nsum, 2 1) ocraBaTbca HeH3- 

MCHHblMj 2) HaXOflHTbCfl, nOCTOHHHO 

npe6biBaTb VIII 
manipulus, i m [manus] MaHHnyji, oTpa/i 

BO MHO B 

Manlius, i m MatuiHH, pumck. nomen 
manus, us / 1) pyna; 2) OTpaa XVI 
Marathonius, a, um Mapac|>oHCKHH; pugna 
Marathonia MapacJ)OHCKaa 6htb3, e ko- 
mopou epeKu no6edmiu nepcoe (490 

do H. 3.) 

Marcus, i m MapK, pumck. praenbmen 
mare, is n Mope; m. altum oTKpbiToe 
Mope XII 

maritfmus, a, um [mare] modckoh; res 

maritfmae MopcKHe bohhw 
man t us, i m My>K, cynpyr 
Maro, onis m cm. Vergilius 
Martialis, is m Mapmnaji, pumck. 

cognbmen\ Marcus Valerius M. MapK 

B&nepHH M. (ok. 40 -ok. 104 h. 9.), 

noom, aemop snuipaMM 
Marullus, i m Mapyjui, umh 
mater, tris / MaTb X 
matrimonium, i n [mater] 6paK, cynpy- 

>KecTBo; in matrimonium ducere >Ke~ 

HMTbCH (na kom - acc.) 
matrona, ae / [mater] MaTpoHa, nonmen- 



HO* 30My7KHXSl TKeHUUlHa 

maturo 1 cneuiHTb 

maxfme adv. superl. k magis ocooeHHo, 

BecbMa, 6oJiee Bcero 
maxfmus, a, um cm. magnus 
mecum = cum me 

medicina, ae / [medfcus] BpaHe6Haa Hay- 

Ka, MeflMUMHa; uejiHTejibHHua 
medfcus, i m Bpan 

mediterraneus, a, um [medius + terra] 
BHyTpeHHHw; mare Mediterraneum 
CpeflH3eMHoe Mope 

medium, i n [medius] cepe/urna 

medius, a, um cpeaHHH, cpeaMHHbiM XV 

melior cm. bonus 

Melpomene, es / ipen. Mu(p. Mejibnosie- 
Ha, My3a mpaeeduu u jiupunecKOu no- 

33UU 

membrum, i n «uieH (Tejia); ynacTHHK 
memfni, meminisse defect, (c. gen.) 

nOMHMTb XXV 

mem or, 6ris (c. gen.) noMHJunMM 
memorabilis, e [memor] flocronaMflTHbiH, 

3aMeMaTejibHbiM 
memoria, ae / [memor] cnoco6HocTb 3a- 

noMMHaHiw, naMHTb; memoria tenere 

nOMHMTb II 

memdro 1 [memor] 1) HanoMHHaTb; 

2) XBaJIMTb 

mendax, acis jixchbmh 

Menelaus, i m epen. MU<p. MeHejiaft, 

u,apb Cnapmbi, Myxc Enenbi 
mens, ntis / yM; Mbicjib XXII 
mensa, ae / ctoji 
mensis, is m Mecau XXI 
mensus, a, um cm. metior 
mercator, oris m Kyneu, ToproBeu 
merces, edis / njiaTa, B03Harpa>KfleHHe 
Mercurius, i m pumck. MU(p. MepKypHM, 

eecmnuK 6oeos (omoxdecmejuuicsi c 

dpenecKUM repMecoM) 
mereo, ui, ftum, 2 3ac/iy>KHBaTb; pass. 

0Ka3biBaTb ycjiyrn (KOMy-de + abl) 
mentum, i n [mereo] 3acjiyra; ycjiyra; 

men to no 3acjiyraM, 3acJiy>KeHHo 
merus, a, um hhctbim; mctkhhwh, HacTo- 

flUJHH 
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metior, mensus sum, fri 4 Meptrrb, H3- 
Mep^Tb 

meto, messui, messum, 3 acaTb, no>Kn- 
HaTb 

metuo, ui, - , 3 [metus] (c. acc.) 6o;m>- 

Cfl 

metus, us m cTpax, 6o*3Hb 
meus, a, urn mom V 

mi 1) = mihi (dat. k ego); 2) voc. sg. k 
meus 

miles, itis m bohh IX 
milia, ium n pi k mille 
militaris, e [miles] bohhckhh, boch- 
HblH XVII 

militia, ae / [miles] noxoa, bohh3, BoeH- 
Han cjiywoa; domi militiaeque b mhd- 
Hoe BpeM^i h Ha BOHHe 
mille indecl, pi milia, ium n Tbicflna XXI 
mimus, i m epen. mmm, mumuhcckcui 

nbeca, mymoecKan KOMedua 
Minerva, ae / pumck. mu4>. MHHepBa, 
6oeumi - noKpoeumejibHuufl nayic, uc- 
Kyccme, peMeceji, a maicxe eounbi 
(omoxcdecmejuuiacb c epen. A(punou) 
minfme adv. \)superl. k parum: Menee 
Bcero; 2) HHHyTb He, HHCKOJibKoj m. 
saepe BecbMa (oneHb) pe^Ko 
minimus, a, urn cm. parvus 
ministrator, oris m [ministro] cjiyra 
ministro 1 cjiyaorrb, n pHCJiy >KHBaTb 
minor cm. parvus; pi minores MJiazuiiHe 
Minucius, i m MHHyuHH, pumck. nomen\ 
Quintus M. Rufus Kbhht M. Py4>, na- 

HOJlbHUK KOHHUUfbl 6 SOUCKe 0a6uH 

KynKmamopa 
minuo, ui, utum, 3 [minus] yMeHbiuaTb 
minus adj. u adv. (compar. k parvum) 

MeHee, MeHbiue 
minutus, a, urn 1) part. perf. k minuo; 

2) adj. MeJibMaHuiHH 
miror, atus sum, ari 1 (c. acc.) jwBHTb- 

ca, yAHBJiHTbCfl XXIV 
misceo, miscui, mixtum, 2 cMeuJHBaTb, 

nepeMeiiJHBaTb 
miser, Era, grum HecnacTHbiH, >KajiKHM 
miseria, ae / [miser] HecnacTbe 
missio, onis / [mitto] 1) ompaBJieHHe; 



2) yBOJibHeHHe 
Mithridates, is m MHTpmiaT, umsi psida 

noHtnuucKux qapeu; M. VI (ok. 

132-63 do h. 3.), nenpuMupuMbiu 

epae pumjixh, no6eyKdeHHk*u TloMtieeM 

e 64 do H. 3. 
mitto, misi, missum, 3 1) nocbuiaTb; 

2) (oT)nycKaTb, yBOJibmrrb III 
modestia, ae / yMepeHHocTb, cKpoMHocTb 
modo adv. [modus] ronbKo; mnbKo hto, 

He^aBHo; non modo sed etiam He 

TOJibKo ho h (aawe, TaKwe) 
modus, i m 1) Mepa, pa3Mep; 2) cthxo- 

TBopHbiM pa3Mep; 3) o6pa3, cnoco6; 

quern ad modum KaKHM o6pa30M; ejus 

modi TaKoro poaa; 4) epaM. HamioHe- 

HHe VI 

moenia, ium n [munio < moenio] ropo/i- 

CKHe CTeHW 

molestus, a, um thpocthwh, -niwejibiH 

mollis, e MAncHH, hokhmh 

moneo, ui, Hum, 2 1) HanoMimaTb; 

2) yBemeBaTb, npH3WBaTb IV 
mons, ntis m ropa XIII 
monstro 1 [moneo] yKa3biBaTb, noKa3bi- 

BaTb II 

monstrum, i n [moneo] HyAOBmue 
monumentum, i n [moneo] naMATHHK 
mora, ae / npoMejyieHHe; oTcpoHKa 
morbus, i m 6o;ie3Hb 
mordeo, momordi, morsum, 2 KycaTb 
Morihi, 6 rum m mophhw, ruieMsi, xcue- 

uiee na ce6.-3an. rajuiuu y nponuea 

JI a- Mania 

morior, mortuus sum, mori 3 {part. fut. 

moriturus) [mors] yMHpaTb XX 
moror, atus sum, ari 1 [mora] 1) mcjx- 

jiHTb; 2) HaxoflHTbca, npeSbiBaTb 
mors, mortis / CMepTb XII 
mortalis, e [mors] CMepTHbiH XIII 
mortiTer, era, grum [mors + fero] cMep- 

TOHOCHblH, CMepTeJIbHblH 

mortuus, a, um 1) part. perf. k morior; 

2) adj. MCpTBblH 

mos, moris m HpaB, oCbiMan; pi xa- 

paKTep; npHBMHKa XIX 
motus, us m [moveo] ABHweHHe; matok, 
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6yHT 

moveo, mdvi, motum, 2 1) ziBHraTb, npH- 
BoaMTb b ABHweHHe; castra m. chh- 
MaTbCH c Jiarepa, BbicTynaTb; 2) bojiho- 
BaTb IV 

mox adv. cnopo, b ckopom BpeMeHH 
Mucius, i m Myunn, pumck. nomen; 

Gaius M. Scaevola Tan M. CueBOJia 

(6yK6. «JieBuia») (Koneu, VI e. do h. 3.) 
mulier, eris / wemuHHa 
muliercula, ae / [mulier] wemijHHa Jier- 

Koro nohcjxcHwi 
multitude fnis / [multus] 1) mhokcctbo, 

Macca; 2) Tonna, Hapoa 
multo adv. [multus] HaMHoro, 3HaMHTejib- 

ho, ropa3flo 
multum adv. (compar. plus, superl plurf- 

mum) [multus] mhoto; oneHb 
multus, a, urn {compar. npeuMym. pi 

plures, plura, gen. plurium; superl. 

plurimi, ae, a) MHoroMHCJieHHbiH; pi. 

MHorne VII 
mundus, i m MMp, BceJieHHaa XXVII 
munio 4 yKperuiaTb XV 
munitio, onis / [munio] yKperuieHHe 
munus, eYis n flap, noaapoK 
murena, .ae / MypeHa, xuu^hoh puda 
mums, i m cTeHa, Baji XXI 
Musae, arum / (sg. Musa, ae) My3bi: 

deexnib donepeu JOnumepa, doeunu - 
noKpoeumejibHunbi ucKyccme u naytc 
musca, ae / Myxa 
muto 1 MeHHTb IX 
mutus, a, um 6e3MOJiBHbm 
mutuus, a, um B3aHMHbiH 

N 

nactus, a, um cm. nanciscor 

I nam adv. fleiicTBHTeJibHo, Be/u>, b ca- 
mom flejie 

II nam conj. TaK Kan, noTOMy mto, h6o 
Nammejus, i m HaMMew, anamnbiu tenb- 

eem 

nanciscor, nactus sum, nancisci 3 /iowh- 

flaTbca 
narro 1 paccKa3biBaTb II 
nascor, natus sum, nasci 3 powaaTboi; 



nOHBJIflTbCfl, B03HHK3Tb XX 

nasus, i m hoc 

natalis, e [nascor] oTHocaiuMHCfl k po>K- 

fleHMio; dies n. zieHb poK/iewm 
natio, onis / [nascor] ruieM*, Hapofl XIV 
nato 1 ruiaBaTb, ruibiTb 
natura, ae / [nascor] npHpoaa III 
naturalis, e [natura] ecTecTBeHHbiM, npH- 

DOflHblM 

natus, a, um cm. nascor 

nauarchus, i m epen. HaBapx, KOMaHflMp 

cyflHa, KanHTaH 
naufragium, i n [navis + frango] Kopa6- 

JieKpyujeHHe 
Nausicaa, ae / epen, mu<P. HaBCHKaa 
nauta, ae m [navis] MopaK I 
navigium, i n [navfgo] cyflHo, KopaSjib 
navfgo 1 [navis + ago] ruiaBaTb Ha ko- 

pa6;ie XXVII 
navis, is / KopaoVib; n. longa bochhwh 

Kopaojib XIII 

I ne adv. npu 3anpeiu,enuu c. imperat. 
ujiu conjunct. He; ne ... quidem aa- 
>Ke .. He 

II ne conj. c. conjunct. mto6m He, Kan 
6bi He, mto; ne non mto He XXIII 

III -ne nocmno3unu eonpocunu nacmuufl. 
(nuuiemcsi cjiumno) pa3Be, Heywejm, 

JIM 

nec (= neque) conj. h hc; nec ... nec 

(neque ... neque) hh ... hh 
necessarius, a, um [necesse] Heo6xow 

MbiH, Hy>KHbiH; necessarius, i m 6jih3- 

khh (nejioeeK); poacTBeHHHK 
necesse est hcooxoahmo, aojdkho 
necessftas, at is / [necesse] hcooxoah- 

MOCTb 

neco 1 [nex] ySHBaTb XIV 
ne-fas indecl. n 6e33aKOHne, rpex 
neglegenter [neglego] He6pe>KHo 
neglego, xi, ctum, 3 [nec-lego] (c. acc.) 

npeHeSperaTb 
nego 1 1) naBaTb oTpHuaTe^bHbiH otbct; 

2) 0TKa3biBaTb; n. + acc. c. inf. roBo- 

pHTb, mto He VIII 
negotium, i n [nec + otium] ae.no> 3aH*- 

Twe; pa6oTa V 
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Nemeaeus, a, urn hcmchckhh (Nemea - 

dojiuna e rpeu,uu) 
nemo [ne-homo] (gen. nullfus, dat. 

nemini, acc. nemihem, abl nullo) 

1) subst. hmkto; 2) adj. hh oamh, hhk3- 

kom VI 
nemus, dris n poma 
nepos, otis ml) BHyn; 2) noTOMOK 
Neptunus, i m pumck. Miup. HerrryH, 

6oc Mopeu u ecex eodoeMoe (omox- 

decmejisuicsi c cpen. floceudonoM) 
neque cm. nec; n. solum sed etiam 

(h) He To^bKO..., ho fla>Ke (TaioKe) 
nequitia, ae / occctmactbo, nojyiocTb 
Nero, onis m HepoH, pumck. cognomen; 

Tiberius Claudius N. Tn6epHH KnaBWH 

H., uMnepamop (54-68 h. 3.) 
ne-scio 4 He 3HaTb, He yMeTb 
ne-uter, tra, trum (gen. neutnus, dat. 

neutn) hh tot, hm flpyron; hh oahh 
(h3 flByx); zpaM. neutrum (sc. genus) 
CpeflHHH pofl XII 
neve h (HTo6bi) He; ww (hto6m) He 
nex, necis / [neco] (mcujibcmeeHHasi) 

CMepTb, y6HHCTBO 

niger, gra, grum nepHbrn 

I nihil subst. indeci (= nil) n hhhto, 
HHMero II 

II nihil adv. hhkohm o6pa30M, HHCKOJibKo, 

HMHVTb 

nil = nihil I 

nilum, i n hhhto 

Nilus, i m Hun, pern e Etunme 

nisi ecjm (6w) He; nocjie ompuu. cjioe: 

KpoMe, pa3Be Jinuib (TOJibKo) XXIV 
niveus, a, urn 6ejiocHe>KHbiH 
nobilis, e [nosco] 1) H3BecTHbiii, 3HaMeHH- 

Tblfi; 2) 3H3THMH XV1I1 

nobilftas, atis / [nobilis] 3HaTHocTb 
noceo, ui, ftum, 2 BpennTb 
noctu adv. [nox] Honbio 
nocturnus, a, urn [nox] hohhoh 
nolo, nolui, - , nolle [ne-volo] He xo- 
TeTb XV 

nomen, fnis n 1) hm*, Ha3BaHHe; 2) pumck. 

podoee umh\ 3) epaM. hm* X 
nomfno 1 [nomen] HMeHOBaTb, Ha3bi- 



BaTb XIII 
non He I 

nonaginta acbhhocto 
non-dum adv. eme He 
nonne pa3Be ... He; He ... jih 
non-nullus, a, um HeKOTopbin; hhoh 
non-nunquam adv. HHorua 
nonus, a, um [novem] aeBflTbiii 
nos, gen. nostri u nostrum mm III 
nosco, novi, notum, 3 y3HaBaTb, no3Ha- 

BaTb, 3Han> 
noster, tra, trum [nos] Ham V 
noto 1 [nosco] o6o3HaHaTb, 3aMenaTb 
notus, a, um [nosco] 1) H3BecTHbiii, 3H3- 

komwh; 2) 3HaMeHHTWH XV 
novem aeBJiTb 

novies [novem] acbhthk paTHo 

novftas, atis / [novus] hobh3H3, hcoomh- 

HOCTb 

novus, a, um hobwh; mojioaoh; Heo6biH- 

HblH XIII 
nox, noctis / HoHb XII 
nubes, is / ooViano, Tyna 
nubilus, a, um [nubes] ooViaHHbiH, nac- 

MypHblH 

nubo, psi, ptum, 3 [nubes] 3aKyTbiBaTb 
noKpwBajioM (o neeecme e dent 
ceadb6bi); Bbixo/urrb 3aMyw (3a Ko- 
to - dat.) 

nullus, a, um (gen. nullius, dat « nulli) 

[ne-UllUS] HHK3KOH, HMKTO VII 

num adv. pa3Be, HeywejiH, jih 

Numa Pompilius m HyMa noMmuiHH 

(715 -672 do h. 3.) 
numero 1 [numerus] cnirraTb, HCHMCJiflTb II 
numgrus, i m 1) hhcjio, kojihhcctbo; 

2) CTHX, CTHXOTBOpHblH pa3Mep VIII 

nummus, i m HyMM, MejiKax pumckoh 
Monerna 

num-quid aa pa3Be, Heywejm we 
nunc adv. Hbme, Tenepb VIII 
nunquam [ne-unquam] HHKonia XXIII 
nuntio 1 [nuntius] H3BemaTb, coo6- 

maTb XVIII 
nuntius, i m 1) bccthmk; 2) BecTb, H3Be- 

CTHe 

nutrio 4 KopMHTb, BCKapvumBaTb; BocnH- 
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TbIBaTb 

nutus, us m deuxenue eojioeou ujiu py- 
kou e 3HQ.K coenacusi ujiu 3anpeu^e- 
hur\ ad nutum no MaHOBeHHio, no 
npHKa3y 

nympha, ae / epen. Mucp. HHM(J)a, xencK. 
6oxecmeo t ojtuqemeopsieuiee pcajiun- 
Hbie cujibi u siejienusi npupodu 

o 

o inter], o! 

ob praep. c. acc. bcjicactbhc, H3-3a VII 
ob-eo, ii, itum, ire hatm HaBcrpeny, no- 

rn6aTb, yMMpaTb 
objfcio, jeci, jextum, 3 [ob-jacio] 6pocaTb 

HanpoTHB; SpocaTb 
oblatus, a, um cm. offero 
oblftus, a, um cm. obliviscor 
oblivio, onis / [obliviscor] 3a6BeHHe 
obliviscor, Iftus sum, livisci 3 (c. acc. 

ujiu gen.) 3a6biBaTb 
oboedio 4 [ob-audio] cnymaTbca, noBHHo- 

BaTbC* 

obscuro 1 [obscurus] 3aTeMH*Tb, 3aTMe- 
BaTb 

obses, fdis m, / [obsideo] 1) 3ajio>KHHK, 

3ajio>KHHua; 2) nopyHHTejib 
obsideo, sedi, sessum, 2 [ob-sedeo] 

oca>KflaTb 
obsidio, onis / [obsideo] ocaaa 
ob-signo 1 cKpenjiHTb nenaTbio, noariHCbi- 

BaTb 

Ob-StO, StfU, - , 1 npOTHBOCTOHTb 

ob-strgpo, strepui, strepftum, 3 uiyMeTb 
ob-sum, fui, - , esse 6biTb npoTMB; Me- 

uiaTb, BpeflMTb , 
ob-tempero 1 noBHHOBaTbca 
obtineo, tinui, tentum, 2 [ob-teneo] 

y/iep>KHBaTb; 3aHMMaTb 
occasus, us m [occfdo] 3axoa, 3anaT 
occfdo, cfdi, casum, 3 [ob-cado] 1) na- 

flaTb; 2) nomSaTb; 3) (o cojinqe) 3axo- 

JWTb XXIV 
occfdo, cfdi, cfsum, 3 [ob-caedo] y6H- 

BaTb VII 

OCCUltO 1 CKpblBaTb 

occupo 1 [ob-capio] 3aHHMaTb, 3axBaTbi- 



BaTb, OBJia/ieBaTb XVIII 
occurro, curri, cursum, 3 [ob-curro] 6e- 

>KaTb HaBCTpeny, noBCTpenaTbca 
Octavianus, i m OKTaBwaH; O. Augustus 

cm. Augustus 
octoginta BoceMbflecaT 
oculus, i m ma3, oko; B3niflfl VII 
odi, - , odisse defect. HeHaBmieTb 
odiosus, a, um [odi] HeHaBHCTHbin 
odor, oris m 3anax; pi. SjiaroBomui 
offero, obtuli, oblatum, offerre [ob-fero] 

npHHOCHTb, npezyiaraTb 
officium, i n [opus + facio] aojir, o6a- 

33HHOCTb VIII 

offundo, fudi, fusum, 3 [ob-fundo] 3acw- 
naTb 

Ogygia, ae / cpen. Mu<p. Ornrwt, ckosoh- 

Hbiu ocmpoe e 3ceucKOM Mope 
olea, ae / ojwbkoboc aepeBO 
oleum, i n [olea] pacTHTejibHoe Macjio, 

npeuMyuif ojimbkoboc 
olfacio, feci, factum, 3 o6oiurn>, HioxaTb 
olim adv. 1) Konia-TO, oflHanc/tw; 2) Koraa- 

HMSyflb 

Olympia, ae / OjiHMmw, dojiuna na toeo- 
3an. JJejionoHneca, tde ycmpaueajiu 
OjiuMnuucKue ueptx; Olympiae b 

OJIHMnHH 

omnfno adv. [omnis] coBepmeHHo, co- 

BceM; Boo6me 
omnis, e Becb, bchkhh XI 
onus, eris n -niwecTb, rpy3 
ope>a, ae / [opus] Tpya; cTapaHue; 

operam dare (c. dat.) cTapaTbca 
opificium, i n [opus + facio] H3roTOBJie- 

HMe, paooTa 
oportet, uit, -, 2 impers. Hy>KHo, cjie- 

flyeT, Hajyie>KMT 
oppidum, i n 1) yKpenjieHue; 2) ropofl VIII 
oppono, posui, posftum, 3 [ob-pono] 

CTaBMTb n DO TUB, npOTHBOnOCTaBJWTb 

opprfmo, pressi, pressum, 3 [ob-premo] 
noflaBJi^Tb 

oppugnatio, onis / [oppugno] urrypM, 
ocafla 

oppugno 1 LUTypMOBaTbj ocawziaTb 

ops, opis (nom. u dat. sg. ne semper.) f 
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1) cuna, moiut>; noMouu>; 2) pi. HMyme- 
ctbo, 6oraTCTBo; MorymecTBO, bjihahhc 

optfmus, a, urn cm. bonus 

opto 1 (c acc.) weJiaTb 

I opus n indeci noTpe6Hocn>, neoGxozm- 
MocTb (0 neM - ably, opus est Hy>KHo 

II opus, Sris n 1) flejio, paoora, npoH3Be- 
fleHHe; 2) coopyweHHe X 

ora, ae / [5s] 6eper, no6epe>Kbe 
oraculum, i n [oro] 1) opaKyji, xpan, e 

KomoptAu o6pauiflJiucb 3a npopuuanu- 

eM\ 2) npopHUaHne, npeacKa3aHHe 
oratio, onis / [oro] penb; orationem 

habere npon3HocnTb penb XI 
orator, oris m [oro] opaTop 
orbis, is m oicpywHocTb, Kpyr; orbis 

terra rum (terrae) 3cmhoh map, 3eMJia, 

MMp XV 

ordo, fnis m 1) pnjx, nopa/ion; crpoM, uie- 

peHra; 2) cocnoBHe XXI 
origo, fnis / [orior] Hanajio; npoHcxo)Kfle- 

HMe 

orior, ortus sum, iri 4 1) BocxoanTb (sol 
oritur); 2) noaBJWTbCfl, HaHHHaTbca; 

B03HHKaTb; pO)KflaTbCH XX 

ornamentum, i n [orno] yKpauieHHe 
ornatus, us m [orno] yKpaweHHe, uapw 
orno 1 1) cHa6>KaTb; 2) yKpauiaTb II 
Ornytus, i m ipen. Opmrr, umr 
oro 1 [6s] 1) roBopHTb; 2) npocHTb, mo- 

JIHTb XXIII 

ortus, us m [orior] bocxoa 

os, oris n poT, ycTa XXII 

6s, dssis n KocTb XII 

ostendo, ndi, ntum, 3 1) noKa3biBaTb; 

2) BbiCKa3biBaTb, o6euiaTb; yrpowaTb 
ostento 1 [ostendo] BbicTaBJiaTb HanoKa3, 

XBacTaTb 
ostium, i n [os] bxoa 
otium, i n 1) aocyr, otamx; 2) npa3flHocrb, 

6e3flejibe IV 
Ovidius, i m Obkohh, pumck. nomen; 

Publius O. Naso nySjwii O. Ha30H 

(43 do H. 3. - ok. 18 H. 3.) 
ovis, is / oBua XII 
ovum, i n hhu,o 



P 

pactum, i n connaujeHHe, aoroBop 
paene adv. noMTM 

paeninsula, ae / [paene + insula] nojiy- 

OCTpOB 

pagus, i m nan ceJibCKaa o6m>iHa, aepeB- 

pal am adv. oTKpbuo, abho 

pal ma, ae / dpen. 1) JiaaoHb; 2) na^bMa 

panis, is m x;ie6 XXII 

Papirius, i m nanwpHH, pumck. nomen 

par, paris paBHbiii, oaHHaKOBbiii XVII 

paratus, a, urn 1) part. perf. k paro; 

2) adj. rOTOBblMJ npHBMHHblH 

parco, peperci, 3 (c. dat.) maaHTb, 
oepenb 

parens, ntis m, / [pario] pozurrejib (MaTb, 

oTeu); pi poflMTeJiM XII 
pareo, ui, ftum, 2 noAMHHHTboi 
pario, pepgri, partum, 3 powaTb; nopo>K- 

flaTb 

Paris, fdis m epen. mu$. FlapHC, cuh 

mpoHHCKoeo uapx TJpuaMa 
Parmenio, onis m FlapMeHHOH, nojiKoeo- 

deu, 0iuiunna u AjieKcandpa MaKe- 

Oohckux 

paro 1 [pario] 1) roTOBMTb, aocTaBJiflTb; 

2) npHo6peTaTb VI 
parricfda, ae m ySHHua (Gjiuskoio pod- 

cmeeHHUKa) 
pars, partis / wacrb, CTopoHa XII 
partfceps, cfpis [pars + capio] ynacTByio- 

ujhm; subst. m, f (co)yMacTHMK, 

(co)yMacTHMua 
pa rum adv. (compar. minus, superl. 

minfme) Majio, HeMHoro 
parvus, a, urn (compar. minor, minus, 

gen. -oris; superl. minimus, a, urn) Ma- 

• JieHbKHH, HeSOJlbUIOM VIII 

I passus, a, urn cm. patior 

II passus, us m mar; abohhoh iuar (KaK 
Mepa QjiuHbi = 1,48 m); mille passus 
(passuum) Tbicana flBOMHbix uiaroB, 

MVUIH (PUMCKOX) = 1478 J M XXI 

pastor, oris m nacTyx XIV 
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pateo, ui, - , 2 1) 6bm> oTKpbiTbiM; 

2) npocmpaTbc^ 
pater, tiis m 1) oTeu; 2) npe/ioK; pi. = 

patres conscripti: ceHaTopbi, ceHaT X 
patientia, ae / [patior] TepneHHe, bmhoc- 

JlHBOCTb 

patior, passus sum, pati 3 1) TepneTb, 
cTpaaaTb, nepeHocnTb; 2) aonycicaTb, 

n03BOJIflTb XX 

patria, ae / [pater] oTenecTBo, poAHHa II 
patricius, i m [pater] naTpHUMM; pi co- 

cnoBwe naTpHi^eB 
patrimonium, i n [pater] HacneacTBeHHoe 

HMeHwe 

patronus, i m [pater] 1) naTpoH; 2) cyae6- 

HblH 3atUHTHHK, aflBOKaT 

paucus, a, urn 1) Majibift, HeoaribtiJOM; 

2) tipeuMyuif pi HeMHorwe, HecKOJibKo 
paulo adv. [paulus] HeMHoro, HecKOJibKo, 

MyTb-nyTb; paulo post HeMHoro no3>Ke 
pauper, gris [paucus] SenHbifi XVII 
paupertas, atis / [pauper] 6eflHocrb 
pax, pacis / noKofi; mhp, MHpHoe Bpe- 

m* IX 

pectus, 6ris n rpyab; ayuia, cepaue 

pecunia, ae / aeHbru III 

pedes, Ttis m [pes] neuiexoa, neuiMM; ne- 

XOTHHeU 

Pedius, i m IleAMM, pumck. nomen 

pejor, pejus cm. mafus 

Peleus, i m epen. Miup. FlejieM, omeu, 

Axiuuia 
pellis, is / uiKypa, Mex 
pello, pcpuli, pulsum, 3 l)To;iKaTb; 

raaTb, H3roHflTb; 2) (o eoucKe) pa36H- 

BaTb VII 

pendo, pependi, pensum, 3 1) B3BeuiH- 
BaTb; 2) ruiaTHTb; 3) hcctm (poenam 
pro scelere) 

Peneldpa, ae / zpen. Muqb. FleHejiona 

pengtro 1 npoHHKaTb 

penna, ae / nepo; pi onepeHne 

pependi cm. pendo 

peperci cm. parco 

peperi cm. pario 

per praep. c. acc. 1) Mepe3, cKB03b, no; 
2) b TeneHMe; 3) nocpeacTBOM; 4) BCJiea- 



cTBHe, H3-3a; per se ca mocto HTe ji b- 
ho XII 

per-ago, egi, actum, 3 coBeptuaTb; 
naufragium p. noTepne-rb Kopa6jieKpy- 
uieHHe 

percutio, cussi, cussum, 3 1) 6wrrb, yaa- 

p^Tb; 2) 3aKa^biBaTb, ySHBaTb 
per-disco, didfci, - , 3 ocHOBaTejibHo 

H3ynaTb 

per-do, didi, ditum, 3 1) TepaTb; 2) ry- 

6MTb 

per-duco, xi, ctum, 3 1) npoBOAMTb, 

cTpoirrb; 2) npoflOJi>KaTb 
peregrinatio, onis / cTpaHCTBHe 
perennis, e [per-annus] flojiroBeHHbiii; 

npOMHblH 

per-eo, ii, ftum, ire nomSaTb, yMHpaTb 
perfectum, i n nep4>eKT, emopax ocnoe- 

nasi (pop Ma mmuncKOto iJiaiom 
per-f£ro, tuli, latum, ferre nepeHocnTb, 

flOHocirrb; pacnpocTpanHTb 
perfrcio, feci, factum, 3 [per-facio] 1) 3a- 

BepuiaTb, 3aKaHMMBaTb; 2) AOOHBaTbca 
perfidia, ae / [per-fides] BepojioMCTBo 
per-fddio, fodi, fossum, 3 nponanbiBaTb, 

npopbiBaTb 
perfugium, i n [per-fugio] y6e>KHine 
per-fungor, functus sum, fungi 3 HcnoJi- 

HHTb, ocymecTBJiaTb (wio-obl.) 
Periander, dri m nepHaH/ip (ok. 625- 

ok. 585 do h. 3.), npaeumejib Kopun- 

qba 

periculosus, a, urn [periculum] onacHbiH 
periculum, i n onacHocTb VI 
peripateticus, i m nepMnaTeTHK, nocjiedo- 

eamejib Apucmomejix 
pentus, a, urn (c. gen,) onwTHbiM, cBeay : 

LLtHH 

perlatus, a, urn cm. perfe'ro 

per-maneo, mansi, man sum, 2 oeraBaTb- 

ch Hen3MeHHbiM, npeSbiBaTb 
per-mitto, misi, missum, 3 no3BOJiHTb 
per-mdveo, movi, mot urn, 2 nooywaaTb, 

CKJIOHHTb 

pernicies, ei / rwoejib, yHHHTo>KeHHe 
pernocto 1 [per-nox] HoneBaTb 
perpetuus, a, urn [per-peto] HenpepbiB- 
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HbiM, nocTo^HHbiH, BeHHbiMj in perpetu- 

um HaBeKH, HaBceraa 
per-pdto 1 MHoro nHTb, nbHHCTBOBaTb 
Persa, ae m nepc 

per-s£quor, secutus sum, s£qui 3 npe- 
c^eflOBaTb 

perseverantia, ae / [per-severus] h3ctom- 

MHBOCTb 

persona, ae / Macna; jihuo, JiHHHocn>; 

epaM. jihuo 
perspicio, spexi, spectum, 3 [per-specio] 

npHCTanbHo paccMaTpHBaTb; pa3Be/u>i- 

BaTb; HCHO BKfleTb 

per-suadeo, suasi, suasum, 2 y6e>KflaTb 

(Koeo - dat, e neM - acc.) 
per-tempto 1 npoooBaTb, MccneflOBaTb 
per-terreo, ui, ftum, 2 ouibHo nyra-rb, 

npMBOflMTb b y>Kac 
pertinacia, ae / [pertfneo] ynopcTBo 
pertfneo, ui, - , 2 [per-teneo] 1) npocTM- 

paTbca; 2) KacaTbca, oTHocHTbca 
per-vgnio, veni, ventum, 4 1) npnxoAHTb, 

npHfibiBaTb; 2) aocTHraTb (neto -ad. + 

acc.) 

pervius, a, um [per-via] npoxoAHMbifi, ao- 
cTynHWM 

pes, pedis m 1) Hora, CTynH*, cTona; 

2) pHMCKHH c})yT (ok. 0,3 m) IX 
pessfmus, a, um cm. malus 
peto, ivi, rtum, 3 (c. acc.) 1) crpeMHTbCfl, 

Ao6MBaTbc«; 2) npocwTb, TpeooBaTb XIII 
Phaeaces, um m epen. Mu<p. 4>eaKM, ru\e- 

mh Mopetviaeamejieu 
Pharnaces, is m OapHaK (63 -47 do 

H. 3.), nOWnUUCKUU UflPb 

Philippus, i m Ohjihihi, umsi psida MaKe- 
Oohckux uapeu; naufojiee U3eecmen 
omen, AjieKcandpa BenuKOto (npaeuji 
6 359 - 336 do h. 3.) 
philosophic ae / epen. (})hjioco<})hji 
philosdphus, i m epen. 4)hjiococ}) 
Philoxgnus, i m (tpen. «rocTenpHHM- 

HbiM») OiuioKceH, pumck. cognomen 
Phintias, ae m tpen. Ohhthh (IV a do 

H. 3.), (pUAOCO(p 

Phoenix, icis m epen. (Jmhhkhahhh 
pictor, oris m [pingo] >khboiihccu, xyaow- 



HMK 

pie adv. SJiaroroBeHHo 
pila, ae / mam 

Pindarus, i m FlHHAap (ok. 518 -ok. 

438 do h. 3.), 3HOM€Humbiu dpeene- 

dpenecKuu tW3tn 
pingo, pinxi, pictum, 3 nncaTb KpacnaMH, 

pHCOBaTb XIII 

pi rata, ae m epen, modckoh pa36oHHHK, 
rmpaT 

piscina, ae / npyjx ajw pbi6w, caaoK 
PisistrStus, i m FlHCHCTpaT (ok. 560- 

527 do h. 3.), atpuHCKuu npaeumejib 
Piso, onis m FIh3oh, pumck. cogtidmen 
placeo, ui, ftum, 2 HpaBHTbca; impers. 

placet yroAHo 
planta, ae / pacTeHwe 
planus, a, um iuiockhh, dobhwh 
Plato, onis m IXnaTOH (427-347 do 

h. 3.), dpeeneepenecKuu (frujioccxp 
plausus, us m pyKoruiecKaHwe; multus p. 

rpoMKue pyKoruiecKaHHA 
plebs, plebis / ruieoc, npocroH Hapoa IX 
plenus, a, um ncuiHWH XVI 
plenque, pleraeque, pleraque pi. MHorue, 

50JlbUIMHCTB0 

pie rum que adv. 6o/ibuieH nacTbio 
Plinius, i m IIjihhhh, pumck. nomen; P. 
Secundus (Major) n. CTapiiJMH (23- 
79 h. 3.), yneHbiu-ecmecmeoucnbima- 
mejib 

plures, a (compar. k multi) pi. 6o;iee 

MHoroHMCJieHHbie, MHorwe 
plurfmi, ae, a (superl. k multi) pi. oneHb 

MHOme, 60JlbUJMHCTB0 

plus adv. (compar. k multum) 6ojib- 
uie XVII 

Pluto, 5nis m pumck. Mu<p. njiy-roH, 6ot 
nodaeMHoeo uflpcmm ( omoxdecmejuui- 
cr c epen. AudoM) 

poema, 3tis n epen. noaMa 

poena, ae / epen. HaKa3aHHe 

Poenus, i m nymieu, KapcJjareHHHHH 

poeta, ae m epen. noaT 

polliceor, citus sum, eri 2 o6emaTb 

Pollio, onis m IIo^jihoh, pumck. 
cognomen 
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Pompejus, i m noMneii, qumck. nomen; 
Gnacus P. Magnus Thch IloMneM Be- 
jimkhm (106-48 do h. 3.), noAKoeoden 
u nommunecKuu dexmejib, HJien nep- 
eoio mpuyMBupama (sMecme c Ije3a~ 
peM u KpaccoM), nmdnee - npomue- 
huk lle3apsi 

pondus, Cris n Bee, -nDKecrb 

pono, posui, posftum, 3 1) KJiacTb, cTa- 
BHTb; 2) pacnoJiaraTb, noMeujaTb; castra 
p. pa36nTb Jiarepb XIII 

pons, pontis m moct XV 

Pontic us, a, urn iiohthhckhh (fJonm - 
docydapemeo e M. A3uu, na toeo- 
socm no6epexcbe Hepnoto Mopsi) 

pontiTex, icis m iiohtm(})hk, wpeu 

Pontus, i m FIoht, HepHoe Mope 

popularis, is m [populus] cooTenecTBeH- 

HHK, 3eMJIflK 

populor, atus sum, ari 1 onycTouiaTb, 

pa3opaTb 
populus, i m Hapofl IX 
porrigo, rexi, rectum, 3 [por-rego < pro- 

rego] npoTflrHBaTb 
Porsenna, ae m IlopceHa (VI e. don. 3.) 
porta, ae / (sg. u pi) Bopora IV 
portentum, i n nyao, HyaecHoe aBJieHHe 
porto I HocHTb, nepeHocMTb; npHB03irn>, 

flocTaBJWTb XXVII 
portus, us m nopT, raBaub 
posftus, a, urn cm. pono 
possessio, onis / [potis + sedeo] HMe- 

Hue, BJiafleHMe XI 
possum, potui, -, posse [potis + sum] 

MOHb, 6bITb B COCTOJIHHH VII 

I post praep. c. acc. 1) no3a/m; 2) noc- 
jie XV 

II post adv. 1) no3aw; 2) nocne, noTOM, 
cnycTa, Bnocn e actbhh 

post-ea adv. nocjie tofo, 3aTeM 

postea-quam = postquam 

posterior, ius (compar. k posterus) cjie- 

AyioiUHH, nocjie/iyioiuHM 
postgrus, £ra, 6 rum cjieayiomHH 
post-quam nocjie toto Kan XIII 
postremus, a, urn (superL k posterus) 

caMbiH nocjieAHMM, k pan huh 



postridie adv. [< abi postero die) Ha 

cjieflyiomHM fleHb 
postulo 1 TpeooBaTb 
Postumus, i m IIocTyM, pumck. nomen 
potens, ntis I) part, praes. k possum; 

2) adj. cMJibHbiH, MorymecTBeHHbiM 
potentia, ae / [potens] cuna, BJiacTb, mo- 

ryiuecTBo I 
potestas, atis / 1) BJiacTb, MorymecTBo; 

2) B03Mo>KHOCTb; vitae necisque p. 

BJiaCTb Hafl >KH3HbK) H CMepTbK) 

potio, onis / rorn>e 

potior, Ftus sum, iri 4 oBJiaaeBa-rb, 3a- 

XBaTbiBaTb (nmo - abi) 
potis, e MoryHHH; compar. potior, ius 

npeflnoHTHTejibHbiM, JiyniiiHH 
potius adv. compar. [potis] npeanoHTH- 

TejibHee, Jiynuie; cKopee 
pot us, a, urn [poto] BbimrrbiM 
praebeo, ui, ftum, 2 AaBan>, (npe)flocTaB- 

JlflTb 

prae-cedo, cessi, cessum, 3 hath Bnepe- 

w, npemuecTBOBaTb 

praeceps, cipftis [prae-caput] CTpe MHTejit- 

HO MMaUBWCJI, HeHCTOBblH 

praeceptum, i n [praeefpio] npejuincaHHe, 

HacTaBJieHHe, npaBWio 
praeefpio, cepi, Upturn i £ [prae-capio] 

npeanncbiBaTb, npHKa3WBaTb 
praeciprto 1 [praeceps] HH3BepraTb, 6po- 

caTb 

prae-clarus, a, urn 1)xchuh, apkhh; 

2) npeKpacHbiH 
praeco, onis m [prae-dfeo] rJiauiaTan 
praeda, ae / aoobiHa 
praedo, onis m [praeda] pa36oHHHK 
praefectus, i m [praeficio] npe(J>eKT, Ha- 

najibHHK; p. minor MJiafliiiHH KOMaHzmp 
prae-fgro, tuli, latum, ferre npejuioHH- 

TaTb 

praeficio, feci, factum, 3 [prae-facio] (c. 

dat.) cTaBHTb bo maBe 
prae-for, fatus sum, fari 1 npeflBap^Tb, 

npe^nocbiiiaTb 
prae-mitto, nusi, missum, 3 nocbuiaTb 

Bnepefl 

praemium, i n [prae-emo] 1) Harpaaa, 
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B03Harpa>KfleHMe; 2) npeHMymecTBO, bm- 
rofla IX 

prae-ndmen, ihis n pumck. Jiunnoe umr 
( cniaeumcR neped nomen u 0603 nana- 
emcR o6bm.no uhu^uojiom: M. = 
Marcus, L. = Lucius u nud.) 

prae-pa>o 1 npnroTaBJiHBaTb, 3aroTaBJiH- 
BaTb XXIII 

prae-pono, posui, posftum, 3 (c. dot.) 
1) npeflnoMHTaTb; 2) cTaBHTb bo rjiaBe, 
Ha3HanaTb HanajibHMKOM 

praesagium, i n npeflCKa3aHHe 

prae-sentio, sensi, sensum, 4 npeflnyB- 
cTBOBaTb, npeflyraflbiBaTb 

praesertim adv. oco6enHo 

praesidium, i n [prae-sedeo] 1) 3amHTa, 
oxpaHa; CTpawa, rapHM30H; 2) no- 
Moim> VIII 

prae-sto, stili, 1 l)crojrrb Bnepe/m; 

npeBocxoflHTb {kozo - dat.)\ 2) Bbinoji- 

HflTb, ocymecTBJWTb 
prae-sum, fui, esse (c. dat) 6bm> 

Bnepew, croaTb bo rjiaBe XX 
praeter praep. c. acc. 1) KpoMe, 3a hck- 

jnoneHMeM; 2) cBepx, CBbiuie 
praeter-ea adv. KpoMe Toro 
praeter-eo, ii, ftum, ire (c. acc.) npoxo- 

flHTb (mmmo) 
praetentus, a, um [praetereo] npouie/i- 

uihh, npouiJibiH 
praeter-quam adv. KpoMe, 3a MCKJiKDMeHH- 

eM 

praetextatus, a, um 1) oaeTbiM b npeTen- 
cTy, true, moty, Komopyto hocujiu Ma- 
eucmpambi, xpeqbi, a nwKxe MOJibnu- 
ku c6o6odnbix cocjioeuu do 16-Jiemne- 
io eo3pacma 

praetor, oris m [< praftor ot prae-eo] 
npeTop: 1) e dpeeneM PuMe emopoe 
nocjie Koncyjia eucuiee dojvKHOcmnoe 
jiuup; 2) HOMecmnuK e npoeunuuu 

praetorium, i n [praetor] npe-ropHH, Oom 
HOMecmnuKa e npo6unu t uu 

prandium, i n 3aBTpaK 

premo, pressi, pressum, 3 l)aaBHTb; 
>KaTb; 2) npHTecH^Tb, yraeTaTb XII 

pretium, i n ueHa, aeHbru; p. ferre pac- 



rmaMHBaTbCH; pretio 3a fleHbrw 
prex, precis / (npeuMyutr pi preces, 

um) npocbGa, Monb6a 
pridem adv. aaBHo, npe>Kfle 
pridie adv. [pri (= prae) + dies/] HaKaHy- 

He 

primo adv. [primus] cnepBa, cHanajia 
primum adv. [primus] cHanajia, BnepBbie; 

cum primum Kan TOJibKo; quam 

primum KaK mo>kho cKopee 
primus, a, um nepBbifi; in primis npe>K- 

fle Bcero, BO-nepBbix XIII 
princeps, cipis [primus + capio] 1) adj. 

nepBbiM, rjiaBHbiM; 2) subst. m pyKOBO- 

AHTejib, nnaBa, npromenc XVII 
prior, prius; gen. prioris {compar. k pri = 

prae) npeabmyiuHM 
priscus, a, um [prior] cTapbiM, npe>KHHH 
pristinus, a, um [prior] npoKHHH 
prius-quam npeaqie hcm 
pri vat us, a, um [privo] HacTHbiii 
privo 1 JiMuiaTb 

pro praep. c. abl 1) nepea.; 2) 3a; b 3aujH- 
Ty; BMecTo; b KanecTBe; 3) cootbctct- 
BeHHO, no OTHouieHMio; coo6pa3Ho II 

pro-avus, i m npaaea 

probo 1 ofloopATb 

probus, a, um nopflflowHbiii, mccthmm 
pro-cedo, cessi, cessum, 3 BbixowTb; 

flOXOflHTb 

procella, ae / cunbHaa 6yp* 

procrastino 1 [pro-crastfnus] oTKJiaflbi- 

BaTb, OTCpOMMBaTb 

procul adv. Bflajw, nooflajib, M3flajiM 
procus, i m weHHx 

prod-eo, ii, rtum, ire hath Bnepea, npo- 
ABHraTbCfl 

proditio, onis / [prodo] npeaaTeJibCTBo, 

H3MCH3 

pro-do* dfdi, ditum, 3 BbiaaBaTb, npefla- 
BaTb 

produco, xi, ctum, 3 BbiBo^HTb 
proelium, i n cpa>KeHHe XVIII 
profecto adv. [pro-factum] fleMCTBHTejibHo, 

KOHeMHO 

professor, oris m [pro-fateor] npenoflaBa- 
Tejib, yHHTe^b 
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profieio, feci, fgctum, 3 [pro-facio] jxo- 

CTMTaTb, flOOHBaTbCfl 

proficiscor, fectus sum, ficisci 3 [pro-fa- 
cio] crrnpaBJiflTbCH XXV 

pro-fundo, fudi, fusum, 3 1) npojiHBaTb; 
2) OTflaBaTb 

pro-grgdior, gressus sum, grgdi 3 [pro- 
gradior] mm Bnepea, npoflBHraTbca XX 

prohibeo, ui, ftum, 2 [pro-habeo] 

1) yflep>KMBaTb, 3a/iep>KHBaTb; 2) Me- 
uiaTb, npen^TCTBOBaTb (KOMy - acc. t s 
neM - abi)\ 3) OTpawaTb XXV 

projfcio, jeci, jectum, 3 [pro-jacio] 6po- 
caTb Bnepea; se projicere 6pocaTbc« 

proletarius, i m npojieTapHH, e dpeeneM 
PuMe topudunecKu ceo6odHuu t ho ne- 
uMyiUfUu epaxcdaHUH XVII 

promissum, i n [promitto] ooemaHMe 

pro-mitto, mfsi, missum, 3 ooemaTb XIII 

promunturium, i n muc 

I prope praep. c acc. b6jih3h XIII 

II prope adv. (compar. propius, superl. 
proxfme) 1) 6jih3ko, b6jih3h; 2) noHTH 

propeYo 1 cneiiiMTb 

propinquus, a, urn [prope] 1) 6jih3khh, 
coceflHMM; 2) ooahoh; propinquus, i m 

OOflCTBeHHHK 

pro-pono, posui, posftum, 3 npejyiaraTb; 

npeanojiaraTb 
proprius, a, urn 1) coSctbchhwh, nacT- 

HblM; 2) CBOMCTBeHHbIM 

propter praep. c. acc. 1) 6jih3, phaom; 

2) BcneflCTBHe, H3-3a XIII 
propter-ea no-roMy, no (3)toh npHMHHe; 

p. quod noTOMy hto 
pro-pulso 1 oTpawaTb, nporoH*Tb 
pro-s£quor, secutus sum, sequi 3 npe- 

cjieflOBaTb 

Proserpina, ae / pumck. mh$. IIpo3epnH- 
Ha, fotuHx nod3eMHoeo uppemea 
( omoxdecmejisuiacb c tpen. TJepceq^o- 
hou) 

prosilio, ui, - , 4 BbipbiBaTbca, npopw- 

BaTbCH 

prospgre adv. cnacTjiHBo, yaaHHo 
pro-sum, fui, - , prodesse npHHoarrb 
nojib3y, noMoraTb 



Protagdras, ae m tpen. FIpoTarop (481 - 

411 do h. 9.), (piuioccxp 
pro-tggo, xi, ctum, 3 npm<pbiBaTb; 3amn- 

lHaTb, nOKpOBHTeJlbCTBOBaTb 

protfnus adv. HeMe/yieHHO, TOTMac 
pro-venio, veni, ventum, 4 Bbixomrrb, 

nOHBJIHTbCH 

proverbium, i n [pro- verb um] nocnoBHua, 
noroBopKa XVII 

pro-vfdens, ntis npeflycMOTpMTejibHbiH 

provincia, ae / [pro-vincio] npoBHHiyw, 
saeoemnnasi u nodemcmnasi PuMy 
o6jiacnib sue Hnuuiuu c pumckum na- 
MecmnuKOM so emee. P. Gallia ujiu 
P. nostra ujiu npocmo P. - toxu. 
nacmb rajuiuu (coep. Tlpoeanc) 

proxfmus, a, um superl. [prope] 6jih3khh, 

6jlH>KaMUJHM XIX 

prudens, ntis [provfdens] npeaycMOTpH- 

TejibHbiM, 6Viaropa3yMHbiM XXII 
prudentia, ae / [prudens] 6;iaropa3yMHe, 

paCCyWTeJIbHOCTb, OCTOpO>KHOCTb 

Prusias, ae m FIpycHH (186 - 149 do 
h. 3.), uftpb Bu(Puhuu (eocydapemeo e 
M. A3uu) 

publfcus, a, um o6mecTBeHHbiH, rocyaap- 

ctbchhmm; res publica cm. res XVI 
pudicitia, ae / [pudicus] uejioMyapHe, 

CKDOMHOCTb 

pudicus, a, um cTbifljiHBbiii, uejioMyapeH- 

HblM 

puella, ae / aeBOHKa, aeByiiiKa XXII 
puer, 6ri m 1) M&nbHHK, peSeHOK; pi 

tm; 2) MOJioaoM pa6 IV 
pugna, ae / 6htb3, cpaweHHe I 
pugno 1 [pugna] cpawaTbca II 
pulcher, chra, chrum KpacHBbiH, npe- 

KpaCHblM V 

pulchritudo, Tnis / [pulcher] KpacoTa, 

H3^meCTBO 

pulsus, a, um cm. pello 

pumex, fcis m neM3a; (nopucmbiu) Ka- 

MeHb; cKana 
punio 4 [poena] HaKa3biBaTb; morte p. 

Ka3HMTb 

Pupius, i m IlynHM, pumck. nomen 
puppis, is / KopMa 
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purpura, ae / nypnypoBaa ojiemna; p. 
cum lato clavo Tora c ujhdokoh nyp- 
nypHon KaMMOM, Komopyto hocujiu de- 
mu nojiHonpaenbix pumckux epaxdan 

U BblCUiUe CQH06HUKU 

purus, a, urn hmctwm; vitam puram agere 

BecTM ueJioMyapeHHyio >KH3Hb 
puto 1 ayMaTb, cMHTSTb, nojisraTb XI 
pyramis, fdis / nnpaMM^a 
Pyrenaeus, i m (sc. mons) IlMpeHeMCKHe 

ropbi 

Pyrrhus, i m ipen. IlHpp (319-272 do 
h. 3.), uapb 3nupa (3an. rpeu,un) 

Pythagdras, ae m IlM^arop (VI e. do 
h. dpeeneepenecKuu (puAOCOcp 

Q 

qua adv. (sc. parte iuiu via) rae 

quadraginta [quattuor] copoK 

quadrigae, arum / pi (pedKO sg.) 
[quattuor + jugum] KBaapHra, Koxec- 
nuufl, 3anpxzceHHaa nemeepKou Jiouia- 
deu 

quadringenti, ae, a [quattuor + centum] 
neTbipecTa 

quaero, quaesfvi, quaesftum, 3 1)hc- 
KaTb, aooHBaTbca; 2) cnpauiHBaTb; 
3) npnoGpeTaTb, ao6biB3Tb VIII 
qualis, e kskoh (no Kmecmey) XI 
quam adv. 1) KaK, CKOJib, HacKOJibKo; 
2) npu compar. mcm; 3) npu super L 
djiH yciuienusi: KaK mowho; 4) quam 
tarn KaK TaK; HacKOJibKo Ha- 
CTOJIbKO XVII 

quam -quam conj. xoth 
quam-vis conj. xoth, KaK 6yjrro 

I quando adv. 1) Koraa; 2) Korfla-HH6yxu> 

II quando conj. Koraa 

quanto adv. [quantus] HacKOJibKo 

I quantum, i n [quantus] KaKoe kojihmc- 
ctbo: cKOJibKO, KaK MHoro; quanti 3a 

CKOJIbKO 

II quantum adv. [quantus] HacKOJibKo 
quantus, a, um kskom (no KOJiunecmey); 

K3KOM, (CKOJib) OOJIbUIOH XVII 

qua-re [qui + res] 1) e Hancuie ne3aeucu- 



Moeo npedjioxcemiH: noTOMy, noaroMy; 
2) e nanajie npudamoHHoeo npedtnoxe- 
huh: noneMy, BcneacTBHe nero 
quart us, a, um [quattuor] MeTBep-ybiH 
qua-si adv. KaK 6yflTo, KaK etan 6w, 

CJIOBHO 

quater [quattuor] HeTbipe>Kflbi 
quattuor HeTwpe 

-que nocmno3um nacmuua (nuuiemcx 
cjiumno) 1) m; 2) a noTOMy; 3) ho, a 

queror, questus sum, queri 3 wanoBaTb- 
ca (m Hmo-acc.) 

qui, quae, quod (gen. cujus, dat. cui) 
pron. interr. et relat. KOTopbin, KaKow; 
kto, mto; 6 nanajie ne3aeucuMoeo 
npedjioxenux e 3Hanenuu pron. dent: 
qui = et is (ei) (h) 3tot (3Th), KaKO- 
bom; e mHWie npudamoHHux u,enu u 
CJiedcmeu* qui = ut is (c. conjunct) 

MTOObI OH, TaK MTO OH IV 

quia conj. TaK KaK, noTOMy mto 
quibuscum = cum quibus 
qui-cum-que, quae-cum-que, quod-cum- 

que pron. relat. k3koh 6m hh, kto 

(mto) 6w hm 

I quid adv. 3aMeM, k MeMy, mto; Hy h 
mto »ce; aajiee 

II quid cm. quis 

qui-dam, quae-dam, quod-dam 1) pron. 
indef. HeKOTopbiH, k3koh-to; 2) subst. 

HeKTO, HeMTO 

qui-dem 1) kohchho, no KpaHHeK Mepe; 
2) xoth, «e; ne ... q. cm. ne I 

quidquam cm. quisquam 

quid-quid cm. quisquis 

quies, etis / fiokoh, otawx; quietem 
agere, quieti se dare oTflbixaTb 

qui-libeU quae-libeu quod-libet pron. in- 
def. K3KOH yrOflHO, K3>KflbIH 

I quin adv. noMeMy >Ke He 

II quin conj. (nocjie imuojvoq c ompuu. 
cmucjiom) mto 

qui-nam, quae-nam, quod-nam pron. in- 
terr. K3KOH )Ke 

quinquaginta [quinque] iwTbflecar 
quinque narb 

I quintus, a, um [quinque] narbiH 
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II Quintus, i m Kbmht, pumck. 
praenomen 

quis, quid 1) pron. interr. kto, hto; 

2) pron. indef. kto-jih6o, mto-jth6o II 
quis-quam, quid-quam pron. indef. kto- 

HH6yAl>, HTO-HH6yflb 

quis-que, quae-que, quid-que (subst), 

quod-que (adj.) pron, indef. Kawabift 
quis-quis, quid-quid pron. indef. subst. 

KTO 6bl HM, HTO 6bl HH 

qui-vis, quae-vis, quod-vis pron. indef. 
adj. KaKOH yroflHo, bcakhh 

I quo adv. 1) rae; 2) Kyaa 

II quo conj. 1)(= ut eo) hto6m (tcm); 
2) TaKHM (KaKOBbiM) o6pa30M; quo ... 
e5 neM ... TeM 

quo-ad adv. no Tex nop, nona He 
quo-cumque adv. Kyaa (6w) hm 

I quod cm. qui 

II quod conj. hoo, noTOMy mto, Tan KaK; 
hto, b oTHouieHMH (mto KacaeTca) to- 
ro, hto XXIV 

quo-mddo KaKifM o6pa30M, KaK 

quondam [quum (= cum) + dam] Korna- 

to, oflHa>Kflbi; HeKoraa 
quoniam conj. [quum (=cum) + jam] 

Tan KaK, noTOMy hto, nocKOJibKy 
quo-que TaK>Ke, To>Ke; aawe 
quot adj. indecl. pi cKOJib MHorne, 

CKOJIbKO 

R 

radix, ids f KopeHb XVI 

rapio, ui, ptum, 3 xBaTaTb; oTHHMaTb, 

noxHmaTb XIII 
raro adv. [rarus] pewo 
rams, a, urn peaKHH 

ratio, dnis / 1) cneT, pacneT; 3anncb; 
2) pa3yM; 3) (pa3yMHoe) ocHOBaHHe, 
npHHHHa; 4) cnoco6, njiaH; rationem 
habere pa3pa6aTbiBaTb ruiaH; 5) yneHne, 
Teopiw; rei militaris r. Teopwi bochho- 
ro flena XI 

ratis, is / fuiot 

re-cedo, cessi, cessum, 3 yxooHTb 
recens, ntis cbokmh, HeaaBHuw; HeyBaaa- 
iolumm 



recfpio, cepi, ceptum, 3 [re-capio] npn- 
HHMaTb, noJiynaTb; se recipere oTCTy- 
naTb; fuga se recipere cnacaTbc* 6er- 

CTBOM 

recfto 1 HMTaTb BCJiyx (Haioycrb) 
re-condo, dfdi, dftum, 3 y6npaTb, npa- 
TaTb 

recte adv. [rectus] npaBWibHo, cnpaBefljin- 

BO 

rectus, a, urn [rego] npaMOH, npaBiuib- 

HblH XXVII 
recupero 1 [recrpio] BHOBb o6peTaTb, cho- 

Ba noJiynaTb 
recuso 1 0TKa3biBaTb(ca), oTKJioHaTb, He 

corJiamaTbcji 
red-do, dfdi, dftum, 3 1) oTaaBaTb Ha3aa, 

B03Bpaiuan>; 2) uejiaTb III 
red-eo, ii, ftum, ire B03BpaiuaTbca 
redfrno, emi, emptum, 3 [red-emo] BbiKy- 

naTb, noKynaTb 
reditio, onis / [redeo] B03BpameHHe 
re-duco, xi, ctum, 3 OTBomrrb 
refello, felli, -, 3 [re-fallo] H3o6jiHHaTb 

BO J1>KM 

re-feYo, tuli, latum, ferre 1) oTHocHTb, 

COOTHOCHTb; flOHOCHTb; 2) B03BpamaTb; 

3) BHOCHTb; 3anHCbiBaTb 
re-fugio, fugi, fugftum, 3 oewaTb, y6e- 
raTb 

regalis, e [rex] uapcKHH 

regfna, ae / [rex] uapHua 

regio, onis / [rego] ooViacTb, MecTHocTb; 

panoH XV 
regno 1 [rex] uapcTBOBaTb, npaBHTb 
regrium, i n [rex] 1) uapcKaa BJiacTb; 

2) uapcTBO, rocyaapcTBO XIII 
rego, xi, ctum, 3 (c. acc.) npaBHTb, yn- 

paajiflTb XV 
regrgdior, gressus sum, grgdi 3 [re-gra- 

dior] HflTH Ha3aA, OTCTynaTb 
Regulus, i m Peryji, pumck. cognomen 
rejfcio, jeci, Return, 3 [re-jacio] oT6pa- 

cbiBaTb, oTBepraTb 
relinquo, Ifqui, lictum, 3 ocTaBJWTb, no- 

KnaaTb XIX 
reliquiae, arum / [relfquus] oct3hkh, 

npax 
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relfquus, a, urn [relinquo] ocrajibHOH, oc- 

TaBIJJHMO! XVI 

re-maneo, nsi, nsum, 2 ocTaBaTbca; 3a- 
cTpeBaTb 

re medium, i n JieKapcTBo; cpeacTBO 

remex, fgis m rpeoeu 

re-mitto, mfsi, missum, 3 1) oTCbuiaTb; 

2) ocjia6juiTb 
re-mdveo, mdvi, mot urn, 2 oTOABHraTb, 

y^ajiHTb 

Remus, i m pumck. Mucp. PeM, 6pam- 

6jiu3Heu, PoMyjia 
re-nuntio 1 (cHOBa) coo6maTb 
reor, ratus sum, reri 2 jryMaTb, cHHTaTb 
re-pello, puli, pulsum, 3 orrajiKHBaTb, 

OTTOHHTb; OTCTpaHJITb 

repens, ntis BHe3anHbin, HeoaomaHHbiM 
repente adv. [repens] BHe3armo, hco>kh- 

AaHHO 

repgrio, reppgri, repertum, 4 [re-pario] 

1) oTKpbiBaTb; HaxoflHTb, H3o6peTaTb; 

2) y3HaBaTb XV 

re-p€to, Fvi, ftum, 3 noBTopaTb, BcnoMH- 
HaTb 

re-pleo, evi, etum, 2 Hano/maTb 
re-porto 1 1) yHOCHTb; 2) aoobiBaTb; victo 

riam r. a (ab) + abl. oaepacHBaTb Haa 

kcm-jih6o nooeay 
repudio 1 [re-pes] oTBepraTb 
repuli cm. repello 
repulsus, a, urn cm. repello 
re-quies, etis / otawx, fiokoh 
requfro, quisfvi, quisitum, 3 [re-quaero] 

paccnpauiHBaTb, pa3y3HaBaTb 
res, rei / ziejio, Beujb, oocTOOTejibCTBo; 

o6cTaHOBxa; ob earn rem nosTOMy; 

qua re (= quare) noneMy, noaTOMy; 

res publfca pecny6jiHKa, rocyaapcTBo; 

res adversae HecnacTbe; res novae ro- 

cyaapcTBeHHbiM nepeBopoT; res 

secundae cnacTbe; res gestae noflBHin; 

sic res se habet Tan o6ctoht aejio 

XVI 

re-scindo, scfdi, scissum, 3 pa3pyuiaTb 
re-scribo psi, ptum, 3 nncbMeHHo oTBe- 
naTb 



re-sSco, secui, sectum, 1 1) o6pe3a-n>; 

2) c^ep>KMBaTb, orpaHMMHBaTb 
resilio, silui, sultum, 4 oTCKaKHBaTb 
respfcio, spexi, spectum, 3 [re-specio] 

CMOTpeTb Ha3afl, onuwbiBaTbCJi 
respondeo, spondi, sponsum, 2 oTBe- 

MaTb, COOTBeTCTBOBaTb XIII 

responsum, i n [respondeo] otbct 
restftuo, ui, utum, 3 [re-statuo] BoccTa- 

HaBJTHBaTb 

retfneo, tinui, tentum, 2 [re-teneo] y/iep- 

)KMBaTb; coxpaH^Tb 
re-vertor, verti (uau versus sum), verti 3 

[verto] B03BpaiuaTbc« XXI 
re-v6co 1 oT3biBaTb; pass. B03BpamaTbc>i 
rex, regis m uapb IX 
Rhea, ae / Pea, dpeeneumajiuucKoe umx\ 

Rh. Silvia pumck. MU(p. Pea CmibBtm, 

doHb uflpsi t. Ajibdbi HyMumopa 
Rhenus, i m PefiH, noepanuHHasi pem 

Mexcdy rcumueu u repManueu 
Rhodanus, i m PoaaH, petca e rcuuiuu 

(coep. Pom) 
Rhodius, i m [Rhodus] poaoceu, sKumejib 

ocmpoea Podoc 
Rhodus, i / Pofloc, ocmpoe y toeo-3an. 

no6epexbx M. A3uu 
rideo, nsi, nsum, 2 y;ibi6aTbca; cMe*rn>- 

ch {nad KeM - acc.) 
rtdiculus, a, urn [rideo] cxieuiHOH 
ripa, ae / 6eper (peKn) 
risus, us m [rideo] cMex 
rogo 1 npocMTb, cnpauiMBaTb VIII 
Roma, ae / Pmm; Romae b PvtMe; 

Romam b Pmm; Roma H3 PvtMa 
Romanus, a, urn [Roma] phmckhh; 

Romanus, i m phmjiahhh; Romana, 

ae / pHMJi^Hxa 
Romulus, i m pumck. Mucp. Pomvji, 

6pam-6jiu3Heu, PeMa, ocnoeamejib u 

nepebiu ufipb PuMa (no npedanuto, 

753 - 716 do h. 3.) 
rosa, ae / po3a 
rumor, oris m c/iyx, MOJiBa 
rursus adv. 1) Ha3an, o6paTHo; 2) on>rn>, 

CHOBa 
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s 

sacculus, i m MeujoneK; Kouiejiex 
sacer, era, crum cbhu^chhwh, cbatom 
sacerdos, otis m, / [sacer] wpeu, wpiiua 
sacramentum, i n [sacer] BoeHHaa npneara 
sacrum, i n [sacer] 1) cbhiuchhwh npea- 

MeT, cB«TbiH>i; 2) cBHiueHHOAencTBMe 
saecuJum, i n Bex; cTojieTwe 
saepe adv. Macro, MHoroxpaTHo 
saevus, a, urn cBwpenbiH, jhotmh 
sagitta, ae / cTpejia 

Sagittarius, i m [sagitta] cTpejiox, JiyMHHK 
Saguntum, i n CaryHT, eopod e Mcna- 

huu, 3axeaHeHHbiu u paspyiuenHbiu 

raHHu6anoM e 218 do h. a. 
sal, salis m 1) cojib; 2) ocTpoTa, octdo- 

yMMe XVII 
Salamis, fnis / epen. CajiavwH, ocmpoe e 

9eeucKOM Mope, Mecmo no6edbi epe- 

necKOdo (pjioma nad nepcudcKUM e 

480 do h. 3. 
Sallustius, i m CajuiiocrHH, pumck. 

nomen; Gaius S. Crisp js Tafi C. 

KpMcn (86-34 do h. 9.), ucmopuK 
salto 1 TaHueBaTb; npbiraTb 
saltus, us m npbi>KOK 
salus, Otis / [salvus] 1) 3appoBbe; 2) 6jia- 

ro, 6/iaronariyHHe; 3) cnaceHMe; 4) npM- 

BeTCTBMe; salutem dicere n phbctctbo- 

BaTb IX 

salutatio, dnis / [saluto] npHBeTCTBHe 

sal u tat or, oris m [saluto] n pMBeTCTBy k>- 

UQ4H 

saluto 1 npHBeTCTBOBaTb; 3flopoBaTbca, 
npomaTbca 

salveo, - , 2 [salvus] 6biTb 3flopo- 

bwm; salve 3apaBCTByii 
salvus, a, urn HeBpeaHMbin, ueJibiH 
sanctus, a, urn cBameHHbiH 
sanguis, fnis m xpoBb 
sanftas, atis / 3aopoBbe 
sano 1 [sanus] JienHTb, ncuejiaTb 
Santdnes, urn m catrroHbi, njieM*, xwa- 

uiee e rcuuiuu m cee. 6epety pern 

Garumna (coep. raponna) 
sanus, a, um 1) 3flopoBbin; 2) 3/ipaBbiw, 

pa3yMHbin V 



sapiens, ntis [sapio] 1) adj. Myapbin, pa- 

3yMHbin; 2) subst. m Mvapeu XIV 
sapientia, ae / [sapiens] MyapocTb V 
sapio, ii, -, 3 6biTb MyapbiM, pa3yMHbiM 
sarciha, ae / eoen. noxoflHoe cHapjiwe- 

Hne coJwaTa; pi. noiuiawa 
Sardes, ium / Capabi, cmojiuufl JIuduu 

( zocydapemeo e M. A3uu) 
sat = satis 

satigtas, atis / [satis] npecbimeHHocTb 

satis adv. 1) aocTaTOHHo, aoBOJibno; 2) xo- 
pouio XXVI 

Scaevdla, ae m CueBOJia, pumck. cogno- 
men; cm. Mucius 

scando, scandi, scansum, 3 BocxowTb, 
noflHMMaTbCH (Kyda - acc.) 

scapha, ae / epen. Jioaica, mcjihok 

scelus, gris n npecTyiuieHHe; npecTyn- 
hmh 3aMbiceji 

schola, ae / epen. uncojia I 

scientia, ae / [scio] 3HaHMe I 

scio 4 3HaTb, yMeTb XI 

Scipio, dnis m Cuhtthoh, pumck. cogno- 
men; cm. maKxe Cornelius 

scriba, ae m [scribo] cexpeTapb; eoen. 
nwcapb 

scribo, psi, ptum, 3 nncaTb III 

scriptor, oris m [scribo] roicaTeJib; s. 

rerum mctophk 
scriptum, i n [scribo] imcbMeHHoe npoM3- 

BeaeHMe; KHHra 
scutum, i n uorr 
secum = cum se 

secundum praep. c. acc. [secundus] coot- 

BeTCTBeHHo, b noJib3y 
secundus, a, um [sequor] 1) cjieayiomHH, 

BTopoM; 2) 6jiaronpj«iTHbiM, 6jiarocKJioH- 

HblM XXI 
securis, is / Tonop, ceiwpa 
sed conj. ho, a, ace, BnponeM III 
sedgcim [sex + decern] mecTHazmaTb 
s€deo, sedi, sessum, 2 cHue-n*, Bocce- 

aaTb XXV 
se-jungo, nxi, nctum, 3 oTaejiarb 
semel adv. o/iHaw/ibi, oahh pa3 
semen, fnis n [sero] ceM* X 
semfno 1 [semen] ceaTb 
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semper adv. Bceraa X 

senator, oris m [senatus] ceHaTop 

senatus, us m [senex] ceHaT, eocydapcm- 

eennbiu coeem PuMa XXIII 
Seneca, ae m CeHeKa, pumck. cognomen, 

Lucius Annaeus S. JlyuHH Ahhch C. 

(ok. 4 do h. 3.-65 h. 3.), 4>iuioco<j> 

u nucamejib 
senecta, ae / = senectus 
senectus, utis / [senex] cTapocTb XXIII 
senesco, senui, - , 3 [senex] cTapeTb, 

CTapHTbO! 

senex, senis 1) adj. cTapbiw; 2) subst. m, 

/ cTapnK, cTapyxa IX 
sensim adv. [sensus] MaJio-noM&ny, no- 

cTeneHHo 

sensus, us m [sentio] 1) nyBCTBo, omy- 
meHHe; 2) co3HaHMe, nonHManne XVI 

sententia, ae / [sentio] 1) mhchhc, peiue- 
HHe; 2) Mbicjib; 3) H3peMeHHe, ceHTeH- 

sentio, sensi, sensum, 4 1) MyBCTBOBaTb; 

2) ayMaTb; noHHMaTb III 
septem ceMb 

Septimus, a, urn [septem] cenbMOH 
septuagesimus, a, urn [septuaginta] ccmm- 

flecflTblH 

septuaginta [septem] ceMbaecaT 
sepulcrum, i n Mormia 
sepultura, ae / norpe6eHHe, noxopoHbi 
Sequani, drum m ceKBaHbi, tuieMR e 

rcuuiuu, TKueiuee Mexdy peKOMu Apap 

u Podan 

s€quor, secutus sum, sgqui 3 cjieaoBaTb 
(3a K6M - ace); militiam s. cjiyaorrb b 

BOHCKe XX 

series, ei / [sero] pan, BepetiHua 
serius, a, urn BawHbiH, cepbe3Hbift 
sermo, onis m 1) penb, «3biK; 2) oeceaa, 

pa3roBop XXIII 
sgro, sevi, s£tum, 3 ce>rrb 
sero adv. [serus] no3AHo 
serus, a, urn no3AHHH, 3ano3/iajibiH 
servilis, e [semis] pa6cKMH 
servio 4 [servus] l)6biTb paooM; 2) cny- 

)KHTb; 3) nOAHHHflTbCfl VII 

servitus, utis / [servus] paocTBo, noaHH- 



HeHHoe noJio>KeHMe 
servo 1 1) coxpaHJiTb, cnacaTb; 2) ncnoji- 

H^Tb (officia) XIV 
servus, i m pa6 VII 
sessum cm. sgdeo 
seu = sive 

severftas, atis / [severus] cypoBocTb, 

CTporOCTb 

severus, a, urn crporHH, cypoBbift 
sex uiecTb 

sexaginta [sex] mecTbfleoiT 

Sextius, i m Cckctmm, pumck. nomen 

I sextus, a, urn [sex] iuecroH 

II Sextus, i m Cckct, pumck. praenbmen 
si conj. 1) ecjiH (6bi); 2) ec/iM TOJibKo; 

3)ecjm aawe XXIV 
sic adv. 1) Tan, TaKHM o6pa30M; 2) aa XXV 
Sicilia, ae / Chujudvi 
sic-ut KaK, noAo6Ho TOMy, kbk; s. ... ita 

(sic) KaK ... TaK 
sidus, Sris n cbctmjio, co3BC3AHe, 3Be3na 
signiffco 1 [signum + facio] yKa3biBaTb, 

o6o3HaHaTb 
signum, i n 1) 3HaK, cMinaJi; 2) eoen. 3Ha- 

hok, 3H3Mii (xeeuona); 3) nenaTb, noa- 

rtHCb XVIII 
silens, ntis 1) part, praes. k sileo; 2) adj. 

tmxmh, 6e3MOJiBHbiMj nox s. rJIVOOKa* 

HOMb 

silentium, i n [sileo] MOJiHamie, 6e3MOJi- 
Bwe 

sileo, ui, 2 MOJinaTb 

silva, ae / .nee I- 

Silvia, ae / cm. Rhea 

simflis, e noflo6Hbin, cxoflHbiM XI 

similfter adv. [similis] noao6HbiM o6pa30M 

simplex, fcis npocTOH XI 

simul adv. onHOBpeMeHHo 

simulo 1 [simflis] 1) ynoflo6juiTb; 2) npn- 

TBOpflTbCH 

sincere adv. HCKpeiwe 
sine praep. c. abl. 6e3 VI 
singularis, e [singuli] 1) oflHHOMHbiM, ot- 
Ae/ibHbiM; 2) epaM. (sc. numerus) eawH- 

CTBeHHOe MMCJIO 

singulatim adv. [singuli] nooziHHOHKe, no- 

D03Hb 
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singuli, ae, a no oahomy, k3>kzii>ih b ot- 
aejibHocTM 

sino, sivi, sit urn, 3 flonycnaTb, no3Bo- 

JWTb 

sitis, is / >Ka>KAa 

situs, us m [sino] noJioaceHne; cTpoeHwe, 

3flaHne 
sive (= seu) conj. mm 
soci£tas, atis / [socius] TOBapmnecTBo, 

o6beflMHeHMe, cok)3 
socius, i m cok)3Hhk; TOBapmu, cnyTHMK 

XIV 

Socrates, is m ConpaT (469-399 do 
h. a.), dpeeHeepenecKuu (pujiococp 

sol, solis m cojiHue; Sol, Solis m 6or 
cojiHua, enocjiedcmsuu omoxdecmeAeH- 

HblU c AnOJUlOHOM X 

solatium, i n [solor] yTeiuetofe, oTpaaa 
soleo, solftus sum, ere 2 HMeTb oomkho- 

BCHHe, o6bIKHOBCHHO CJiyHaTbCfl XXIII 

sollicftus, a, um 6ecnoKOHHbin 
Solo, onis m Cojioh (ok. 636 - ok. 559 
do h. 3.), atpuHCKuu 3aKOHodamejib 

I solum adv. m/ibKo, /wnib; non (neque) 
s. sed (etiam) (m) He TOJibKo ho 
h (aawe) 

II solum, i n 3eMJia, nonsa 

solus, a, um (gen. solfus, dat. soli) 

1) TOJIbKO OflHH, eOHHCTBeHHblH; 2) OflH- 
HOKHH V 

solvo, solvi, solutum, 3 1) ocBooowaaTb, 
pa3B^3biBaTb; navem s. cHHMaTbca c 
nicopa, oTnjibiBaTb; 2) cHHMaTb 
(obsidionem); 3) ruiaTHTb (flOJim) XXV 

somnio 1 [somnium] BnaeTb bo cHe 

somnium, i n coh, cHOBnaeHne 

somnus, i m coh 

sonus, i m 3Byn 

soror, oris / cecTpa X 

sors, sortis / >Kpe6HH, ynacTb, cyflb6a 

Sparta, ae / CnapTa (JlaKeaeMOH), iJiae- 
Hbiu eopod JldKOHUKU 

Spartacus, i m CnapTaK, eoxcdb eoccma- 
huh pa6oe e Hmcuiuu (74-71 do 

H. 3.) 

spatium, i n 1) npocrpaHCTBo; 2) paccroa- 
HHe, npoMOKyTOK (epeMenu) 



specio, spexi, spectum, 3 apx. cMOTpeTb 
spectator, oris m [specio] 3pnTejib 
speculatorius, a, um [speculor] ao3op- 

HblM, CTOpOKeBOH 

speculor, atus sum, ari 1 [specio] cmot- 

peTb, HaoVnoaaTb 
spero 1 [spes] HaaeHTbCJi, oacwiaTb II 
spes, spei / Hanewna XXVI 
sphaera, ae / epen. map 
spirftus, us m [spiro] 1) flbixaHue, B3#ox; 

2)flyuia, >KH3Hb 
spiro 1 AbiuiaTb 

sponte [abl. om neynomp. *spons] 1) c 
pa3peuierow; 2) sua (mea, tua) s. no 
flo6pon BOJie, no coocTBeHHOMy no- 
6y>KfleHHio; caM co6oh 

statim adv. [sto] TOTMac, HeMe;yieHHo 

statu a, ae / [statuo] cTaTya 

statuo, ut, utum, 3 [sto] 1) craBirrv, 

2) nocTaHOBJWTb, peuiaTb XIV 
statu ra, ae / [sto] pocr (homihis) 
Stella, ae / 3Be3/ia, ruiaHeTa I 
stipendiarius, i m [stipendium] cnyaca- 

iuhh 3a nnaTy, HaeMHHK 
stipendium, i n cojiaaTCKoe wanoBaHbe; 
stipendia facere hccth BoeHHyio aiyac- 
6y 

stirps, stirpis / noTOMOK, ompwcK 
sto, steti, statum, 1 croaTb VII 
stolfdus, a, um nnynbm 
struo, struxi, structum, 3 cTpoHTb III 
studeo, ui, - , 2 (c. dat.) 1) ycepnHo 3a- 
HHMaTbCH, cTapaTbcn; 2) cTpeMHTbca; 

3) 3a60THTbCH IV 

studiose adv. [studium] cTapaTejibHo, 
ycep^Ho 

studium, i n [studeo] 1) crapaHHe, ycep- 
AHe; 2) CTpeMJieHMe, cTpacn>; 3) (jiio6h- 
Moe) 3aH^THe; 4) HaynHbie 3aH«Tvm; 
H3yMeHMe XVIII 

stultitia, ae / [stultus] rviynocTb 

stultus, a, um rjiynbiH 

suadeo, suasi, suasum, 2 (c. dat.) coBe- 
TOBaTb, npezuiaraTb; yoeacaaTb 

suavis, e npiwTHbiM 

sub praep. c. acc. u abl. non; 6jih3, npn, 
y, k VIII 
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sub-eo, ii, ftum, ire noflxoa>rrb; noaBep- 

raTbca, nepeHocHTb 
subfto adv. [subftus] BHe3anHo, HeoacH- 

aaHHo 

subftus, a, urn BHe3armbiH, Heo>KKaaHHbiM 
sublatus, a, urn cm. tollo 
sublfmis, e B03BbiiueHHbiH 
sub-ministro 1 nocTaBJWTb, flOcraBJUiTb 
sub-mitto, misi, missum, 3 nocbmaTb, 
npHCbuiaTb 

Subrius, i m Cy6pMM, pumck. praenbmen 
subsidium, i n [sub-sedeo] noMoujb; eo- 

6H. pe3epB 
subsisto, stfti, - , 3 ocTaHaBJiMBaTbCA 
Suebi, 5mm m cBeBbi (ujiu CBe6bi), 

epynna dpeeneeepMancKux ruieMen 
sufffcio, feci, factum, 3 [sub-facio] 6biTb 

flOCTaTOMHbIM, XBaTaTb 

sui (gen.); dat. sibi, acc. u abl. se ce- 
6* III 

Sulla, ae m Cyjuia, pumck. cognomen; 
Lucius Cornelius S. JlyuHH KopHejiMH 
C. (138-78 do n. 3.), noAKoeodei^, 
eocydapcmeeHHbiu denmejib; duKmamop 
(82-79 do h. 3.) 

Sulmo, dnis m CyjibMoH, eopod e cped- 
neu Hmajiuu 

sum, fui, esse 6biTb, cymecTBOBaTb; 

HaXOflHTbC* II 

summus, a, urn (superl. k superus) bmc- 

UIHH, TJiaBHblH XX 

sumo, sumpsi, sumptum, 3 1) 6pan>, 
npMHMMaTb, noJiynaTb; diem s. Ha3Ha- 
naTb, ycTaHasjiHBaTb aeHb (cpon); 
2) M36npaTb; 3) HaaeBaTb (togam) 

super praep. c. acc. (npeuMyiq. o na- 
npaejienuu) u c. abl. (npeuMyiq. o 
nojioxcenuu) huh, cBepxy; BBepx XIV 

superbia, ae / [superbus] BbicoKOMepne, 
rop'flocTb 

I superbus, a, urn [super] BbicoKOMep- 

HblH, HaflMeHHbIM 

II Superbus, i m cm. Tarquinius 
superior, -ius (compar. k superus) 1) Ha- 

xoflamHHCfl (pacnoJio>KeHHbiM) HaBepxy 
(Bbiuie); loca superiora B03BbiiueH- 
HocTb; 2) npeflbiaymHM 



supero 1 1) noAHHMaTbCH, B03BbiuiaTbca; 

2) npeBocxoAMTb, npeoaoJieBaTb; no- 

6e>KflaTb VIII 
superstes, stftis [super-sto] nepe>KHBiiiHH 

(Koeo - dat.) 
super-sum, fui, - , esse ocTaBaTbca, 

6bITb B OCTaTKe 

superus, a, urn [super] Bepxrotfi; pi 
superi, brum m 1) He6o>KHTejiM; 2) He- 
6eca 

super-vgnio, veni, ventum, 4 HeoKimaH- 

HO npMXOflMTb, nOJIBJIJITbCJI 

supplicium, i n Ka3Hb, Kapa; Haica3aHHe; 

s. sumere Ka3HHTb (Koeo-de + abl.) 
suppdno, posui, posftum, 3 [sub-pono] 

noflCTaBJi^Tb, noflK^aabiBaTb 
suscipio, cepi, ceptum, 3 [sub-capio] 

npHHHMaTb (6paTb) Ha ce6a; npeanpH- 

HHMaTb 

suspfcio, dnis / [sub-specio] nofl03peHne 
suspfcor, atus sum, an 1 nonx>3peBaTb 
sustfneo, tinui, tentum, 2 [*subs-teneo] 

1) 3aflep>KHBaTb(c^), ocTaHaBJiHBaTb(ca); 

2) Bbmep)KMBaTb 

suus, a, urn cboh V 

Syracusae, arum / CHpaKy3bi, eopod e 
Cuu,umiu 

Syracusanus, i m >KHTejib ropoaa Cwpa- 
xy3bi 

T 

tabella, ae / [tabula] 1) aomeHKa ana 3a- 
nncn; 2) 3anncb, npoTOKOJi 

tabula, ae / 1) aocKa; 2) aomenKa jyw 
nMCbMa, Ta6;iHMKa; 3) 3armcb; duodecim 
tabulae 3aKOHbi flBeHa/maTH Ta6jiHu 
(45 J do h. 3.), dpeeneuuiuu ceod 3a- 
kohos e PuMe XIX 

taceo, ui, ftum, 2 MOJinaTb II 

tacftus, a, urn [taceo] moji najiHBbi m , 6e3- 

MOJIBHblH 

taedium, i n oTBpameHHe 

Taenarus, i m TeHap, muc u eopod na 

loee JlaKOHum 
talis, e TaKOM (no Kanecmey) XI 
tarn adv. TaK, HacroJibKO, cTOJib XXIII 
tarn en adv. oaHaKo, ho, Bee >Ke 
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tandem adv. [tam-dem] HaKOHeu 
tango, tetfgi, tactum, 3 1) TporaTb, Ka- 
caTboi; 2) 3axBaTbiBaTb, 3aBJianeBaTb IV 
tan to adv. [tantus] HacrojibKo; TeM 

I tan turn, i n [tantus] Tanoe kojihhcctbo; 
crojibKo; tanti 3a cmribKO 

II tantum adv. [tantus] HacmribKo; TOJib- 

KO 

tantus, a, urn t3kom (no KOJiunecmey); 

T3KOM (CTOJIb) 60JIbllJ0M XVII 

tarde adv. [tardus] no3AHo 
tardo 1 3aMezyi;m>, 3aaep>KHBaTb 
tardus, a, urn MezyiHTejibHbM, Me/yieHHbiH 
Tarquinius, i m TapKBHHWH, umh deyx 
jiedendapHbix pumckux ufipeu; nocjied- 
huu U3 hux T. Superbus («ropabiH») 

6bUl U3tHQH U3 PuMa 6 510 do H. 3. 

Tartarus, i m tpen. MU(p. TapTap, nod- 

seMHoe ufl.pcm.eo 
Taurfcus, a, urn TaBpHHecKHM, me. naxo- 

dmu,uucx e TaepunecKOM Xepconece 

(coep. KpbiM) 
taurus, i m epen. boji, 6wk 
tecum = cum te 

tego, xi, ctum, 3 noKpbiBaTb, cicpbi- 
B3Tb XXII 

tegumentum, i n [tego] noKpbiBajio, ruiam 
Telemachus, i m tpen. mu4>. TejieMax 
Tellus, i m epen. Tejui, umh 
telum, i n opy>KHe (MemamejibHoe uml 

KOJnouA,ee): Konbe, cTpeJia 
temgre adv. HeooayMaHHo, onpoMeTHMBo 
tempSro 1 B03jiep>KHBaTbCH, yaep>KHBaTb- 

cn (om neto - dat. mm a (ab) + abl.) 
tempestas, atis / [tempus] 1) noroaa; 

2) = ad versa t. Henoroaa, 6yp« 
templum, i n cbathjihihc, xpaM 
tempto 1 npoooBaTb, nbrraTbca; McnbiTbi- 

BaTb 

tempus, dris n BpeMa X 

tendo, tetendi, tentum (tensum), 3 th- 

HyTb, npoT^rHBaTb; cTpeMHTbca 
tenebrae, arum / pi. t. TeMHOTa, MpaK 
teneo, ui, ntum, 2 1) aeprcaTb; 2)BJia- 

fleTb, HMeTb; 3) caep>KHBaTb; 4) aocth- 

raTb; 5) yjinnaTb XV 
tener, gra, Srum 1) hokhmm; 2) BKycHbiii; 



3) MOJIOflOH, lOHbIM 

tenuis, e tohkhh 
ter [tres] tph>kaw 

tergum, i n cnMHa; a tergo C3aaw; terga 
vertere oGpamaTbca b 6ercTBo 

terra, ae / 3eMJia; cTpaHa; terra manque 
Ha cyuie h Ha Mope I 

terreo, ui, ftum, 2 nyraTb, ycTpa- 
uiaTb XXV 

terrestris, e [terra] cyxonyTHbw; Ha3eM- 

HblH 

terror, oris m [terreo] cTpax, ywac 
tertius, a, um [ter] TpeTHH 
testamentum, i n [testis] 3aBeiuaHne 
testificatio, dnis / [testis + facio] cBHjje- 

TejibCKoe noKa3aHHe 
testis, is m, / [< *terstis om ter + sto, 

me. bbimb mpemtuM e cnope] cBHjje- 

Tejib, OHeBimeu XX 
tetfgi cm. tango 

Thais, Tdis / epen. Oanaa, xencK. umh 
Thales, is m OaJiec (ok. 624 - 547 do 

h. 3.), dpeeneepenecKuu (pujiocoqb 
Thalia, ae / epen. mu$. Tajiwr. 1) My3a 

KOMeduu; 2) odna U3 My3; nepen. noa- 

3Hfl 

t heat rum, i n tpen. TeaTp 

Thebae, arum / <X>hbi>i, cmojiuufl Eeomuu 

(o6jiacmb e cpedneu rpequu) 
thesaurus, i m cpen. coKpoBHme 
Thetis, fdis / tpen. mu$. OeTH/ia, Mop- 

ckoh 6odUHM, Mamb Axiuuia 
Thrax, cis m cfrpaKiieu, zcumejib 0paKuu 

(o6jiacntb e cee.-eocm rpeu,uu) 
Thressa, ae / cfrpaKmiHKa 
Thurinus, i m Typneu, xumejib eopoda 

Typuu na toee ffmcuiuu 
TibeYis, is m Tw6p, peKa e Jimajiuu 
Tigris, is m Twp, peKa e 3an teuu 
timeo, ui, - , 2 (c. acc.) 6ojm>cfl V 
timfde adv. [timfdus] po<5Ko, 6oa[3jihbo 
timfdus, a, um [timeo] 6oH3JiHBbiH, po6- 

KHH 

timor, oris m [timeo] CTpax, 6o*3Hb XXV 
Titus, i m Tht, pumck. praenbmen 
toga, ae / [tego] Tora, puMCKan epax- 
daHCKax eepxHxn odexcda XXII 



37 



tolgro 1 TepneTb, nepeHocMTb 

tollo, sustuli, sublatum, 3 1) nonimMaTb; 

2) yHMHTOKaTb; de medio t. ycTpaiwTb 
Tolosates, ium m TaiocaTw, xcumejiu eo- 

poda ToAOCbi (coep. Tyjiy3a) 
Tomftae, arum m tomhtw, xcumejiu eopo- 

da ToMbi (coep. KoHcmanufl) 
torreo, torrui, tostum, 2 wenb, c>KMraTb 
tot adj. indeci pi cTOJib MHome, cTorib- 

KO 

totfdem [tot + dem] adj. indeci pi 

CTOJIbKO >Ke 

totiens [tot] cm/ibKo pa3, CTOJib nacTo 
totus, a, urn Bccb, uejibin V 
toxfcum, i n epen. aa 
tra-do, dfdi, dftum, 3 1) nepenaBaTb; 
filiam t. BbwaBaTb flOMb 3auym (3a ko- 

eo - dat.)\ 2) coo6maTb, paccKa3bi- 

BaTb VII 

tra-duco, xi, ctum, 3 nepeBOflMTb, nepe- 

npaBJWTb (nepe3 nmo - acc.) 
tragoedia, ae / tpen. Tpareaiw 
traho, xi, ctum, 3 1) Tamjrrb, T>myTb; 

2) yBJieKaTb IV 
trajectus, us m [trajfcio] nepenpaBa 
trajfcio, jeci, jectum, 3 [trans-jacio] nepe- 

npaBJiHTb(c^) 
tranquillus, a, urn [trans-quies] cnoKon- 

HblH 

trans praep. c. acc. Mepe3, 3a, no Ty cto- 
poHy XIV 

trans-alpfnus, a, um 3aajibnHHCKHH (om- 

HOCumeAbHO Pumo) 
trans -eo, ii, ftum, ire (c. acc.) nepexo- 

AMTb, nepenpaBJi^Tbc«; npoxoflMTb 
trans-feYo, tuli, latum, ferre nepeHocHTb, 

nepeB03HTb; HecTH 
translates, a, um cm. transfgro 
trans -mfgro 1 nepece^iTbCH 
trans-mitto, nrisi, missum, 3 nepeMe- 

maTb 

trans-porto 1 nepeHocHTb, nepenpaBJWTb 
trecenti, ae, a [tres + centum] TpHCTa 
tres, tria (gen trium) tpm, Tpoe XXI 
tribunus, i m Tpw6yH: 1) e dpeeneuiuuu 
nepuod - emea Kaxcdou iu mpex 
mpu6, cocmaejixeuiux puMCKyto o6iu,u- 



ny y 2) t. plebis HapoflHbin TpnoyH, 6«- 
6opnasi dojiXHOcmb, ycmanosjieHHasi 
djui 3a\ju i umbi npae tuie6eee; 3) t. milf- 
tum BoeHHbiH TpH6yH, HanajibHUK jie- 
euona 

tribuo, ui, utum, 3 1) flejnrrb, pa3neji*Tb; 

2) yaeJiHTb, B03naBaTb, OKa3biBaTb 
tributum, i n [tribuo] noaaTb, Hanor 
triceni, ae, a [triginta] no TpmmaTH 
triduum, i n [tres + dies] TpexuHeBHbiH 

npoMe>KyTOK; Tpn rhh 
triginta [tres] TpmmaTb 
Tristia, ium n (sc. carmiha) [tristis] 

«CKop6Hbie 3JiernM» 
tristis, e nenaJibHbiH, rpycTHbin 
tristitia, ae / [tristis] rpycTb, nenajib 
triumpho 1 [triumphus] JiHKOBaTb, Topace- 

CTBOBaTb 

triumphus, i m l)TOHyM(J), TptfyM<t)ajib- 
Hoe uiecTBMe; triumph um canere Tpy- 
6nTb TpnyMcJ), B03BemaTb o nooeae 

Troja, ae / Tpoa, dpeenuu topod na 
cee.-3ath M. Abuu 

Trojanus, a, um [Troja] TpoaHeu, xw- 
mejib eopoda Tpou 

trucfdo 1 pe3aTb, y6HBaTb 

tu, gen. tui tw III 

tuba, ae / Tpy6a, dyxoeou uHcmpyMenm 
tueor, tuftus sum, tueri 2 (c. acc.) 3a- 

60TMTbC«; 3amHU43Tb 

tuli cm. fgro 

Tullia, ae / Tyjvjvw, pumck. podoeoe 

TKeHCK. UMH 

turn adv. 1) Toraa, b to BpeM»; 2) 3aTeM, 

nocjie (3)Toro XXIV 
tumulus, i m MonuibHbiH xojim, Mormia 
tunc [tum-ce] l)Toraa, b to BpeM*; 

2) nocjie (3)Toro 
turba, ae / To/ma, MHo>KecTBo; t. 

militaris cojiaaTbi, BOHHbi 
turpis, e nocTbWHbiif, no3opHbift XVII 
turris, is / epen. 6auiHa (ocadHax: c 

nodheMHUM MOcmuKOM naeepxy u 

mapanoM enu3y) XII 
tutus, a, um [tueor] 6e3onacHbiif 
tuus, a, um [tu] tbom V 
Tyndareus, 6i m tpen. Miup. TMHAapen, 
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uppb Cnapmu 
tyrannus, i m epen. 1) TwpaH, npaBicrejib; 

2) wecTOKHH npaBMTejib 
Tyrrhenum (sc. mare) TnppeHCKoe Mope 
Tyrus, i / Tnp, cmojiuup. dpeeneu 0uhu- 

kuu 

u 

uber, gris njioaopoaHbiH, o6wibHbiH 

I ubi adv. rae I 

II ubi conj. Kor^a; (= u. primum) nan 
TOJIbKO; bcxkhh pa3, KaK 

ubfque heme, noBcioay 

Ulfxes, is m epen. Miup. Yjihcc (ujiu 

OflHcceH), u,apb fftnaKu 
ullus, a, urn (gen. ullfus, dot. ulli) Ka- 

kom-jim6o, ktojih6o VII 
ulterior, ius (compar. om *ulter, tra, 
tram) 1) no Ty cTopoHy HaxojunuHHca; 
2) 6oJiee oTflajieHHbin; Gallia u. cm. 
Gallia 

ultfmus, a, urn (superl. k ulterior) no- 

cjiejiHMM, k pan hum XIII 
umbra, ae / Tetib 
umgrus, i m ruieno 
una adv. [unus] BMecTe 
unda, ae / BOJiHa 
unde adv. oTKyaa 

undeviginti [unus-de-viginti] aeBflTHaxmaTb 
undfque adv. oTOBdoay, co Bcex ctopoh 
unguentum, i n 6jiaroBonHH 
universus, a, urn [unus + versus] Becb, 

COBOKynHblH 

unquam adv. Koraa-HH6y/ib 

unus, a, urn (gen. umus, dot. um) 

OflHH V 

unus-quisque, una-quaeque, unum- 
quodque KawnbiH b oTaejibHocTM 

urban us, a, um [urbs] ropoacKOM (npe- 
uMyu{. pumckuu) 

urbs, urbis / ropoa (npeuMyiq. Pum) XIV 

ursus, i m MeaBeab 

usque adv. 1) BruioTb; u. ... ad (eo) no 
Tex nop ... noKa; 2) cpa3y, HenpepbiB- 

HO 

usus, us m [utor] 1) noJib30BaHHe, ynoT- 
pe6jieHne; 2) npaKTMxa, onbu; u. belli 



onbiT (cnoco6) BeaeHHfl bohhm XVI 

I ut adv. 1) KaK, kskmm o6pa30M, Ha- 
CKOJibKo; 2) mcm; 3) no Mepe Toro KaK; 
ut ... ita (sic) KaK ... TaK; xoth ... Bee 
>Ke 

II ut conj. 1) c indie. Koraa, KaK TOJibKo; 

2) c. conjunct. MTo6bi; hto; TaK mto; 
xota, nycTb XXIII 

uter, utra, utrum (gen. utnus, dot. utri) 

KTO, KOTOpbIM (H3 flByx) 

uter-que, utr£-que, utrum-que (gen. 
utriusque, dot. utrique) h tot, h apy- 
roM, o6a 

I uti adv. u conj. = ut 

II uti inf. praes. k utor 
utilis, e [utor] nojie3Hbin XI 
utilftas, atis / [utilis] noJib3a, Bbiroaa 
u tin am c. conjunct o ecjm 6bi! 

utor, usus sum, uti 3 nojib30BaTbca, 

ynoTpeojwTb, npHweH^Tb XXI 
utrum ... an jm ... vuw 
uva, ae / BHHorpaaHaa KHCTb, BHHorpaa 
uxor, oris / >KeHa, cynpyra 

V 

vacatio, onis / [vaco] ocBOOOKaeHHe 
vaco 1 6biTb cBoooflHbiM, He3aHHTbiM| ny- 

CTOBaTb 

vacuus, a, um cboooahmh (om ne- 
to - abl.) 

vado, - , - , 3 hath, oTnpaBJiHTbCfl 
vadum, i n [vado] oTMejib, 6poa 
vae! inter j. yBbi! rope! 
valde adv. [valfdus] cwibHo, oneHb, Becb- 
Ma 

valeo, ui, - , 2 1) 6biTb 3aopoBbiM (cmib- 
hmm); vale! 6yxu> 3flopoB, 3/ipaBCTByH, 
npoiuan; 2) 6biTb b coctojihhh; 

3) HMeTb 3HaneHHe II 

valetudo, fnis / [valeo] 3flopoBbe, coctoji- 

HHe 3flOpOBbfl 

valfdus, a, um [valeo] cwibHbiH; 3aopo- 

BblH 

valles, is / aojiHHa 
vallum, i n Baji, yKperuieHHe 
varie adv. [varius] no-pa3HOMy, bccmh 
cnoco6a\4H 
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varigtas, atis / [van us] pa3Hoo6pa3He 
varius, a, urn 1) pa3Hoo6pa3HbiH, pa3JWH- 

Hblfi; 2) HenOCTOUHHblH, H3MeHHHBblH XV 

vasto 1 onycTouiaTb, pa3opnTb 
vates, is m 1) npeacKa3aTejib, npopoK; 
2) noaT 

-ve [ycenenHoe vel] (nocmno3um nacmu- 

ua, nuuiemcH cjiumno) cm. vel 
vectigal, alis n Hajior 
vector, oris m [veho] nacca>KHp 
Vedius, i m BeoHH, pumck. nomen 
vehgmens, ntis [veho] 1) cmibHbiH; 

2) nwJiKHH, imaMeHHbiH 
vehementer adv. [vehemens] cmibHo, 

OMeHb 

veho, xi, ctum, 3 Be3TH, AocTaBJi>iTb; 

pass. exaTb 
vel [< imperat. k volo II] 1) hjih, pa3de- 

mmejibHosi nacmuufl\ 2) adv. jiawe; xo- 
6w; no>KajiyM 
velocfter adv. [velox] SbicTpo 

I velOX, OCIS OblCTpblH, CKOpblH XVII 

II Velox, ocis BeJioKc, pumck. cognomen 
vel-uti Kax; KaK HanpHMep; cjiobho, KaK 

oyjrro 

venabulum, i n oxoTHHMbe Konbe, pora- 

THH3 

vendo, dfdi, dftum, 3 npoaaBaTb 

veneffca, ae / BOJiiueSHHua 

veneficium, i n kojiaobctbo 

venerium, i n aa, oTpaBa 

venio, veni, ventum, 4 1) npHxoaHTb; 

2) (o epeMenu) HacTynaTb III 
vgnter, tris m >khbot, 6pioxo 
ventus, i m BeTep XXVI 
Venus, 6ris / pumck. Mu<p. 1) BeHepa, 

6oeuHx Ato6eu u Kpacomu (omoxde- 

cmejisuiacb c epen. A<ppodumou)\ 

2) no3m jiio6oBb 
venustus, a, urn jno6e3Hbm, mwimh 
ver, veris n BecHa XXI 
verbgro 1 6nTb, cenb 
verbosus, a, urn [verbum] MHorocJioBHbiH; 

MHOropeHHBblH 

verbum, i n 1) cjiobo; Bbipawerofe; 2) H3- 
peneHHe, noroBopKa; 3) epaM. rjiaroJi IV 
vere adv. [verus] npaBmibHo, BepHo 



Vergilius, i m BepntriHH, pumck. nomen; 

Publius V. Maro IlySjiHH B. MapoH 

(70-19 do w 3.), nodm 
Veritas, atis / [verus] hcthh3, npaBfla IX 
vero adv. [verus] ho, we, oflHaKo, Bee we 
Verres, is m Beppec, pumck. cognomen; 

Gaius Cornelius V. Tail KopHeJiHH B., 

HOMecmnuK Cuuvuiuu (e 73-71 do 

H. 3.) 

versiculus, i m [versus] cthujok 

verso 1 [verto] 1) BpamaTb; 2) TpeBowHTb, 

6yflopa>KHTb 
versus, us m [verto] cthx, crnxoTBopHa^ 

cTpoxa 

verto, verti, versum, 3 1) noBopaHHBaTb, 
o6pamaTb; 2) H3MeH*Tb, npeBpamaTb; 
pass. BpamaTbca XXVI 
Verucloetius, i m BepyicneT, 3namHbiu 
lejibeem 

I verum nacmuufl ho, oaHaico, TeM He 
MeHee 

II verum, i n [verus] hcthh3, npaB/ia 
verus, a, um 1) BepHbiH, hcthhhwh, Ha- 

ctojuuhh; 2) BemHH (somnium) VIII 
Vesta, ae / pumck. mu$. BecTa, foeuhx 

doMauineeo onaea 
Vestalis, is / (sc. virgo) BecTajiKa, xpuua 

Becmu 

vester, tra, trum [vos] Bauj V 
vestis, is / oaewaa XXVII 
vestrtus, us m [vestio] oaewfla 
Vesuvius, i m Be3yBHH, eyjiKan e Hma- 

JIUU 

veto, ui, ftum, 1 3anpemaTb XV 

vetus, gris (superL veterrimus) crapbiH, 

flpeBHHH XI 

vetustas, atis / [vetus] apeBHocrb, cra- 

pOCTb 

via, ae / nyTb, aopora I 

viceni, ae, a [viginti] no ABaauaTb 

vicihus, i m cocea 

victor, oris m [vinco] nooeaHTejib XXIV 
victoria, ae / [victor] nooeaa I 
victoridsus, a, um [victoria] nooeaoHoc- 

HblH 

victrix, Tcis / [victor] nooeflHTeJibHHua 
vicus, i m aepeBHfl, nocejioK 
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videlicet adv. [video + licet] ohcbhhho, 
pa3VMeeTCfl 

vfdeo, vfdi, visum, 2 1) BnaeTb, 3aMe- 
naTb; noHHMaTb; 2) noceinaTb; 3) 3a6o- 
THTbCfl; pass.: 1) 6biTb bhahmmm; 2) Ka- 

3aTbC«, CHMTaTbCfl V 

vigeo, ui, - , 2 6bm> no/iHbiM cmi, npo 
UBeTaTb 

vigilia, ae / 1) HOHHaji CTpa>Ka; 2) HOHHaa 
CMeHa Kapayjia; 3) neTBepTaa nacTb 
homh, nu k. Kapayji Mensuicx nonbto ne- 
tribipe pa3a 

viginti ABa^uaTb 

villa, ae / Bmuia, noMecTbe 

vincio, vinxi, vinctum, 4 cB«3biBaTb, cko- 

BblBaTb 

vihco, vici, victum, 3 no6e>KflaTb VI 
vinculum, i n [vincio] npeuMym. pi oko- 
bw, uemi 

vindfco 1 npeTeH/ioBaTb, npHCBaHBaTb 
vinea, ae / [vinum] BHHorpajiHHK 
vinum, i n bmho 

vidlens, ntis [violo] 6yiuyiomHH, 6ypHbiH 

vidlo 1 [vis] nopawaTb, paHHTb 

vir, viri m 1) My>K, MyacHHHa; nejioBeK; 

2) My>K, cynpyr IV 
virga, ae / 1) BeTKa; 2) npy-r, KHyT 
virgo, in is / aeByiiJKa X 
viridis, e 1) 3ejieHbiH; 2) mojioaoh, iohmh 
virtus, utis / [vir] 1) aoojiecrb, My>KecTBo, 

xpaSpocTb; 2) aoGpoaeTejib IX 
vis / (gen u dat. sg. nem; acc. vim, abl 

vf; pi: vires, virium, viribus) 1) cmia, 

mollu>; 2) HacwiHe; 3) HaincK, Hanaae- 

HHe; 4) MHo>KecTBO XII 
vita, ae / [vivo] >KH3Hb I 
vitiosus, a, urn [vitium] oiiJHOOMHbiH, no- 

pOHHblH 

vitium, i n 1) nopoK, HeflocraTOK; 2) oujho- 

Ka, norpeiiJHOCTb 
vito 1 (c. acc.) H36eraTb 



vituperatio, onis / [vitium + paro] no3op 
vivo, vixi, victum, 3 1) >KMTb; 2) riMTaTb- 
ch IV 

vivus, a, urn [vivo] >khboh 
vobiscum = cum vobis 
vocalis, e [vox] HMeiomnH rojioc; epaM. 
rjiacHbiif 

voco 1 [vox] 1) 3BaTb, Ha3biBaTb; 2) npH- 

rJiaiuaTb, npH3biBaTb VI 
volens, ntis I) part, praes. k volo II; 

2) adj. 6^arocKJioHHbiH 

I volo 1 JieTaTb 

II volo, volui, -, velle xoTeTb, we- 
jiaTb VII 

voluntas, atis / [volo II] 1) bojih, wejia- 

HHe, HaMepeHHe; 2) corJiacHe 
voluptas, atis / yaoBOJibCTBHe, Hacjiawae- 

HHe; pi pa3BJieMeHMH 
Volusenus, i m Bo;iy3eH, pumck. nomen; 

Gaius V. TaH B., eoenHuu mpu6yn 

U,e3apsi 

vos, gen vestri u vestrum bw III 

vox, vocis / rojioc; cjiobo IX 

vulgaris, e [vulgus] oobiHHbin 

vulgo adv. [vulgus] BceHapoaHo, Be3ne; v. 

quod dici solet KaK 3to o6biMHo Ha3bi- 

BaeTcn 

vulgus, i n Hapoa, Tonna, nepHb XV 
vulnus, Sris n paHa XVII 
vulpes, is / jiHca 

vultus, us m jihuo; BbipaaceHHe JiHua 
X 

Xerxes, is m KcepKc, nepcudcKuu uppb 
(486-465 do n 3.) 

Z 

Zeno, onis m 3eHOH (III -II ee. do 
h, 3.), dpeeneepenecKuu <pujioco<p 
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